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FRONT PAGE  /  Project: Hotel Llaut Palace, Mallorca, Spain
Architect: Arantxa Guerrero, Seta Arqutectos
Ceiling:  Rockfon® Mono® Acoustic

ОБЛОЖКА  /  Проект: Hotel Llaut Palace, Майорка, Испания
Архитектура: Arantxa Guerrero, Seta Arqutectos
Потолок:  Rockfon® Mono® Acoustic

封面 / 项目：LLAUT皇宫酒店，马略卡，西班牙
建筑师：Arantxa Guerrero, Seta Arqutectos
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Project: Expoforum, St.Petersburg, Russia   
Architects: Yevgeny Gerasimov & Partners Architectural Studio and Choban & Partners  

Ceilings: Rockfon Tropic®  /  Edge: X-edge

Проект: Expoforum, Санкт-Петербург, Россия
Архитектура:  Yevgeny Gerasimov & Partners Architectural Studio and Choban & Partners

Потолки: Rockfon Tropic®  /  Кромка: X-кромка

项目：会展中心，圣彼得堡，俄罗斯
建筑师：Yevgeny Gerasimov & Partners建筑事务所及Choban & Partners 

吊顶： 洛科丰 Rockfon Tropic™  /  边型：X型边

Prosjekt: Expoforum, St.. Petersburg, Russland 
Arkitekter: Yevgeny Gerasimov & Partners Architectural Studio og Choban & Partners 

Himling: Rockfon® Krios™*  /  X-kant

* Dette produktet er i vårt sortiment byttet ut med Rockfon Blanka®

Projekt: Expoforum, Sankt Petersburg, Ryssland 
Arkitekter: Yevgeny Gerasimov & Partners Architectural Studio och Choban & Partners 

Undertakslösning: Rockfon® Krios™*  /  X-kant

* Denna produkt har utgått och ersatts av Rockfon Blanka®

Projet: Expoforum, Saint-Pétersbourg, Russie
Architectes: Yevgeny Gerasimov & Partners Architectural Studio and Choban & Partners

Plafond: Rockfon Tropic® (équivalent Rockfon® Ekla® pour la France)  /  Bord: X

Projekti: Expoforum, Pietari, Venäjä   
Arkkitehdit: Yevgeny Gerasimov & Partners Architectural Studio ja Choban & Partners  

Alakatot: Rockfon® Tropic™ *  /  Reunamuoto: X-reunamuoto  /  * Rockfon Tropic X -tuotteen tilalla on Rockfon Blanka X

Projekt: Expoforum, Skt. Petersborg, Rusland 
Arkitekter: Yevgeny Gerasimov & Partners Architectural Studio og Choban & Partners  

Lofter: Rockfon® Krios™*  /  X-kant

* Dette produkt er blevet udskiftet med Rockfon Blanka® i vores sortiment.

Projekt: Expoforum, Sankt Petersburg, Rosja   
Architekci: Yevgeny Gerasimov & Partners Architectural Studio i Choban & Partners  

Sufity: Rockfon  /  Krawędź: X

Projekt: Expoforum, St. Petersburg, Rusko 
Architekt: Yevgeny Gerasimov & Partners Architectural Studio and Choban & Partners

Strop: Rockfon   /  Hrana: X-edge

Progetto: Expoforum, S. Pietroburgo, Russia
Architetti: Studio d'architettura Yevgeny Gerasimov & Partners e Choban & Partners

Controsoffitto: Rockfon Tropic® (corrispondente a Rockfon® Ekla® in Italia) / Bordo: X

Project: Expoforum, St.Petersburg, Russia   
Architects: Yevgeny Gerasimov & Partners Architectural Studio and Choban & Partners  

Ceilings: Rockfon Tropic®  /  Edge: X-edge
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The completed Centre was described by the 
City of Surrey’s Anita Green as “beautiful and 

serene space”, and true to the project’s theme 
of community-focus, will continue to serve as a 

hub to Guildford for years to come. 
p. 34
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The Astrid-Lindgren School was designed by 
architect Ralf Pohlmann. He believed that school 

design should play “a pioneer role and show 
structures that are still present when the students 
then enter the professional life” in reference to his 

work on a school in Clenze, Germany. 
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Анита Грин из города Суррей назвала завершенное 
здание Центра «прекрасным спокойным 

местом», которое соответствует задаче проекта, 
предполагающей учет интересов местного 

сообщества, и сможет служить центром социальной 
жизни Гилдфорда в течение многих лет. 

стр. 34

ШКОЛА ASTRID-LINDGREN / ГЕРМАНИЯ

Школа Астрид Линдгрен в Германии служит 
еще одним примером проектирования школы, 

устремленной в будущее. Ральф Польманн, 
архитектор проекта, уверен, что проект 

школы должен играть «новаторскую роль и 
демонстрировать конструкции, которые будут 

применяться в то время, когда школьники 
вступят в профессиональную жизнь».

стр. 46
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建成的娱乐中心被萨里市的Anita Green称为“

美丽而宁静的空间”，完美体现了项目以社

区为本的初衷，使Guildford在今后的日子里继

续成为娱乐的中心港湾。

p. 34

ASTRID-LINDGREN学校 /  德国

Astrid-Lindgren学校由建筑师Ralf Pohlmann设
计。他相信学校设计应起到“先锋领导作用，

当学生完成学业毕业时，建筑结构应该还是符

合当时潮流的”，在他所设计的位于德国克伦

策的学校时，他贯彻了该理念。 

p. 46
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Astrid Lindgren-skolen er utformet av arkitekten 
Ralf Pohlmann. Han mente at skolens design 

skulle spille "en avgjørende rolle og vise strukturer 
som fremdeles er synlige når studentene vel trer 

inn i yrkeslivet" med henvisning til hans arbeid på 
en skole i Clenze, Tyskland.

s. 46

GUILDFORD RECREATION CENTRE  /  CANADA 

Anita Green, fra den engelske byen Surrey, 
beskriver den ferdige svømmehallen som «et flott 
og fredelig rom» som er tro mot prosjektets tema 

med lokalsamfunnet i fokus, og som fremdeles 
kommer til å fungere som et samlingssted for 

Guildfords borgere i mange år fremover. 
s. 34
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Anita Green från staden Surrey i Kanada 
beskriver den färdiga simhallen som "ett 
vackert och fridfullt rum". Anläggningen 

är tänkt att fungera som samlingsplats för 
Guildfords medborgare i många år framöver. 

s. 34

ASTRID LINDGREN-SKOLAN  /  TYSKLAND

Astrid Lindgren-skolan i Clenze i Tyskland har 
ritats av arkitekten Ralf Pohlmann. Han berättar 
om projektet och menar att skolarkitektur ska 
inta en pionjärroll och visa konstruktioner som 

eleverna senare möter i yrkeslivet. 
s. 46
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Pour Anita Green de la ville de Surrey, le centre 
de loisirs est « un bel espace serein » en accord 
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continuera d'occuper une place privilégiée à 

Guildford dans les années à venir.
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p. 46

CENTRE DE LOISIRS DE GUILDFORD  /  CANADA
09  /  IHANTEELLISIA TILOJA  #01
11  / Lara Mullerin haastattelu

12  /  Suunnittelu ja tuottavuus – ihmiskeskeisen suunnittelun  

vaikutus hyvinvointiin ja tuottavuuteen

13  / Pidä silmällä neljää työpaikoilla yleistyvää suuntausta

14  / Uusi ilme televiestinnälle

16  / Charles Spencen haastattelu

17  /  Huomioarvoa ja harmoniaa: akustiikan  

vaikutus ravintolakokemukseen

18  /  TAITEELLISTA AKUSTIIKKAA   #02 
20  /  Sisustussuunnittelu on taidetta 

21  /  Väriä melunvaimentimien avulla

23  /  Geometristä liikettä ja joustavuutta

24  /  Monoliittisuus osana arkkitehtuurin perintöä 

26  /  Kohti uusia korkeuksia 

29  /  Kuinka luodaan palkittua arkkitehtuuria

34  /  Palkittua teknistä suunnittelua

 

37  /  OPPIMINEN UUDELLE TASOLLE  #03
39  /  Philippe Monserez'n haastattelu

40  /  Kuinka luodaan tulevaisuuden koulu

42  /  2000-luvun koulu

43  / Kasper Stoltzin haastattelu

44  / Leikkisä rakenne suojaa melulta

46  /  Inspiraatio alkaa kotoa
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SISÄLLYS

Surreyn kaupunkia edustava Anita Green 
kuvailee valmista keskusta "kauniin seesteiseksi 

tilaksi". Siinä näkyy projektin teemaksi valittu 
yhteisöllisyys. Se toimii Guildfordin keskuksena 

vuosikausia. 
s. 34

ASTRID LINDGRENIN KOULU / SAKSA

Astrid Lindgrenin koulun suunnitteli arkkitehti 
Ralf Pohlmann. Hänen mielestään koulujen 

suunnittelun tulee "näyttää suuntaa ja esitellä 
rakenteita, jotka ovat edelleen käyttökelpoisia, 

kun opiskelijat siirtyvät työelämään". Hän viittaa 
Saksan Clenzessä sijaitsevaan kouluun. 

s. 46
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INDHOLD

Anita Green fra byen Surrey beskriver den 
færdige svømmehal som "et smukt og fredfyldt 

rum", og tro mod projektets tema med 
lokalsamfundet i fokus vil den fortsat fungere 
som et samlingssted for Guildfords borgere i 

mange år frem. 
s. 34

ASTRID-LINDGREN SCHOOL / GERMANY

Astrid-Lindgren Skolen var tegnet af arkitekt 
Ralf Pohlmann. Han mente, at skolens design 

bør spille ”en pioner rolle og vise strukturer, der 
stadig er til stede, når eleverne begynder deres 
professionelle arbejdsliv” med reference til hans 

arbejde på en skole i Clenze, Tyskland.
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SPIS TREŚCI

Ukończone centrum zostało opisane przez Anitę Green 
z City of Surrey jako „piękna i spokojna przestrzeń”. 

Zgodnie motywem przewodnim projektu, skupieniu 
się na społeczności, budynek przez następne lata 

będzie stanowił centralny punkt Guildford.
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SZKOŁA ASTRID LINDGREN / NIEMCY

Szkoła Astrid Lindgren została zaprojektowana przez 
architekta Ralfa Pohlmanna. Wypowiadając się o swoim 
wkładzie w powstanie budynku w Clenze w Niemczech, 
powiedział, że projektowanie szkoły powinno odgrywać 
„pionierską rolę i tworzyć konstrukcje, które wciąż będą 
istniały, gdy uczniowie rozpoczną już życie zawodowe”.
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Dokončené centrum popisuje Anita Green z místního 
městečka Surrey jako „nádherné a poklidné místo“. 

Podařilo se také zcela naplnit původní záměr projektu 
- centrum totiž je a nepochybně i v nadcházejících 

letech bude jakýmsi středobodem místní komunity.
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navržena architektem Ralfem Pohlmannem. Ten je 

přesvědčen, že design školy by měl hrát „významnou 
roli a nabídnout stavební a designové prvky, které 
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Anita Green della municipalità del Surrey 
ha descritto questo centro sportivo come 

"uno spazio bello e sereno". Questo centro, 
fedelmente al tema del progetto della comunità, 

continuerà ad essere un importante punto 
d’incontro di Guildford per gli anni a venire.
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SCUOLA ASTRID-LINDGREN / GERMANIA

La scuola Astrid-Lindgren è stata progettata 
dall'architetto Ralf Pohlmann. Egli credeva 

fermanente che il design di una scuola dovesse 
avere "un ruolo pioneristico e presentare strutture 

che gli studenti troveranno anche quando faranno il 
loro ingresso nella vita professionale", riferendosi al 
lavoro svolto per una scuola a Clenze, in Germania.
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The completed Centre was described by the 
City of Surrey’s Anita Green as “a beautiful and 
serene space”, and true to the project’s theme 

of community focus, will continue to serve as a 
hub to Guildford for years to come. 

p. 34

ASTRID-LINDGREN SCHOOL / GERMANY

The Astrid-Lindgren School was designed by 
architect Ralf Pohlmann. He believed that school 
design should play “a pioneering role and show 

structures that are still present when the students 
then enter the professional life” in reference to his 

work on a school in Clenze, Germany. 
p. 46
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MIKKELLER /  CHINA

THE LLAUT PALACE HOTEL  /  SPAIN

Rockfon® Mono® Acoustic adaptability
and elegant materiality enabled Guerrero  
to achieve his elegant and clean design,  

the one he had originally proposed.
p. 23

SINT-LIEVENSPOORT SCHOOL / BELGIUM

The Schools of Tomorrow programme in 
Flanders, Belgium, is one of the largest PPP 
projects in Europe: 182 projects individually 

designed to suit school specifications for 
133,000 children and the community at large.

p. 40 

Mikkeller chose the acoustic island 
solution of Rockfon Eclipse® for  
its flexible and easy installation.

p. 16

THE MESSNER MOUNTAIN MUSEUM  /  ITALY

Designed by the world famous Zaha Hadid 
Architects and sitting 2,275m above sea level atop 

the summit plateau of Kronplatz in the Italian 
Dolomites, it is renowned for its tranquillity. 

p. 24

THE WORD / UNITED KINGDOM

The National Centre for the Written Word 
project in South Shields in the North East of 
England was presented with the prestigious 

Public Sector Interiors Project of the Year 
award in the 2016 Mixology North Awards.

p. 29

БАР MIKKELLER  /  КИТАЙ

ОТЕЛЬ LLAUT PALACE  /  ИСПАНИЯ

Акустическая адаптируемость и 
элегантный внешний вид потолка Rockfon 

Mono Acoustic обеспечил Гуэрреро 
возможность создать элегантный 

совершенный проект, который он и 
предлагал первоначально.

стр. 23

ШКОЛА SINT-LIEVENSPOORT / БЕЛЬГИЯ

Программа «Школа будущего» во Фландрии 
(Бельгия) является одним из крупнейших проектов 

государственно-частного партнерства в Европе: 182 
проекта, специально разработанных в соответствии с 
требованиями к школьным зданиям для 133 000 детей 

и сообщества в целом.
стр. 40 

Для бара Mikkeller было выбрано 
акустическое решение с 

использованием островов Rockfon 
Eclipse®, которые отличаются 
многофункциональностью и 

простотой монтажа.
стр. 16

МУЗЕЙ THE MESSNER MOUNTAIN  /  ИТАЛИЯ

Проект был создан бюро всемирно известного 
архитектора Захи Хадид; музей находится 

на вершине, на высоте 2 275 м над уровнем 
моря, на высокогорном плато Кронплатц в 

Доломитовых Альпах на территории Италии; 
плато хорошо известно безмятежностью.

стр. 24

THE WORD / ВЕЛИКОБРИТАНИЯ

В 2016 году проект Национального центра 
словесного творчества в г. Саут-Шилдс на 

северо-востоке Англии был удостоен ежегодной 
престижной премии за лучший проект интерьера в 

государственном секторе, которая присуждается
в рамках конкурса Mixology North Awards.

стр. 29

MIKKELLER酒吧 /  中国，台湾

LLAUT皇宫酒店 /  西班牙

Rockfon® Mono® Acoustic的高适应性及优

雅的质感让设计师Guerrero得以发挥设计

初衷，实现了典雅、素净的效果。

p. 23

SINT-LIEVENSPOORT学校 /  比利时

比利时法兰德斯的“明日学校”项目是欧洲

最大的PPP项目之一：专为学校十七万三千

名学生和相关社区设计的182个独立项目群。

p. 40 

MIKKELLER酒吧选择了灵活易安装的

洛科丰 Rockfon Eclipse®独立吸音板。

p. 16

梅斯纳尔山博物馆 /  意大利

由世界著名的Zaha Hadid建筑事务所担纲设计，

坐落于海拔2275米的意大利多洛米蒂山脉科隆普

拉茨高原山顶，以其静谧的环境享誉全球。 
p. 24

THE WORD书面文字国家中心 /  英国

英国东北部南希尔兹的书面文字国家中心

项目在Mixology North 2016年度大奖中摘

得最具公信力公共社区室内项目奖。

p. 29

MIKKELLER  /  KINA

Mikkeller valgte den akustiske 
flåteløsningen Rockfon® Eclipse™ på grunn 

av den fleksible og enkle monteringen.
s. 16

WORD  /  STORBRITANNIA

Prosjektet National Center for the Written 
Word i Sør-Schields, som ligger i den 

nordøstlige delen av England, vant den 
prestisjefylte prisen Public Sector Interious 
Project of the Year i 2016, i forbindelse med 

prisutdelingen Mixology North Awards.
s. 29

 LLAUT PALACE HOTEL  /  SPANIA

Rockfon® Mono® Acoustic-platenes 
fleksibilitet og elegante materiale, gjorde 
det mulig for Guerrero å skape den enkle 
og rene designen som han opprinnelig 

hadde foreslått.
s. 23

SINT-LIEVENSPOORT-SKOLEN  /  BELGIA

Programmet Schools of Tomorrow i belgiske 
Flandern, er et av de største OPP-prosjektene 
i Europa: 182 prosjekter individuelt utformet 
slik at de overholder skolenes spesifikasjoner 

for de totalt 133 0000 barna  
og lokalsamfunnet generelt.

s. 40 

MESSNER MOUNTAIN MUSEUM  /  ITALIA

Museet, som er tegnet av det 
verdensberømte selskapet Zaha Hadid 

Architects, ligger 2275 meter over havets 
overflate på Kronplatz-platået i de 

italienske Dolomittene, og er kjent for 
sine fredelige omgivelser. 

s. 24

MIKKELLER  /  KINA

 LLAUT PALACE HOTEL  /  SPANIEN

Rockfon® Mono® Acoustic-skivornas 
eleganta material och stora flexibilitet 
gjorde att arkitekten Arantxa Guerrero 

kunde förverkliga den eleganta och stilrena 
design han föresatt sig.

s. 23

SINT-LIEVENSPOORT SCHOOL  /  BELGIEN

Programmet Schools of Tomorrow i Flandern, 
Belgien, är ett av de största offentlig-privata 

partnerskapsprojekten i Europa: 182 projekt som 
är individuellt utformade för att möta behoven hos 

totalt 133 000 elever och samhället i stort.
s. 40 

Baren Mikkeller valde den akustiska 
ön Rockfon Eclipse® eftersom den är 

enkel och flexibel att montera.
s. 16

MESSNER MOUNTAIN MUSEUM  /  ITALIEN

Museet har ritats av det världsberömda 
arkitektkontoret Zaha Hadid Architects. 
Det är beläget 2 275 meter över havet 

på Kronplatzplatån i Dolomiterna och är 
känt för sina lugna omgivningar. 

s. 24

WORD  /  STORBRITANNIEN

Projektet National Center for the Written 
Word i South Shields i nordöstra England 

fick ta emot den prestigefyllda utmärkelsen 
Public Sector Ineriors Project of the Year 

2016 vid Mixology North Awards.
s. 29 

MIKKELLER  /  CHINE

HOTEL THE LLAUT PALACE  /  ESPAGNE

L'adaptabilité et l'élégance du  
Rockfon® Mono® Acoustic a permis à 

Guerrero d'obtenir un design raffiné et lisse,  
celui de sa proposition d'origine.

p. 23

ÉCOLE SAINT-LIEVENSPOORT  /  BELGIQUE

Le programme "Les écoles de demain" dans 
la Région flamande de la Belgique est l'un des 

plus grands projets PPP d'Europe : la conception 
de 182 projets individuels visant à satisfaire les 
besoins d'une école de 133 000 enfants, mais 
aussi de la communauté dans son ensemble.

p. 40 

Mikkeller a choisit la solution d'îlots 
acoustiques Rockfon® Eclipse™, car ils 
sont faciles à installer et adaptables.

p. 16

LE MUSÉE MESSNER MOUNTAIN  /  ITALIE

Conçu par Zaha Hadid Architects que l'on ne 
présente plus, et situé à 2 275 m au-dessus du 

niveau de la mer, au sommet du plateau de 
Kronplatz dans les Dolomites italiennes,  
ce musée est réputé pour sa tranquillité.

p. 24

THE WORD  /  ROYAUME-UNIS

Le projet du National Centre for the Written Word 
de South Shields, dans le nord-est de l'Angleterre, a 

été présenté au cours de l'édition 2016 des Mixology 
North Awards, dans la catégorie du prestigieux prix 

au Public Sector Interiors Project of the Year.
p. 29

LLAUT PALACE HOTEL  /  ESPANJA

Rockfon® Mono® Acoustic -alakattoratkaisun
mukautuvuus ja tyylikkyys auttoivat 

Guerreroa saavuttamaan suunnitelman 
mukaisen selkeyden.

s. 23

SINT-LIEVENSPOORTIN KOULU / BELGIA

Belgiassa Flanderissa toteutettava Huomisen 
koulut -ohjelma on yksi Euroopan suurimmista 

PPP-projekteista. Siihen kuuluu 182 erillistä 
projektia 173 000 koululaisen ja paikallisen 

yhteisön tarpeisiin.
s. 40 

MIKKELLER /  KIINA

Mikkelleriin valittiin akustinen Rockfon® 
Eclipse ™ -saareke sen monikäyttöisyyden 

ja helpon asennettavuuden ansiosta.
s. 16

MESSNERIN VUORISTOMUSEO  /  ITALIA

Maailmankuulun Zaha Hadid -arkkitehtitoimiston 
suunnittelema museo sijaitsee 2 275 metrin 
korkeudella Kronplatzin tasanteella Italian 

Dolomiiteilla. Se tunnetaan rauhallisuudestaan. 
s. 24

THE WORD / ISO-BRITANNIA

Koillis-Englannissa South Shieldsissä 
toteutettu National Centre for the Written 
Word -projekti sai arvostetun Public Sector 

Interiors Project of the Year 2016 -palkinnon 
Mixology North Awards -kilpailussa.

s. 29 

MIKKELLER /  KINA

 LLAUT PALACE HOTEL  /  SPANIEN

Rockfon® Mono® Acoustic pladernes fleksibilitet 
og elegante materiale gjorde det muligt for 

Guerrero at skabe det simple og rene design, 
som han oprindeligt havde foreslået.

s. 23

SINT-LIEVENSPOORT SCHOOL / BELGIEN

Programmet Schools of Tomorrow i Flandern, 
Belgien, er et af de største OPP-projekter i 

Europa: 182 projekter individuelt udformet, så 
de overholder skolernes specifikationer for de 
i alt 133.000 børn og lokalsamfundet generelt.

s. 40 

Mikkeller valgte den akustiske 
flådeløsning Rockfon® Eclipse™ på grund 
af dens fleksible og nemme montering.

s. 16

MESSNER MOUNTAIN MUSEUM  /  ITALIEN

Museet, som er tegnet af det verdensberømte 
firma Zaha Hadid Architects, ligger 2.275 

meter over havets overflade på Kronplatz-
højsletten i de italienske Dolomitter og er 

kendt for sine fredfyldte omgivelser. 
s. 24

WORD / STORBRITANNIEN

Projektet National Center for the Written 
Word i South Schields i den nordøstlige del af 
England vandt den prestigefyldte pris Public 

Sector Interiors Project of the Year i 2016 i 
forbindelse med Mixology North Awards.

s. 29 

MIKKELLER /  CHINY

HOTEL LLAUT PALACE  /  HISZPANIA

Łatwość dopasowania i elegancki wygląd 
płyt Rockfon® Mono® Acoustic pozwoliły 

architektowi uzyskać stylowy i prosty design 
– taki, jak oryginalnie zaplanowano.

s. 23

SINT-LIEVENSPOORT SCHOOL / BELGIA

Program Schools of Tomorrow realizowany 
w belgijskiej Flandrii jest jednym z największych 
projektów PPP w Europie: 182 indywidualnych 
projektów dostosowanych do specyfikacji szkół 

dla 133 000 dzieci i ogółu społeczności.
s. 40

Zespół Mikkeller wybrał wyspy 
akustyczne Rockfon Eclipse® ze względu 

na ich elastyczność i łatwy montaż.
s. 16

MESSNER MOUNTAIN MUSEUM  /  WŁOCHY

Słynna, spokojna bryła budynku została 
zaprojektowana przez światowej sławy 

architektów z Zaha Hadid Architects i jest 
położona 2275 m nad poziomem morza na 

płaskowyżu Kronplatz we włoskich Dolomitach.
s. 24

THE WORD / WIELKA BRYTANIA

Narodowe Centrum Słowa Pisanego w South 
Shields w północnowschodniej Anglii 

otrzymało prestiżową nagrodę 2016 Mixology 
North Award dla najlepszego projektu wnętrz 

w budynku użyteczności publicznej.
s. 29

BAR MIKKELLER /  ČÍNA

HOTEL LLAUT PALACE  /  ŠPANĚLSKO

Přizpůsobivost a elegance stropního 
systému Rockfon Mono Acoustic umožnily 
Guerrerovi naplnit jeho původní představy  

o atraktivním designu.
strana 23

ŠKOLA SINT-LIEVENSPOORT / BELGIE

Program nazvaný „The Schools of Tomorrow“ (školy 
budoucnosti) v belgickém Flanders je jedním z 

největších PPP projektů v Evropě: 182 individuálních 
projektů se zaměřilo na přizpůsobení specifikací 

škol potřebám 133000 dětí i široké veřejnosti.
strana 40 

Bar Mikkeller si zvolil akustické řešení 
Rockfon Eclipse pro jeho flexibilitu  

a snadnou instalaci.
strana 16

HORSKÉ MUZEUM MESSNER  /  ITÁLIE

Muzeum navrhla dvojice světově uznávaných architektů 
ze studia Zaha Hadid Architects a najdete ho na 

vrcholku známého lyžařského střediska Kronplatz 
v severoitalských Dolomitech ve výšce 2275 m nad 
mořem, které je pověstné svou klidnou atmosférou.

strana 24

PAMÁTNÍK NÁRODNÍHO PÍSEMNICTVÍ / UK

Projekt národního centra písemnictví v 
South Shields na severovýchodě Anglie 

získal v roce 2016 prestižní ocenění 
Mixology North Award v kategorii Public 

Sector Interiors Project of the Year.
strana 29 

MIKKELLER /  TAIWAN

HOTEL LLAUT PALACE  /  SPAGNA

L'adattabilità e l'eleganza di Rockfon® Mono® 
Acoustic hanno permesso all'architetto 
Guerrero di realizzare il design pulito e 

raffinato che aveva in mente.
p. 23

SCUOLA SINT-LIEVENSPOORT / BELGIO

Il programma "Schools of Tomorrow" è uno dei 
maggiori progetti PPP in Europa: 182 progetti 
pensati su misura per rispondere alle esigenze 
specifiche delle scuole del Belgio fiammingo, 
a vantaggio di circa 133.000 bambini e della 

comunità nel suo complesso.
p. 40 

Mikkeller ha scelto come soluzione 
l'isola acustica Rockfon Eclipse® per la 

sua installazione facile e flessibile.
p. 16-17

MESSNER MOUNTAIN MUSEUM  /  ITALIA

Disegnato dal famoso studio di architetti Zaha 
Hadid, questo museo rinomato per la sua 

tranquillità si trova a 2,275 m. sul livello del mare 
in cima al Plan de Corones, nelle Dolomiti italiane.

p. 24

THE WORD / REGNO UNITO

Il Centro Nazionale per la Parola Scritta nel South 
Shields, nord-est dell'Inghilterra, ha ricevuto il 

prestigioso premio "Public Sector Interiors Project 
of the Year" (premio per il migliore progetto 

d'interni per il settore pubblico dell'anno) durante 
la cerimonia "Mixology North Awards 2016".

p. 29 

MIKKELLER /  CHINA

THE LLAUT PALACE HOTEL  /  SPAIN

The adaptability of Rockfon® Mono® 
Acoustic enabled Guerrero to achieve his 

elegant and clean design, exactly as he had 
originally proposed.

p. 23

SINT-LIEVENSPOORT SCHOOL / BELGIUM

The Schools of Tomorrow programme in 
Flanders, Belgium, is one of the largest PPP 
projects in Europe: 182 projects individually 

designed to suit school specifications for 
133,000 children and the community at large.

p. 40 

Mikkeller chose the acoustic island 
solution Rockfon Eclipse® for  

its flexible and easy installation.
p. 17

THE MESSNER MOUNTAIN MUSEUM  /  ITALY

Designed by the world famous Zaha 
Hadid Architects and sitting 2,275m 

above sea level atop the summit plateau 
of Kronplatz in the Italian Dolomites, it is 

renowned for its tranquillity. 
p. 24

THE WORD / UNITED KINGDOM

The National Centre for the Written Word 
project in South Shields in the North East of 
England was presented with the prestigious 

Public Sector Interiors Project of the Year 
award in the 2016 Mixology North Awards.

p. 28 
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FROM THE EDITOR 

For this issue of INSPIRED BY YOU we showcase the build, design  
and acoustics of spaces - from restaurants and office buildings  
to museums carved into rock and award-winning aquatic centres.  
We were able to speak with architects, business owners and project 
managers from across the globe who worked on these incredible 
projects and shared their successes. 

We spoke to Lara Muller from the Blue Building Institute about the 
psychological importance of the transition from winter to spring, 
from staying indoors to moving outdoors, and how to create the 
feeling of being outdoors in an indoor space (p. 11). She shared some 
fascinating insights on the impact of light and acoustics  
on productivity and well-being, and how to create spaces with  
a human-centric design approach. 

Meanwhile, monolithic architecture can create outstanding designs 
that avoid the separation of exterior and interior, seamlessly 
migrating the two surfaces into one singular expression. The 
resurgence of monolithic architecture to preserve an architectural 
heritage can create extraordinary spaces. In this issue we profile the 
design and build of the Messner Mountain Museum, an intriguing 
building designed by the world-famous Zaha Hadid Architects, 
carved into rock atop the summit plateau of Kronplatz in the 
Italian Dolomites.

We have also focused on innovative design solutions and how to 
integrate true artistic expression and freedom within interior design. 
We spoke to the architects and project managers who have used 
ceilings to push the envelope of interior design, and spoken with 
a design award judge and award-winning project designers on 
creating award-winning architecture. 

The design of schools presents a fascinating design challenge, 
balancing the day-to-day use of schools with the specific educational 
and developmental needs of children as well as those of the 
community at large. Beyond the school and community needs, we 
also look at how architects are rethinking classroom design, and how 
this design prepares students for the expectations of the future - 
creative thinking, design skills, and collaboration.

We had the opportunity to speak with one of Belgium’s largest 
school renovation projects, the PPP Schools of Tomorrow project, 
and hear about how 182 projects were carried out to improve the 
indoor climate, acoustics, and accessibility of future-ready schools 
around Flanders. We were particularly inspired by the restoration 
of a convent to foster a positive educational environment for 
students with hearing and learning difficulties, whilst embracing and 
preserving the heritage and unique beauty of the building (p. 39).

We invite you to explore here and online.
– INSPIRED BY YOU

ОТ РЕДАКЦИИ 

В новом выпуске журнала INSPIRED BY YOU представлены 
примеры строительства, дизайна и акустических решений  
— от ресторанов и офисных зданий до музеев, построенных 
в скале, и бассейнов, удостоенных наград. Мы побеседовали с 
архитекторами, владельцами компаний и менеджерами проектов 
из разных стран мира; все они работали над этими невероятными 
проектами и готовы поделиться своим успехом.

Мы беседовали с Ларой Мюллер из компании Blue Building 
Institute о физиологической важности перехода от зимы к 
весне, о необходимости проводить время в помещении и 
возможности выходить на открытый воздух, а также о том, как 
создать ощущение пребывания на открытом воздухе, находясь в 
помещении. Лара Мюллер поделилась удивительными фактами 
о влиянии света и акустики на производительность труда и 
благополучие человека, а также рассказала о том, как создать 
пространства с учетом человекоцентристского подхода к 
проектированию.

Монолитная архитектура позволяет создавать выдающиеся 
конструкции, в которых используется сочетание внешнего и 
внутреннего облика здания, что предполагает безупречное 
объединение двух поверхностей для создания единой 
выразительности. Возрождение монолитной архитектуры для 
сохранения архитектурного наследия способно создавать 
необычные пространства. В новом выпуске журнала мы 
знакомим читателей с проектом и зданием Горного музея 
Месснера, завораживающего здания, созданного всемирно 
известной компанией Zaha Hadid Architects. Музей встроен 
в скалу на вершине высокогорного плато Кронплатц в 
Доломитовых Альпах на территории Италии.

Мы уделили особое внимание инновационным решениям и 
интеграции художественной выразительности и свободы с 
дизайном интерьера. Мы разговаривали с архитекторами и 
менеджерами проекта, которые использовали потолки для 
переосмысления дизайна интерьера. Мы обсудили идеи 
экспертов в области дизайна и дизайнеров, удостоенных наград, 
которые поделились мнением о создании архитектурных 
объектов, заслуживающих признания.

При проектировании школ возникают увлекательные 
дизайнерские задачи, предполагающие сбалансированное 
сочетание повседневной работы школы с учетом конкретных 
образовательных и воспитательных потребностей детей 
с потребностями сообщества в целом. Наряду с учетом 
потребностей школы и городского сообщества, мы 
рассматривали переосмысление архитекторами дизайна 
учебных классов и подготовку школьников к требованиям жизни 
в будущем, что предполагает наличие креативного мышления, 
навыков проектирования и умения сотрудничать.

Мы побеседовали с представителями программы 
государственно-частного партнерства «Школа будущего», 
которые работают над крупнейшим в Бельгии проектом 
реконструкции школы. Во Фландрии было реализовано 182 
проекта, направленных на улучшение климата в помещении, 
акустики и доступности будущих школ. Нас особенно вдохновил 
проект реконструкции монастыря с целью создания позитивной 
образовательной среды для школьников с нарушениями слуха 
и затруднениями в учебе; при этом архитекторы старались 
использовать и сохранить историческое наследие и уникальную 
красоту здания.

Мы приглашаем вас узнать об этом больше здесь и в online-
версии.
– INSPIRED BY YOU

编者的话 

在本期《INSPIRED BY YOU》中，我们展现了空间的建造、设计与

声学性能 - 从餐厅、办公楼到嵌入岩石的博物馆以及获奖水上中

心作品。我们与来自全世界的建筑师、业主和项目经理共同探讨

并分享他们的卓越项目和成功案例。

蓝色建筑学院的Lara Muller在这里谈到由冬入春、从室内到户外的

心理变化，并分享如何在室内环境创造出户外享受（p.11）。她还

分享了各种关于自然光和声学的理念--它们是如何影响生产力和

幸福感的，该如何创造一个以人为本的设计等等。

同时，整体建筑可以创造非凡的设计，它避免了内外分离，把两

个平面无缝融合为一个整体。整体建筑的复兴能保护历史遗迹，

并创建非凡的空间。本刊中，我们介绍了梅斯纳尔山博物馆的设

计和建造。它是一座迷人的建筑，由举世闻名的Zaha Hadid建筑事

务所设计，矗立在意大利多洛米蒂山脉科隆普拉茨高原山顶，镶

嵌在岩石中。

我们还专注于富有创意的设计方案，展示出它们是如何将真正的

艺术美感与自由度融入到室内设计中。我们邀请了建筑师与项目

经理来谈谈他们是如何利用吊顶提升室内设计的，还采访了设计

奖项的评委和荣获奖项的项目设计师，请他们分享如何创建奖项

所青睐的建筑。

学校设计困难重重，不仅要满足特殊教育的日常教学功能、开发

孩童的能力，还要平衡社区需求。除了学校和社区需求之外，我

们还展示了建筑师是如何重新考虑课堂设计，而这些设计又是如

何帮助学生迎接未来的挑战 - 创造性思维、设计能力和协作能力

的。

我们有机会同比利时最大的学校翻新项目（PPP明日学校项目）接

洽，了解182个项目是如何共同协作改善法兰德斯周围的这些未来

学校的室内环境、声学性能及无障碍设施的。让我们深受启发的

是由一座修道院改建成的学校，它不仅保留了历史遗迹独特的魅

力，还为听力及学习有障碍的学生提供了舒适的学习环境。

游览更多信息，也可登录网站同步游览：

- 《INSPIRED BY YOU》

FRA REDAKTØREN 

I denne utgaven av INSPIRED BY YOU presenterer vi former, design og 
akustikk i forskjellige rom – fra restauranter og kontorbygninger til 
museer hugget inn i fjellvegger og prisbelønte svømmehaller. 
Vi har hatt muligheten til å snakke med arkitekter, byggherrer 
og prosjektledere fra hele verden, som har arbeidet med disse 
fantastiske prosjektene og som nå deler sin suksess med oss. 

Vi har snakket med Lara Muller fra Blue Building Institute om den 
psykologiske betydningen av overgangen fra vinter til vår, for å være 
innendørs til å komme ut og hvordan man skaper en fornemmelse 
av å være utendørs når man egentlig er inne (s. 11). Hun har delt 
fasinerende kunnskap om lysets og akustikkens innflytelse på 
produktivitet og trivsel, og hvordan man skaper rom med en 
brukersentrert tilgang til design. 

Monolittisk arkitektur finnes i fremragende designløsninger, hvor 
man unngår å dele rommet i utendørs- og innendørsrom ved å la 
to flater flyte over i hverandre slik at det oppstår et samlet uttrykk. 
Den monolittiske arkitekturens gjenoppstandelse, fastholder en 
arkitektonisk arv og skaper noen fantastiske rom. I denne utgaven 
tegner vi et bilde av Messner Mountain-museets design og form – en 
fasinerende bygning, tegnet av det verdensberømte arkitektfirmaet 
Zaha Hadid Architects, og hugget inn i fjellveggen på Kronplatz-
platået i de italienske Dolomittene.

Vi har også rettet blikket mot innovative designløsninger og sett på 
hvordan man kan integrere ekte kunstnerisk uttrykk og åpenhet i 
interiørdesign. Vi har snakket med arkitekter og prosjektledere om 
bruken av himlinger til å flytte grensene for hva som er mulig innen 
interiørdesign. Vi har intervjuet en dommer og en designprisvinner 
for å høre deres bud på å skape prisbelønt arkitektur.

Innredning av skoler er en fasinerende, designmessig utfordring 
hvor man skal skape balanse mellom elevenes daglige bruk og 
deres spesifikke utdannings- og utviklingsmessige behov i tillegg 
til lokalsamfunnet som helhet. Utover elevenes og lokalsamfunnets 
behov, ser vi også på hvordan arkitekter tenker nytt om utformingen 
av klasserom, og hvordan formgivningen forbereder elevene på 
fremtidens forventninger – kreativ tenking, designmessige og 
tekniske ferdigheter og samarbeidsevner.

Vi fikk muligheten til å snakke med en representant for en av Belgias 
største skolerenoveringsprosjekter, OPP Schools of Tomorrow, for å 
høre om hvordan det ble gjennomført 182 prosjekter for å forbedre 
inneklimaet, akustikken og adgangsforholdene på skoler rundt 
om i Flandern, slik at de er klare til å møte fremtiden. Vi ble spesielt 
inspirert av restaureringen av en gammel klosterskole. Her var 
formålet å skape et positivt utdanningsmiljø for hørselshemmede 
elever og elever med innlæringsvanskeligheter, og samtidig bevare 
kulturverdiene og den fantastisk flotte bygningen (s. 39).

Vi inviterer deg til å gå på oppdagelsesferd her og på nettet.
– INSPIRED BY YOU

REDAKTÖREN HAR ORDET 

I det här numret av INSPIRED BY YOU presenterar vi form, design 
och akustik i olika rum – från restauranger och kontorsbyggnader till 
museer uthuggna i bergsväggar och prisbelönta simhallar. 
Vi har talat med arkitekter, affärsidkare och projektledare från hela 
världen som har arbetat med dessa fantastiska projekt. 

Vi har bland andra talat med Lara Muller från Blue Building Institute 
om den psykologiska betydelsen av övergången från vinter till vår, 
om att flytta ut efter att ha vistats inomhus och om hur man kan 
skapa en känsla av att vara ute fast man är inne (s. 11). Hon delar med 
sig av sina fascinerande insikter om ljusets och akustikens betydelse 
för produktivitet och trivsel och om hur man inreder rum utifrån en 
användarcentrerad designfilosofi. 

Monolitisk arkitektur kan ge upphov till enastående designlösningar 
där man undviker att skilja utvändigt från invändigt genom att låta 
ytorna flyta ihop och bilda ett sammanhållet uttryck. Uppsvinget 
för monolitisk arkitektur är ett sätt att bevara ett arkitektoniskt arv 
och skapa fantastiska rum. I det här numret berättar vi om Messner 
Mountain Museum, en fascinerande byggnad som ritats av den 
världsberömda arkitektbyrån Zaha Hadid Architects och huggits ut i 
bergväggen på Kronplatzplatån i italienska Dolomiterna.

Vi tittar också närmare på nyskapande designlösningar och 
hur konstnärliga uttryck och konstnärlig frihet kan integreras i 
inredningen. Arkitekter och projektledare berättar om hur de 
använder undertak för att flytta gränserna för vad som är möjligt. 
Vi har också talat med en medlem av en designpriskommitté och 
en prismottagare för att höra deras syn på vad som utmärker 
prisvinnande arkitektur.

Inredning av skolor är en fascinerande designmässig utmaning där 
det gäller att skapa balans mellan elevernas undervisnings- och 
utvecklingsbehov och behoven i lokalsamhället. Vi tittar även på 
hur arkitekter försöker hitta nya former för klassrummet och hur 
formgivning förbereder eleverna på framtidens krav på kreativt 
tänkande, tekniska färdigheter och samarbetsförmåga.

I Belgien har vi träffat en representant för ett av landets största 
skolrenoveringsprojekt, Schools of Tomorrow. Han berättar om 182 
projekt för att förbättra akustiken och tillgängligheten på skolor 
i Flandern och göra dem redo för framtiden. Vi fastnade särskilt 
för ett före detta kloster som byggts om till skola. Målet under 
restaureringen var att skapa en gynnsam lärandemiljö för elever med 
hörselnedsättningar och inlärningssvårigheter och samtidigt bevara 
den vackra byggnaden och kulturvärdena (s. 39).

Läs mer här och på vår hemsida.
– INSPIRED BY YOU

EDITO 

Ce nouveau numéro d’INSPIRED BY YOU sera l'occasion de vous 
présenter la construction, la conception et l'acoustique de divers 
espaces de restaurants et immeubles de bureaux, mais aussi des 
musées creusés dans la pierre et des centres aquatiques primés. 
Nous avons eu l'occasion de parler avec les architectes, propriétaires 
d'entreprises et directeurs de projet qui ont travaillé sur ces projets 
incroyables à travers le monde et veulent partager avec nous leur 
réussite.

Avec Lara Muller du Blue Building Institute, nous avons évoqué 
l'impact psychologique du passage de l'hiver au printemps – des 
espaces intérieurs où nous restons tranquilles aux espaces extérieurs 
mobiles –, tout en abordant la question de comment créer la 
sensation d'être à l'extérieur dans un espace intérieur (p. 11). Ses 
différents points de vue sur l'impact de la lumière et l'acoustique, 
la productivité et le bien-être, et la façon de créer des espaces à 
travers une conception centrée sur les personnes nous ont semblé 
passionnants.

Cependant, l'architecture monolithe peut être à l’origine de 
conceptions remarquables qui évitent de séparer l'extérieur et 
l'intérieur en fondant harmonieusement les deux surfaces en 
une seule expression singulière. La résurgence de l'architecture 
monolithe pour préserver un patrimoine architectural peut créer des 
espaces extraordinaires. Dans ce numéro, nous nous penchons sur 
la conception et la construction du Messner Mountain Museum, un 
bâtiment fascinant signé par Zaha Hadid Architects. Ce musée taillé 
dans la pierre est situé au sommet du plateau de Kronplatz dans les
Dolomites italiennes.

Nous nous sommes également intéressés aux solutions de 
conception et à l’art et la manière d'intégrer expression artistique 
authentique et liberté dans le design d'intérieur. Nous nous sommes 
entretenus avec les architectes et directeurs de projet qui ont utilisé 
des plafonds pour faire évoluer l'enveloppe du design d'intérieur, 
avons parlé de la création d'une architecture primée avec l'un 
des jurés d'un prix de conception et des concepteurs de projets 
récompensés.

Concevoir des écoles constitue un défi de conception captivant 
qui exige d'équilibrer l'utilisation quotidienne des écoles avec 
des besoins éducatifs et de développement spécifiques, au profit 
des enfants et de la communauté dans son ensemble. Au-delà 
des besoins de l'école et de la communauté, nous nous sommes 
également penchés sur la façon dont les architectes revisitent la 
conception de la salle de classe et sur comment cette conception 
prépare les élèves au futur : pensée créative, compétences en termes 
de conception et collaboration.

Nous avons eu l'opportunité d'évoquer l'un des plus grands projets 
de rénovation d'école de Belgique, le projet PPP des Écoles de 
Demain, et de découvrir comment 182 projets ont été menés 
pour améliorer le climat intérieur, l'acoustique et l'accessibilité des 
futures écoles en Flandre. Nous avons été particulièrement inspirés 
par la restauration d'un couvent dans l’objectif de favoriser un 
environnement éducatif positif pour les élèves avec des difficultés 
auditives et d'apprentissage, tout en incluant et préservant le 
patrimoine et la beauté unique du bâtiment (p. 39).

Nous vous invitons à poursuivre votre exploration ici et en ligne.
– INSPIRED BY YOU

TOIMITTAJALTA 

Tässä INSPIRED BY YOU -numerossa esittelemme tilojen rakenteita, 
suunnittelua ja akustiikkaa ravintoloista ja toimistorakennuksista 
kiveen louhittuihin museoihin ja palkittuihin kylpylöihin.  
Keskustelimme näiden uskomattomien projektien parissa 
työskennelleiden sekä niiden onnistumisesta palkittujen arkkitehtien, 
yrittäjien ja projektipäälliköiden kanssa. 

Blue Building Instituten Lara Muller kertoo talvesta kevääseen 
siirtymisen psykologisesta merkityksestä. Silloin siirrytään sisältä ulos. 
Lisäksi hän kertoo, kuinka sisätilaan luodaan ulkona olon vaikutelma 
(s. 11). Hänellä on mielenkiintoisia näkemyksiä valon ja akustiikan 
vaikutuksesta tuottavuuteen sekä hyvinvointiin ja ihmiskeskeisten 
tilojen suunnittelemisesta. 

Monoliittisen arkkitehtuurin avulla voidaan luoda erinomaisia 
ratkaisuja, joilla vältetään ulko- ja sisätilojen erottaminen toisistaan 
ja yhdistetään saumattomasti kaksi pintaa. Monoliittisyyden 
perinteestä kumpuavan yhtenäisen arkkitehtuurin pohjalta voi 
syntyä ainutlaatuisia tiloja. Tässä numerossa keskitytään Messnerin 
vuoristomuseon suunnitteluun ja rakentamiseen. Tämän keskustelua 
herättäneen rakennuksen on suunnitellut maailmankuulu Zaha 
Hadid Architects, ja se on louhittu Kronplatzin tasanteen kallioon 
Italian Dolomiiteilla.

Lisäksi keskitymme innovatiivisiin suunnitteluratkaisuihin sekä 
aidosti taiteellisen ilmaisun yhdistämiseen sisustussuunnitteluun. 
Keskustelimme arkkitehtien ja projektipäälliköiden kanssa, jotka 
ovat laajentaneet sisustussuunnittelun käsitettä alakattojen avulla. 
Kuuntelimme suunnittelukilpailun tuomarin ja palkittujen projektien 
suunnittelijoiden näkemyksiä palkitun arkkitehtuurin luomisesta. 

Koulujen suunnittelu on kiehtova haaste. Näiden rakennusten 
päivittäinen käyttö tulee tasapainottaa oppilaiden oppimis- ja 
kehittymistarpeisiin sekä osaksi yhteisöä. Koulun ja yhteisön 
tarpeiden lisäksi perehdyimme siihen, kuinka arkkitehdit uudistavat 
luokkahuoneiden suunnittelua. Oppilaat valmistellaan kohtaamaan 
heihin tulevaisuudessa kohdistuvat odotukset. Heiltä vaaditaan 
luovaa ajattelua, suunnittelutaitoja ja yhteistyökykyä.

Saimme tilaisuuden tutustua yhteen Belgian suurisuuntaisimmista 
kouluuudistuksista. PPP Huomisen koulut koostuu 182 projektista, 
joissa parannetaan sisäilmastoa, akustiikkaa ja esteettömyyttä 
Flanderin kouluissa. Erityisen suuren vaikutuksen teki luostarin 
peruskorjaaminen myönteiseksi oppimisympäristöksi 
kuulovammaisille ja oppimisvaikeuksista kärsiville opiskelijoille.
Rakennuksen perinteet ja ainutlaatuinen kauneus säilytettiin (s. 39).

Tervetuloa löytöretkelle tämän lehden parissa ja verkossa.
– INSPIRED BY YOU

FRA REDAKTØREN 

I denne udgave af INSPIRED BY YOU præsenterer vi dig for 
former, design og akustik i forskellige rum – fra restauranter 
og kontorbygninger til museer hugget ind i bjergvægge og 
prisvindende svømmehaller.  
Vi har haft mulighed for at tale med arkitekter, bygherrer og 
projektledere fra hele verden, som har arbejdet på disse fantastiske 
projekter, og som nu deler deres succeser med os. 

Vi har talt med Lara Muller fra Blue Building Institute om den 
psykologiske betydning af overgangen fra vinter til forår, fra at 
være indendørs til at flytte udenfor, og hvordan man skaber en 
fornemmelse af at være udendørs, når man er indenfor (s. 11). Hun 
har delt fascinerende viden om lysets og akustikkens indflydelse 
på produktivitet og trivsel, og hvordan man skaber rum med en 
brugercentreret tilgang til design. 

Monolitisk arkitektur kan udmønte sig i fremragende 
designløsninger, hvor man undgår at opdele rum i udendørs og 
indendørs ved at lade to flader flyde over i hinanden, så der opstår 
et samlet udtryk. Den monolitiske arkitekturs genopståen fastholder 
en arkitektonisk arv og skaber nogle fantastiske rum. I denne udgave 
tegner vi et billede af Messner Mountain museets design og form 
– en fascinerende bygning, der er tegnet af det verdensberømte 
arkitektfirma Zaha Hadid Architects og hugget ind i bjergvæggen på 
Kronplatz-højsletten i de italienske Dolomitter.

Vi har også rettet blikket mod innovative designløsninger og 
kigget på, hvordan man kan integrere ægte kunstneriske udtryk 
og åbenhed i indretningsdesign. Vi har talt med arkitekter og 
projektledere om deres brug af lofter til at flytte grænserne for, hvad 
der er muligt inden for indretningsdesign. Vi har interviewet en 
dommer og en modtager af en designpris for at høre deres bud på at 
skabe prisvindende arkitektur.

Indretning af skoler er en fascinerende designmæssig udfordring, 
hvor der skal skabes balance mellem elevernes daglige brug og 
deres specifikke uddannelses- og udviklingsmæssige behov samt 
lokalsamfundet som helhed. Ud over elevernes og lokalsamfundets 
behov kigger vi også på, hvordan arkitekter nytænker udformningen 
af klasseværelser, og hvordan formgivning forbereder eleverne på 
fremtidens forventninger – kreativ tænkning, designmæssige og 
tekniske færdigheder og samarbejdsevner.

Vi fik mulighed for at tale med en repræsentant for en af Belgiens 
største skolerenoveringsprojekter, OPP Schools of Tomorrow replace 
for at høre om, hvordan der blev gennemført 182 projekter for at 
forbedre indeklimaet, akustikken og adgangsforholdene på skoler 
rundt om i Flandern, så de er klar til at møde fremtiden. Vi blev 
især inspireret af restaureringen af en gammel klosterskole. Her var 
formålet at skabe et positivt uddannelsesmiljø for hørehæmmede 
elever og elever med indlæringsvanskeligheder og samtidig bevare 
kulturværdierne og den fantastisk smukke bygning (s. 39).

Vi inviterer dig til at gå på opdagelse her og på vores 
hjemmeside www.rockfon.dk.
– INSPIRED BY YOU

OD REDAKTORA 

W tym wydaniu INSPIRED BY YOU przedstawiamy budynki, projekty 
i akustykę przestrzeni – od restauracji i pomieszczeń biurowych po 
muzeum wyryte w skale i zwycięski projekt aquaparku. Mieliśmy 
możliwość porozmawiania z architektami, właścicielami firm 
i kierownikami projektów z całego świata, którzy pracowali nad tymi 
niesamowitymi projektami i osiągnęli sukces.

Porozmawialiśmy z Larą Muller z Blue Building Institute na temat 
psychologicznego znaczenia przejścia od zimy do wiosny, od 
przebywania w pomieszczeniu do wyjścia na zewnątrz oraz 
o wrażeniu bycia na zewnątrz mimo przebywania w zamkniętej 
przestrzeni (s. 11). Podzieliła się z nami fascynującymi informacjami 
na temat wpływu światła i akustyki na produktywność i dobre 
samopoczucie oraz sposobu tworzenia przestrzeni według zasad 
humanocentryzmu.

Monolityczna architektura może być odzwierciedlona w wybitnych 
projektach, które charakteryzują się brakiem oddzielenia przestrzeni 
zewnętrznej od wewnętrznej i łagodnym przejściem między 
powierzchniami, łączącym je w jedną całość. Odrodzenie architektury 
monolitycznej w celu zachowania dziedzictwa architektonicznego 
może dać początek niezwykłym przestrzeniom. W tym wydaniu 
opisujemy projekt i budowę Messner Mountain Museum, 
intrygującego budynku zaprojektowanego przez światowej sławy 
architektów z Zaha Hadid Architects, wyrytego w skale na szczycie 
płaskowyżu Kronplatz we włoskich Dolomitach.

Skupiliśmy się także na innowacyjnych rozwiązaniach w zakresie 
projektowania oraz na sposobie integracji prawdziwej artystycznej 
wizji i swobody w projektowaniu wnętrz. Rozmawialiśmy 
z architektami i kierownikami projektów, którzy wykorzystali sufity do 
wzbogacenia swoich wnętrz. Swoją wiedzą na temat projektowania 
architektury dzielą się z nami sędzia przyznający nagrody 
w dziedzinie projektowania i twórcy wielokrotnie nagradzanych 
projektów.

Projekt szkoły to fascynujące wyzwanie, które wymaga zachowania 
równowagi pomiędzy potrzebami związanymi z codziennym 
użytkowaniem szkół przez dzieci o szczególnych potrzebach 
edukacyjnych i rozwojowych, a użytkowaniem budynku przez ogół 
społeczeństwa. Oprócz potrzeb szkoły i społeczności przyjrzymy 
się także nowemu podejściu architektów do projektowania sal 
lekcyjnych i zobaczymy, w jaki sposób projekt ten może przygotować 
uczniów na wyzwania przyszłości – wspomagać naukę kreatywnego 
myślenia, umiejętności projektowania i współpracy.

Mieliśmy okazję porozmawiać z osobami zaangażowanymi w jeden 
z największych projektów renowacji szkół w Belgii, PPP Schools of 
Tomorrow. Poznaliśmy szczegóły realizacji 182 projektów mających 
na celu poprawę wewnętrznego klimatu, akustyki i dostępności 
szkół na terenie Flandrii. Szczególne wrażenie wywarła na nas 
modernizacja klasztoru i przekształcenie go w pozytywne miejsce 
edukacji dla uczniów z trudnościami w słuchaniu i uczeniu się, 
przy jednoczesnym zachowaniu dziedzictwa architektonicznego 
i unikalnego piękna budynku (s. 39).

Zachęcamy do zapoznania się z niniejszym  
wydaniem oraz treścią strony.
– INSPIRED BY YOU

SLOVO VYDAVATELE 

Toto vydání časopisu INSPIRED BY YOU jsme věnovali výstavbě, 
designu a prostorové akustice – od restaurací a kanceláří po muzeum 
ve skále či oceněný vodní svět v relaxačním centru. Hovořili jsme s 
architekty, podnikateli i projektovými manažery z celého světa, kteří 
pracovali na těchto neuvěřitelných projektech a podělili se s námi o 
cenné rady a zkušenosti.

Mluvili jsme například s Larou Muller z institutu Blue Building 
Institute o psychologické důležitosti přechodu ze zimy do jara, 
nebo vycházení z vnitřních prostor ven. Zjistili jsme, jak efektivně lze 
vytvořit v interiéru pocit venkovního prostředí (str. 11). Lara nám také 
nabídla fascinující pohled na problematiku vlivu světla a akustiky na 
produktivitu a celkovou pohodu uživatelů prostor, ale i způsob, jak 
vytvářet prostory zaměřené na člověka.

Dále jsme se zaměřili na monolitickou architekturu, která umí 
vytvářet mimořádný design a potlačit přechod mezi exteriérem a 
interiérem tím, že zcela nenásilně sloučí dva různé povrchy, aby 
vizuálně působily jako jeden. Znovuzrození monolitické architektury 
nejen chrání architektonické dědictví minulosti, ale pomáhá vytvářet 
úžasné prostory. V tomto vydání se konkrétně věnujeme designu a 
výstavbě horského muzea Messner Mountain Museum, které navrhli 
architekti ze světově uznávaného studia Zaha Hadid Architects, a 
které najdete vetknuté do jednoho ze skalních masivů známého 
lyžařského střediska Kronplatz v severoitalských Dolomitech.

Blíže jsme se podívali na inovativní návrhy a možnosti integrování 
skutečně uměleckého výrazu a svobody do interiérového designu. 
Hovořili jsme s architekty a projektovými manažery, kteří využili 
stropů ke zdůraznění interiérového designu. Své postřehy nám 
nabídli také člen z odborné komise posuzující design a ocenění 
autoři inovativních návrhů.

Design škol představuje fascinující výzvu, kdy je nutné vytvořit 
vyvážený prostor nabízející vše potřebné ke každodenní výuce 
žáků, často se specifickými vzdělávacími a vývojovými potřebami, a 
současně umožnit využívání prostor širokou veřejností. Kromě potřeb 
škol a komunity se ale zaměříme na to, jak se z pohledu architektů 
mění design školních tříd a jak tento design ovlivňuje studenty 
a připravuje je na budoucnost podporou kreativního myšlení, 
rozvojem tvůrčích schopností a spolupráce.

Měli jsme příležitost hovořit s ředitelem programu PPP Schools of 
Tomorrow o jednom z největších projektů přestavby škol v Belgii, 
kdy se v rámci 182 dílčích projektů podařilo významně zlepšit 
vnitřní klima, akustiku a dostupnost škol v oblasti Flanders. Asi 
nejzajímavějším z nich byla přestavba budovy původního kláštera 
na moderní školní prostory určené pro žáky s poruchami sluchu a 
učení, při současném zachování historického odkazu a unikátního 
charakteru původní budovy (str. 39).

Prohlédněte si náš časopis zde online.
– INSPIRED BY YOU

EDITORIALE

In questo numero di INSPIRED BY YOU vi parleremo della costruzione, 
del progetto e dell’acustica degli spazi: dai ristoranti agli uffici, dai 
musei scavati nella roccia fino a premiati centri sportivi. Abbiamo 
potuto parlare con architetti, imprenditori e project manager da tutto 
il mondo, i quali hanno contribuito a progetti incredibili e hanno 
condiviso con noi i loro successi.

Lara Muller dell’istituto Blue Building ci ha descritto l’importanza 
psicologica della transizione dall’inverno alla primavera, dal vivere in 
ambienti interni al passare del tempo all’aperto, e di come ricreare 
la sensazione di essere all’aria aperta pur trovandosi in uno spazio 
chiuso (p. 11). Lara ha condiviso con noi le sue riflessioni sull’impatto 
della luce e dell’acustica sulla produttività e sul benessere, e su come 
concepire gli spazi adottando un approccio centrato sull’essere 
umano.

Per evitare questa netta separazione tra interno ed esterno, 
l’architettura monolitica è capace di creare design eccezionali, capaci 
di trasformare due superfici in un’unica espressione artistica senza 
interruzioni. La rinascita di questo tipo di strutture monolitiche può 
dar vita a spazi straordinari e, allo stesso tempo, preservare un’eredità 
architettonica. In questo numero approfondiremo i dettagli di 
progettazione e costruzione del Museo Messner Mountain, un 
affascinante edificio scavato nella roccia in cima al Plan de Corones 
nelle Dolomiti italiane e disegnato dal famoso studio di architetti 
Zaha Hadid.

Ci siamo concentrati anche su soluzioni di design innovative e su 
come integrare l’espressione e la libertà artistica nella progettazione 
d’interni. Abbiamo perciò discusso con architetti e project manager 
che hanno utilizzato i nostri controsoffitti per innovare il design 
d’interni, e abbiamo scambiato idee con premiati giudici e designers 
su come arrivare a ottenere  un’architettura di serie A.

La progettazione delle scuole presenta sfide affascinanti, come ad 
esempio la necessità di bilanciare l’utilizzo quotidiano con i bisogni 
educativi e di crescita specifici degli studenti e della comunità nel 
suo complesso. Al di là dei bisogni della scuola e della comunità, 
parleremo anche di come gli architetti stiano ripensando il design 
delle classi, e di come questi nuovi progetti preparino gli studenti 
alle capacità che serviranno nel mondo di domani: creatività, abilità 
grafiche e collaborazione.

Abbiamo infine avuto l’occasione di analizzare un progetto di 
ristrutturazione di edifici scolastici in Belgio, il programma “PPP 
Schools of Tomorrow”, e di comprendere come i 182 progetti che lo 
compongono abbiano permesso di migliorare il clima, l’acustica e 
l’accessibilità delle scuole fiamminghe, oggi pronte ad affrontare il 
futuro. Siamo stati particolarmente ispirati dalla ristrutturazione di 
un convento per realizzare un ambiente educativo favorevole per 
studenti con difficoltà cognitive ed auditive, pur mantenendo la 
struttura e la bellezza unica dell’edificio (p. 40).

Vi invitiamo a scoprire di più in questo numero della nostra 
rivista, accessibile anche  online.
– INSPIRED BY YOU

FROM THE EDITOR 

For this issue of INSPIRED BY YOU we showcase the build, design  
and acoustics of spaces - from restaurants and office buildings  
to museums carved into rock and award-winning aquatic centres.  
We were able to speak with architects, business owners and project 
managers from across the globe who worked on these incredible 
projects and shared their successes. 

We spoke to Lara Muller from the Blue Building Institute about the 
psychological importance of the transition from winter to spring, 
from staying indoors to moving outdoors, and how to create the 
feeling of being outdoors in an indoor space (p. 11). She shared some 
fascinating insights on the impact of light and acoustics  
on productivity and well being, and how to create spaces with  
a human-centric design approach. 

Meanwhile, monolithic architecture can create outstanding designs 
that avoid the separation of exterior and interior, seamlessly 
migrating the two surfaces into one singular expression. The 
resurgence of monolithic architecture to preserve an architectural 
heritage can create extraordinary spaces. In this issue we profile the 
design and build of the Messner Mountain Museum, an intriguing 
building designed by the world-famous Zaha Hadid Architects, 
carved into rock atop the summit plateau of Kronplatz in the 
Italian Dolomites.

We have also focused on innovative design solutions and how to 
integrate true artistic expression and freedom within interior design. 
We spoke to the architects and project managers who have used 
ceilings to push the envelope of interior design, and spoken with 
a design award judge and award-winning project designers on 
creating award-winning architecture. 

The design of schools presents a fascinating design challenge, 
balancing the day-to-day use of schools with the specific educational 
and developmental needs of children as well as those of the 
community at large. Beyond the school and community needs, we 
also look at how architects are rethinking classroom design, and how 
this design prepares students for the expectations of the future - 
creative thinking, design skills, and collaboration.

We had the opportunity to speak with one of Belgium’s largest school 
renovation projects, the PPP Schools of Tomorrow project, and hear 
about how 182 projects were carried out to improve the indoor 
environment, acoustics, and accessibility of future-ready schools 
around Flanders. We were particularly inspired by the restoration 
of a convent to foster a positive educational environment for 
students with hearing and learning difficulties, whilst embracing and 
preserving the heritage and unique beauty of the building (p. 39).

We invite you to explore here and online.
– INSPIRED BY YOU



Project: Sparkasse Paderborn-Detmold, Paderborn, Germany  /  Architect: BKP Kolde Kollegen GmbH 
Ceiling:  Rockfon Tropic®  /  Edge: A-edge  /  Grid: Chicago Metallic™  T15 Click 2790
Проект: Sparkasse Paderborn-Detmold, Paderborn, Германия  /  Архитектура: BKP Kolde Kollegen GmbH 
Потолок:  Rockfon Tropic®  /  Кромка: A-кромка  /  Подвесная система: Chicago Metallic™  T15 Click 2790
项目：Sparkasse Paderborn-Detmold，帕德博恩，德国 / 建筑师：BKP Kolde Kollegen GmbH
吊顶：洛科丰 Rockfon Tropic™ / 边型：A型边 / 龙骨：Chicago Metallic™ T15 Click 2790
Prosjekt: Sparkasse Paderborn-Detmold, Paderborn, Tyskland  /  Arkitekter: BKP Kolde Kollegen GmbH 
Himling: Rockfon® Tropic™  /  A-kant  /  Profilsystem: Chicago Metallic™ T15 Click 2790
Projekt: Sparkasse Paderborn-Detmold, Paderborn, Tyskland  /  Arkitekter: BKP Kolde Kollegen GmbH 
Undertakslösning: Rockfon Tropic® /   A-kant / Bärverk: Chicago Metallic™ T15 Click 2790
Projet: Sparkasse Paderborn-Detmold, Paderborn, Allemagne  /  Architecte: BKP Kolde Kollegen GmbH
Plafond: Rockfon Tropic® (équivalent Rockfon® Ekla® pour la France)  /  Bord: A  /  Ossature: Chicago Metallic™ T15 Click 2790
Projekti: Sparkasse Paderborn-Detmold, Paderborn, Saksa  /  Arkkitehti: BKP Kolde Kollegen GmbH 
Alakatto:  Rockfon® Tropic™  /  Reunamuoto: A-reunamuoto  /  Listajärjestelmä: Chicago Metallic™ T15 Click 2790
Projekt: Sparkasse Paderborn-Detmold, Paderborn, Tyskland  /  Arkitekter: BKP Kolde Kollegen GmbH 
Loft:  Rockfon® Tropic™  /  A-kant  /  Skinnesystem: Chicago Metallic™ T15 Click 2790
Projekt: Sparkasse Paderborn-Detmold, Paderborn, Niemcy  /  Biuro architektoniczne: BKP Kolde Kollegen GmbH
Sufit:  Rockfon Tropic®  /  Krawędź: A-edge  /  Konstrukcja: Chicago Metallic™  T15 Click 2790

Projekt: Sparkasse Paderborn-Detmold, Paderborn, Německo 
Architekt: BKP Kolde Kollegen GmbH  /  Strop:  Rockfon Tropic®  
Hrana: A-edge  /  Nosná konstrukce: Chicago Metallic™ T15 Click 2790

Progetto: Sparkasse Paderborn-Detmold, Paderborn, Germania / Architetto: BKP Kolde Kollegen GmbH
Controsoffitto: Rockfon Tropic® (corrispondente a Rockfon® Ekla® in Italia) / Bordo: A
Struttura di sospensione: Chicago Metallic™ T15 Click 2790
Project: Sparkasse Paderborn-Detmold, Paderborn, Germany  /  Architect: BKP Kolde Kollegen GmbH 
Ceiling:  Rockfon Tropic®  /  Edge: A-edge  /  Grid: Chicago Metallic™  T15 Click 2790
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#01
OPTIMAL SPACES 

The design of buildings for well-being using human-centric design, is 
an area of architecture that is receiving increasing intention. Whether 
we’re at home, at the office, or out for a meal with friends or family, 
we spend a majority of our time indoors. This chapter covers the 
key elements for human-centric design that can contribute to our 
general health, well-being and also our productivity. We share an 
interview with the CEO and co-founder of the Blue Building Institute, 
Lara Muller, who speaks about the impact of design on business and 
the value in terms of real estate for human-centric design. 

The effect of buildings through acoustics and lighting on our ability 
to be productive, creative, and healthy offers a real opportunity for 
property owners and businesses alike to create real value for the 
knowledge-based economy. 

Acoustic considerations also affect our ability to relax and connect 
outside of work. Noise in restaurants is a growing problem, made 
worse by today’s design trend of hard surfaces and exposed ceilings. 
We speak to a popular bar in Taipei that has been able to create 
the ideal atmosphere for customers to relax and enjoy their award-
winning beer with the help of acoustic solutions that fit with their 
design ethos. 

#01
ОПТИМАЛЬНОЕ ПРОСТРАНСТВО

Создание комфортных помещений с использованием человекоцентристского подхода 
к проектированию получает все больше внимания в архитектуре. Находясь дома 
или на работе, встречаясь с родными и друзьями, мы проводим значительную 
часть времени в помещении. В этом разделе представлены  ключевые элементы 
человекоцентристского подхода к проектированию, которые оказывают влияние 
на общее состояние здоровья, благополучие и производительность труда. Мы 
представляем вам интервью с Ларой Мюллер, директором и соучредителем Blue 
Building Institute, которая рассказывает о влиянии дизайна на бизнес и о значении 
объектов недвижимости для подхода к проектированию.

Влияние зданий через акустику и освещение на производительность труда, творческий 
потенциал и здоровье открывает широкие возможности для владельцев объектов 
недвижимости и руководителей компаний, позволяя им создавать подлинную 
ценность для экономики, основанной на знаниях.

Акустические аспекты влияют на нашу способность отдыхать и взаимодействовать 
за пределами работы. Шум в ресторанах представляет собой растущую проблему, 
которая осложняется тенденцией в современном дизайне к использованию твердых 
поверхностей и открытых потолочных пространств.
Мы побеседовали с владельцами популярного бара в Тайбэй, в котором удалось 
создать идеальную атмосферу для посетителей, позволяющую отдохнуть и насладиться 
превосходным пивом. Такая обстановка создана с помощью акустических решений, 
отвечающих конструктивному замыслу.

#01
优化空间 

以人为本，注重健康的建筑设计正受到越来越广泛的关注。不管

我们是在家、在办公室，或是跟亲朋好友一同外出用餐，大部分

的时间我们都待在室内。本章涉及了一些有助于健康、幸福并提

高生产力的人性化设计的主要因素。我们采访了蓝色建筑学院首

席执行官兼联合创始人Lara Muller，她谈到了人性化设计对于商业

的影响，及其在房地产管理中的价值。

建筑空间中合理的声学和自然光设计可提高生产力和创造力、改

善我们的健康。开发商与产权持有人大可加以利用，为以知识为

核心的经济体创造真正的价值。

声学因素方面的考量也能让我们在工作之余得到放松，建立人

脉。餐厅的噪音问题越发凸显，而现在的设计趋向于坚硬的表面

和开放式吊顶设计，这使得噪音问题更加严重。我们探访了台北

一家很受欢迎的酒吧，他们利用符合整体设计风格的声学解决方

案为顾客营造了完美的氛围，让他们在此可轻松畅饮啤酒。

#01
OPTIMALE ROM 

Utforming av bygninger med henblikk på trivsel gjennom 
brukersentrert design, er et område innenfor arkitektur som stadig 
får større anerkjennelse. Uansett om vi er hjemme, på kontoret 
eller ute og spiser med venner og familie, foregår det innendørs. 
I dette avsnittet kommer vi inn på de viktigste faktorene for 
brukersentrert design, som kan bidra til økt velbefinnende og trivsel, 
men også produktivitet. Du kan lese et intervju med adm. dir. og 
medgrunnlegger av Blue Building Institute, Lara Muller, som forteller 
om brukersentrert design og påvirkning av verdien av en bygning og 
dens levetid.

Bygningers innflytelse på produktivitet, kreativitet og helse gjennom 
akustikk og lys, gir både byggherre og virksomheter store muligheter 
til å skape ekte verdi for kunnskapsøkonomien. 

Akustiske hensyn påvirker også evnen vår til å slappe av og ha det 
godt sammen utenfor arbeidsplassen. Støy på restauranter er et 
voksende problem som kun forverres av tendensen til harde flater og 
eksponerte tak. Vi har snakket med eieren av en populær bar i Taipei, 
som har skapt en ideell atmosfære hvor kundene, takket være en 
akustisk løsning som passer eierens designmessige ideer, kan slappe 
av og nyte en prisbelønt øl. 

#01
OPTIMALA RUM 

Inom arkitekturen finns idag ett växande intresse för 
användarcentrerad design och att utforma byggnader med fokus 
på trivsel. Vi tillbringar det mesta av vår tid inomhus, oavsett om 
vi är hemma, på kontoret eller ute på restaurang med vänner 
och familj. I det här avsnittet tittar vi närmare på några centrala 
aspekter av användarcentrerad design som kan öka såväl trivsel 
och välbefinnande som vår produktivitet. Bland annat berättar 
Lara Muller, vd och medgrundare till Blue Building Institute, om hur 
design påverkar affärerna och om det fastighetsekonomiska värdet 
av användarcentrerad design.

Byggnader påverkar vår produktivitet, kreativitet och hälsa genom 
akustik och ljus. Det ger både fastighetsägare och företag stora 
värdeskapande möjligheter i den kunskapsbaserade ekonomin. 

Den akustiska miljön påverkar också vår förmåga att koppla av och 
ha trevligt tillsammans utanför arbetsplatsen. Buller på restauranger 
är ett växande problem som förvärras av trenden med hårda ytor 
och öppna tak. Vi har talat med ägarna till en populär bar i Taipei 
där kunderna nu kan koppla av med en prisbelönt öl i en perfekt 
ljudmiljö, tack vare en akustisk lösning som står i samklang med 
ägarnas designval. 

#01
DES ESPACES OPTIMUMS 

Les bâtiments dont le design est centré sur le bien-être de ses occupants 
est un partie pris architectural qui connaît de plus en plus d'intérêt. Que 
nous soyons à la maison, au bureau ou à l'extérieur pour un dîner en 
famille ou entre amis, nous passons une grande majorité de notre temps 
en intérieur. Cette section présente les éléments clé de cette conception 
centrée sur les personnes qui peut favoriser notre santé générale, notre 
bien-être, mais aussi notre productivité. Au cours de notre entretien avec 
la directrice et cofondatrice du Blue Building Institute, Lara Muller, nous 
parlerons de l'impact de la conception sur les affaires et de la valeur 
immobilière de la conception centrée sur les personnes.

Les effets de l'acoustique et de la luminosité d'un bâtiment sur notre 
capacité de production, notre créativité et santé offrent une vraie 
opportunité aux propriétaires et entreprises de créer une valeur réelle 
pour l'économie du savoir.

Les considérations acoustiques affectent également notre capacité à 
nous détendre et à nous retrouver en-dehors de notre lieu de travail. 
Le bruit dans les restaurants constitue un problème grandissant, 
accentué par les tendances de design actuelles qui font la part belle 
aux surfaces dures et plafonds apparents. Nous parlerons également 
d'un bar populaire à Taipei qui est parvenu à créer, à l'aide de solutions 
acoustiques adaptées à sa philosophie de design, une atmosphère 
idéale pour ses clients. En effet, ceux-ci peuvent désormais y boire une 
bière distinguée par un prix, dans un cadre détendu.

#01
IHANTEELLISIA TILOJA 

Rakennusten suunnitteleminen hyvinvointia silmälläpitäen 
ihmiskeskeisten ratkaisujen avulla on laajeneva arkkitehtuurin 
osa-alue. Vietämme suurimman osan ajasta sisätiloissa kotona, 
toimistossa tai esimerkiksi ravintolassa ystävien tai perheen 
kanssa. Tässä luvussa käsitellään ihmiskeskeisen suunnittelun 
keskeisiä ominaisuuksia. Sen avulla voidaan edistää terveyttä, 
hyvinvointia ja myös tuottavuutta. Haastattelimme Blue Building 
Instituten toimitusjohtajaa Lara Mulleria, joka on myös yksi sen 
perustajista. Hän kertoo ihmiskeskeisen suunnittelun vaikutuksista 
liiketoimintaan ja kiinteistön tuottamaan lisäarvoon. 

Rakennusten akustiikan ja valaistuksen vaikutus tuottavuuteen, 
luovuuteen ja terveyteen tarjoaa kiinteistöjen omistajille ja yrityksille 
mahdollisuuden tuottaa lisäarvoa osana tietoon perustuvaa taloutta. 

Lisäksi akustiikka vaikuttaa kykyyn rentoutua ja pitää yllä 
sosiaalisia suhteita, kun työaika päättyy. Melu on kasvava ongelma 
ravintoloissa. Nykyinen kovien pintojen ja paljaiden alakattojen 
suosiminen pahentaa tilannetta. Jututimme Taipeissa suositun 
baarin omistajaa. Siellä on onnistuttu luomaan ihanteellinen 
ilmapiiri asiakkaille. He voivat rentoutua ja nauttia palkitusta 
oluesta paikallisiin suunnitteluperiaatteisiin sovitettujen akustisten 
ratkaisujen avulla. 

#01
OPTIMALE RUM 

Udformning af bygninger med henblik på trivsel gennem 
brugercentreret  design er et område inden for arkitektur, som 
modtager stadigt større anerkendelse. Uanset om vi er derhjemme, 
på kontoret eller ude og spise med venner og familie, foregår det 
indendørs. I dette afsnit kommer vi ind på de vigtigste faktorer for 
brugercentreret design, som kan bidrage til vores velbefindende 
og trivsel, men også vores produktivitet. Du kan læse et interview 
med CEO og medstifter af Blue Building Institute, Lara Muller, som 
fortæller om brugercentreret designs påvirkning af værdien af en 
bygning og dens levetid.

Bygningers indflydelse på vores produktivitet, kreativitet og sundhed 
gennem akustik og lys giver både bygherrer og virksomheder store 
muligheder for at skabe ægte værdi for vidensøkonomien. 

Akustiske hensyn har også indflydelse på vores evne til at slappe 
af og have det godt sammen uden for arbejdspladsen. Støj på 
restauranter er et voksende problem, som kun forværres af 
tendensen til hårde flader og fritlagte lofter. Vi har talt med ejerne 
af en populær bar i Taipei, som har skabt en ideel atmosfære, 
hvor kunderne – takket være en akustisk løsning, som også 
passer til ejernes designmæssige idéer – kan slappe af og nyde en 
prisvindende øl. 

#01
OPTYMALNE PRZESTRZENIE 

Architekci coraz częściej stosują humanocentryczne podejście do 
projektowania, chcąc zagwarantować użytkownikom budynków dobre 
samopoczucie. Większość czasu spędzamy w pomieszczeniach: we 
własnym domu, w biurze, podczas posiłków z rodziną lub znajomymi. 
W niniejszym rozdziale poruszone są najważniejsze kwestie związane 
z humanocentrycznym projektowaniem, które może wpływać na nasze 
zdrowie, samopoczucie i wydajność. Przedstawiamy wywiad z Larą 
Muller, dyrektorem generalnym i współzałożycielką Blue Building 
Institute. Opowiada o wpływie projektowania na biznes i znaczeniu 
humanocentrycznego podejścia do budynków.

Znajomość wpływu akustyki i oświetlenia w budynku na wydajność, 
kreatywność i zdrowie użytkowników pozwala właścicielom nieruchomości 
i firmom tworzyć prawdziwą wartość dla gospodarki opartej na wiedzy.

Wrażenia akustyczne wpływają też na naszą zdolność do odprężenia się 
i nawiązywania więzi. Coraz częstszym problemem, potęgowanym przez 
współczesne trendy zakładające wykorzystanie wielu twardych powierzchni 
i odsłoniętych sufitów, jest hałas w restauracjach. Porozmawialiśmy 
z właścicielami popularnego w Tajpej baru, którego atmosfera sprzyja 
odprężeniu z kuflem warzonego na miejscu piwa. Tak przyjemne wnętrze 
mogło powstać dzięki zastosowaniu rozwiązań akustyczny zgodnych 
z zasadami, którymi kierowali się projektanci.

#01
OPTIMÁLNÍ PROSTORY 

Navrhování budov dle konceptu designu zaměřeného na člověka 
se v poslední době těší stále větší pozornosti. Ať už jsme doma 
nebo v práci, většinu času trávíme ve vnitřních prostorách. V této 
kapitole budeme hovořit o klíčových prvcích designu zaměřeného 
na člověka, které mohou ovlivnit naše zdraví, životní pohodu, ale i 
produktivitu práce. Podělíme se s vámi o rozhovor s Larou Muller, 
generální ředitelkou a spoluzakladatelkou institutu BBI, která 
poodhalila téma vlivu designu zaměřeného na člověka na podnikání 
i hodnotu pro zákazníka. 

Skutečnost, že budovy ovlivňují prostřednictvím své akustiky a 
osvětlení naši produktivitu, kreativitu i celkové zdraví, představuje 
příležitost pro vlastníky nemovitostí k vytvoření skutečné hodnoty 
pro zákazníky.

Akustika ovlivňuje také naši schopnost odpočívat a komunikovat 
mimo práci. Hluk v restauracích je stále častější problém, který je 
ještě umocněn tím, že jsou obecně preferovány tvrdé povrchy a 
odkryté stropy. Hovořili jsme s majiteli velmi oblíbeného baru v 
Taipei, kde se za pomoci akustického řešení podařilo vytvořit ideální 
a vzhledově atraktivní prostředí pro pohodu a klid návštěvníků.   

#01
SPAZI IDEALI

Il design degli edifici progettato per il benessere di chi li occupa 
è un’area dell’architettura sempre più al centro dell’attenzione. A 
casa, in ufficio o fuori per un pranzo con amici e famiglia, passiamo 
la maggior parte del nostro tempo al chiuso. Questo capitolo passa 
in rassegna gli elementi chiave del design "a misura d’uomo", che 
può contribuire in generale alla nostra salute, al nostro benessere 
e persino alla nostra produttività. Potrete leggere un’intervista con 
la CEO e co-fondatrice dell’istituto Blue Building Lara Muller, che ci 
parlerà dell’impatto del design sul business e del valore del design a 
misura d’uomo in termini immobiliari.

Gli effetti degli edifici, e in particolare delle loro caratteristiche 
acustiche e luminose, sulla nostra capacità di essere produttivi, 
creativi e sani offre una reale opportunità sia per i proprietari che per 
le aziende di creare un valore reale per l’economia della conoscenza.

Le considerazioni acustiche hanno anche un impatto sulla 
nostra capacità di rilassarci e di relazionarci al di là dell’ambito 
professionale. Il rumore nei ristoranti è un problema sempre più 
diffuso, reso ancor più grave dalla recente tendenza architettonica di 
progettare superfici dure e soffitti esposti. Per questo vi parleremo 
di un bar popolare di Taipei, che è stato capace di creare l’atmosfera 
ideale per concedere ai propri clienti un momento di relax e di 
godere della loro premiata birra, con l’aiuto di soluzioni acustiche 
corrispondenti alle proprie esigenze di design.

#01
OPTIMAL SPACES 

The design of buildings for well being using human-centric design, is 
an area of architecture that is receiving increasing attention. Whether 
we’re at home, at the office, or out for a meal with friends or family, 
we spend a majority of our time indoors. This chapter covers the 
key elements for human-centric design that can contribute to our 
general health, well being and also our productivity. We share an 
interview with the CEO and co-founder of the Blue Building Institute, 
Lara Muller, who speaks about the impact of design on business and 
the value in terms of real estate for human-centric design. 

The effect of buildings through acoustics and lighting on our ability 
to be productive, creative, and healthy offers a real opportunity for 
property owners and businesses alike to create real value for the 
knowledge-based economy. 

Acoustic considerations also affect our ability to relax and connect 
outside of work. Noise in restaurants is a growing problem, made 
worse by today’s design trend for hard surfaces and exposed ceilings. 
We speak to a popular bar in Taipei that has been able to create 
the ideal atmosphere for customers to relax and enjoy their award-
winning beer with the help of acoustic solutions that fit with their 
design ethos. 
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Project: Media Evolution City, Malmö, Sweden  /  Architect: Juul & Frost Arkitekter  /  Ceiling:  Rockfon Sonar® /  Edge: X-edgeПроект: Media Evolution City, Malmö, Швеция  /  Архитектура: Juul & Frost Arkitekter  /  Потолок:  Rockfon Sonar® /  Кромка: X-кромка / Подвесная система: Chicago Metallic™ T15 Click 2790项目：传媒发展城，马尔默，瑞典 / 建筑师：Juul& Frost Arkitekter / 吊顶：洛科丰 Rockfon Sonar™ / 边型：X型边Prosjekt: Media Evolution City, Malmö, Sverige  /  Arkitekter: Juul & Frost Arkitekter  /  Himling: Rockfon® Sonar®  /  X-kantProjekt: Media Evolution City, Malmö  /  Arkitekter: Juul & Frost Arkitekter  /  Undertakslösning: Rockfon Sonar®  /  X-kantProjet: Media Evolution City, Malmö, Suède  /  Architecte: Juul & Frost Arkitekter  /  Plafond: Rockfon Sonar® (équivalent Rockfon Blanka® pour la France)  /  Bord: X
Projekti: Media Evolution City, Malmö, Ruotsi  /  Arkkitehti: Juul & Frost Arkitekter    
Alakatto:  Rockfon® Sonar® /  Reunamuoto: A-reunamuotoProjekt: Media Evolution City, Malmø, Sverige  /  Arkitekter: Juul & Frost Arkitekter  /  Loft:  Rockfon® Sonar®  /  X-kantProjekt: Media Evolution City, Malmö, Szwecja  /  Biuro architektoniczne: Juul & Frost Arkitekter  /  Sufit:  Rockfon Sonar®  /  Krawędź: XProjekt: Media Evolution City, Malmö, Švédsko  /  Architekt:  Juul & Frost Arkitekter  /  Strop:  Rockfon Sonar® /  Hrana: X-edge
Progetto: Media Evolution City, Malmö, Svezia / Architetto: Juul & Frost Arkitekter / Controsoffitto: Rockfon Sonar® 
(corrispondente a Rockfon Blanka® in Italia) / Bordo: X
Project: Media Evolution City, Malmö, Sweden  /  Architect: Juul & Frost Arkitekter  /  Ceiling:  Rockfon Sonar® 
Edge: X-edge
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Lara Muller
CEO and co-founder of BBI

Lara Muller is the CEO and co-founder of the Blue Building Institute 
(BBI). Lara’s mission is to further develop and future-proof the real 

estate value proposition by adding a social dimension to it. As CEO of 
the BBI, her focus lies on building a movement together with the BBI’s 

partners to advance human sustainability through the  
built environment.

TELL ME ABOUT THE BLUE BUILDING INSTITUTE. 
The Blue Building Institute is a not-for-profit social enterprise that aims to start 
and capitalise on a movement that places human well-being and health at the 

centre of the design and management of the built environment. 

WHAT LED YOU TO CREATE THE BLUE BUILDING INSTITUTE? 
We wanted to support the industry by sharing knowledge from all disciplines 

to really understand what it means and change design, construction, and 
real estate management practices to support a human-centric real estate 

management model. We believe that the sustainability agenda shouldn’t be 
only focused on the green, environmental aspects of sustainability. To be future-

ready, we need to integrate people holistically into the real estate business 
model to truly make it a “people, planet and profit” value proposition. 

WHY IS THIS IMPORTANT? 
The knowledge in this space is scarce. We are doing practical research to help 

prove that there is a business case for a human-centric real estate management 
strategy. Buildings that have a minimum footprint on environment and 

contribute to the health and well-being of inhabitants are proven to perform 
better, have a fuller rental capacity, and better continuation of leasing contracts.  

WHAT ROLE DOES ACOUSTICS PLAY IN
 CREATING A PRODUCTIVE ENVIRONMENT?

Distracting noise can result in a 66% drop in performance. Given 92% 
of a company’s cost is personnel, it’s clear that acoustic 

considerations can have a huge impact.

WHAT SHOULD A VISITOR FEEL OR SENSE WHEN 
THEY WALK INTO A BUILDING WITH A 

HUMAN-CENTRIC PHILOSOPHY?
Ultimately, it should be a space in which visitors feel they want  
to stay. The building should be designed and furnished in such 

a way that you feel either the same or, ideally, better when you leave  
the building than when you came in.

INTERVIEW

Lara Muller
Исполнительный директор и соучредитель Blue Building Institute

Лара Мюллер — исполнительный директор и соучредитель Blue Building 
Institute (BBI). Цель Лары заключается в дальнейшей разработке и 

подтверждении конкурентных преимуществ для объектов недвижимости  при 
добавлении социального измерения. Исполнительный директор BBI уделяет 

особое внимание организации движения совместно с партнерами BBI для 
обеспечения устойчивого развития человека с помощью строительства.

РАССКАЖИТЕ О BLUE BUILDING INSTITUTE.
BLUE BUILDING INSTITUTE 

 — некоммерческая общественная компания, цель которой заключается 
в организации и капитализации движения, пропагандирующего идею 

центрального положения благополучия и здоровья человека в строительстве. 

ЧТО СТАЛО ПРИЧИНОЙ СОЗДАНИЯ BLUE BUILDING 
INSTITUTE?

Мы стремились оказать поддержку отрасли путем распространения знаний 
по всем дисциплинам для действительного понимания и изменения дизайна, 

строительства, методов управления объектами недвижимости для дальнейшего 
использования модели человекоцентристского подхода в стратегии управления 

объектами недвижимости. Мы считаем, что вопросы устойчивого развития не 
должны ограничиваться экологическими аспектами устойчивого развития. 

Для подготовки к будущему, необходимо в полной мере интегрировать людей 
в модель управления объектами недвижимости, что позволит действительно 

создать конкурентное преимущество для людей, планеты и получения прибыли. 

ПОЧЕМУ ЭТО ТАК ВАЖНО? 
Знания в этой сфере очень ограничены. Мы проводим практические 

исследования, которые помогают доказать коммерческую составляющую для 
человекоцентристской стратегии управления объектами недвижимости. Здания, 

оказывающие минимальное негативное воздействие на окружающую среду и 
обеспечивающие здоровье и благополучие жителей, удобнее эксплуатировать, 

они пользуются спросом у арендаторов, которые охотнее продлевают договоры 
аренды.

КАКУЮ РОЛЬ ИГРАЕТ АКУСТИКА В СОЗДАНИИ 
БЛАГОПРИЯТНОЙ СРЕДЫ?

Отвлекающий шум может привести к снижению производительности на 
66%. Учитывая, что 92% затрат компании связаны с затратами на персонал; 

становится очевидным, что акустические факторы имеют огромное значение. 

ЧТО ДОЛЖЕН ПОЧУВСТВОВАТЬ ИЛИ ОЩУТИТЬ ЧЕЛОВЕК, 
ВХОДЯЩИЙ В ЗДАНИЕ С ЧЕЛОВЕКОЦЕНТРИСТСКОЙ 

ФИЛОСОФИЕЙ?
Прежде всего, это должно быть пространство, в котором человеку захочется 

остаться. Здание должно быть спроектировано и оборудовано таким образом, 
чтобы после пребывания в нем вы почувствовали себя так же или, в идеале, 

лучше, чем до прихода в это здание.

интервью

Lara Muller
BBI首席执行官兼联合创始人

Lara Muller是蓝色建筑学院（BBI）的首席执行官兼联合创始人。 Lara
的使命是进一步发展并确立房地产在社会层面上的价值定位。作为BBI的
首席执行官，Lara的专注点在于如何同BBI的伙伴们一起运营既定建筑环

境，推动人类的可持续发展。

请谈谈关于蓝色建筑学院 
蓝色建筑学院是一个非盈利性的社会组织，旨在开创并利用一项运动，

把人类福祉放在设计和管理既定环境的核心位置。

是什么让您产生了创立蓝色建筑学院的念头？ 
我们希望通过分享各个层面的知识帮助人们了解我们这个行业的意义，

并通过改变设计、建筑和房地产管理的做法来支持以人为本的房地产管

理模型。我们相信可持续性不仅仅意味着绿色和环保。未来的价值定位

应该是“人民、地球和盈利”，为此，我们必须准备好将人们充分融合

到房地产业务模型中。

这为什么如此重要？ 
在这个层面，知识是有限的。我们正在进行实践研究，希望能证明以人

为本的房地产管理战略是切实可行的。经证实，对周遭环境影响最小以

及为居民的健康和福祉考虑的建筑物，通常更易管理，可租用面积更

大，续约率也更高。

声学性能对创建高效环境有何帮助呢？
噪音使人分神，能使绩效降低66%。假设一个公司的成本中人力占92%，

那么很明显，声学性能的设计考量会大大提升公司效率。

探访者走进一幢人性化的建筑会有什么感受或感觉呢？
基本上这个地方应该是探访者愿意主动停留的地方。建筑的设计和装潢

应让探访者在离开时毫无不适感，甚至感觉比来之前更愉悦。

专访

Lara Muller
Adm. dir. og medgrunnlegger av BBI

Lara Muller er adm. dir. og medgrunnlegger av Blue Building Institute 
(BBI). Laras mål er å videreutvikle og fremtidssikre de argumenter 
som har verdi for fast eiendom, ved å tilføre en sosial dimensjon. 

Som adm. dir. for BBI, fokuserer hun på å bygge opp en bevegelse 
sammen med BBIs partnere, med målet om å fremme menneskelig 

bæredyktighet gjennom det oppbygde miljøet.

FORTELL OM BLUE BUILDING INSTITUTE. 
Blue Building Institute er en nonprofit, sosial virksomhet med mål om å starte og 

dra nytte av en bevegelse som setter menneskets trivsel og helse i sentrum av 
design og ledelse i det oppbygde miljøet. 

HVA FIKK DEG TIL Å SKAPE BLUE BUILDING INSTITUTE? 
Vi ville gjerne hjelpe industrien ved å dele kunnskap fra mange forskjellige 
disipliner, slik at dens representanter kunne forstå betydningen av dette og 
endre design, konstruksjon og ledelsespraksis. På den måten støtter man en 
brukersentrert ledelsesmodell i forbindelse med eiendomsadministrasjon. Vi 
er overbeviste om at den bæredyktige dagsorden ikke bare skal fokusere på 

de grønne, miljømessige aspektene av bæredyktighet. Vi er nødt til å integrere 
mennesker holistisk i forretningsmodellen for fast eiendom for å få en ekte 

«people, planet and profit»-verdiholdning. 

HVORFOR ER DET VIKTIG? 
Kunnskapen på dette området er minimal. Vi utfører praktisk forskningsarbeid 
for å bevise at det finnes et grunnlag for en brukersentrert ledelsesstrategi når 

vi snakker om eiendomsadministrasjon. Det er bevist at bygninger som påvirker 
miljøet minimalt og bidrar til brukernes helse og trivsel, oppnår bedre resultater, 
har en større utleiefrekvens og bedre mulighet for forlengelse av leiekontrakter.

HVILKEN ROLLE SPILLER AKUSTIKK INN  
NÅR MAN VIL SKAPE ET KREATIVT MILJØ?

Distraherende støy kan resultere i et produktivitetsfall på 66 prosent. Sett i lys av 
at 92 prosent av omkostningene i en virksomhet relaterer seg til de ansatte, er 

det tydelig at de akustiske forholdene spiller en vesentlig rolle.

HVA SKAL DEN BESØKENDE KUNNE FØLE ELLER 
FORNEMME NÅR HAN ELLER HUN TRER INN I EN BYGNING 

UTFORMET UT FRA EN BRUKERSENTRERT FILOSOFI?
Helt overordnet skal de besøkende fornemme et rom hvor de føler seg  
hjemme. Bygningen bør være utformet og møblert på en slik måte at  

man enten har det på samme måte, eller ideelt sett, bedre når  
man forlater bygningen enn når man kom inn.

INTERVJU

Lara Muller
Vd och medgrundare till BBI

Lara Muller är vd för Blue Building Institute (BBI) och en av 
organisationens grundare. Hennes mål är att vidareutveckla och 

framtidssäkra fastigheters värde genom att tillföra en social 
dimension. Tillsammans med BBI:s partner vill hon  
skapa en rörelse för att främja mänsklig hållbarhet  

genom den byggda miljön.

BERÄTTA OM BLUE BUILDING INSTITUTE! 
Blue Building Institute är en social organisation utan vinstsyften som vill 

främja och dra nytta av en utveckling där människors trivsel och hälsa 
sätts i centrum för design och förvaltning av den byggda miljön. 

VAD FICK ER ATT STARTA BLUE BUILDING INSTITUTE? 
Vi ville hjälpa branschen genom att dela med oss av våra kunskaper inom 
en mängd olika områden. Tanken var att aktörerna skulle få upp ögonen 
för de här aspekternas betydelse och förändra sin design, konstruktion 

och fastighetsförvaltning och bidra till ett tydligare användarfokus 
på området. Vår uppfattning är att hållbarhet inte kan begränsas 

till miljömässiga aspekter. Fastighetsföretagens affärsmodell måste 
genomsyras av ett helhetstänk där även människan integreras – det 

gäller att få med alla delar av ”people, planet and profit”. 

VARFÖR ÄR DET VIKTIGT? 
Kunskaperna på det här området är väldigt begränsade. Vi bedriver 

praktisk forskning för att kunna visa att en användarcentrerad 
förvaltningsstrategi lönar sig även rent ekonomiskt. Forskning visar 

bland annat att byggnader som har minimal miljöpåverkan och bidrar 
till användarnas hälsa och trivsel uppnår bättre resultat, har färre vakanta 

lokaler och har bättre siffror för andelen förnyade hyreskontrakt.

VILKEN ROLL SPELAR AKUSTIKEN  
NÄR MAN VILL SKAPA EN KREATIV MILJÖ?

Bullerstörningar kan leda till att produktiviteten minskar med 66 procent. 
Med tanke på att kostnader för de anställda utgör 92 procent av ett 

företags kostnader så är det givet att den akustiska miljön  
har stor betydelse.

VAD SKA BESÖKAREN KÄNNA NÄR HAN  
ELLER HON KOMMER IN I EN BYGGNAD SOM 

DESIGNATS MED ANVÄNDAREN I FOKUS?
Målet är att besökaren ska vilja stanna kvar i rummet. Byggnaden bör 

vara designad och möblerad så att man antingen mår likadant eller helst 
bättre när man lämnar byggnaden än när man kom in i den.

INTERVJU

Lara Muller
Directrice générale et cofondatrice de BBI

Lara Muller est la directrice générale et cofondatrice de Blue Building 
Institute (BBI). La mission de Lara est d'œuvrer au développement et 
à la pérennisation des propositions de valeur du parc immobilier en y 

intégrant une dimension sociale. Avec ses partenaires de BBI,  
elle travaille à la construction d'un mouvement qui vise à faire 

progresser la durabilité humaine par le biais de l'environnement bâti.

PARLEZ-MOI DU BLUE BUILDING INSTITUTE.
Le Blue Building Institute est une entreprise sociale à but non lucratif dont l'objectif 

est de lancer et capitaliser un mouvement qui place le bien-être et la santé des 
personnes au centre de la conception et de la gestion de l'environnement bâti.

QU'EST-CE QUI VOUS A AMENÉE À 
CRÉER LE BLUE BUILDING INSTITUTE ?

Nous avons voulu prêter main-forte à l'industrie en partageant des connaissances 
pluridisciplinaires. Nous voulions mieux comprendre notre secteur et changer la 

conception, la construction et les pratiques en matière de gestion immobilière afin 
de soutenir le modèle de gestion immobilière centré sur les personnes.  
Nous pensons que le programme de durabilité ne doit pas se focaliser  

uniquement sur les aspects écologiques et environnementaux de la durabilité. 
Si nous voulons nous préparer au futur, nous devons intégrer globalement des 

personnes dans le modèle commercial immobilier pour en faire une  
proposition de valeur « personnes, planète et profit ».

POURQUOI EST-CE IMPORTANT ?
Les connaissances dans ce domaine sont minces. Nos recherches pratiques  

visent à prouver qu'il existe une analyse de rentabilisation pour une stratégie de 
gestion immobilière centrée sur les personnes. Les bâtiments ayant une  
empreinte minimale sur l'environnement et contribuant à la santé et au  

bien-être des habitants s'avèrent plus performants, jouissent d'une meilleure 
capacité locative et d’un taux de renouvellement de contrats supérieur.

QUEL RÔLE L'ACOUSTIQUE JOUE-T-ELLE DANS 
LA CRÉATION D'UN ENVIRONNEMENT PRODUCTIF ?

Les bruits gênants peuvent causer une baisse de 66 % de la performance. Vu 
que 92 % des coûts d'une entreprise sont liés à ses effectifs, il est clair que les 

considérations acoustiques peuvent avoir un impact conséquent.

QUE DOIT RESSENTIR UN VISITEUR LORSQU'IL 
MARCHE DANS UN BÂTIMENT AVEC UNE 

PHILOSOPHIE CENTRÉE SUR LES PERSONNES ?
L'espace doit être surtout un lieu où les visiteurs ont envie de rester.  

Le bâtiment doit être conçu et meublé de sorte qu’en en sortant vous  
vous sentiez pareil, voire mieux, que quand vous y êtes entré.

INTERVIEW

Lara Muller
BBI:n toimitusjohtaja ja perustajaosakas

Lara Muller on Blue Building Instituten (BBI) toimitusjohtaja ja yksi 
sen perustajista. Lara haluaa saada kiinteistöt tuottamaan lisäarvoa 
lisäämällä niihin sosiaalisen ulottuvuuden. Toimitusjohtajan roolissa 
hän pyrkii yhdessä muiden osakkaiden kanssa ulottamaan kestävän 

kehityksen kaikkialle rakennettuun ympäristöön.

KERRO BLUE BUILDING INSTITUTESTA. 
BBI on voittoa tavoittelematon yritys, joka pyrkii kiinnittämään huomion 

ihmisten hyvinvointiin ja terveyteen, kun rakennettua ympäristöä suunnitellaan 
ja hallitaan. 

MIKSI BLUE BUILDING INSTITUTE PERUSTETTIIN? 
Halusimme tukea rakennusalaa jakamalla tietoja, jotta ymmärretään, 

mitä ihmiskeskeinen kiinteistöjen hallintamalli merkitsee, sekä muuttaa 
suunnittelemista, rakentamista ja kiinteistöjen hallintaa ihmiskeskeisyyden 

tuomiseksi esiin. Mielestämme kestävässä kehityksessä ei tule pitäytyä pelkässä 
ympäristöystävällisyydessä. On valmistauduttava tulevaisuuteen, jotta ihmiset 

otetaan kokonaisvaltaisesti huomioon kiinteistöjen liiketoimintamallissa. Tällöin 
toteutuvat kaikki vastuullisuuden osa-alueet: ihmiset, planeetta ja taloudellinen 

kannattavuus. 

MIKSI SE ON TÄRKEÄÄ? 
Tätä aluetta tunnetaan vain vähän. Osoitamme käytäntöön keskittyvän 
tutkimustyön avulla, että ihmiskeskeinen kiinteistöjen hallintastrategia 

kannattaa taloudellisesti. Rakennukset, joilla on pienempi ympäristöjalanjälki 
ja jotka vaikuttavat myönteisesti asukkaiden terveyteen ja hyvinvointiin, ovat 
suorituskykyisempiä, niiden käyttöaste on parempi ja vuokralaiset vaihtuvat 

harvemmin. 

MILLAINEN MERKITYS AKUSTIIKALLA ON,
 KUN HALUTAAN SAADA AIKAAN TUOTTAVA YMPÄRISTÖ?

Häiritsevä melu voi heikentää suorituskykyä 66 %. Jos 92 % 
yrityksen kustannuksista aiheutuu henkilöstöstä, akustiikalla 

voi olla suuri vaikutus.

MILTÄ TUNTUU ASTUA IHMISKESKEISESTI 
SUUNNITELTUUN JA TOTEUTETTUUN RAKENNUKSEEN?

Viime kädessä sen tulee olla tila, johon haluaa jäädä. Rakennuksen tulee 
olla suunniteltu ja sisustettu siten, että olo tuntuu vähintään samalta tai 

mieluummin paremmalta, kun poistuu rakennuksesta.

HAASTATTELU

Lara Muller
CEO og medstifter af BBI

Lara Muller er CEO og medstifter af Blue Building Institute (BBI). Laras mission er 
at videreudvikle og fremtidssikre de argumenter, der har værdi for fast ejendom 

ved at tilføje en social dimension. Som CEO for BBL fokuserer hun på at 
opbygge en bevægelse sammen med BBI's partnere med det formål at fremme 

menneskelig bæredygtighed gennem det byggede miljø.

FORTÆL OM BLUE BUILDING INSTITUTE. 
Blue Building Institute er en nonprofit, social virksomhed, hvis formål er at 

starte og drage fordel af en bevægelse, som placerer menneskers trivsel og 
sundhed i centrum af design og ledelse i det byggede miljø. 

HVAD GJORDE, AT DU SKABTE BLUE BUILDING INSTITUTE? 
Vi vil gerne hjælpe industrien ved at dele ud af vores viden fra alle discipliner, 

sa man kan forstå betydningen heraf og ændre design, konstruktion og 
ledelsespraksis og dermed understøtte en brugercentreret ledelsesmodel. 
Vi er overbeviste om, at den bæredygtige dagsorden ikke kun skal fokusere 
pa de grønne, miljomæssige aspekter af bæredygtighed. Vi er også nødt til 

at integrere mennesket i hele forretningsmodellen for at få en ægte "people, 
planet and profit"-værdiholdning.

HVORFOR ER DET VIGTIGT? 
Viden inden for dette område er minimal. Vi udfører praktisk researcharbejde 

for derigennem at bevise, at der er en business case for en brugercentreret 
ledelsesstrategi, når vi taler ejendomsadministration. Det er bevist, at 

bygninger, som påvirker miljøet minimalt og bidrager til brugernes sundhed og 
trivsel, opnår bedre resultater, har en større udlejningsrate og bedre mulighed 

for forlængelse af leasingkontrakter.  

HVILKEN ROLLE SPILLER AKUSTIK,  
 NÅR DER SKAL SKABES ET KREATIVT MILJØ?

Distraherende støj kan resultere i et fald i produktivitet på 66 %. Set i lyset af, at 
92%  af en virksomheds omkostninger relaterer sig til de ansatte, er det klart for 

enhver, at de akustiske forhold  spiller en væsentlig rolle.

HVAD SKAL DEN BESØGENDE KUNNE  
FØLE ELLER FORNEMME, NÅR  HAN ELLER HUN  

TRÆDER IND I EN BYGNING DESIGNET  
UD FRA EN  BRUGERCENTRERET FILOSOFI?

Helt overordnet skal de besøgende fornemme et rum, hvor de føler sig hjemme. 
Bygningen bør være designet og møbleret på en sådan måde, at man enten har  

det på samme måde eller, ideelt set, bedre, når man forlader bygningen,  
end da man trådte ind.

INTERVIEW

Lara Muller
dyrektor generalny i współzałożycielka BBI

Lara Muller jest dyrektorem generalnym i współzałożycielką Blue Building 
Institute (BBI). Misją Lary jest dalsze opracowywanie i udowodnienie 
w przyszłości propozycji zwiększenia wartości nieruchomości poprzez 

dodanie do niej wymiaru społecznego. Jako dyrektor generalny BBI Lara 
wraz z partnerami BBI promuje ruch mający na celu tworzenie budynków 

z myślą o dobru człowieka.

PROSZĘ OPOWIEDZIEĆ COŚ WIĘCEJ O  
BLUE BUILDING INSTITUTE.

Blue Building Institute jest przedsięwzięciem społecznym non-profit. Jego celem jest 
zapoczątkowanie i promowanie ruchu, który stawia dobrobyt i zdrowie człowieka 

w centrum podczas projektowania i zarządzania terenami zabudowanymi.

CO SKŁONIŁO PANIĄ DO ZAŁOŻENIA  
BLUE BUILDING INSTITUTE? 

Chcieliśmy wspierać branżę, dzieląc się wiedzą ze wszystkich obszarów, aby w pełni 
zrozumieć i zmienić praktyki w zakresie projektowania, budowy i zarządzania 
nieruchomościami, proponując humanocentryczne podejście do zarządzania 

nieruchomościami. Uważamy, że strategia na rzecz zrównoważonego rozwoju nie 
powinna koncentrować się wyłącznie na jego ekologicznych, środowiskowych 

aspektach. Aby przygotować się na przyszłość, musimy zjednoczyć ludzi, tworząc 
holistyczny model biznesowy dotyczący nieruchomości, aby był on rzeczywiście 

propozycją wartości dla „ludzi, planety i zysku”.

DLACZEGO TO JEST WAŻNE? 
Wiedza w tym obszarze jest znikoma. Przeprowadzamy praktyczne badania, 

które pomagają udowodnić, że humanocentryczna strategia zarządzania 
nieruchomościami ma wpływ na biznes. Budynki, które pozostawiają minimalny ślad 
środowiskowy i przyczyniają się do poprawy stanu zdrowia i dobrego samopoczucia 

mieszkańców, są wydajniejsze, chętniej wynajmowane i generują lepsze wyniki 
w zakresie kontynuacji umów leasingowych.  

JAKĄ ROLĘ W TWORZENIU WYDAJNEGO  
ŚRODOWISKA PRACY ODGRYWA AKUSTYKA?

Rozpraszający hałas może spowodować spadek wydajności o 66%. Biorąc pod uwagę 
fakt, iż 92% kosztów firmy stanowią koszty personelu, kwestie akustyczne mogą mieć 

ogromny wpływ.

CO POWINNA POCZUĆ OSOBA WCHODZĄCA  
DO BUDYNKU STWORZONEGO ZGODNIE Z  

ZAŁOŻENIAMI HUMANOCENTRYZMU?
Docelowo powinna to być przestrzeń, w której odwiedzający chcieliby zostać. 

Budynek powinien być zaprojektowany i umeblowany w taki sposób, aby człowiek 
po wyjściu z niego czuł się tak samo lub lepiej niż przy wejściu.

WYWIAD

Lara Muller
Generální ředitelka a spoluzakladatelka BBI

Lara Muller je generální ředitelkou a spoluzakladatelkou institutu Blue 
Building Institute (BBI). Jejím hlavním úkolem je zvyšovat hodnotu 

nemovitostí přidáním sociálního rozměru. Z pozice ředitelky BBI usiluje spolu 
s partnery BBI o intenzivnější prosazování udržitelných prvků designu a 

architektury zaměřené na člověka ve stavebnictví.

ŘEKNĚTE NÁM VÍCE O INSTITUTU  
BLUE BUILDING INSTITUTE. 

Institut Blue Building Institute je neziskovým sociálním podnikem, jehož hlavní 
snahou je dostat komfort a zdraví člověka do popředí zájmu v souvislosti s 

navrhováním budov a řízením jejich prostředí.

CO VÁS K ZALOŽENÍ INSTITUTU  
BLUE BUILDING INSTITUTE VEDLO?

Chtěli jsme vnést do tohoto oboru znalosti a zkušenosti z více oblastí, aby se správně 
chápalo, jakou roli hrají návrh, výstavba a správa nemovitostí a jak mohou při 

správném přístupu podpořit model využívání nemovitostí s důrazem na potřeby 
člověka. Jsme totiž přesvědčeni, že problematika udržitelnosti by se neměla vztahovat 

pouze k ekologii a tedy environmentálním aspektům. Chceme-li být připraveni 
na budoucnost, musíme do obchodního modelu budov holisticky integrovat 

také člověka a jeho specifické potřeby. Jedině tak můžeme najít rovnováhu mezi 
potřebami člověka, planety a také snahou o tvorbu zisku. 

PROČ JE TO PODLE VÁS TAK DŮLEŽITÉ?
Poznatků v tomto oboru je zatím žalostně málo. Děláme praktické výzkumy, které 

mají pomoci dokázat, že strategie řízení a správy nemovitostí s důrazem na potřeby 
a uspokojení lidí jsou z obchodního pohledu velmi žádoucí a prospěšné. Budovy 

s minimálním negativním dopadem na životní prostředí, které přispívají k celkové 
pohodě a zdraví obyvatel či uživatelů, si prokazatelně vedou lépe, jsou na trhu 

žádanější, jejich nájemní kapacity jsou lépe a intenzivněji využívané a nájemní vztahy 
se často prodlužují.

JAKOU ROLI HRAJE PŘI VYTVÁŘENÍ  
PRODUKTIVNÍHO PROSTŘEDÍ NAPŘÍKLAD AKUSTIKA?

Rušivý hluk může vést až k 66% poklesu ve výkonnosti. Uvážíme-li, že 92 % nákladů 
společnosti je vynakládáno na její pracovníky, je zcela zřejmé, že optimalizace akustiky 

může mít na ekonomiku společnosti obrovský vliv. 

CO BY MĚL NÁVŠTĚVNÍK, KTERÝ VSTOUPÍ DO  
BUDOVY PŘIZPŮSOBENÉ DLE FILOZOFIE DESIGNU 

ZAMĚŘENÉHO NA ČLOVĚKA, CÍTIT A VNÍMAT?
Tak především by měl prostor návštěvníka motivovat k tomu, aby v něm setrval. 

Samotná budova by měla být navržena a vybavena tak, aby se návštěvník při odchodu 
z budovy cítil přinejmenším stejně, ideálně ještě lépe, než když do ní vstoupil. 

ROZHOVOR

Lara Muller
CEO e co-fondatrice di BBI

Lara Muller è CEO e co-fondatrice dell'istituto Blue Building (Blue Building 
Institute - BBI). La sua missione è di associare una dimensione sociale al settore 

immobiliare, al fine di svilupparlo ulteriormente e di preparare al futuro la sua 
proposta di valore. Assieme agli altri partner di BBI, il suo obiettivo è la creazione 
di un movimento per promuovere la sostenibilità attraverso l'ambiente edificato.

CI PARLI DELL'ISTITUTO BLUE BUILDING 
L'Istituto Blue Building è un'impresa sociale no-profit. Il suo scopo è generare 

un movimento che metta il benessere e la salute degli esseri umani al centro del 
design e della gestione dell'ambiente edificato, e sfruttarlo al meglio.

CHE COSA L'HA PORTATA A CREARE  
L'ISTITUTO BLUE BUILDING?

Volevamo sostenere l'industria attraverso la condivisione di conoscenze 
provenienti da varie discipline, in modo da comprendere fino in fondo come 
poter cambiare le pratiche di costruzione, design e gestione degli immobili 
per supportare un modello di gestione immobiliare incentrato sull'essere 

umano. Crediamo che gli aspetti ambientali e "verdi" non dovrebbero essere 
il solo obiettivo del programma della sostenibilità. Per essere preparati al 

futuro, dobbiamo integrare olisticamente le persone nel modello di business 
immobiliare, per arrivare a una proposta di valore davvero "people, planet and 

profit" (per le persone, per il pianeta e per il guadagno economico).

PERCHÉ È IMPORTANTE?
La conoscenza in questo campo è limitata. Attraverso la nostra ricerca, vogliamo 
dimostrare che redditività economica e strategie di gestione immobiliare attente 
alle esigenze dell'uomo possono correre sullo stesso binario. È ormai dimostrato 
che gli edifici che hanno un basso impatto ambientale e che contribuiscono alla 
salute e al benessere degli abitanti hanno delle migliori prestazioni e sono più 

ricercati per finalità di affitto o di leasing. 

QUAL'È IL RUOLO DELL'ACUSTICA NELLA  
REALIZZAZIONE DI UN AMBIENTE DI LAVORO PRODUTTIVO?

Il rumore può avere un effetto distraente e comportare un calo delle prestazioni 
anche del 66%. Considerando che il costo del personale costituisce il 92% delle 
spese di un'azienda, è chiaro che le considerazioni acustiche hanno un impatto 

enorme.

QUALE DOVREBBE ESSERE LA SENSAZIONE PERCEPITA  
DA CHI SI TROVA IN UN EDIFICIO ADERENTE  

A QUESTA FILOSOFIA "UMANO-CENTRICA"?
L'edificio dovrebbe essere in definitiva uno spazio in cui i visitatori si sentono 

pienamente a loro agio e hanno il desiderio di rimanere. Dovrebbe essere 
progettato e arredato in modo tale per cui, quando si esce da un tale edificio, ci si 

sente nello stesso modo o, idealmente, meglio di quando si è entrati.

INTERVISTA

Lara Muller
CEO and co-founder of BBI

Lara Muller is the CEO and co-founder of the Blue Building Institute 
(BBI). Lara’s mission is to further develop and futureproof the real 

estate value proposition by adding a social dimension to it. As CEO of 
the BBI, her focus lies on building a movement together with the BBI’s 

partners to advance human sustainability through the  
built environment.

TELL ME ABOUT THE BLUE BUILDING INSTITUTE. 
The Blue Building Institute is a not-for-profit social enterprise that aims to start 
and capitalise on a movement that places human well being and health at the 

centre of the design and management of the built environment. 

WHAT LED YOU TO CREATE THE  
BLUE BUILDING INSTITUTE? 

We wanted to support the industry by sharing knowledge from all disciplines 
to really understand what it means and change design, construction, and 
real estate management practices to support a human-centric real estate 

management model. We believe that the sustainability agenda shouldn’t only 
be focused on the green, environmental aspects of sustainability. To be future-

ready, we need to integrate people holistically into the real estate business 
model to truly make it a “people, planet and profit” value proposition. 

WHY IS THIS IMPORTANT? 
The knowledge in this space is scarce. We are doing practical research to help 

prove that there is a business case for a human-centric real estate management 
strategy. Buildings that have a minimum footprint on environment and 

contribute to the health and well being of inhabitants are proven to perform 
better, have a fuller rental capacity, and better continuation of leasing contracts.  

WHAT ROLE DOES ACOUSTICS PLAY IN
 CREATING A PRODUCTIVE ENVIRONMENT?

Distracting noise can result in a 66% drop in performance. Given that 92% 
of a company’s cost is personnel, it’s clear that acoustic 

considerations can have a huge impact.

WHAT SHOULD A VISITOR FEEL OR SENSE WHEN 
THEY WALK INTO A BUILDING WITH A 

HUMAN-CENTRIC PHILOSOPHY?
Ultimately, it should be a space in which visitors feel they want  
to stay. The building should be designed and furnished in such 

a way that you feel either the same or, ideally, better when you leave  
the building than when you came in.

INTERVIEW
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Design and Productivity 

 DISTRACTING NOISE CAN RESULT  
IN A 66% DROP IN PERFORMANCE

 NOISE LEVELS ARE RANKED SECOND 
IN IMPORTANCE WHEN ASSESSING 
THE PHYSICAL FEATURES OF  
A BUILDING AND MEASURING HOW 
THEY CONTRIBUTE TO EFFICIENCY 

The impact of human-centric 
design on well-being and 
productivity

For many years, most of the focus of green buildings has been 
directed at reducing our global carbon footprint. However, in 
the mid-90s, the World Health Organization (WHO) released a 
Declaration on Occupational Health For All, which also addressed the 
need for planning and designing healthy work environments. Since 
its publication, occupational health has grown to become a more 
important conversation among health professionals, architects and 
building owners alike.

Whether at home or at the office, we spend the vast majority of 
our time indoors. As such, our buildings are increasingly being 
considered as contributors not only to our well-being and quality of 
life, but also to our productivity. 

As many companies now build their competitive advantage through 
human capital, human-centric real estate strategies create value 
for tenants and lead to bigger returns on investment for building 
owners. We spoke with Lara Muller, the CEO and co-founder of the 
Blue Building Institute, about the importance of human-centric real 
estate, which places human well-being and health at the centre of 
the design and management of the built environment. 

The indoor climate and productivity 
The Blue Building Institute estimates that 92% of a company’s 
expenses are linked to personnel costs. With a knowledge-based 
economy, the damaging effects of a bad indoor climate on 
productivity are compounded.

A good indoor climate is designed and furnished to provide an 
atmosphere in which the user is both comfortable and motivated. 
Through excellent air quality, daylight, and the right levels of heat 
and sound, a good indoor climate creates an environment in which 
people can thrive. 

To turn buildings into a positive agent for human well-being, Lara 
Muller notes that there are seven key elements to consider that 
relate to both the design and management of spaces – air quality, 
light, comfort, and access to water, nourishment, mind and fitness.
These elements are essential to ensuring the health, vitality, and 
productivity of occupants. 

The effects of acoustics
Acoustic considerations are one of the most important design factors 
in the work place and living environment. Electronics, HVAC systems, 
mechanical equipment and other noise-emitting office devices, as 
well as the people working, can be major sources of indoor noise. 
Another statistic that the Blue Building Institute shares is the impact 
of distracting noise on work - distracting noise can result in a 66% 
drop in performance. 

According to a report by Leesman, a world leader in measuring the 
effectiveness of corporate workplaces, noise levels are ranked second 
in importance when assessing the physical features of a building and 
measuring how they contribute to efficiency – something not easily 
adjusted post-construction. What’s more, Leesman found that high 
noise levels resulted in the lowest overall satisfaction within office 
spaces, with only 29% being happy with their current 
office acoustics. 

The importance of quality indoor lighting 
Quality of lighting is another element of indoor climate that can 
affect everything that we do. Beyond aiding vision, light has a direct 
effect on the areas of our brain which act as a stimulants to keep 
us alert and able to perform better cognitively. One study from the 
University of Oregon found that employees in offices with better 
daylight and views took 6.5% fewer sick days. 

Given the expensive investment of real estate, many property 
companies are beginning to include sustainable strategies into the 
development of their buildings, seeking to stabilize the value and 
lifecycle of the building. 

Building for customers
Companies are important customers for real-estate developers, and 
buildings play a crucial role in providing the right environment for 
customers to thrive. By creating a distraction-free, productive and 
comfortable indoor environment, you can support companies and 
their people in their performance, productivity, feeling of well-being, 
and their health.

ДИЗАЙН И РАБОТОСПОСОБНОСТЬ 

 ОТВЛЕКАЮЩИЙ ШУМ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К 
СНИЖЕНИЮ ПРОИЗВОДИТЕЛЬНОСТИ НА 66%

Влияние человекоцентристского 
дизайна на общее благополучие 
и работоспособность

В течение многих лет основное внимание при создании 
экологически безопасных зданий уделялось сокращению 
негативного воздействия на окружающую среду. В середине 
1990-х  годов Всемирная организация здравоохранения (ВОЗ) 
опубликовала Декларацию о гигиене труда для всех, в которой 
рассматривается необходимость планирования и создания 
безопасных условий труда. После публикации Декларации, 
гигиена труда стала важной темой обсуждения среди 
специалистов по здравоохранению, архитекторов и владельцев 
зданий.

Дома или на работе, мы проводим большую часть времени в 
помещении. Поэтому здания все в большей степени считаются 
составляющей частью не только нашего благополучия и качества 
жизни, но и работоспособности.

Поскольку для многих компаний в наше время человеческий 
капитал становится конкурентным преимуществом, 
использование человекоцентристского подхода в стратегии 
управления объектами недвижимости создает ценность для 
сотрудников и ведет к получению более высокого дохода 
от инвестиций для владельцев зданий. Мы разговариваем с 
Ларой Мюллер,  исполнительным директором и соучредителем 
Blue Building Institute (BBI), о важности человекоцентристской 
стратегии управления объектами недвижимости, 
пропагандирующей идею центрального положения 
благополучия и здоровья человека в строительстве. 

Климат в помещении и работоспособность 
По оценкам Blue Building Institute, более 92% производственных 
затрат компании непосредственно связаны с расходами на 
персонал. На этапе перехода к экономике знаний очевидным 
становится разрушительное влияние неблагоприятного климата 
в помещении на производительность труда.

Благоприятный климат в помещении проектируют и 
обеспечивают для создания атмосферы, в котором сотрудники 
чувствуют себя комфортно и мотивированы на работу. Отличное 
качество воздуха, дневной свет, правильный уровень тепла и 
звука, хороший климат в помещении — все это создает среду, 
способствующую преуспеванию человека.
Лара Мюллер выделяет семь основных элементов, позволяющих 
превратить здания в фактор благополучия человека; эти факторы 
относятся к проектированию и управлению пространством: 
качество воздуха, освещение, комфорт, доступ к воде, 
питание, сознание и физическая форма. Указанные элементы 
необходимы для обеспечения здоровья, жизнеспособности и 
работоспособности. 

Влияние акустики
Акустические факторы играют важную роль при проектировании 
рабочих и жилых пространств. Электроника, системы отопления, 
вентиляции и кондиционирования воздуха, механические 

приборы и другое издающее шум оборудование в офисе, а также 
работающие люди, являются основными источниками шума в 
помещении. Статистические данные, полученные Blue Building 
Institute, касаются влияния отвлекающего шума на выполняемую 
работу — отвлекающий шум может привести к снижению 
производительности на 66%. 

По данным отчета компании Leesman, мирового лидера в 
измерении эффективности корпоративных рабочих мест, 
уровень шума является вторым по значимости при оценке 
физических характеристик здания и измерения их влияния на 
производительность — такие характеристики сложно изменить 
после сооружения здания. Кроме того, компания Leesman 
выяснила, что высокий уровень шума приводит к самой низкой 
степени удовлетворенности рабочим местом, только 29% 
участников опроса остались довольны акустикой  в офисе.

Важность качества освещения в помещении 
Качество освещения — еще один элемент климата в помещении, 
который способен повлиять на все, что мы делаем. Освещение 
не только помогает видеть объекты, свет оказывает прямое 
воздействие на те зоны мозга, которые действуют как 
стимуляторы, поддерживают внимание и познавательную 
активность. Результаты исследования, проведенного в 
Университете штата Орегон, показывают, сокращение на 6,5% 
продолжительности больничного листа сотрудников в офисах 
с дневным освещением и возможностью видеть окружающий 
пейзаж.

Учитывая дорогостоящие инвестиции в недвижимость, многие 
компании по работе с недвижимостью начинают применять 
стратегии устойчивого развития в  строительстве зданий и 
стремятся стабилизировать стоимость и цикл использования 
здания. 

Строительство для заказчиков
Компании являются важными заказчиками для компаний, 
которые занимаются развитием объектов недвижимости, 
а сами здания играют важную роль в обеспечении среды, 
способствующей благополучию заказчиков. Создание 
среды помещений, свободных от раздражающих факторов, 
позволяющих работать с высокой производительностью 
и комфортом, обеспечивает поддержку компаниям и их 
сотрудникам для достижения высокой эффективности, 
производительности, поддерживает чувство благополучия и 
хорошего самочувствия.

设计与生产力 

 噪音会分散人的注意力， 

使绩效降低66%

 在评估建筑物的物理特性及它们

对效率的影响时，噪音级别位列

第二重要因素

人性化设计对幸福感和

生产力的影响

很多年来，大多数的绿色建筑都专注于降低全球的碳排放量。然

而，在九十年代中期，世界卫生组织（WHO）发表了一项《全民职

业健康声明》，提到了规划与设计健康工作环境的必要性。自发

布以来，职业健康已经成为健康专家、建筑师和业主等相关人士

间的热议话题。

不管在家或在办公室，绝大多数的时间，我们都在室内。因此，

我们身处的建筑就日益成为幸福感、生活质量与生产力的重要影

响因素。

现在很多公司都靠人力资本创造竞争优势，人性化的房地产战略

就能为租客创造价值，也为建筑商带来丰厚回报。我们采访了蓝

色建筑学院的首席执行官兼联合创始人Lara Muller女士，谈到人

性化房地产的重要性，它在设计与管理时都将人类健康与福祉放

在首要位置。 

室内环境与生产力 
 
蓝色建筑学院认为公司92%的花费都与人力成本有关。在以知识为

核心的经济体中，较差的室内环境对生产力所产生的毁灭性影响

错综复杂。

良好的室内环境在设计与装潢上都创造了一个让人舒适而颇具动

力的氛围。优质的空气、充足的阳光、热度和舒适的声环境，这

些良好的室内环境因素激发人们的斗志。

Lara Muller女士提到，要想把建筑变成符合人类居住的环境，有

七大要素需要考虑，都涉及到设计与空间管理 - 空气质量、自然

光、舒适度、水的使用、营养、精神和健康。这些因素确保了居

民的健康、活力和生产力。

声学的影响力 

对于声学的考量是工作与居住环境设计中最重要的因素之一。会

发出噪音的办公设备，比如电子设备、暖通设备、机械设备，以

及同事发出的声响都是室内噪音的主要源头。蓝色建筑学院分享

的另一项数据说明了噪音对工作状态的影响 - 噪音会分散人的注

意力，使绩效降低66%。

Leesman是世界工作环境高效性评估带头人，他的一项报告指出，

评估建筑物的物理特性及它们对效率的影响时，噪音级别位列第

二重要因素 - 建造完毕后，调整其实十分不易。另外，Leesman

还发现，噪音级别高的时候，员工整体满意度最低，只有29%的人

对当前所处的办公室声环境表示满意。 

室内光线充足的重要性 

光线充足与否是另一个室内环境的重要因素，可以影响到我们所

做的一切。光线不仅能让视野明朗，更能直接刺激大脑的感光

区，让人时刻保持警醒、提高绩效。俄勒冈大学的一项研究表

明，如果在一个阳光充足、视野明朗的办公室工作，员工的病假

率会降低6.5%。

由于房地产投资的花费高昂，很多地产公司开始在开发建筑时实

行可持续发展的战略，全力稳定建筑物的价值与服务周期。 

 

为客户而建
 

企业是房地产开发的重要客户，而建筑物则为客户提供了赖以发

展壮大的良性环境。你可以创造一个不打扰办公、颇具生产力、

宜人舒适的室内环境，藉此提升公司员工的绩效、生产力、幸福

感和健康水平。 

I mange år har det vært størst fokus på å minske det globale 
CO2-avtrykket når vi snakker om grønne bygninger. På midten av 
90-tallet offentliggjorde WHO (World Health Organization" imidlertid 
rapporten Declaration og Occupational Health for All, som også kom 
inn på behovet for å planlegge og designe et sunt arbeidsmiljø. Siden 
utgivelsen er arbeidermiljøet blitt et stadig viktigere samtaletema 
blant både helsefaglige personer, men også arkitekter og byggherrer.

Uansett om vi er hjemme eller på jobb, befinner vi oss innendørs 
største delen av tiden. Derfor anses bygningene våre i stadig 
større grad, å ikke bare påvirke trivsel og livskvalitet, men også 
produktiviteten. 

Ettersom mange bedrifter i dag bygger sine konkurransemessige 
fortrinn på menneskelig kapital, skaper brukersentrerte 
strategier for fast eiendom, verdi for brukerne og fører til større 
investeringsavkastning for byggherren. Vi har snakket med Lara 
Muller, adm. dir. og medgrunnlegger av Blue Building Institute, om 
viktigheten av brukerfokuserte bygninger som både design- og 
ledelsesmessig tar utgangspunkt i menneskets trivsel og helse. 

Inneklima og produktivitet 
Blue Building Institute mener at 92 prosent av en virksomhets 
omkostninger relaterer seg til medarbeiderne. Med en 
kunnskapsbasert økonomi, har dårlig inneklima en negativ 
påvirkning på produktiviteten.

Et godt inneklima er utviklet og innrettet for å skape både en trygg 
og motiverende atmosfære. Gjennom optimal luftkvalitet, dagslys og 
rett temperatur og støynivå, skaper et godt inneklima et miljø hvor 
mennesker trives. 

Lara Muller fremhever syv viktige faktorer som man bør overveie når 
en bygning skal forvandles til en positiv faktor for menneskers trivsel, 
og som både relaterer seg til den designmessige og ledelsesmessige 
siden av rommet – luftkvalitet, lys, komfort og tilgang til vann, 
ernæring, innstilling og egnethet. Disse faktorene er avgjørende hvis 
man gjerne vil sikre brukernes helse, vitalitet og produktivitet
Akustikkens påvirkning
Akustiske overveielser er en av de viktigste, designmessige faktorene 
for både arbeidsplasser og boligmiljøer. Elektronikk, klimaanlegg, 
mekanisk utstyr og andre støyskapende kontormaskiner samt 
arbeidende mennesker, kan være en stor kilde til støyforurensning. 
En annen statistikk som Blue Building Institute har offentliggjort, 
viser hvordan forstyrrende støy påvirker arbeidet. Forstyrrende støy 
kan resultere i en produktivitetsfall på 66 prosent. 

I følge en rapport utarbeidet av Leesman, en global leder innen 
måling av effektivitet på arbeidsplassen, kommer støynivået inn 

på en andreplass i undersøkelser om bygningers fysiske forhold 
og hvordan disse forholdene påvirker effektiviteten. Dette er ikke 
alltid lett å rette opp på etter at bygningen står ferdig. I tillegg fant 
Leesman ut at et høyt støynivå resulterer i den laveste samlede 
trivselen blant kontorpersonale, hvor bare 29 prosent var tilfredse 
med de nåværende akustiske forholdene.
 

 
Viktigheten av innendørsbelysning 
En annen vesentlig faktor for inneklima, er belysningen som 
påvirker alt vi gjør. I tillegg til å hjelpe oss med å se, påvirker lyset 
de områdene i hjernen som stimulerer vår oppmerksomhetsevne 
og gjør oss i stand til å oppnå bedre resultater rent kognitivt. I en 
undersøkelse fra University of Oregon, fant man ut at ansatte på 
kontorer med bedre dagslys og utsikt, hadde 6,5 prosent færre 
sykedager. 

Sett i lys av de store beløpene som investeres i fast eiendom, har 
mange eiendomsselskaper begynt å skape bæredyktige strategier 
når de utvikler bygninger, med målet om å oppnå en stabil verdi og 
livssyklus for bygningen. 

 STØYNIVÅET HAVNER PÅ 
ANDREPLASS I UNDERSØKELSER OM 
BYGNINGERS FYSISKE FORHOLD OG 
HVORDAN DISSE FORHOLDENE 
PÅVIRKER EFFEKTIVITETEN. 

Design og produktivitet 
Effekten av brukersentrert design i 
forhold til trivsel og produktivitet

Så påverkas trivsel och 
produktivitet av  
användarcentrerad design

I många år har fokus för gröna byggnader legat på att minska det 
samlade koldioxidavtrycket. Men i mitten av 1990-talet publicerade 
Världshälsoorganisationen (WHO) rapporten Declaration on 
occupational health for all, som även tog upp behovet av att planera 
och designa en sund arbetsmiljö. Sedan dess har arbetsmiljön blivit 
en allt viktigare fråga för dem som arbetar med arbetsmiljöfrågor 
men även arkitekter och fastighetsägare.

Oavsett om vi är hemma eller på jobbet så vistas de flesta av 
oss inomhus den största delen av tiden. Därför har vi i allt högre 
utsträckning börjat se byggnaderna som viktiga inte bara för trivsel 
och livskvalitet, utan också för vår produktivitet. 

Humankapitalet är idag många företags främsta konkurrensfördel. 
Därför skapar användarcentrerade fastighetsstrategier ett mervärde 
för hyresgästerna och ger högre avkastning åt fastighetsägaren. Vi 
har talat med Lara Muller, vd och en av grundarna till organisationen 
Blue Building Institute, om vikten av användarcentrerade byggnader 
där både design och förvaltning tar människors trivsel och hälsa som 
utgångspunkt. 

Inomhusmiljö och produktivitet 
Blue Building Institute bedömer att personalkostnader står för 
92 procent av ett företags kostnader. I en kunskapsbaserad ekonomi 
blir effekterna av en dålig inomhusmiljö ännu större.

En bra inomhusmiljö är designad och inredd för att skapa en 
behaglig och motiverande atmosfär. Genom god luftkvalitet, 
ordentligt dagsljus och rätt temperatur- och ljudnivå skapar en bra 
inomhusmiljö där människor mår bra. 

Lara Muller lyfter fram sju viktiga faktorer som man måste ta hänsyn 
till för att en byggnad ska bidra till människors välbefinnande: 
luftkvalitet, ljus och komfort samt tillgång till vatten, mat, sinnesro 
och rörelse. Dessa är avgörande om man värnar om användarnas 
hälsa, vitalitet och produktivitet. 

Akustikens påverkan
Akustiken är en av de viktigaste faktorerna när man inreder arbetsplatser och 
bostäder. Elektronik, ventilation, mekanisk utrustning, kontorsutrustning och 
människor som arbetar kan ge upphov till mycket oljud. Blue Building Institute 
har också offentliggjort statistik som visar att störande ljud kan resultera i att 
produktiviteten minskar med hela 66 procent. 

Enligt en rapport från Leesman, som är världsledande på att 
mäta effektiviteten på arbetsplatser, är oljud den näst viktigaste 
produktivitetspåverkande faktorn i den fysiska miljön – och ljudnivåerna är 
inte så lätta att åtgärda när en byggnad väl står klar. Leesman konstaterade 
också att höga ljudnivåer är den faktor som flest kontorsanställda är missnöjda 
med, och endast 29 procent är nöjda med den nuvarande akustiken på 
arbetsplatsen.

Vikten av god inomhusbelysning 
God inomhusbelysning är en annan faktor som kan påverka allt vi gör. 
Förutom att ljuset hjälper oss att se bättre påverkar det också områden 

i hjärnan som stimulerar uppmärksamheten och hjälper oss att prestera 
kognitivt. I en undersökning från University of Oregon såg man att 
medarbetare på kontor med bättre dagsljus och utsikt hade 6,5 procent färre 
sjukdagar. 

Fastigheter innebär stora investeringar. Därför börjar många fastighetsföretag 
inkludera hållbarhetsstrategier redan i utvecklingsskedet i hopp om att 
stabilisera fastighetens värde och livscykel. 

Att bygga med kunden i fokus
Företagskunder är viktiga för fastighetsutvecklare, och själva byggnaden 
spelar stor roll för att skapa en miljö där kunderna trivs. Genom att skapa en 
störningsfri, produktiv och behaglig inomhusmiljö kan du hjälpa företag och 
deras anställda att förbättra prestationsnivå, produktivitet, trivsel och hälsa.

STÖRANDE LJUDNIVÅER KAN LEDA  
TILL ATT PRODUKTIVITETEN  
MINSKAR MED 66 PROCENT

LJUDNIVÅN HAMNAR PÅ ANDRA PLATS 
I UNDERSÖKNINGAR OM DEN FYSISKA 

Design och produktivitet Design et Productivité

 ÊTRE DISTRAIT PAR DU BRUIT PEUT FAIRE 
DIMINUER NOTRE PERFORMANCE DE 66 %

 LES NIVEAUX DE BRUIT ARRIVENT EN 
DEUXIÈME POSITION LORS DE 
L'ÉVALUATION DU RÔLE DES 
CARACTÉRISTIQUES PHYSIQUES D'UN 
BÂTIMENT SUR L'EFFICACITÉ.

L'impact du Design sur  
le bien-être et la productivité

Depuis plusieurs années, la plupart des bâtiments durables avaient 
pour objectif de réduire leur emprunte carbone. Pourtant, depuis le 
milieu des années 90, l'Organisation Mondiale de la Santé a publié 
une "Déclaration sur la santé au travail pour tous" qui aborde le 
besoin d'un aménagement et design sein de l'environnement de 
travail. Depuis sa publication, la santé au travail a prit de l'ampleur 
et de l'importance dans les conversations entre professionnels de la 
santé, architectes et propriétaires d'immeubles.

Que ce soit à la maison ou au bureau, nous passons la majorité de 
notre temps à l'intérieur. Ainsi, nous considérons de plus en plus les 
bâtiments comme un élément contribuant à notre bien-être, notre 
qualité de vie, mais aussi à notre productivité.

Comme beaucoup d'entreprises fondent désormais leur avantage 
compétitif sur le capital humain, les stratégies immobilières centrées 
sur les personnes créent de la valeur aux yeux des locataires 
et entraînent de plus gros retours sur investissements pour les 
maîtres d'ouvrage. Nous avons parlé avec Lara Muller, directrice 
et cofondatrice du Blue Building Institute, de l'importance de 
l'immobilier centré sur les personnes et plaçant le bien-être et la 
santé au centre de la conception et de la gestion de l'environnement 
bâti.

Le climat intérieur et la productivité
Le Blue Building Institute estime que 92 % des dépenses d'une 
entreprise sont engrangées par des coûts liés au personnel. Avec une 
économie fondée sur le savoir, les effets néfastes d'un mauvais climat 
intérieur sur la productivité sont amplifiés.

Un bon climat intérieur est conçu et aménagé de manière à créer 
une atmosphère confortable dans laquelle l'utilisateur se sentira 
motivé. Une excellente qualité de l'air, une lumière naturelle 
et de bons niveaux thermiques et sonores sont les conditions 
d’un bon climat intérieur et donc d’un environnement propice à 
l'épanouissement des personnes.

Selon Lara Muller, pour que les bâtiments se transforment en agent 
du bien-être humain, sept éléments en rapport avec la conception 
et la gestion des espaces sont nécessaires : qualité de l'air, éclairage, 
confort, accès à l'eau et à la nourriture, prise en compte de la forme 
mentale et physique. Ces éléments sont essentiels pour assurer la 
santé, la vitalité et la productivité des occupants.

Les effets de l'acoustique
Les considérations acoustiques sont l'un des facteurs de conception 
les plus importants sur le lieu de travail et dans le milieu de vie 
habituel. Les équipements électroniques, mécaniques, les systèmes 
CVC et autres dispositifs professionnels sonores, tout autant que les 
collègues, peuvent constituer de grandes sources de bruits de fond 
intérieurs.
D'autres statistiques communiquées par le Blue Building Institute 
attestent l'impact des bruits gênants au travail : les bruits gênants 
peuvent causer une baisse de 66 % de la performance.

D'après un rapport de Leesman – leader mondial dans la mesure 
de l'efficacité des lieux de travail –, les niveaux de bruit arrivent en 
deuxième position lors de l'évaluation du rôle des caractéristiques 
physiques d'un bâtiment sur l'efficacité. Sachant que la question 
acoustique sera difficile à gérer sitôt le chantier terminé. Par ailleurs 
Leesman a découvert que des niveaux de bruit élevés entraînaient 
une diminution de la satisfaction générale dans les locaux, avec 
seulement 29 % de personnes satisfaites de l'acoustique actuelle 
dans leurs bureaux.

L'importance de la qualité de l'éclairage intérieur
La qualité de l'éclairage est un autre élément du climat intérieur qui 
peut affecter tout ce que nous faisons. Outre qu'elle nous permet 
de mieux voir, la lumière a un effet direct et stimulant sur les zones 
de notre cerveau qui reste ainsi alerte et capable d'une meilleure 
performance cognitive. Une étude de l'université d'Oregon révèle 
que les employés travaillant dans des bureaux mieux éclairés et avec 
de meilleures vues prennent 6,5 % moins de jours d’arrêt maladie.

Vu le coût de l'investissement immobilier, de nombreuses entreprises 
propriétaires commencent à inclure des stratégies durables dans le 
développement de leurs bâtiments afin de stabiliser la valeur et la 
durée de vie du bâtiment.

Construire pour les clients
Les entreprises constituent une clientèle de choix pour les 
promoteurs immobiliers, et le choix du bâtiment est crucial pour 
fournir l'environnement propice à l'épanouissement des clients. En 
créant un environnement intérieur confortable, productif et sans 
distraction, vous pouvez contribuer à la performance, la productivité, 
au sentiment de bien-être et à la santé des entreprises et de leur 
personnel.

Ihmiskeskeisen suunnittelun 
vaikutus hyvinvointiin ja 
tuottavuuteen

Monien vuosien ajan useimmissa ympäristöystävällisissä 
rakennuksissa on keskitytty vähentämään hiilijalanjälkeä. 
1990-luvun puolivälissä Maailman terveysjärjestö (WHO) julkaisi 
työterveysjulistuksen, jossa tunnustetaan tarve suunnitella 
terveellisiä työympäristöjä. Sen julkistamisen jälkeen työterveys on 
noussut entistä tärkeämmäksi keskustelunaiheeksi muun muassa 
terveydenhuollon ammattilaisten, arkkitehtien ja rakennusten 
omistajien keskuudessa.

Kotona tai toimistossa vietämme suurimman osan ajastamme 
sisätiloissa. Siksi rakennukset vaikuttavat hyvinvoinnin ja 
elämänlaadun lisäksi myös tuottavuuteen. 

Monien yritysten kilpailuetu perustuu henkilöstöön. Siksi 
ihmiskeskeiset kiinteistöstrategiat tuottavat lisäarvoa asukkaille 
ja paremman sijoituksen tuoton rakennusten omistajille. 
Keskustelimme Blue Building Instituten toimitusjohtajan ja 
sen perustajiin kuuluvan Lara Mullerin kanssa ihmiskeskeisen 
kiinteistöajattelun merkityksestä. Siinä ihmisten hyvinvointi 
ja terveys nostetaan keskeisiksi, kun rakennettua ympäristöä 
suunnitellaan ja hallitaan. 

Sisäilmasto ja tuottavuus 
Blue Building Instituten arvion mukaan 92 % yrityksen 
kustannuksista aiheutuu henkilöstöstä. Tietoon perustuvassa 
taloudessa huono sisäilmaston haitalliset vaikutukset tuottavuuteen 
korostuvat.

Hyvässä sisäilmastossa tilojen käyttäjät tuntevat olonsa mukavaksi ja 
ovat motivoituneita. Kun ilman laatu on erinomainen, tilaan pääsee 
päivänvaloa ja lämmitys sekä äänitaso ovat kohdillaan ja hyvä 
sisäilmasto luo ympäristön, jossa tilan käyttäjät yltävät parhaisiin 
suorituksiinsa. 

Kun ihmisten hyvinvointia halutaan parantaa rakennusten avulla, 
Lara Mullerin mielestä täytyy ottaa huomioon seitsemän keskeistä 
tekijää. Ne liittyvät tilojen suunnitteluun ja hallintaan: ilmanlaatu, 
valaistus, mukavuus, veden ja ravinnon saanti, ajatusmaailma ja 
kuntoilu. Näillä tekijöillä on merkitystä, kun halutaan varmistaa 
asukkaiden terveys, elinvoima ja tuottavuus. 

Akustiikan vaikutukset
Akustiikka on yksi tärkeimmistä työpaikkojen ja elinympäristöjen 
suunnitteluvaiheessa huomioon otettavista tekijöistä. Elektroniikka, 
LVI-järjestelmät, mekaaniset laitteet ja konttorikoneet sekä 
työntekijät voivat saada aikaan melua. Toinen Blue Building 
Institutessa käytettävä tilastotieto liittyy melun vaikutukseen 
keskittymiskykyyn. Melu voi heikentää keskittymiskykyä 66 %. 

Leesman on maailman johtava työtehon mittaaja yrityksissä. Sen 
raportin mukaan melutasolla on toiseksi suurin merkitys, kun 
arvioidaan rakennuksen fyysisiä ominaisuuksia ja mitataan niiden 
vaikutusta tehokkuuteen. Meluun on hankala vaikuttaa, kun 
rakennus on valmistunut. Leesmanin havaintojen mukaan korkea 
melutaso heikentää tyytyväisyyttä toimistotiloihin. Vain 29 % on 
tyytyväinen toimistotilojen akustiikkaan. 

 HÄIRITSEVÄ MELU VOI HEIKENTÄÄ 
SUORITUSKYKYÄ 66 %.

 KUN ARVIOIDAAN RAKENNUKSEN 
FYSIKAALISIA OMINAISUUKSIA JA 
MITATAAN NIIDEN MERKITYSTÄ 
TEHOKKUUTEEN, MELUTASOILLA ON 
TOISEKSI SUURIN MERKITYS. 

Suunnittelu ja tuottavuus 

Laadukkaan sisävalaistuksen merkitys 
Myös valaistuksen laatu voi vaikuttaa toimintaamme. Tietysti valoa 
tarvitaan näkemiseen, mutta lisäksi se vaikuttaa aivojemme alueisiin, 
jotka pitävät meidät valppaina ja parantavat kognitiivisia toimintoja. 
Oregonin yliopistossa tehdyssä tutkimuksessa havaittiin, että 
sellaisissa toimistoissa työskentelevillä, joihin saadaan päivänvaloa ja 
joista avautuu näköala ulos, on 6,5 % vähemmän sairauslomapäiviä. 

Kiinteistöinvestoinnit ovat suuria, joten monet kiinteistöyritykset 
kehittävät rakennuksiaan kestävän strategian pohjalta, jotta niiden 
arvo ja elinkaari pysyvät vakaina. 

Rakentaminen asiakkaiden tarpeisiin
Yritykset ovat tärkeitä kiinteistökehittäjien asiakkaita. Rakennuksilla 
on suuri merkitys, kun asiakkaille halutaan tarjota ympäristö, 
jossa liiketoiminta kukoistaa. Luomalla häiriötön ja miellyttävä 
sisäympäristö voidaan tukea yrityksen ja sen henkilöstön 
suorituskykyä, tuottavuutta ja hyvinvointia.

Effekten af brugercentreret design 
i forhold til trivsel og produktivitet

Igennem mange år har der været størst fokus på at reducere det 
globale CO2-fodaftryk, når vi taler grønne bygninger. I midten 
af 1990'erne offentliggjorde WHO (World Health Organization) 
imidlertid rapporten Declaration on Occupational Health For All, 
som også kom ind på behovet for at planlægge og designe et sundt 
arbejdsmiljø. Siden udgivelsen er arbejdsmiljøet blevet et stadigt 
vigtigere samtaleemne blandt såvel sundhedsfaglige personer som 
arkitekter og bygherrer.

Uanset om vi er derhjemme eller på arbejde, befinder vi os 
indendørs størstedelen af tiden. Derfor anses vores bygninger i 
stadig større udstrækning for at påvirke ikke kun vores trivsel og 
livskvalitet, men også vores produktivitet. 

Da mange virksomheder i dag bygger deres konkurrencemæssige 
fortrin på menneskelig kapital, skaber brugercentrerede 
strategier for fast ejendom værdi for brugerne og fører til større 
investeringsafkast for bygherrerne. Vi har talt med Lara Muller, 
CEO og medstifter af Blue Building Institute, om vigtigheden af 
brugerfokuserede bygninger, som både design- og ledelsesmæssigt 
tager udgangspunkt i menneskers trivsel og sundhed. 

Indeklima og produktivitet 
Blue Building Institute vurderer, at 92 % af en virksomheds 
omkostninger relaterer sig til medarbejderne. Med en vidensbaseret 
økonomi har dårligt indeklima en negativ indvirkning på 
produktiviteten.

Et godt indeklima er designet og indrettet til at skabe en både tryg
og motiverende atmosfære. Gennem bl.a. optimering af 
luftkvalitetet, dagslyset og det rette temperatur- og støjniveau kan 
man skabe et godt indeklima,, hvor mennesker trives.

Lara Muller fremhæver syv vigtige faktorer, der bør overvejes, når en 
bygning skal forvandles til en positiv faktor for menneskers trivsel, 
og som både relaterer sig til den designmæssige og ledelsesmæssige 
side af et rum – luftkvalitet, lys, komfort og adgang til vand, 
ernæring, indstilling og egnethed. Disse faktorer er afgørende, hvis 
man gerne vil sikre brugernes sundhed, vitalitet og produktivitet. 

Akustikkens påvirkning
Akustiske overvejelser er en af de vigtigste designmæssige faktorer 
for både arbejdspladser og boligmiljøer. Elektronik, klimaanlæg, 
mekanisk udstyr og andre støjskabende kontormaskiner samt 
arbejdende mennesker kan være en stor kilde til støjforurening. En 
anden statistik, som Blue Building Institute har offentliggjort, viser, 
hvordan forstyrrende støj påvirker arbejdet – forstyrrende støj kan 
resultere i et fald i produktiviteten på 66 %. 

Ifølge en rapport udarbejdet af Leesman, der er førende i verden 
inden for måling af effektivitet på arbejdspladsen, kommer 
støjniveauet ind på en andenplads i undersøgelser om bygningers 
fysiske forhold, og hvordan disse forhold påvirker effektiviteten – 
noget, der ikke er nemt at rette op på, efter en bygning står færdig. 
Derudover fandt Leesman frem til, at et højt støjniveau resulterer i 
den laveste, samlede trivsel blandt kontorpersonale, hvor kun 29 % 
var tilfredse med de nuværende akustiske forhold. 

 DISTRAHERENDE STØJ KAN 
RESULTERE I ET FALD I 
PRODUKTIVITETEN PÅ 66 %

 STØJNIVEAUET KOMMER IND PÅ EN 
ANDENPLADS I UNDERSØGELSER 
OM BYGNINGERS FYSISKE 
FORHOLD, OG HVORDAN DISSE 
FORHOLD PÅVIRKER 
EFFEKTIVITETEN. 

Design og produktivitet 

Vigtigheden af indendørsbelysning 
En anden væsentlig faktor for indeklimaet er belysningen, som 
påvirker alt, hvad vi foretager os. Ud over at hjælpe os med at 
kunne se påvirker lyset de områder i hjernen, som stimulerer 
vores opmærksomhedsevne og sætter os i stand til at opnå bedre 
resultater rent kognitivt. I en undersøgelse fra University of Oregon 
fandt man frem til, at ansatte på kontorer med bedre dagslys og 
udsigt havde 6,5 % færre sygedage. 

Set i lyset af de store beløb, der investeres i fast ejendom, er 
mange ejendomsselskaber begyndt at inddrage bæredygtige 
strategier, når de udvikler deres bygninger med det formål at opnå 
en stabil værdi og livscyklus for bygningen. 

Byggeri med fokus på kunderne
Virksomheder er vigtige kunder, når der udvikles fast ejendom, 
og bygninger spiller en afgørende rolle, når der skal etableres 
miljøer, hvor medarbejderne trives. Ved at skabe et produktivt 
og behageligt indeklima uden forstyrrelser kan du være med 
til at hjælpe virksomheder og deres medarbejdere, så de opnår 
en bedre ydeevne, større produktivitet, øget trivsel og bedre 
sundhed.

Wpływ humanocentrycznego podejścia do 
projektowania na dobre samopoczucie i produktywność

Przez wiele lat podczas projektowania budynków ekologicznych 
koncentrowano się na zmniejszeniu globalnego śladu węglowego. 
Jednakże w połowie lat 90. Światowa Organizacja Zdrowia (WHO) 
wydała deklarację dotyczącą zdrowia w miejscu pracy dla wszystkich, 
w której podkreślono potrzebę planowania i projektowania 
zdrowych środowisk pracy. Od czasu opublikowania deklaracji 
zdrowie w miejscu pracy stało się ważnym tematem wśród 
pracowników służby zdrowia, architektów i właścicieli budynków.

Czy to w domu, czy w biurze, większość naszego czasu spędzamy 
w pomieszczeniach. Budynki, w których przebywamy, coraz bardziej 
wpływają nie tylko na nasze dobre samopoczucie i jakość życia, ale 
także na naszą produktywność.

Biorąc pod uwagę fakt, iż wiele firm buduje swoją przewagę 
nad konkurencją poprzez kapitał ludzki, strategie obejmujące 
humanocentryczne podejście do zarządzania nieruchomościami 
przynoszą korzyści dla najemców i zapewniają większe zwroty 
z inwestycji dla właścicieli budynków. Lara Muller, dyrektor generalny 
i współzałożycielka Blue Building Institute opowiedziała nam 
o znaczeniu humanocentrycznego zarządzania nieruchomościami, 
które polega na stawianiu dobrobytu i zdrowia człowieka w centrum 
podczas projektowania i zarządzania budynkami.

Klimat wnętrza i produktywność
Blue Building Institute szacuje, że 92% wydatków firmy stanowią 
koszty personelu. Zgodnie z założeniami gospodarki opartej na 
wiedzy szkodliwy wpływ niewłaściwego klimatu w pomieszczeniu na 
produktywność ma złożony charakter.

Dobry klimat wnętrza zależy od odpowiedniego projektu 
i umeblowania, które zapewniają użytkownikowi poczucie komfortu 
i motywacji. Dzięki doskonałej jakości powietrza, światłu dziennemu 
i właściwemu poziomowi ciepła i dźwięku, wnętrze tworzy 
środowisko, w którym ludzie mogą się rozwijać.

Lara Muller zauważa, że, aby przekształcić budynki w miejsca, 
w których człowiek czuje się dobrze, trzeba wziąć pod uwagę 
siedem kluczowych elementów należących zarówno do sfery 
projektowania, jak i zarządzania przestrzeniami – jakość powietrza, 
światło, komfort, dostęp do wody, odżywianie, umysł i aktywność 
fizyczna. Te elementy są niezbędne, aby zapewnić zdrowie, witalność 
i produktywność osobom przebywającym w budynku.

Wpływ akustyki
Kwestia akustyki jest jednym z najważniejszych czynników, które 
należy uwzględnić przy projektowaniu miejsc pracy i przestrzeni 
do życia. Elektronika, klimatyzacja, urządzenia mechaniczne i inne 
hałasujące urządzenia biurowe, a także ludzie pracujący wokół nas 
mogą być głównymi źródłami hałasu w pomieszczeniu. Blue Building 
Institute udostępnia również inne statystyki, dotyczące wpływu 
hałasu na pracę – rozpraszający hałas może spowodować spadek 
wydajności o 66%.

Według raportu Leesmana, światowego lidera w zakresie pomiaru 
efektywności miejsc pracy w przedsiębiorstwach, poziom hałasu jest 
drugim najważniejszym elementem branym pod uwagę podczas 
oceny właściwości fizycznych budynku i ich wpływu na efektywność 
– to element, którego nie można łatwo skorygować po zakończeniu 
budowy. Co więcej, Leesman zauważył, że wysokie poziomy hałasu 
wpływają na najniższą ogólną satysfakcję w pomieszczeniach 
biurowych – zaledwie 29% osób było zadowolonych z obecnej 
akustyki w biurze. 

Projekt i produktywność 

 ROZPRASZAJĄCY HAŁAS 
 MOŻE SPOWODOWAĆ SPADEK 
WYDAJNOŚCI O 66%.

 POZIOM HAŁASU JEST DRUGIM 
NAJWAŻNIEJSZYM ELEMENTEM BRANYM 
POD UWAGĘ PODCZAS OCENY 
WŁAŚCIWOŚCI FIZYCZNYCH BUDYNKU 
I ICH WPŁYWU NA EFEKTYWNOŚĆ

Znaczenie jakości oświetlenia w pomieszczeniu
Jakość oświetlenia to kolejny element klimatu wewnętrznego, 
który może mieć wpływ na wszystko, co robimy. Poza funkcją 
wspomagającą widzenie, światło ma bezpośredni wpływ na obszary 
naszego mózgu, które działają jako stymulatory, wpływając na naszą 
czujność i zdolności poznawcze. Jedno z badań przeprowadzonych 
przez Uniwersytet w Oregonie wykazało, że pracownicy pomieszczeń 
biurowych z większą ilością światła dziennego i lepszą widocznością 
brali o 6,5% mniej zwolnień chorobowych. 

Biorąc pod uwagę koszt inwestycji, wiele firm zajmujących się 
nieruchomościami zaczyna uwzględniać strategie zrównoważonego 
rozwoju w projektowaniu budynków, dążąc do stabilizacji wartości 
i cyklu życia budynku. 

Budowanie z myślą o klientach
Firmy są ważnymi klientami na rynku nieruchomości, a budynki 
odgrywają kluczową rolę w zapewnianiu im odpowiedniego 
środowiska, w którym mogą się rozwijać. Poprzez stworzenie 
wolnego od rozproszeń, produktywnego i komfortowego 
środowiska wewnątrz pomieszczeń możesz pomagać firmom i ich 
pracownikom poprawiać wyniki, zwiększać wydajność oraz wpływać 
na ich dobre samopoczucie i zdrowie.

Design a produktivita
Vliv designu zaměřeného na 
člověka na životní pohodu a 
produktivitu

 RUŠIVÝ HLUK MŮŽE ZPŮSOBIT POKLES 
PRODUKTIVITY AŽ O 66 %

 HLUK JE HODNOCEN JAKO DRUHÝ 
NEJVÝZNAMNĚJŠÍ FAKTOR PŘI HODNOCENÍ 
FYZICKÝCH PARAMETRŮ BUDOV A MĚŘENÍ 
JEJICH VLIVU NA PRODUKTIVITU 

V minulosti se u ekologických staveb hlavní pozornost upírala ke 
snižování globální uhlíkové stopy.  V polovině devadesátých let ale 
vydala Světová zdravotnická organizace (WHO) deklaraci o zdraví 
při práci pro všechny, která se zabývala také nutností plánování a 
navrhování zdravého pracovního prostředí. Od jejího publikování 
se zdraví při práci stalo stále častějším předmětem diskusí mezi 
odbornou zdravotnickou veřejností, architekty a vlastníky budov.

Ať už jsme doma nebo v práci, většinu času trávíme ve vnitřních 
prostorách. Budovy jsou tak stále častěji vnímány jako klíčový faktor 
ovlivňující naší životní pohodu, kvalitu života, ale také produktivitu 
práce.

A protože se mnoho společností snaží vytvořit svou konkurenční 
výhodu prostřednictvím lidského kapitálu, strategie nemovitostí 
zaměřující se na člověka vytváří přidanou hodnotu pro nájemníky 
budov a zrychlují návratnost investic pro vlastníky budov. S Larou 
Muller, výkonnou ředitelkou a spoluzakladatelkou Blue Building 
Institute, jsme hovořili o významu designu budov zaměřeného 
na člověka, který staví do středu zájmu při navrhování a správě 
nemovitostí právě lidské potřeby, životní pohodu a zdraví.

Vnitřní klima a produktivita
Blue Building Institute odhaduje, že 92 % všech nákladů společností 
lze zařadit do kategorie personálních výdajů. Špatné vnitřní klima 
zcela jednoznačně snižuje produktivitu práce.

Smyslem optimálního vnitřního prostředí je vytvořit takovou 
atmosféru, ve které se bude uživatel cítit příjemně a bude 
motivovaný k výkonům. Dobrá kvalita ovzduší, dostatek denního 
světla a nízká hladina hluku - to vše přispívá k optimálnímu 
pracovnímu prostředí, ve kterém se daří efektivně plnit stanovené 
cíle a úkoly.

Aby bylo možné proměnit budovu na pozitivní prvek, který přispěje 
k životní a pracovní pohodě osob v ní, existuje podle Lary Muller 
sedm klíčových elementů, které je třeba vzít v úvahu při navrhování a 
spravování jednotlivých prostor - kvalita ovzduší, optimální světelný 
komfort, přístup k vodě a jídlu, dobře naladěná mysl a tělesná 
zdatnost. Všechny tyto prvky jsou nezbytné k zajištění zdraví, vitality 
a vysoké produktivity uživatelů budov.

Vliv akustiky
Akustika představuje jeden z nejdůležitějších faktorů, které musí 
být při zpracování návrhu pracovišť či obytných prostor řádně 
zohledněny. Elektronika, vzduchotechnika, mechanické stroje a 
zařízení a další kancelářské vybavení, ale také pracující lidé - ti všichni 
představují relativně velký zdroj hluku ve vnitřních prostorech. Další 
statistika, kterou má Blue Building Institute k dispozici, hovoří o 
vlivu rušivého hluku na práci - podle ní může hluk způsobit pokles 
produktivity až o 66 %. 

Podle zprávy, kterou zveřejnila společnost Leesman, světová jednička 
v měření produktivity práce na firemních pracovištích, je hluk 
hodnocen jako druhý nejvýznamnější faktor při hodnocení fyzických 
parametrů budov. Hluk je navíc jednou z charakteristik budov, 
které se po jejich dokončení jen obtížně mění. Společnost Leesman 
přišla dokonce s tvrzením, že vysoká hladina hluku má za důsledek 
celkovou nízkou míru spokojenosti s kancelářskými prostorami. 
Pouze 29 % pracovníků je spokojených se stávajícím stavem akustiky 
v jejich kancelářích.  

Vliv kvalitního vnitřního osvětlení 
Kvalita osvětlení představuje další prvek vnitřního prostředí, který 
může významně ovlivnit veškerou naši aktivitu. Kromě toho, že 
zlepšuje naše zrakové schopnosti, světlo má přímý vliv na části 
našeho mozku, které stimulují naši pozornost, udržují nás v bdělosti 
a umožňují lépe vnímat okolí. University of Oregon provedla před 
lety studii, která odhalila, že zaměstnanci pracující v kancelářích s 
lepší kvalitou denního osvětlení, absentují v důsledku nemocí o 6,5 
% méně, než ostatní. 

S ohledem na vysokou nákladnost výstavby a následné správy 
nemovitostí začíná mnoho společností zahrnovat strategie zaměřené 
na udržitelná řešení již do rané fáze vývoje svých budov. Hlavní 
snahou je stabilizovat hodnotu a maximálně prodloužit životnost 
budovy. 

Budova pro zákazníky
Společnosti představují významného zákazníka v oblasti výstavby 
nemovitostí. Budovy a jejich vnitřní prostředí jsou klíčovým 
faktorem pro úspěšný rozvoj podnikání. Vytvořením produktivního 
a komfortního vnitřního prostředí bez rušivých elementů podporují 
společnosti své zaměstnance ve zvyšování výkonů a produktivity, a 
přispívají k pocitu pracovní pohody i zdraví zaměstnanců.

 L'IMPATTO DEL RUMORE SULLA  
PERDITA DI CONCENTRAZIONE AL  
LAVORO PUÒ RISULTARE IN UN CALO  
DELLE PRESTAZIONI DEL 66%

 PER IMPORTANZA, I LIVELLI DI RUMORE 
SONO AL SECONDO POSTO QUANDO SI 
VALUTANO LE CARATTERISTICHE FISICHE 
DI UN EDIFICIO E SI MISURA IL LORO 
EFFETTO SULLA PRODUTTIVITÀ

L'impatto del design 
a misura d'uomo su 
benessere e produttività

Per diversi anni, quando si parlava di edifici ecosostenibili si pensava 
soprattutto alla riduzione del nostro impatto ambientale globale. 
Tuttavia, a metà degli anni '90 l'Organizzazione Mondiale della Sanità 
(OMS) ha  approvato la “Declaration on Occupational Health For 
All” (Dichiarazione sulla salute sul luogo di lavoro per tutti), la quale 
sosteneva la necessità di pianificare e progettare ambienti di lavoro 
salutari. A partire dalla sua pubblicazione, le problematiche relative 
alla sicurezza e salute dell'uomo sono diventate un importante 
argomento di conversazione non solo tra i professionisti della salute, 
ma anche tra gli architetti e i proprietari di immobili.

Che sia a casa o in ufficio, passiamo gran parte del nostro tempo 
all'interno di un edificio. Questi ambienti chiusi, di conseguenza, 
hanno un effetto non solo su benessere e qualità della vita ma anche 
sulla nostra produttività.

Dato che al giorno d'oggi sono molte le aziende che puntano sul 
loro capitale umano per essere competitive, le strategie basate su 
edifici a misura d'uomo creano valore per gli inquilini e assicurano 
ai proprietari un maggior ritorno sull'investimento. Abbiamo parlato 
con Lara Muller, CEO e co-fondatrice dell'istituto Blue Building, 
dell'importanza dell'edilizia a misura d'uomo, ovvero di un modo di 
progettare e costruire che dà la priorità a benessere e salute.

Ambiente d'interni e produttività
L'istituto Blue Building stima che il 92% delle spese di un'azienda 
riguardi il costo del personale. In un'economia fondata sulla 
conoscenza, si accentuano perciò gli effetti negativi che un ambiente 
d'interni inadeguato può avere sulla produttività dei lavoratori.

Degli interni ottimali sono invece disegnati e arredati per fornire 
un'atmosfera in cui ci si sente a proprio agio e motivati. Con 
un'eccellente qualità dell'aria, la presenza di luce naturale e adeguati 
livelli termici e acustici, si ottiene un ambiente in cui le persone 
possono lavorare bene e mettere a frutto i propri talenti.

Secondo Lara Muller, per trasformare gli edifici in ambienti che 
abbiano un effetto positivo sul benessere dell'uomo, è necessario 
considerare sette elementi basilari, relazionati sia alla progettazione 
che alla gestione degli spazi: qualità dell'aria, luce, comfort, accesso 
all'acqua, nutrimento, mente e forma fisica. Questi elementi sono 
fondamentali per la salute, la vitalità e la produttività di chi occupa 
questi spazi.

Gli effetti dell'acustica
Le considerazioni legate all'acustica sono tra i fattori più importanti 
per la progettazione di spazi per lavorare e per vivere. I sistemi di 
elettricità, riscaldamento, ventilazione e condizionamento dell'aria, 
equipaggiamento meccanico e altre macchine rumorose, oltre che 
le voci dei propri colleghi, possono essere fonti di rumore negli  
ambienti di lavoro. 
Un'altra statistica fornita dall'istituto Blue Building riguarda l'impatto 
del rumore sulla perdita di concentrazione al lavoro, che può risultare 
in un calo delle prestazioni del 66%.

Secondo un report di Leesman, leader mondiale nella misura della 
funzionalità dei luoghi di lavoro, i livelli di rumore sono al secondo 
posto per importanza quando si valutano le caratteristiche fisiche di 
un edificio e si misura il loro effetto sulla produttività di chi vi lavora 
– qualcosa che non è facilmente modificabile dopo la costruzione. 
Leesman ha evidenziato anche che, negli uffici, alti livelli di rumore 
sono associati al più basso livello di soddisfazione generale e che 
solo il 29% degli occupanti sono soddisfatti dell'acustica del loro 
attuale ufficio.

Design e produttività

L'importanza di un'illuminazione di qualità
La qualità dell'illuminazione è un altro elemento che può 
condizionare ogni cosa che facciamo in un ambiente chiuso. Oltre 
ad aiutare la visione, la luce ha un effetto diretto su quelle aree del 
nostro cervello che agiscono come stimolanti per tenerci in allerta 
e capaci di essere cognitivamente più performanti. Uno studio 
dell'Università dell'Oregon ha scoperto che i giorni di malattia di 
chi lavora in uffici che beneficiano di luce naturale e di una buona 
visuale sono del 6,5% inferiori alla media.

Considerato il costo degli investimenti in questo settore, molte 
compagnie di gestione  immobiliare stanno iniziando a includere 
strategie sostenibili nello sviluppo dei loro edifici, cercando così di 
stabilizzare sia il valore che il ciclo di vita dell'edificio.

Costruire pensando ai clienti
Le aziende sono degli importanti clienti per lo sviluppo del 
mercato immobiliare, e gli edifici hanno un ruolo centrale nel 
fornire l'ambiente ideale per far sentire i clienti a proprio agio.  
Costruire un ambiente interno confortevole e privo di distrazioni 
significa supportare le aziende favorendo le prestazioni, la 
produttività, il benessere e la salute del personale.

The impact of human-centric 
design on well being and 
productivity

For many years, most of the focus of green buildings has been 
directed at reducing our global carbon footprint. However, in 
the mid-90s, the World Health Organization (WHO) released a 
Declaration on Occupational Health For All, which also addressed the 
need for planning and designing healthy work environments. Since 
its publication, occupational health has grown to become a more 
important conversation among health professionals, architects and 
building owners alike.

Whether at home or at the office, we spend the vast majority of 
our time indoors. As such, our buildings are increasingly being 
considered as contributors not only to our well being and quality of 
life, but also to our productivity. 

As many companies now build their competitive advantage through 
human capital, human-centric real estate strategies create value 
for tenants and lead to bigger returns on investment for building 
owners. We spoke with Lara Muller, the CEO and co-founder of the 
Blue Building Institute, about the importance of human-centric real 
estate, which places human well being and health at the centre of 
the design and management of the built environment. 

The indoor environment and productivity 
The Blue Building Institute estimates that 92% of a company’s 
expenses are linked to personnel costs. With a knowledge-based 
economy, the damaging effects of a bad indoor environment on 
productivity are compounded.

A good indoor environment is designed and furnished to provide an 
atmosphere in which the user is both comfortable and motivated. 
Through excellent air quality, daylight, and the right levels of heat 
and sound, a good indoor environment creates an atmosphere in 
which people can thrive. 

To turn buildings into a positive agent for human well being, Lara 
Muller notes that there are seven key elements to consider that 
relate to both the design and management of spaces – air quality, 
light, comfort, access to water, nourishment, mind and fitness. 
These elements are essential to ensuring the health, vitality, and 
productivity of occupants. 

The effects of acoustics
Acoustic considerations are one of the most important design factors 
in the work place and living environment. Electronics, HVAC systems, 
mechanical equipment and other noise-emitting office devices, as 
well as the people working, can be major sources of indoor noise. 
Another statistic that the Blue Building Institute shares is the impact 
of distracting noise on work - distracting noise can result in a 66% 
drop in performance. 

According to a report by Leesman, a world leader in measuring the 
effectiveness of corporate workplaces, noise levels are ranked second 
in importance when assessing the physical features of a building and 
measuring how they contribute to efficiency – something not easily 
adjusted post-construction. What’s more, Leesman found that high 
noise levels resulted in the lowest overall satisfaction within office 
spaces, with only 29% being happy with their current 
office acoustics. 

 DISTRACTING NOISE CAN RESULT  
IN A 66% DROP IN PERFORMANCE

 NOISE LEVELS ARE RANKED SECOND IN 
IMPORTANCE WHEN ASSESSING THE 
PHYSICAL FEATURES OF A BUILDING AND 
MEASURING HOW THEY CONTRIBUTE TO 
EFFICIENCY 

Design and Productivity 

The importance of quality indoor lighting 
Quality of lighting is another element of indoor environment that 
can affect everything that we do. Beyond aiding vision, light has 
a direct effect on the area of our brain which acts as a stimulant 
to keep us alert and able to perform better cognitively. One study 
from the University of Oregon found that employees in offices 
with better daylight and views took 6.5% fewer sick days. 

Given the expensive investment of real estate, many property 
companies are beginning to include sustainable strategies into the 
development of their buildings, seeking to stabilise the value and 
lifecycle of the building. 

Building for customers
Companies are important customers for real-estate developers, 
and buildings play a crucial role in providing the right 
environment for customers to thrive. By creating a distraction-free, 
productive and comfortable indoor environment, you can support 
companies and their people in their performance, productivity, 
wellbeing and health.
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1   DESIGNING FOR WELL-BEING
In recent years, indoor climate and well-being has been thriving 
amongst interior designers and real-estate owners alike. With 
the increased momentum of the WELL Building Standard, the 
first certification to focus on enhancing the health and well-
being of occupants, designing for well-being will continue to be 
a trending topic. 

4   BIOPHILIC DESIGN
Inspired by Edward O. Wilson's hypothesis that humans have an 
inherent need of nature, Biophilic design seeks to enhance our 
connection with the natural environment. 

Biophilic design incorporates natural elements into workplace 
design, which include: access to natural light, natural coulours, 
patterns and textures.

3   DATA-DRIVEN DESIGN
Moving away from assumptions, gut instinct and the 
contemporary office trend, workplace design is looking to 
science to help crunch data to better understand how users 
interact with their environment. 

2   ACTIVITY-BASED DESIGN 
Promoting collaboration among employees while respecting the 
need for privacy asks workplace design to group areas into work-
styles, merging the benefits of open office cooperation and the 
need for quiet and concentrated work.

The top 4 workplace design  
trends to watch out for

1

3

2

4

1   Дизайн для хорошего самочувствия
В последнее время дизайнеры и владельцы недвижимости 
всё чаще задумываются о благоприятном климате 
внутри помещения. С повышением уровня Стандарта 
проектирования и строительства зданий (WELL Building 
Standard), который включает первую сертификацию 
укрепления здоровья и благополучия находящихся в 
здании людей, проектирование зданий с учетом создания 
благоприятного внутреннего климата будет и дальше 
оставаться актуальной тенденцией.

4   Биофильный дизайн (Biophilic Design)
Вдохновляясь гипотезой Эдварда О. Уилсона, которая 
говорит о том, что люди имеют неотъемлемую потребность в 
природе, Биофильный дизайн направлен на улучшение 
нашей связи с окружающей средой, используя природные 
элементы на рабочем месте, такие как, доступ к 
естественному свету, натуральные цвета, узоры и текстуру.

3   ДИЗАЙН ДВИЖИМЫЙ НАУКОЙ
Исходя из предположений, интуиции и современных 
офисных тенденций, дизайнеры рабочего пространства 
обращаются к науке, чтобы лучше понять, как пользователи 
взаимодействуют с окружающей их средой.

2 ДИЗАЙН ДЛЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
Повышая взаимодействие сотрудников, необходимо 
сохранение личного пространства, поэтому дизайн должен 
сформировать общий офисный стиль на рабочих местах, 
создать комфортные условия для работы в офисе с открытой 
планировкой, обеспечив работу в спокойной и тихой среде.

4 главных тренда в дизайне рабочего 
места, которые следует учитывать
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1   为福祉而设计
近些年来，室内设计师和房产所有人越来越重视室内环境以

及人的健康。随着WELL建筑标准的推行，人们越来越关心如

何改善居民健康、提升他们的幸福感，所以为福祉而设计将

会受到持续的关注。

4   设计亲近自然
受到Edward O.Wilson理论（人生来需要与自然相融）的启

发，亲近自然的设计致力于拉近人与自然环境之间的关系。

亲近自然的设计将自然元素加入工作场所的设计中，包括：

自然光线、自然色彩、图案和质地。

3   数据驱动设计
抛开假想、直觉与现代化办公场所潮流，设计工作场所时，建

筑师借助科学分析数据，更好地了解用户如何与环境互动。

2   基于活动的设计 
提升同事之间的协作，同时尊重个人隐私，就要求将工作场

所的不同区域设计成不同的风格，这样既能促进开放式的合

作关系，又能照顾到安静、专注的工作环境。

值得关注的4大办公场所设计趋势
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1   DESIGN MED FOKUS PÅ TRIVSEL
I løpet av de siste årene har inneklima og trivsel blitt viktige 
temaer for både interiørdesign og byggherrer. Med denne økte 
interessen for WELL Building Standard, den første standarden 
som fokuserer på å forbedre brukernes helse og trivsel, vil 
design med henblikk på velvære, fortsatt være et populært 
emne. 

4   BIOPHILIC DESIGN
Inspirert av Edward O. Wilsons hypotese om at mennesker har et 
medfødt behov for natur, har Biophilic design som mål å øke vår 
kontakt med det naturlige miljøet. 

Biophilic design bruker naturelementer i utformingen av 
arbeidsplassen, blant annet adgang til naturlig belysning, 
naturlige farger, mønstre og strukturer.

3  DATADREVET DESIGN
I takt med at vi i økende grad tar avstand fra formodninger, 
instinktive fornemmelser og motetendenser innenfor 
kontorinnredning, vender vi oss til vitenskapen for å få hjelp 
til å knekke data og dermed få en bedre forståelse av hvordan 
brukerne interagerer med miljøet. 

2   AKTIVITETSBASERT DESIGN 
Å oppmuntre medarbeiderne til å samarbeide, samtidig med 
at man tar hensyn til privatsfæren, stiller krav til utforming av 
arbeidsplassen hvor fordelen ved åpne kontorer og behovet for 
ro og konsentrasjon, resulterer i forskjellige romtyper.

De fire viktigste tendensene innenfor design av 
arbeidsplasser som det er verd å holde øye med.
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1  INREDNING MED FOKUS PÅ TRIVSEL
På senare år har inomhusmiljö och trivsel blivit viktiga frågor 
för både inredningsarkitekter och fastighetsägare. WELL 
Building Standard är den första byggstandard som har fokus 
på att förbättra användarnas hälsa och trivsel. I takt med att 
den får större genomslag kommer intresset för trivselfokuserad 
inredning att fortsätta öka. 

4  BIOFIL DESIGN
Med inspiration från Edward O. Wilsons hypotes att människor 
har ett medfött behov av natur, syftar biofil design till att öka vår 
kontakt med den naturliga miljön. 

Biofil design inlemmar naturliga element i inredningen på 
arbetsplatsen, till exempel tillgång till naturligt ljus och naturliga 
färger, mönster och material.

3  DATADRIVEN DESIGN
Inom arbetsplatsdesign finns en tydlig rörelse bort från 
magkänsla, antaganden och den rådande kontorstrenden till att 
istället utgå från forskning och data som visar hur användarna 
samspelar med miljön. 

2  AKTIVITETSBASERAD INREDNING 
Att utforma en arbetsplats som uppmuntrar till samarbete 
samtidigt som medarbetarnas privatsfär respekteras ställer stora 
krav. Fördelarna med öppna kontor och behovet av lugn och 
koncentration resulterar i olika typer av rum i rummet.

Fyra inredningstrender för arbetsplatser
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1   CONÇU POUR LE BIEN-ÊTRE
Ces dernières années, la question du climat intérieur et 
du bien-être a suscité un engouement chez les designers 
d'intérieur et propriétaires immobiliers. Vu l'élan croissant du 
WELL Building Standard, la première certification à se focaliser 
sur l'amélioration de la santé et du bien-être des occupants, la 
conception axée sur le bien-être a de beaux jours devant elle.

4   DESIGN BIOPHILIQUE
Inspirée par l'hypothèse d'Edward O. Wilson selon laquelle 
les êtres humains ont un besoin inhérent de nature, le design 
biophilique cherche à améliorer notre connexion avec 
l'environnement naturel.

Le design biophilique incorpore des éléments naturels dans la 
conception des environnements de travail. Elle inclut l'accès à la 
lumière naturelle, aux couleurs naturelles, aux motifs et textures.

3   CONÇU À PARTIR DE DONNÉES
Loin des hypothèses, de l'instinct et des tendances 
contemporaines en matière de bureaux, la conception des 
environnements de travail s'appuie sur la science pour mieux 
traiter les données, afin de mieux comprendre comment les 
utilisateurs interagissent avec leur environnement.

2   UN DESIGN FONDÉ SUR L'ACTIVITÉ 
Promouvoir la collaboration parmi les employés tout en 
respectant le besoin d'intimité requiert une conception de 
l'environnement de travail où les espaces sont regroupés par 
types de travail et où les bénéfices de la coopération associée 
aux bureaux ouverts se mêlent à la nécessité d'un travail paisible 
et concentré.

Le top 4 des tendances Design  
à suivre pour les lieux de travail
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1     HYVINVOINNIN HUOMIOON 
OTTAMINEN

Viime vuosina sisustussuunnittelijat ja kiinteistöjen omistajat 
ovat kiinnittäneet huomiota sisäilmastoon sekä hyvinvointiin. 
WELL-rakennusstandardin merkitys on kasvanut. Siinä 
kiinnitetään huomiota asukkaiden terveyteen ja hyvinvointiin, 
joten se pysyy edelleen pinnalla.

4   BIOFIILINEN SUUNNITTELU
Biofiilinen suunnittelu perustuu Edward O. Wilsonin hypoteesiin, 
jonka mukaan ihmisillä on myötäsyntyinen tarve yhteyteen 
luonnon kanssa. Biofiilinen suunnittelu pyrkii vahvistamaan 
yhteyttä luontoon. 

Biofiilisessa suunnittelussa työpaikoille tuodaan luontoa, kuten 
luonnonvaloa sekä luonnollisia värejä, kuvioita ja pintoja.

3   TIETOIHIN PERUSTUVA 
SUUNNITTELU

Oletukset, luulot ja muodikkaat toimistotrendit väistyvät 
syrjään. Työtilojen suunnittelu perustuu nykyään tieteeseen. 
Laskelmat ja mittaukset auttavat ymmärtämään, millaisessa 
vuorovaikutuksessa käyttäjät ovat ympäristön kanssa. 

2   TOIMINTOPERUSTEINEN 
SUUNNITTELU 

Ryhmittelemällä alueet työtehtävien mukaan kannustetaan 
henkilöstöä tekemään yhteistyötä ja kunnioitetaan heidän 
yksityisyyttään.

Pidä silmällä neljää työpaikoilla  
yleistyvää suuntausta
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1  DESIGN MED FOKUS PÅ TRIVSEL
I de seneste år er indeklima og trivsel blevet vigtige emner for 
både indretningsdesign og bygherrerer. Med den tiltagende 
interesse for WELL Building Standard, den første standard, der 
fokuserer på at forbedre brugernes sundhed og trivsel, vil design 
med henblik på velbefindende fortsat være et populært emne. 

4  INDRETNING MED NATUREN
Inspireret af Edward O. Wilsons hypotese om, at mennesker har 
et medfødt behov for natur, sigter biofilsk indretning mod at 
øge vores kontakt til det naturlige miljø. 

Biofilsk indretning inkorporerer naturlige elementer i 
formgivningen af arbejdspladsen, herunder adgang til naturlig 
belysning, naturlige farver, mønstre og teksturer.

DATADREVET DESIGN
I takt med at vi i stigende grad tager afstand fra formodninger, 
instinktive fornemmelser og modetendenser inden for 
kontorindretning, vender vi os mod videnskaben for at få hjælp 
til at knække data og dermed en bedre forståelse af, hvordan 
brugerne interagerer med miljøet. 

2  AKTIVITETSBASERET DESIGN 
At opmuntre medarbejderne til samarbejde, samtidig med at 
der tages hensyn til privatsfæren, stiller krav til udformningen af 
arbejdspladsen, hvor fordelene ved åbne kontorer og behovet 
for ro og koncentration resulterer i forskellige former for rum.

De fire vigtigste tendenser inden for 
indretning af arbejdspladser, der er værd 
at holde øje med
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1    PROJEKTOWANIE Z MYŚLĄ  
O DOBRYM SAMOPOCZUCIU

W ciągu ostatnich kilku lat projektanci wnętrz i właściciele 
nieruchomości zaczęli zwracać coraz większą uwagę na klimat 
wnętrza i dobre samopoczucie przebywających w nim osób. 
W związku z rosnącym znaczeniem WELL Building Standard, 
pierwszego systemu certyfikacji koncentrującego się na dążeniu 
do poprawy stanu zdrowia i samopoczucia użytkowników 
budynków, projektowanie z myślą o dobrym samopoczuciu 
będzie coraz popularniejsze. 4   PROJEKTOWANIE BIOFILICZNE

Idea projektowania biofilicznego jest oparta na hipotezie 
Edwarda O. Wilsona, który twierdził, że ludzie posiadają 
wrodzoną potrzebę kontaktu z naturą. Jej założeniem jest 
umocnienie więzi człowieka ze środowiskiem naturalnym. 
Zgodnie z zasadami projektowania biofilicznego projekty miejsc 
pracy zawierają takie naturalne elementy, jak dostęp światła 
słonecznego oraz kolory, wzory i faktury występujące w naturze.

3    PROJEKTOWANIE NA  
PODSTAWIE DANYCH

Projektanci nie polegają już jedynie na założeniach, 
przeczuciach i trendach – teraz chcą uzyskać naukowe dane 
pomagające zrozumieć interakcje, w jakie ludzie wchodzą 
z otaczającym ich środowiskiem.

2    PROJEKTOWANIE POD KĄTEM 
KONKRETNYCH DZIAŁAŃ

Tworzenie wnętrz zachęcających do współpracy i jednocześnie 
obejmujących strefy zapewniające prywatność i sprzyjające 
skupieniu wymaga wydzielenia obszarów dostosowanych do 
różnych stylów pracy.

Cztery najważniejsze trendy  
w projektowaniu miejsc pracy
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1   NÁVRHY PRO ŽIVOTNÍ POHODU
V posledních letech je otázka vnitřního klimatu a celkové 
pohody uživatelů prostor stále žhavější téma nejen pro 
designéry interiérů, ale i pro majitele budov. S rostoucím 
významem certifikace dle standardu WELL Building Standard, 
který vyzdvihuje otázku zdraví a pohody uživatelů budovy, bude 
tato problematika aktuální jistě i v budoucnu.
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4   BIOFILNÍ DESIGN
Biofilní design, který se inspiruje sociobiologem Edwardem O. 
Wilsonem, vychází z hypotézy, že lidé mají vrozenou touhu po 
kontaktu s přírodou.

Biofilní design tak vnáší do návrhů pracovišť prvky přírody, mezi 
které patří například přístup k přirozenému světlu, přírodní 
barvy, vzory a textury.

3   DESIGN ŘÍZENY DATY
Přesun od předpokladů, instinktu a soudobých trendů v oblasti 
designu kanceláří - architekti se nyní stále častěji obrací na vědu. 
Získané údaje jim totiž umožní lépe pochopit, jak se budou 
uživatelé v navrženém prostředí cítit. 

2  DESIGN NA ZÁKLADĚ AKTIVIT 
Podpora spolupráce mezi zaměstnanci při současném 
respektování jejich potřeby soukromí vyžaduje od architektů, 
aby dávali i společným prostorám pracovní nádech a promítli 
do svých návrhů prvky přinášející výhody užívání velkoplošných 
otevřených kanceláří při zachování tichého pracovního prostředí 
pro koncentrovanou práci. 

4 designové nejžhavější trendy 
současnosti na pracovištích
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1   DESIGN PER IL BENESSERE
Negli ultimi anni, ambiente d'interni e benessere sono diventati 
termini ricorrenti per progettisti d'interni e proprietari di 
immobili. Grazie allo slancio ricevuto dal WELL Building 
Standard, la prima certificazione mirata all'ottimizzazione della 
salute e del benessere degli occupanti, il design centrato sul 
benessere continuerà a essere un argomento di tendenza.

4   DESIGN BIOFILICO
Ispirato all'ipotesi di Edward O. Wilson, secondo cui gli esseri 
umani hanno un irrinunciabile bisogno di natura, il design biofilico 
cerca di migliorare la nostra interazione con l'ambiente naturale.

Il design biofilico tende a integrare nella progettazione del luogo di 
lavoro tutta una serie di elementi che richiamano in modo diretto o 
indiretto la natura e quindi luce, colori, motivi e texture naturali.

3   DESIGN BASATO SUI DATI
Rinunciando ad accontentarsi delle ipotesi, dell'istinto e delle 
esigenze imposte dagli uffici moderni, il design del luogo di 
lavoro guarda alla scienza ed elabora i dati necessari a capire 
meglio i meccanismi d'interazione tra uomo e ambiente.

2   DESIGN ADATTABILE ALLE ATTIVITÀ 
Favorire la collaborazione tra i lavoratori rispettando, nello stesso 
tempo, il bisogno di privacy, significa riuscire a fondere nel modo 
migliore i vantaggi offerti dagli open-office e la possibilità di 
concentrarsi e lavorare in silenzio.

Design dei luoghi di lavoro: 
4 tendenze da non perdere
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1   DESIGNING FOR WELL BEING
In recent years, indoor environment and well being has been 
thriving amongst interior designers and real-estate owners alike. 
With the increased momentum of the WELL Building Standard, 
the first certification to focus on enhancing the health and well 
being of occupants, designing for well being will continue to be 
a trending topic. 

4   BIOPHILIC DESIGN
Inspired by Edward O. Wilson's hypothesis that humans have an 
inherent need of nature, Biophilic design seeks to enhance our 
connection with the natural environment. 

Biophilic design incorporates natural elements into workplace 
design, which include: access to natural light, natural colours, 
patterns and textures.

3   DATA-DRIVEN DESIGN
Moving away from assumptions, gut instinct and the 
contemporary office trend, workplace design is looking to 
science to help crunch data to better understand how users 
interact with their environment. 

2   ACTIVITY-BASED DESIGN 
Promoting collaboration among employees while respecting the 
need for privacy asks workplace design to group areas into work-
styles, merging the benefits of open office cooperation and the 
need for quiet and concentrated workspaces.

The top 4 workplace design  
trends to watch out for
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Brightening up 
telecommunications

When Swedish architects BAU were selected to design the new 
headquarters of a major telecoms company in Stockholm, they 
wanted the offices to be a natural, seamless extension of the 
building’s signature atrium. But they also wanted a sustainable 
design that would embrace natural light and acoustics to enrich the 
space for the duration of the building’s life. 

To positively influence the building’s lifecycle and create a 
comfortable environment for tenants, special focus was placed on 
the products used in the project. 

Open plan working
Along with the office spaces, meeting rooms and open plan areas, 
the building is centred on a large open atrium that extends from the 
ground floor, which features a seating gallery, to the top of the 
10th floor.

In addition to providing light and a visual tie with the environment, 
the substantial atrium provides a vibrant centrepiece for the 
building. It functions simultaneously as the reception area, a casual 
meeting space and a venue for events, providing an appealing 
ambient environment for a range of uses. 

Ceilings are golden 
BAU architects faced the difficult task of translating the light and 
airy atmosphere created in the atrium throughout the rest of the 
office’s modular office space, without compromising on appearance 
or acoustics. Creating a seamless and elegant extension of the vast 
atrium of the office relied heavily on the quality of the ceiling. As BAU 
architect Kristin Gausdal explains, “Ceilings can be frustrating. They 
make the difference between a nice space and a great space.” 

Gausdal wanted a ceiling that would create a beautifully smooth 
extension of the atrium’s bright atmosphere. With the Rockfon 
Blanka® ceiling, Gausdal described how “the surface is smoother 
than on traditional stone wool tiles and is pattern-free.” Improving 
access to natural light in the modular offices is important not only 
from a design perspective, but from a human perspective – with a 
study showing how 68% of employees complain about the lighting 
situation in their offices, good lighting can improve well-being for 
those working in the building.

Among Building Owners, Architects, 
Interior Designers, and Contractors:

77% identified improved indoor lighting 
conditions and daylight as the number 1 
important feature of healthier buildings.

Rockfon Blanka 
— If only everything white was this bright

The positive effects of light on the indoor climate and visual comfort 
should not be overlooked. With the proper use of materials it is possible 
to draw light further into a building, creating bright comfortable spaces 
for the users.

Rockfon Blanka is the unicorn of interior design. The whitest ceiling tile 
available, it has a smooth, deep matt surface with high light reflection 
and light diffusion that will contribute to energy savings , reducing the 
need for artificial light by up to 11%, by using the most economical 
source of light: the sun. 

Brightening up offices, hospital rooms, retail environments and 
classrooms, Rockfon Blanka makes occupants feel like they have just 
walked into a special place. Its surface is non-directional keeping ceiling 
maintenance and installation easy and its great acoustic properties 
ensure a comfortable indoor environment. 

яркость для 
телекоммуникационной компании

Когда шведских архитекторов из компании BAU выбрали 
для проектирования новой штаб-квартиры крупной 
телекоммуникационной компании в Стокгольме, они решили 
создать офисы, которые станут естественным, безупречным 
продолжением характерного атриума здания. Кроме того, проект 
должен соответствовать принципам устойчивого развития, в 
нем планировалось использовать естественное освещение и 
акустику для создания пространства, способного обеспечить 
долговечность здания.

Для позитивного воздействия на жизненный цикл здания 
и создания комфортной среды для сотрудников, особое 
внимание было уделено продуктам, которые использовались на 
протяжении всего проекта. 

ОТКРЫТАЯ ПЛАНИРОВКА ОФИСА
Всё здание, включая офисные пространства, кабинеты для 
совещаний и помещения с открытой планировкой,  выстроено с 
центром в виде большого открытого атриума, который начинается 
на первом этаже, где расположена галерея с местами для отдыха, 
и продолжается до 10 этажа.

Помимо обеспечения освещения и визуального объединения с 
окружающей средой, просторный атриум является ярким центром 
здания. Атриум одновременно выполняет функцию зоны для 
приема посетителей, места неформальных встреч и помещения 
для проведения мероприятий, обеспечивая привлекательное 
пространство для многофункционального использования.

ЗОЛОТО ПОТОЛКА
Архитекторы компании BAU столкнулись со сложной задачей, 
требующей проникновения атмосферы, наполненной светом и 
воздухом, которая была создана в атриуме, во все модульные 
офисные помещения, не нарушая при этом внешний вид и 
акустику. Создание безупречного, элегантного продолжения 
просторного атриума в офисах во многом зависело от качества 
потолков. Кристин Гаусдал, архитектор компании BAU, объясняет: 
«Потолки могут стать решающим фактором. Именно они 
способны превратить хорошее помещение в великолепное 
пространство».

Кристин Гаусдал стремилась создать потолок, который стал 
бы прекрасным ровным продолжением яркой атмосферы 
атриума. Архитектор использовал потолок Rockfon Blanka®, 
что обеспечило более ровную поверхность в сравнении с 
традиционными панелями из каменной ваты; кроме того, 
панели не требуют подбора по рисунку. Потолок отражает 
свет и выглядит белее в любом направлении. Улучшение 
проникновения естественного света в модульные офисы 
является важным аспектом не только с точки зрения дизайна, 
но и для восприятия человеком — исследование показывает, 
что 68 % сотрудников жалуются на ситуацию с освещением в 
офисах; хорошее освещение способно улучшить самочувствие 
работающих в офисе.

Среди владельцев зданий, архитекторов, 
дизайнеров интерьеров и подрядчиков: 

77% назвали улучшенное внутреннее 
освещение и дневной свет важными 
характеристиками безопасных зданий.

Rockfon Blanka 
— если бы только все белое было таким ярким

Не следует упускать из вида положительное влияние света внутри 
помещений и визуальный комфорт. При использовании правильных 
материалов возможно создать ещё более светлое и яркое пространство.

Rockfon Blanka - единорог дизайна интерьера. Сама белая потолочная
панель, имеющая гладкую, глубоко матовую поверхность с высоким уровнем 
светоотражения и светорассеивания, которые будут способствовать 
экономии энергии, уменьшая потребность в искусственном освещении до 
11%, используя наиболее экономичный источник света – солнце.

Rockfon Blanka заставляет чувствовать посетителей офисов, медицинских 
и образовательных учреждений, торговых центров, что они находятся в 
особом месте. Панели Rockfon Blanka можно устанавливать в любом 
направлении, что позволяет сэкономить время монтажа, а отличные 
акустические свойства обеспечат комфортную внутреннюю среду. 

点亮电信的未来

瑞典建筑事务所BAU被委以设计位于斯德哥尔摩一家知名电信公司

的新总部，他们希望所建成的办公室可自然、无缝延伸至建筑中

庭。同时，他们也希望设计能考虑可持续性，在建筑物的使用周

期内能有充足的自然光线和良好的声环境。

为了尽可能延长建筑物的使用期限，为租客提供舒适的环境，在

整个项目中，专注点始终没有离开使用的产品。 

开放式布局的工作空间 

建筑物的办公区域、会议室和开放式规划区域以大型的开
放式中庭为中心，从底层的等候区走廊一直延伸到十楼的
顶楼。

不仅有充足的自然光和良好的视野，庞大的中庭为整座建
筑物注入了无限活力。它功能广泛，既是接待区，也是非
正式会议区，还可以充当活动会场，环境轻松舒适。

吊顶至关重要  

BAU的建筑师们面临的挑战是如何使中庭本身和办公区域的格子间

同时具有良好的光线和通风，同时又不影响外观和声学性能。要

实现庞大中庭的自然延伸，并延续其优雅设计，离不开高质量的

吊顶。就像BAU建筑师Kristin Gausdal说的，“吊顶可以令人感到

沮丧。吊顶的选择可以凸显美好空间和非凡空间之间的差异。” 

Gausdal需要能完美延续中庭亮堂氛围的吊顶。有了洛科丰 

Rockfon Blanka®吊顶，Gausdal描述道“其表面的光滑质感胜过以

往所有的传统岩棉吊顶，并且没有既定的纹理方向性。它的光反

射性更强，从任何角度看都洁白无瑕。”从办公区域的每一个格

子间都能感受到自然光线不仅是设计的重要课题，也是人性的渴

求 - 一项研究表明68%的员工投诉办公场所光线不足，充足的自

然光能提升员工的幸福感。

在建筑业主、建筑师、 

室内设计师和建筑承包商中：

77%的受访者认为提高室内光线条件和自然光， 

是健康建筑的首要特征指标。

洛科丰 Rockfon Blanka®
— 第一眼发现，与众不同的亮白

 

光线能有效改善室内环境，提高视野的舒适度，这点不容忽视。

选材妥当能让建筑物内拥有更多光线，为用户营造明亮舒适的空

间。

洛科丰 Rockfon Blanka®是室内设计的不二之选。超净白光滑表

面，哑光效果且具有高光反射、光漫射性能，节能性高，利用最

经济的自然光源--阳光，有效减少对人造光的需求达11%。

洛科丰 Rockfon Blanka®使办公室、医院、零售商店、教室分外明

亮，让人们感觉自己走进了一个特别的空间。它的表面没有特定

的安装方位，这使得吊顶的维护和安装十分便捷，同时出色的声

学性能确保了室内环境舒适宜人。

Nytt lys over  
telekommunikasjon

Gyllne tak 
Arkitektene hos BAU stod overfor den vanskelige oppgaven å 
overføre lyset og den luftige atmosfæren som atriet skapte, til resten 
av bygningens moduloppbygde kontorer, uten å gå på kompromiss 
med uttrykk og akustikk. Å skape en perfekt og elegant forlengelse 
av bygningens store atrium, var i stor grad avhengig av himlingens 
kvalitet. BAUs arkitekt Kristin Gausdal forklarer: "Himlinger kan være 
en kilde til frustrasjon. De utgjør forskjellen på et godt rom og et 
fantastisk rom."

Gausdal ønsket en himling som kunne skape en pen, jevn forlengelse 
av atriets lyse miljø. Valget falt på Rockfon Blanka®, og Gausdal 
forteller at "overflaten er mer jevn, sammenlignet med tradisjonelle 
steinullplater, og er helt glatt." Det er viktig å forbedre tilgangen til 
naturlig belysning i de moduloppbygde kontorene, ikke bare ut fra et 
designmessig, men også menneskelig synspunkt. Med utgangspunkt 
i en undersøkelse som viste at 68 prosent av medarbeiderne 
klagde over belysningen på kontorene, var det ingen tvil om at god 
belysning ville forbedre trivselen for de som arbeidet i bygningen.

Da det svenske arkitektfirmaet BAU ble valgt til å forme det nye 
hovedkontoret for et stort telekommunikasjonsselskap i Stockholm, 
hadde de et ønske om at kontorene skal være en naturlig, homogen 
forlengelse av bygningens karakteristiske atrium. Men de ville også 
gjerne ha en bæredyktig design som kunne favne den naturlige 
belysningen og akustikken, og dermed berike lokalene gjennom hele 
bygningens levetid. 

Med det formålet om å påvirke bygningens levetid og skape et 
behagelig miljø for brukerne, fikk materialene som skulle brukes i 
prosjektet stor oppmerksomhet. 

Det åpne plan
Bygningen er, sammen med kontorer, møterom og åpne arealer, 
sentrert rundt et stort åpent atrium som strekker seg hele veien fra 
underetasjen, som har et galleri med sitteplasser, til 10. etasje.

I tillegg til å gi lys og en visuell forbindelse med miljøet, utgjør det 
store atriet en sentralt element i bygningen. Det fungerer både som 
resepsjon, avslappet møtested og område for arrangementer, noe 
som gjør det til et appellerende miljø som brukes til mange formål. 

Rockfon Blanka 
— Hvis bare alt hvitt var like lyst

Man bør ikke undervurdere lysets positive effekt på inneklimaet og 
den visuelle komforten. Ved hjelp av materialer er det mulig å trekke 
lyset lenger inn i bygningen og dermed skape lyse, behagelige rom for 
brukerne.

Rockfon Blanka er enhjørningen i interiørdesign. Det er den hviteste 
himlingsplaten, og den har en jevn, dyp, matt overflate med høy 
lysrefleksjon og -diffusjon, som bidrar til energibesparing og reduserer 
behovet for kunstig lys med opptil 11 prosent ved å benytte den mest 
økonomiske lyskilden, solen 

Rockfon Blanka gir kontorer, sykehusavdelinger, butikker og klasserom 
ekstra lys og gir brukerne en følelse av at de har kommet inn i et 
helt spesielt rom. Det er likegyldig hvilken vei platene er montert. 
Det gjør det enklere både å vedlikeholde og montere dem, og deres 
fremragende akustiske evner sikrer et behagelig inneklima. 

Blant byggherrer, arkitekter,  
interiørarkitekter og entreprenører
mente 77 prosent at forbedret 
innendørsbelysning og dagslys var  
den viktigste faktoren for oppnåelse  
av sunnere bygninger.

Telekommunikation  
i nytt ljus

När den svenska arkitektfirman BAU fick i uppdrag att rita 
huvudkontoret åt ett stort telekommunikationsföretag i Stockholm 
ville de att kontorsrummen skulle bli en naturlig förlängning av 
byggnadens karakteristiska ljusgård. Men de ville också ha en hållbar 
design där naturligt ljus och en god akustik kunde berika rummet 
under hela byggnadens livslängd. 

Stor vikt lades vid valet av produkter i projektet, med målet att 
förlänga byggnadens livscykel och skapa en behaglig miljö för 
användarna. 

Öppen lösning
Byggnadens kontor, mötesrum och öppna ytor är centrerade kring 
en stor, öppen ljusgård som sträcker sig från bottenvåningens öppna 
galleri ända upp till tionde våningen.

Den stora ljusgården ger inte bara ljus och en sammanbindande 
visuell länk, utan är också en livlig mittpunkt i byggnaden. På 
bottenvåningen finns reception, en informell mötesplats med gott 
om sittplatser och plats för olika evenemang, vilket gör det till en 
tilltalande miljö för många olika ändamål. 

Gyllene undertak 
BAU:s arkitekter stod inför den svåra uppgiften att överföra ljuset och 
rymden i ljusgården till resten av byggnadens modulkontor, utan att 
det gick ut över det estetiska uttrycket eller akustiken. Undertakets 
kvalitet fick en central roll för att skapa en elegant och obruten 
förlängning av den stora ljusgården. BAU:s arkitekt Kristin Gausdal 
berättar: ”Undertak kan vara en källa till frustration. De gör hela 
skillnaden mellan ett bra och ett fantastiskt rum.” 

Gausdal ville ha ett tak som kunde skapa en vacker och naturlig 
förlängning av ljusgården. Valet föll på Rockfon Blanka®, som enligt 
Gausdal ”har en jämnare yta än traditionella stenullsundertak och är 
helt slät”. Att förbättra dagsljusinsläppet i modulkontoren är viktigt 
inte bara för designens skull, utan också för medarbetarnas. En 
undersökning visar att 68 procent är missnöjda med belysningen på 
sina kontor, så bra belysning kan öka trivseln för dem som arbetar i 
byggnaden.

77 procent av alla fastighetsägare, arkitekter, 
inredningsarkitekter och entreprenörer i en 
undersökning ansåg att

bättre inomhusbelysning och dagsljusintag 
är den viktigaste faktorn för att skapa 
hälsosammare byggnader.

Rockfon Blanka 
– Tänk om allt vitt var så här ljust

Man ska inte underskatta ljusets positiva effekt på inomhusmiljön och 
den visuella komforten. Med hjälp av rätt material går det att dra in 
ljuset längre in i en byggnad och skapa ljusa och behagliga rum.

Rockfon Blanka är inredningsarkitekturens enhörning. Det är det 
vitaste undertaket på marknaden och har en helmatt, slät yta med hög 
ljusreflektion och ljusdiffusion. Vitheten minskar behovet av artificiell 
belysning med upp till 11 procent och sänker energiförbrukningen 
genom att istället utnyttja den mest ekonomiska ljuskällan: solen. 

Rockfon Blanka tillför extra ljus på kontor och sjukhus liksom i butiker 
och klassrum, och ger människor känslan av att ha trätt in i ett speciellt 
rum. Ytan är helt riktningsoberoende, vilket underlättar montering och 
underhåll. De utmärkta akustiska egenskaperna säkrar också en behaglig 
inomhusmiljö. 

Les télécommunications  
sous les projecteurs

Quand les architectes suédois de BAU ont été choisis pour 
concevoir le nouveau siège social d'une importante entreprise de 
télécommunications à Stockholm, ils ont cherché à transformer les 
bureaux en une extension naturelle et harmonieuse de l'atrium; 
l'emblème du bâtiment. Mais ils ont également souhaité créer un 
espace où la lumière naturelle et l'acoustique se mêleraient pour 
enrichir l'espace et accroître la durée de vie du bâtiment.

Pour impacter positivement la durée de vie du bâtiment et créer 
un environnement confortable pour ses locataires, les produits 
nécessaires au projet ont été soigneusement sélectionnés.

Travailler dans un plan ouvert
Avec ses espaces de bureaux, salles de réunion et zones de plan 
ouvert, l’ensemble du bâtiment se dresse autour d'un grand atrium 
ouvert qui part du rez-de-chaussée (avec une galerie de sièges) pour 
atteindre le 10e étage.

Si cet atrium notable apporte de la lumière et crée un lien visuel avec 
l'environnement, il offre également un centre animé au bâtiment. 
Il fait simultanément office de zone de réception, espace de 
réunion décontracté et salle pour des événements, le tout dans un 
environnement attrayant et polyvalent.

Les plafonds sont dorés
Les architectes de BAU ont eu la tâche difficile de reproduire 
l'atmosphère légère et diaphane de l'atrium dans le reste de 
l'espace modulaire de bureaux sans compromettre ni l'apparence 
ni l'acoustique. Pour créer une extension harmonieuse et élégante 
dans le grand atrium du bureau, la qualité du plafond a été capitale. 
Comme l'explique l'architecte de BAU, Kristin Gausdal : « Les plafonds 
peuvent être décevants. Ce sont eux qui font la différence entre un 
bel espace et un espace formidable. »

Gausdal voulait un plafond qui prolongerait harmonieusement et 
esthétiquement l'atmosphère lumineuse de l'atrium. Concernant 
le plafond Rockfon Blanka®, Gausdal a indiqué que « la surface 
obtenue est plus lisse qu'avec des dalles traditionnelles en laine de 
roche et qu'elle est unie ». Améliorer l'accès à la lumière naturelle 
dans les bureaux modulaires est important non seulement pour la 
conception, mais aussi dans une perspective humaine. Une étude 
montre que 68 % des employés se plaignent de la position de 
l'éclairage dans leurs bureaux. Un bon éclairage peut améliorer le 
bien-être des personnes qui travaillent dans le bâtiment.

77 % des maîtres d'ouvrage, architectes, 
designers d'intérieur et entrepreneurs ont 
constaté que l'amélioration de l'éclairage 
intérieur et de la lumière naturelle était 
la première caractéristique des bâtiments 
les plus sains. 

Rockfon Blanka 
—  Si seulement tout était  

aussi blanc et lumineux

Les effets positifs de la luminosité sur le climat intérieur et le confort 
visuel ne doivent pas être négligés. Avec une utilisation adéquate des 
matériaux, il est possible d'attirer la lumière à l'intérieur du bâtiment et 
créer des espaces lumineux confortables pour les utilisateurs.

Rockfon Blanka a été développé pour répondre aux exigences 
contemporaine du design d'intérieur. Cette dalle de plafond présente 
une surface extra blanche, ultra mate et lisse, réfléchit et diffuse 
la lumière, ce qui permettra de réaliser des économies d'énergie 
en réduisant le besoin de lumière artificielle jusqu'à 11 %, grâce à 
l'utilisation de la source lumineuse la plus économique : le soleil.

Lorsque Rockfon Blanka éclaire les bureaux, les chambres d'hôpital, 
les zones commerciales et les salles de classe, les occupants de ces 
bâtiments ont tout simplement l’impression d’avoir arpenté un lieu 
spécial. Sa surface non-directionnelle simplifie l'entretien et l'installation 
du plafond. Ses excellentes propriétés acoustiques garantissent un 
environnement intérieur confortable.

Kun ruotsalainen BAU-arkkitehtitoimisto valittiin suunnittelemaan 
suuren televiestintäalan yrityksen pääkonttoria Tukholmaan, 
toimistotilojen haluttiin muodostavan saumattoman jatkumon 
rakennuksen keskipisteenä toimivalle atriumille. Lisäksi suunnittelun 
haluttiin täyttävän kestävän kehityksen vaatimukset. Rakennuksen 
sisätiloihin tahdottiin luonnonvaloa ja kunnollinen akustiikka koko 
sen käyttöiäksi. 

Projektissa käytettäviin tuotteisiin kiinnitettiin erityistä huomiota, 
jotta ne vaikuttavat myönteisesti rakennuksen elinkaareen ja tekevät 
ympäristöstä asukkaille miellyttävän. 

Avointa työskentelytilaa
Rakennuksen toimistotilat, neuvotteluhuoneet ja avoimet tilat 
ympäröivät suurta avointa atriumia, joka ulottuu pohjakerroksesta 
10. kerrokseen saakka.

Atrium tuo rakennukseen valoa, toimii sen elävänä keskustana ja 
sitoo sen osat yhteen. Siinä on vastaanotto sekä tilaa improvisoiduille 
kokoontumisille ja tapahtumien järjestämiselle rakennuksen 
käyttäjien iloksi. 

Alakatoilla on suuri merkitys 
BAU-arkkitehdit saivat vaikean tehtävän ulottaa atriumissa 
vallitseva valoisa ja ilmava tunnelma kaikkiin toimistotiloihin 
tinkimättä ulkonäöstä tai akustiikasta. Laajan atriumin ulottaminen 
toimistoalueelle saumattomasti ja tyylikkäästi asetti suuret 
vaatimukset alakatolle. Kuten BAU-arkkitehti Kristin Gausdal kertoo: 
"Alakatot voivat olla hankalia. Niiden valinta ratkaisee, tuleeko tilasta 
pelkästään mukiinmenevä vai upea." 

Gausdal halusi, että alakatto saa atriumissa vallitsevan valoisan 
tunnelman ulottumaan saumattomasti muuallekin. Siksi valittiin 
Rockfon Blanka® -alakatto. Gausdal sanoo, että sen pinta on 
sileämpi kuin perinteisissä kivivillakattolevyissä ja kuvioton. 
Luonnonvalon pääseminen modulaarisiin toimistoihin on tärkeää 
paitsi suunnittelun myös ihmisten kannalta. Tutkimusten mukaan 
68 % työntekijöistä on tyytymättömiä toimistojen valaistukseen. 
Kunnollinen valaistus voi edistää rakennuksessa työskentelevien 
hyvinvointia.

Rakennusten omistajista, arkkitehdeistä, 
sisustussuunnittelijoista ja urakoitsijoista

77 % pitää parempaa sisävalaistusta 
ja päivänvaloa terveiden rakennusten 
tärkeimpänä ominaisuutena.

Rockfon Blanka 
– kunpa valkoinen olisi aina näin kirkasta.

Valon myönteisiä vaikutuksia sisätiloille ja visuaaliselle mukavuudelle ei 
pidä väheksyä. Kun materiaaleja käytetään oikein, rakennuksen sisään 
saadaan enemmän valoa. Tällöin tiloista tulee mukavampia käyttäjille.

Rockfon Blanka on haluttu sisustusratkaisu. Nämä alakattolevyt ovat 
markkinoiden valkoisimmat. Niiden sileä, syvä mattapinta heijastaa 
valoa tehokkaasti. Tällöin energiaa säästyy, joten keinovalaistuksen 
tarve vähenee jopa 11 %, koska käyttöön saadaan kaikkein taloudellisin 
valonlähde: aurinko. 

Rockfon Blanka kirkastaa toimistoja, sairaalahuoneita, myymälöitä ja 
luokkahuoneita. Sen ansiosta tuntee saapuneensa aivan erityiseen 
tilaan. Sen pinta ei saa aikaan suuntavaikutelmaa, ja alakatto on helppo 
pitää kunnossa ja asentaa. Sen mainiot akustiset ominaisuudet tekevät 
sisäympäristöstä miellyttävän. 

Uusi ilme 
televiestinnälle
Nyt lys over 
telekommunikation

Da det svenske arkitektfirma BAU blev valgt til at designe det nye 
hovedkontor for et stort telekommunikationsselskab i Stockholm, 
havde de et ønske om, at kontorerne skulle være en naturlig, 
homogen forlængelse af bygningens karakteristiske atrium. Men de 
ville også gerne have et bæredygtigt design, som kunne favne den 
naturlige belysning og akustik og dermed berige lokalerne gennem 
hele bygningens levetid. 

Med det formål at påvirke bygningens levetid og skabe et behageligt 
miljø for brugerne fik de materialer, som skulle bruges til projektet, 
stor opmærksomhed. 

Det åbne plan
Bygningen er sammen med kontorer, møderum og åbne arealer 
centreret omkring et stort åbent atrium, som strækker sig hele vejen 
fra underetagen, som har et galleri med siddepladser, til 
10. etage.

Ud over at give lys og en visuel forbindelse med miljøet udgør det 
store atrium et centralt element i bygningen. Det fungerer både som 
reception, uformelt mødested og område for arrangementer, hvilket 
gør det til et appellerende miljø, som benyttes til mange formål. 

Gyldne lofter 
Arkitekterne hos BAU stod over for den vanskelige opgave at skulle 
overføre lyset og den luftige atmosfære, som atriet skabte, til resten 
af bygningens modulopbyggede kontorer uden at gå på kompromis 
med udtryk og akustik. At skabe en perfekt og elegant forlængelse af 
bygningens store atrium afhang i meget høj grad af loftets kvalitet. 
BAUs arkitekt Kristin Gausdal forklarer: "Lofter kan være en kilde til 
frustration. De gør forskellen på et godt rum og et fantastisk rum." 

Gausdal ønskede et loft, som kunne skabe en smuk, jævn 
forlængelse af atriets lyse miljø. Valget faldt på Rockfon Blanka® og 
Gausdal fortæller, at “overfladen er mere jævn sammenlignet med 
traditionelle stenuldsplader, og helt glat". Det er vigtigt at forbedre 
adgangen til naturlig belysning i de modulopbyggede kontorer, 
ikke kun ud fra et designmæssigt, men også ud fra menneskeligt 
synspunkt – med udgangspunkt i en undersøgelse der viste, at 68 % 
af medarbejderne klagede over belysningen på deres kontor, er der 
ingen tvivl om, at god belysning kan forbedre trivslen for dem, der 
arbejder i bygningen.

Blandt Bygherrer, arkitekter, 
indretningsarkitekter og entreprenører

mente 77 %, at forbedret indendørsbelysning 
og dagslys var den vigtigste 
faktor for opnåelse af sundere bygninger.

Rockfon Blanka 
— Hvis bare alt hvidt lyste så meget op

Man bør ikke undervurdere lysets positive effekt på indeklimaet og den 
visuelle komfort. Ved hjælp af materialer er det muligt at trække lyset 
længere ind i en bygning og derved skabe lyse, behagelige rum for 
brugerne.

Med den hvideste loftplade har Rockfon Blanka en jævn, dyb mat 
overflade med en høj lysrefleksion og lysdiffusion, som bidrager til 
energibesparelsen og reducerer behovet for kunstigt lys med op til 11 % 
ved at udnytte den mest økonomiske kilde til belysning, nemlig solen.

Rockfon Blanka tilfører kontorer, hospitalsstuer, butikker og 
klasseværelser ekstra lys og giver brugerne en fornemmelse af, at de er 
trådt ind i et helt særligt rum. Det er ligegyldigt, hvilken vej pladerne 
vender. Det gør det nemmere både at vedligeholde og montere dem, 
og deres fremragende akustiske evne sikrer et behageligt indeklima. 

Jaśniejszy świat  
telekomunikacji

Gdy szwedzcy architekci firmy BAU zostali wybrani do 
zaprojektowania nowej siedziby jednej z wiodących firm 
telekomunikacyjnych w Sztokholmie, chcieli, aby biura były 
naturalnym, płynnym przedłużeniem charakterystycznego atrium 
budynku. Chcieli również stworzyć zrównoważony projekt, który 
zapewniałby naturalne światło i akustykę wzbogacającą przestrzeń 
przez cały okres eksploatacji budynku.

Aby pozytywnie wpłynąć na cykl życia budynku i stworzyć 
komfortowe warunki dla najemców, szczególny nacisk położono na 
produkty stosowane w projekcie.

Otwarte przestrzenie robocze
Budynek posiada pomieszczenia biurowe, sale konferencyjne 
i otwarte przestrzenie. W centralnej części znajduje się duże, otwarte 
atrium rozciągające się od parteru z galerią z miejscami do siedzenia 
po najwyższe, 10-te piętro.

Oprócz zapewnienia światła i wizualnego powiązania ze 
środowiskiem, duże atrium stanowi tętniące życiem centrum 
budynku. Jest jednocześnie strefą recepcji, wygodnym miejscem 
spotkań i przestrzenią, gdzie odbywają się wydarzenia. Zapewnia 
atrakcyjne warunki otoczenia dla różnych zastosowań. 

Sufity na wagę złota 
Architekci z firmy BAU musieli stawić czoła trudnemu zadaniu 
przeniesienia jasnej i przestronnej atmosfery atrium na pozostałą 
modularną część biurową, bez uszczerbku dla wyglądu lub 
właściwości akustycznych. Stworzenie łagodnego i eleganckiego 
przejścia od rozległego atrium do części biurowej zależało głównie 
od jakości sufitu. Zdaniem Kristin Gausdal z firmy BAU „sufity mogą 
być frustrujące. Wybór sufitu stanowi o różnicy między przyjemną 
a wspaniałą przestrzenią”.

Według Gausdal sufit powinien tworzyć płynne przedłużenie 
jasnej przestrzeni atrium. Gausdal mówi, że dzięki zastosowaniu 
sufitu Rockfon Blanka® „powierzchnia jest gładsza niż w przypadku 
tradycyjnych płyt z wełny kamiennej i pozbawiona wzoru”. Lepszy 
dostęp do światła dziennego w modułowych konstrukcjach biur 
jest ważny nie tylko z punktu widzenia projektowania, ale także 
z perspektywy człowieka – badania pokazują, że 68% pracowników 
skarży się na jakość oświetlenia w swoich biurach, dlatego też dobre 
światło może poprawić samopoczucie osób pracujących w budynku.

 
Wśród właścicieli nieruchomości, architektów, 
projektantów wnętrz i wykonawców:

77% wskazało lepsze oświetlenie i dostęp 
światła słonecznego jako najważniejszą 
cechę budynków sprzyjających zdrowiu.

Rockfon Blanka 
—  Gdyby tylko wszystkie białe  

rzeczy były tak jasne

Nie należy lekceważyć korzystnego wpływu światła na klimat wnętrza 
i komfort wizualny. Odpowiednie wykorzystanie materiałów pozwala 
wprowadzić światło wgłąb budynku i stworzyć jasne przestrzenie, 
w których użytkownicy czują się komfortowo.

Rockfon Blanka to prawdziwy „biały kruk” świata wystroju wnętrz. To 
najbielsze płyty sufitowe o gładkiej, matowej powierzchni zapewniającej 
wysoki współczynnik odbicia i rozproszenia światła. Te cechy pozwalają 
ograniczyć zużycie energii, zmniejszyć o 11% zapotrzebowanie 
na stosowanie dodatkowego oświetlenia i korzystać z najbardziej 
ekonomicznego źródła światła – słońca.

Płyty Rockfon Blanka rozjaśniają biura, sale szpitalne, sklepy i klasy oraz 
wywierają na użytkownikach pomieszczeń wyjątkowe wrażenie. Brak 
konkretnego kierunku ułożenia włókien ułatwia konserwację i montaż 
płyt, a ich wspaniałe właściwości akustyczne tworzą komfortowe 
środowisko we wnętrzu.

Více světla v  
telekomunikacích

Když byli architekti ze švédského studia BAU vybráni, aby vypracovali 
návrh nového sídla vedení přední telekomunikační společnosti ve 
Stockholmu, chtěli přijít s kancelářemi, které budou přirozeným 
rozšířením výrazného atria budovy. Dalším požadavkem na návrh 
byla dlouhodobá udržitelnost, tj. schopnost zajistit dostatek 
přirozeného světla a špičkové akustické charakteristiky prostor 
budovy po celou dobu její životnosti.

Aby bylo možné pozitivně ovlivnit životní cyklus budovy a vytvořit 
komfortní prostředí pro nájemníky, kladl se důraz především na 
produkty, které budou v rámci realizace projektu použity. 

Otevřené velkoplošné kanceláře
Vedle kancelářských prostor, zasedacích místností a otevřených 
velkoplošných kanceláří je pro tuto budovu typické prostorné 
otevřené atrium, které vystupuje z přízemí budovy až do 10. podlaží. 
Součástí je také galerie s možností sezení.

Kromě toho, že je prostorné atrium zdrojem světla, zajišťuje také 
vizuální propojení jednotlivých prostor budovy a je jakýmsi tepajícím 
srdcem celé budovy. Funguje současně jako recepce, prostor pro 
příležitostné setkávání nebo místo k pořádání různých akcí a událostí 
- podařilo se totiž vytvořit prostředí, které umožňuje celou řadu 
různých využití. 

Stropy jsou zlaté
Architekti z BAU měli velmi těžký úkol, když měli přenést světlo a 
vzdušnou atmosféru z atria i do zbytku modulárních kancelářských 
prostor v budově. Nesmělo totiž dojít ke zhoršení akustiky 
jednotlivých prostor. Plynulé a elegantní rozšíření atria záviselo 
především na kvalitě stropu. Architekt Kristin Gausdal vysvětluje, 
„Stropy jsou často frustrující. Mohou totiž znamenat rozdíl mezi 
dobrým a skvělým prostorem.“

Gausdal chtěl strop, který by vytvořil plynulý přechod a rozšířil 
světlou atmosféru atria i do ostatních prostor budovy. Rozhodl se 
pro stropní systém Rockfon Blanka®, jehož povrch je podle slov 
Gausdala „hladší než u tradičních stropních desek s kamenné vlny a 
nemá žádný vzor. Lépe tak odráží světlo a vypadá bělejší z každého 
úhlu pohledu.“ Lepší dostupnost přirozeného světla v modulárních 
kancelářích není důležitá pouze z pohledu designu, ale také z 
hlediska lidského zdraví - studie ukazují, že 68 % zaměstnanců si 
stěžuje na nedostatečné osvětlení v kancelářích. Kvalitní osvětlení 
přitom může výrazně zvýšit pohodu i produktivitu práce uživatelů 
budovy.

Z vlastníků budov, architektů,  
designérů interiérů a stavitelů:
 
77 % označilo lepší vnitřní osvětlení a  
dostatek přirozeného denního světla  
za nejdůležitější předpoklad pro  
zdravější budovy.

Rockfon Blanka 
— Kdyby jen vše bílé bylo tak zářivé

Pozitivní účinky světla na kvalitu vnitřního klimatu a vizuální komfort 
nemohou být přehlíženy. Při správném používání materiálů je možné 
vtáhnout do budovy více přirozeného světla a vytvořit tak prosvětlené 
prostory, které budou pro uživatele maximálně komfortní.

Rockfon Blanka je nejbělejší stropní systém, který je na trhu. Jeho super 
bílý, hladký a matný povrch s vysokou odrazivostí a rozptylem světla 
přispívá k úspoře energií a snižuje nutnost umělého osvětlení až o 11 % 
tím, že využívá nejekonomičtějšího zdroje světla: slunce.

Rockfon Blanka prosvětlí kanceláře, nemocniční pokoje, obchody i 
učebny - všude budou mít uživatelé pocit, že vstoupili na nějaké zvláštní 
místo. Díky jednotnému povrchu není nutné dodržet při instalaci 
stropních desek Rockfon Blanka konkrétní směr, proto je instalace 
rychlejší a snadnější. Akustické vlastnosti pak pomohou vytvořit 
opravdu příjemné vnitřní prostředí.  

Nuova vita per 
le telecomunicazioni

Quando gli architetti svedesi di BAU sono stati selezionati per 
disegnare la nuova sede centrale di una delle maggiori aziende di 
telecomunicazioni a Stoccolma, volevano che gli uffici diventassero 
la naturale estensione dell'atrio dell'edificio, segno distintivo 
dell'azienda. Esigevano inoltre un design sostenibile, che utilizzasse 
la luce naturale e l'acustica per arricchire gli spazi durante tutto il 
ciclo di vita dell'edificio.

Per influire positivamente sulla resistenza dell'edificio e creare un 
ambiente confortevole per gli occupanti, è stata prestata particolare 
attenzione ai prodotti utilizzati nel progetto.

Spazi aperti
Costituito da uffici, sale riunioni e spazi comuni, l'edificio si articola 
attorno a un grande atrio che si estende dal piano terra, attrezzato 
con posti a sedere, fino al 10° piano.
Oltre a fornire luce e un legame visivo con l'ambiente esterno, il 
grande atrio rappresenta il fulcro dell'intero edificio. Fungendo 
simultaneamente da reception, spazio per incontri informali e sede 
di eventi, si propone come un ambiente suggestivo e versatile.

Soffitti risplendenti
Gli architetti di BAU hanno dovuto quindi affrontare il difficile 
compito di riprodurre l'atmosfera luminosa e leggera dell'atrio 
nel resto degli uffici modulari dell'edificio, senza compromettere 
l'estetica e l'acustica. La qualità dei controsoffitti è stata 
fondamentale per creare un'estensione elegante e senza soluzione 
di continuità dell'atrio dell'edificio. Come ci spiega l'architetto BAU 
Kristin Gausdal "i soffitti possono a volte essere frustranti, ma fanno 
la differenza tra uno spazio semplicemente piacevole e uno spazio 
eccezionale".

Gausdal voleva un soffitto che creasse un'estensione armoniosa 
dell'atmosfera risplendente dell'atrio. Così come lo descrive Gausdal,  
il controsoffitto Rockfon Blanka® ha "una superficie più liscia di quella 
dei pannelli tradizionali in lana di roccia, priva di segni di struttura. 
Riflette meglio la luce e appare più bianco da qualsiasi direzione 
lo si guardi". Migliorare l'esposizione alla luce del sole negli uffici 
modulari è importante non solo per quanto riguarda il design, ma 
anche in termini di benessere di chi ci lavora – secondo uno studio, la 
percentuale di impiegati che si lamenta della luminosità degli uffici 
è addirittura del 68% e l'impatto di una buona illuminazione può 
diventare quindi molto importante.

Il parere di proprietari immobiliari, architetti, 
progettisti d'interni e appaltatori:
Il 77% degli interpellati ritiene che 
l'ottimizzazione delle condizioni di 
illuminazione e la luce naturale siano gli 
elementi più importanti per edifici più "sani".

Rockfon Blanka 
— Se tutti i bianchi fossero così brillanti

Gli effetti positivi della luce su clima interno e comfort visivo non 
dovrebbero essere sottovalutati. Con il corretto uso dei materiali è 
possibile far entrare più luce all'interno degli edifici e creare spazi 
luminosi e confortevoli per gli utenti.

Rockfon Blanka è una grande risorsa per il design degli interni. Si tratta 
del pannello più bianco attualmente disponibile per i controsoffitti 
acustici, con una superficie liscia e ultra-matt che esalta le proprietà 
di riflessione e diffusione della luce. Sfruttando la fonte di luce più 
economica – il sole – contribuisce al risparmio energetico e riduce fino 
all'11% il bisogno di luce artificiale.

Che si tratti di uffici, ospedali, negozi o edifici scolastici, Rockfon Blanka 
regala la sensazione di accedere a un luogo speciale. La sua superficie 
non direzionale facilita le operazioni d'installazione e manutenzione del 
controsoffitto e le grandi proprietà acustiche assicurano un ambiente 
d'interni confortevole.

Brightening up 
telecommunications

When Swedish architects BAU were selected to design the new 
headquarters of a major telecoms company in Stockholm, they 
wanted the offices to be a natural, seamless extension of the 
building’s signature atrium. But they also wanted a sustainable 
design that would embrace natural light and acoustics to enrich the 
space for the duration of the building’s life. 

To positively influence the building’s lifecycle and create a 
comfortable environment for tenants, special focus was placed on 
the products used throughout the project. 

Open plan working
Along with the office spaces, meeting rooms and open plan areas, 
the building is centred on a large atrium that extends from the 
ground floor, and features a seating gallery, to the top of the 
10th floor.

In addition to providing light and a visual tie with the environment, 
the substantial atrium provides a vibrant centrepiece for the 
building. It functions simultaneously as the reception area, a casual 
meeting space and a venue for events, providing an appealing 
ambient environment for a range of uses. 

Ceilings are golden 
BAU architects faced the difficult task of translating the light and 
airy atmosphere created in the atrium throughout the rest of the 
office’s modular office space, without compromising on appearance 
or acoustics. Creating a seamless and elegant extension of the vast 
atrium of the office relied heavily on the quality of the ceiling. As BAU 
architect Kristin Gausdal explains, “Ceilings can be frustrating. They 
make the difference between a nice space and a great space.” 

Gausdal wanted a ceiling that would create a beautifully smooth 
extension of the atrium’s bright atmosphere. With the Rockfon 
Blanka® ceiling, Gausdal described how “the surface is smoother than 
on traditional stone wool tiles and is pattern-free.” Improving access 
to natural light in the modular offices is important not only from a 
design perspective, but from a human perspective – with a study 
showing how 68% of employees complained about the lighting 
situation in their offices. Appropriate lighting can improve well being 
for those working in the building.

Among Building Owners, Architects, 
Interior Designers, and Contractors:

77% identified improved indoor lighting 
conditions and daylight as the number 1 
important feature of healthier buildings.

Rockfon Blanka 
— If only everything white was this bright

The positive effects of light on the indoor environment and visual 
comfort should not be overlooked. With the proper use of materials 
it is possible to draw light further into a building, creating bright 
comfortable spaces for the users.

Rockfon Blanka is the pinnacle of interior design. Their whitest ceiling 
tile to date, it has a smooth, deep matt surface with high light reflection 
and light diffusion that will contribute to energy savings , reducing 
the need for artificial light by up to 11%, by capitalising upon the most 
economical source of light: the sun. 

Brightening up offices, hospital rooms, retail environments and 
classrooms, Rockfon Blanka makes occupants feel like they have just 
walked into a special place. Its surface is non-directional keeping ceiling 
maintenance and installation easy and its great acoustic properties 
ensure a comfortable indoor environment. 
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Project: Telecommunications Project, Stockholm, Sweden   
Architect: BAU  /  Ceilings: Rockfon Blanka®  

Rockfon Blanka reflects the light better 
and looks whiter from any direction

Проект: Telecommunications Project, Стокгольм, Швеция   
Архитектура: BAU  /  Потолок: Rockfon Blanka®  

Rockfon Blanka отражает свет лучше и 
выглядит белее с любых углов обзора

项目：电信项目，斯德哥尔摩，瑞典
建筑师：BAU  / 吊顶: 洛科丰 Rockfon Blanka®

洛科丰 Rockfon Blanka®能更好地反射

光线，从任何角度看都洁白无瑕

Rockfon Blanka reflekterer lyset bedre og 
ser hvitere ut fra alle vinkler.

Rockfon Blanka reflekterar ljuset bättre 
och ser vitare ut ur alla vinklar

Projekt: Projekt för telekommunikationsföretag i Stockholm
Arkitekter: BAU /   Undertakslösning: Rockfon Blanka®

Projet: Telecommunications Project, Stockholm, Suède
Architecte: BAU  /  Plafonds: Rockfon Blanka®

Rockfon Blanka diffuse très bien la lumière 
et est très blanc quelque soit sa position

Projekti: Televiestintäprojekti, Tukholma, Ruotsi   
Arkkitehti: BAU  /  Alakatot: Rockfon Blanka®  

Rockfon Blanka heijastaa valoa paremmin ja 
näyttää valkoisemmalta joka suunnasta

Projekt: Projekt for telekommunikationsselskab, Stockholm, Sverige  
Arkitekter: BAU  /  Lofter: Rockfon Blanka®  

Rockfon Blanka reflekterer lyset bedre og 
ser mere hvidt ud fra alle vinkler

Projekt: Projekt budynku firmy telekomunikacyjnej, Sztokholm, Szwecja
Biuro architektoniczne: BAU  /  Sufity: Rockfon Blanka®  

Rockfon Blanka lepiej odbija światło i wygląda 
na bielszą z dowolnego kierunku.

Projekt: Budova telekomunikací, Stockholm, Švédsko   
Architekt: BAU  /  Strop: Rockfon Blanka®  

Rockfon Blanka lépe odráží světlo 
a vypadá bělejší ze všech směrů

Progetto: sede di un'azienda di telecomunicazioni, Stoccolma, Svezia
Architetti: Studio BAU / Controsoffitti: Rockfon Blanka®

Rockfon Blanka riflette meglio la luce e 
appare più bianco da qualunque 

direzione lo si guardi

Project: Telecommunications Project, Stockholm, Sweden   
Architect: BAU  /  Ceilings: Rockfon Blanka®  

Rockfon Blanka reflects the light better 
and looks whiter from any direction

 15



Project: Mikkeller Taipei, Taiwan, China  /  Architect: Keng Yu Design Office    
Construction: Rockfon Eclipse®  /  Edge: B-edge

Charles Spence 
Experimental Psychologist, Oxford University

Professor Charles Spence is the head of the Crossmodal 
Research Laboratory at the Department of Experimental 

Psychology, Oxford University. He is interested in how people 
perceive the world around them. In particular, how our brains 
manage to process the information from each of our different 

senses (such as smell, taste, sight, hearing, and touch) to 
form the extraordinarily rich multisensory experiences that fill 

our daily lives.

WHAT ROLE DOES AMBIENT OR BACKGROUND 
NOISE PLAY IN A DINING EXPERIENCE? 

Ambient noise and music is crucial when we dine. If you have a lot 
of noise, it overwhelms your senses and distracts your attention. 

This means you have fewer resources to concentrate, and have fewer 
resources for taste processing.

WHAT NOISES OR SOUNDS CAN  
ENHANCE A DINING EXPERIENCE? 

Playing classical music may enhance the perceived quality of wine 
and food. Loud background noise is shown to enhance umami taste, 
but it can also supress sweet and salty tastes. High pitched notes can 
enhance the perceived sweetness of food, and base notes bring out 

bitter tastes.

WHAT CAN RESTAURANTS DO TO REDUCE  
THE EFFECT OF NEGATIVE AMBIENT NOISE? 

Today’s design trend of exposed surfaces and high ceilings can 
create very distracting restaurant environments. To reduce this effect, 

restaurants can make simple changes such as adding absorbing 
materials, like curtains or cushions, and changing the type and level 

of volume of the music played. They can also install sound-absorbing 
materials that help to keep background noise to a minimum.

Explore Gastrophysics: The New Science of Eating 
by Charles Spence for more great insights about 
the influence of acoustics on taste, texture and 
the aroma of food.

INTERVIEW

Проект: Mikkeller Taipei, Taiwan, Китай  /  Архитектура: Keng Yu Design Office    
Потолки: Rockfon Eclipse®  /  Кромка: B-кромка

Charles Spence 
Специалист по экспериментальной психологии,  

Оксфордский университет 

Профессор Чарльз Спенс — руководитель кроссмодальной 
исследовательской лаборатории на факультете экспериментальной 

психологии в Оксфордском университете. Он изучает восприятие 
человеком окружающего его мира. В частности — как мозг обрабатывает 

информацию, поступающую от органов чувств (запах, вкус, вид, слух, 
осязание) для создания исключительно богатого мультисенсорного 

восприятия, которое наполняет нашу повседневную жизнь.

КАКУЮ РОЛЬ ИГРАЕТ ОКРУЖАЮЩИЙ ИЛИ ФОНОВЫЙ  
ШУМ В ПРОЦЕССЕ ПРИЕМА ПИЩИ? 

Окружающий шум или музыка играют чрезвычайно важную роль в 
процессе принятия пищи. Если в помещении слишком шумно, шум 

переполняет наши органы чувств и отвлекает внимание. Это означает, 
что у человека остается меньше ресурсов для концентрации и меньше 

ресурсов для восприятия вкуса.
 

КАКИЕ ШУМЫ ИЛИ ЗВУКИ БЛАГОПРИЯТНО ВЛИЯЮТ  
НА ПРОЦЕСС ПРИЕМА ПИЩИ?

Классическая музыка способна улучшать восприятие качества вина 
и пищи. Громкий фоновый шум способен улучшить вкус  белковых 

веществ, но он может подавлять сладкий и соленый вкус. Высокие ноты 
усиливают восприятие сладкого вкуса блюда, а низкие ноты обостряют 

восприятие горького вкуса.

ЧТО МОЖЕТ ПРЕДПРИНЯТЬ РЕСТОРАН ДЛЯ СНИЖЕНИЯ 
ОТРИЦАТЕЛЬНОГО ВЛИЯНИЯ ОКРУЖАЮЩЕГО ШУМА?

Современная тенденция в дизайне, предполагающая наличие открытых 
пространств и высоких потолков, может создать отвлекающую 

обстановку в ресторане. Для снижения этого эффекта, рестораны могут 
внести простые изменения: добавить адсорбирующие материалы, 

например, подушки и шторы, изменить вид и громкость музыки. Кроме 
того, в ресторанах можно установить звукопоглощающие материалы, 

которые позволяют свести фоновый шум к минимуму.

Исследуйте Гастрофизику: Новую науку о еде 
от Чарльза Спенса для большего понимания 
влияния акустики на вкус, текстуру и аромат 
пищи.

интервью
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Charles Spence 
牛津大学实验心理学家

Charles Spence教授是牛津大学实验心理学院交叉研究实

验室的负责人。他感兴趣的是人们如何看待周遭的环境。特

别是我们的大脑如何处理从不同感官获取的信息（比如：嗅

觉、味觉、视觉、听觉和触觉）、营造异常丰富的多感官体

验从而充实我们的日常生活的。

周围环境或者背景噪音如何影响用餐体验？ 
周围环境的噪音和音乐对用餐体验尤为重要。如果周围很

吵，就会让你的其它感官失觉，分散你的注意力。也就是

说，你很难集中精力，也很难辨别味道。

什么样的声音或声响能提升用餐体验？
播放古典音乐能提高我们对酒类和食物的感官质量。嘈杂的

背景音能提高对鲜味的感知，但对甜味和咸味的感知却会受

到抑制。高频音能提高对食物甜度的感知，而低音则会激发

对苦味的感知。

餐厅应该怎样降低周围环境噪音的消极影响呢？ 
现在流行的挑高吊顶和裸露的表面设计会分散食客的注意

力。餐厅可以通过简单的改变，比如增添诸如窗帘或靠垫这

样的吸音材料，以及调节音乐的音量来降低影响。他们还可

以安装吸音材料将背景噪音降到最低。

探索“味科学”：Charles Spence在《The New 
Science of Eating》中阐述了更多关于餐厅的声
学性能如何影响食物的味道、质感和香气。

专访
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Charles Spence 
professor i eksperimentell psykologi, Oxford University

Professor Charles Spence står i spissen  for Crossmodal 
Research Laboratory ved avdelingen for eksperimentell 

psykologi på universitetet i Oxford. Han interesserer seg for 
hvordan mennesker oppfatter verden rundt seg. Spesielt 

hvordan hjernen vår klarer å bearbeide den informasjonen 
som kommer fra de forskjellige sansene (f.eks. lukt, smak, 

syn, hørsel og føling) og omsetter dem til de ekstraordinære, 
multisensoriske opplevelsene som fyller hverdagen.

HVILKEN BETYDNING HAR OMGIVENDE 
STØY ELLER BAKGRUNNSSTØY FOR 

SPISEOPPLEVELSEN? 
Omgivende støy og musikk spiller en avgjørende rolle under et 

måltid. Hvis det er mye støy, blir sansene dine overveldet og du mister 
konsentrasjonen. Det betyr at du har færre ressurser til å konsentrere 

deg, og færre ressurser til å smake på maten.

HVA SLAGS STØY OG LYDER BIDRAR  
TIL Å ØKE SPISEOPPLEVELSEN? 

Klassisk musikk har muligvis en positiv effekt på hvordan vi opplever 
kvaliteten av vin og mat. Mye bakgrunnsstøy har vist seg å forbedre 

umamismaken (den femte smaken), men den kan også undertrykke de 
søte og salte nyansene. Høye toner kan fremme matens sødme, mens 

dype toner fremhever den bitre.

HVA KAN RESTAURANTER GJØRE FOR Å MINSKE 
DEN NEGATIVE EFFEKTEN AV OMGIVELSESSTØY? 

Nåtidens designtendens, med bare overflater og høyt til taket, kan 
skape et distraherende restaurantmiljø. Restauranter kan med enkle 

midler endre miljøet ved hjelp av lydabsorberende materialer som f.eks. 
gardiner og puter samt endre sjangeren og lydstyrken på den musikken 
som spilles i lokalet. De kan også montere lydabsorberende materialer 

som bidrar til å holde bakgrunnsstøyen på et minimumsnivå.

Les Gastrophysics: The New Science of 
Eating av Charles Spence for å lære mer 
om hvordan akustikken påvirker smaken, 
strukturen og duften av mat.

INTERVJU
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Charles Spence 
Professor i experimentell psykologi, Oxford University

Professor Charles Spence är chef för Crossmodal Research 
Laboratory på institutionen för experimentell psykologi vid 
universitetet i Oxford. Han intresserar sig för hur människor 
uppfattar världen omkring sig, framför allt hur hjärnan kan 
bearbeta information från alla våra sinnen och omvandla 

den till multisensoriska upplevelser som fyller vår vardag.

HUR PÅVERKAS MÅLTIDSUPPLEVELSEN  
AV OLJUD? 

Musik och bakgrundsljud spelar en avgörande roll för måltiden. Om 
det är mycket ljud blir sinnena överväldigade och man får svårt att 
koncentrera sig. Då har man inte heller samma resurser över till att 

uppleva smaken.

VILKA LJUD ELLER OLJUD KAN  
FÖRHÖJA MÅLTIDSUPPLEVELSEN? 

Klassisk musik kan förhöja den upplevda kvaliteten på vin och mat. 
Starka bakgrundsljud har visat sig förstärka smaken av umami, men 

de kan också dämpa söta och salta smaknyanser. Höga toner kan lyfta 
fram sötman i maten, medan låga toner framhäver beska.

VAD KAN RESTAURANGER GÖRA FÖR  
ATT MINSKA DEN NEGATIVA  

EFFEKTEN AV BAKGRUNDSLJUD? 
Dagens designtrend med nakna ytor och högt i tak kan skapa en 

väldigt distraherande restaurangmiljö. Restauranger kan dämpa den 
effekten med enkla medel, till exempel med gardiner och kuddar 
som absorberar ljud eller genom att laborera med val av musikstil 

och ljudvolym. De kan också montera ljudabsorberande material som 
bidrar till att minimera bakgrundsljudet.

Läs Gastrophysics: The new science of 
eating av Charles Spence för att få veta 
mer om hur akustiken påverkar matens 
smak, konsistens och doft.

INTERVJU
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Charles Spence 
Psychologue expérimental, université d'Oxford 

Le professeur Charles Spence est à la tête du laboratoire 
de recherche Crossmodal au département de psychologie 
expérimentale de l'université d'Oxford. Il s'intéresse à la 

manière dont les personnes perçoivent le monde aux alentours. 
Il se penche en particulier sur la manière dont nos cerveaux 

gèrent les informations à partir de nos différents sens  
(odorat, goût, vue, ouïe et toucher) pour donner lieu à 

d'extraordinaires et riches expériences ultranationalistes  
qui rempliront nos vies quotidiennes.

QUEL RÔLE LES BRUITS AMBIANTS OU DE FOND 
JOUENT-ILS AU COURS D'UN DÎNER ?

Le bruit ambiant et la musique sont cruciaux quand nous dînons. Si le 
fond sonore est important, vos sens sont submergés et votre attention 
distraite. Votre concentration sera amoindrie, ce qui vous empêchera 

d'appréhender normalement le processus de dégustation.

QUEL BRUIT OU FOND SONORE PEUT AMÉLIORER 
UNE EXPÉRIENCE DE DÎNER ?

Diffuser de la musique classique peut améliorer votre perception de la 
qualité du vin et des plats. Un bruit de fond plus fort améliorerait la saveur 
umami, néanmoins il pourrait également effacer les goûts sucrés et salés. 
Les notes très aigües peuvent améliorer la perception des plats sucrés, et 

les notes de base font ressortir les saveurs amères. 

QUE PEUVENT FAIRE LES RESTAURANTS POUR 
DIMINUER L'IMPACT NÉFASTE DU BRUIT AMBIANT ?

Aujourd'hui, les surfaces apparentes et les hauts plafonds sont très 
tendance et peuvent créer des environnements de restauration très 

pesants. Pour diminuer le bruit de fond, les restaurants peuvent effectuer 
quelques simples modifications : ajouter des matériaux absorbants 
comme des rideaux ou des coussins et changer le type et le volume 
de la musique de fond. Ils peuvent également poser des matériaux 

insonorisants aidant à maintenir le fond sonore au minimum.

Lisez Gastrophysics: The New Science of Eating 
de Charles Spence pour en savoir plus sur 
l'influence de l'acoustique sur le goût, la texture 
et l'arôme des plats.

INTERVIEW
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Charles Spence 
Kokeellinen psykologia, Oxfordin yliopisto

Professori Charles Spence johtaa Oxfordin yliopiston kokeellisen 
psykologian tiedekunnan modaliteettien tutkimuksen 

laboratoriota. Häntä kiinnostaa ihmisten suhtautuminen heitä 
ympäröivään maailmaa. Varsinkin se, kuinka aivomme hallitsevat 

esimerkiksi haju-, maku-, näkö-, kuulo- ja kosketusaistien 
lähettämiä tietoja. Niiden perusteella muodostuvat kokemukset 

täyttävät jokapäiväisen elämämme.

MILLAINEN MERKITYS YMPÄRÖIVÄLLÄ TAI 
TAUSTAMELULLA ON RUOKAILUKOKEMUKSEEN? 
Ympäristön melulla ja musiikilla on ratkaiseva vaikutus ruokailuun. 

Melu turruttaa aistit ja vie huomiomme. Silloin resurssimme eivät riitä 
keskittymään ruokaan ja makuihin.

MILLAISILLA ÄÄNILLÄ EDISTETÄÄN  
HYVÄÄ RUOKAILUKOKEMUSTA? 

Klassinen musiikki voi saada viinin ja ruoan tuntumaan 
laadukkaammalta. Voimakkaan taustaäänen on havaittu vahvistavan 
umamin makua, mutta se voi vaimentaa makeita ja suolaisia makuja. 
Korkeat äänet voivat saada ruoan maistumaan makeammilta. Matalat 

soinnut korostavat katkeraa makua.

MITÄ RAVINTOLAT VOIVAT TEHDÄ VÄHENTÄÄKSEEN 
ÄÄNIEN HAITALLISTA VAIKUTUSTA? 

Nykyään muodissa olevat paljaat pinnat ja korkealla sijaitsevat 
alakatot voivat tehdä ravintolaympäristöistä levottoman tuntuisia. 
Niiden vaikutusta voidaan vähentää tekemällä ravintoloissa pieniä 
muutoksia, kuten lisäämällä verhojen tai pehmusteiden kaltaisia 

vaimentavia materiaaleja sekä vaihtamalla musiikkilajia ja alentamalla 
äänenvoimakkuutta. Lisäksi ravintoloihin voidaan asentaa ääntä 

absorboivia materiaaleja, jotta taustamelu vaimenee.

Charles Spencen kirjassa Gastrophysics: The New 
Science of Eating kerrotaan akustiikan vaikutuksesta 
ruoan makuun, rakenteeseen ja aromiin.

HAASTATTELU
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Charles Spence 
Professor i eksperimental psykologi, Oxford University

Professor Charles Spence står i spidsen for Crossmodal 
Research Laboratory ved afdelingen for eksperimental psykologi 

ved universitetet i Oxford. Han interesserer sig for, hvordan 
mennesker opfatter verden omkring sig. Især hvordan vores 

hjerne formår at bearbejde de informationer, der kommer 
fra vores forskellige sanser (f.eks. lugte-, smags-, syns-, 

høre- og følesansen) og omsætte dem til de ekstraordinære 
multisensoriske oplevelser, som fylder vores dagligdag.

HVILKEN BETYDNING HAR OMGIVENDE STØJ  
ELLER BAGGRUNDSSTØJ FOR SPISEOPLEVELSEN? 
Omgivende støj og musik spiller en afgørende rolle under et måltid. 
Hvis der er meget støj, bliver dine sanser overvældet, og du mister 

koncentrationen. Det betyder, at du har færre ressourcer til at 
koncentrere dig og færre ressourcer til at smage maden.

HVILKEN SLAG STØJ OG LYDE ER  
MED TIL AT ØGE SPISEOPLEVELSEN? 

Klassisk musik har muligvis en positiv indvirkning på, hvordan vi oplever 
kvaliteten af vin og mad. Meget baggrundsstøj har vist sig at forbedre 
umamismagen (den 5. smag), men den kan også undertrykke de søde 
og salte smagsnuancer. Høje toner kan fremme madens sødme, hvor 

dybe toner fremhæver den bitre smag.

HVAD KAN RESTAURANTER GØRE FOR AT MINDSKE 
DEN NEGATIVE EFFEKT AF OMGIVENDE STØJ? 

Nutidens designtendens med blotlagte flader og højt til loftet kan 
skabe et meget distraherende restaurationsmiljø. Restauranter kan 

med meget enkle midler ændre miljøet ved hjælp af lydabsorberende 
materialer, som f.eks. gardiner og puder og ændre genren og lydstyrken 
på den musik, der bliver spillet. De kan også montere lydabsorberende 

materialer, der er med at holde baggrundsstøj på et minimum.

Læs Gastrophysics: The New Science of Eating af 
Charles Spence for at få meget mere at vide om, 
hvordan akustik påvirker smagen, teksturen og 
duften af mad.

INTERVIEW
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Charles Spence 
Psycholog eksperymentalny, Uniwersytet w Oksfordzie

Profesor Charles Spence jest kierownikiem laboratorium 
badawczego Crossmodal Research Laboratory na Wydziale 

Psychologii Eksperymentalnej Uniwersytetu w Oksfordzie. Interesuje 
się tym, w jaki sposób ludzie postrzegają otaczający ich świat. 

W szczególności, jak nasze mózgi potrafią przetwarzać informacje 
przekazywane przez różne zmysły (takie jak zapach, smak, wzrok, 

słuch i dotyk), tworząc bogate, wielozmysłowe doświadczenia 
towarzyszące nam w codziennym życiu.

JAKI WPŁYW NA WRAŻENIA KULINARNE MA  
HAŁAS WOKÓŁ NAS LUB W TLE?

Otaczający nas hałas i muzyka to bardzo ważne elementy podczas jedzenia. 
Zbyt duży hałas przytłacza nasze zmysły i odwraca naszą uwagę. Oznacza to, 
że dysponujesz mniejszą liczbą ośrodków koncentracji i masz mniej zasobów, 

które mogą przetwarzać wrażenia smakowe.

JAKIE HAŁASY LUB DŹWIĘKI MOGĄ POPRAWIĆ 
WRAŻENIA KULINARNE? 

Muzyka klasyczna może poprawić odczuwaną przez nas jakość wina i potraw. 
Głośny hałas w tle może wzmocnić smak umami, ale może także ograniczyć 
odczuwanie smaku słodkiego i słonego. Wysokie tonacje mogą wzmocnić 

odczuwanie słodyczy potraw, a tonacje basowe wydobywają gorzkie smaki.

CO MOGĄ ZROBIĆ RESTAURACJE, ABY 
ZMINIMALIZOWAĆ NEGATYWNY  

WPŁYW HAŁASU OTOCZENIA?
Współczesne trendy w projektowaniu odsłoniętych powierzchni i wysokich 

sufitów mogą przyczynić się do tworzenia bardzo rozpraszających 
przestrzeni restauracyjnych. Aby zmniejszyć ten efekt, restauracje mogą 

dokonać prostych zmian, na przykład zawiesić zasłony lub położyć poduszki, 
które wytłumią wnętrze, a także zmienić rodzaj i głośność odtwarzanej 
muzyki. Mogą też zamontować materiały pochłaniające dźwięk, które 

pomogą zachować minimalny poziom hałasu w tle.

W książce „Gastrophysics: The New Science of 
Eating” autorstwa Charlesa Spence’a znajduje się 
więcej informacji na temat wpływu akustyki na 
odbiór smaku, struktury i aromatu potraw.

WYWIAD
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Charles Spence 
Experimentální psycholog, Oxford University

Profesor Charles Spence je ředitelem krosmodální výzkumné 
laboratoře na katedře experimentální psychologie v Oxford 

University. Zajímá ho, jak lidé vnímají svět kolem nich. Konkrétně 
zkoumá, jak naše mozky zpracovávají informace ze všech našich 
smyslů (kterými jsou čich, chuť, zrak, sluch a hmat) a vytváří tak 

mimořádně bohaté zážitky a dojmy, které naplňují naše každodenní 
životy.

JAKOU ROLI HRAJE OKOLNÍ HLUK  
NEBO HLUK POZADÍ NA POŽITEK Z JÍDLA? 

Když večeříme, sehrává okolní hluk a hudba klíčovou roli. Je-li hluk příliš 
intenzivní, přebíjí vaše smysly a narušuje vaši pozornost. To znamená, že 
máte horší schopnost koncentrace a omezenou smyslovou kapacitu pro 

zpracování chuti.

JAKÉ HLUKY ČI ZVUKY MOHOU  
POŽITEK Z VEČEŘE NAOPAK ZLEPŠIT?

Klasická hudba může například zvýšit pocitovou kvalitu vína a jídla. Prokázalo 
se, že hlasité hluky pozadí zvyšují chuť umami, ale současně mohou potlačit 

sladkou a slanou chuť. Vysoké tóny mohou zase pocitově zlepšit sladkost 
jídla, zatímco basové tóny zvýrazní hořké chutě.

JAK MOHOU RESTAURACE SNIŽOVAT  
NEGATIVNÍ VLIV OKOLNÍHO HLUKU?

Současné trendy v oblasti designu restaurací, které preferují obnažené 
povrchy a vysoké stropy, mají často za následek spíše rušivé a akusticky 

nevyvážené prostředí. Abychom tyto negativní vlivy eliminovali, stačí do 
prostor restaurace vhodně zakomponovat zvuk pohlcující materiály, jako 

jsou závěsy nebo polštářky na židlích. Další možností je změnit styl a hlasitost 
přehrávané hudby. Lze také instalovat různé zvuk pohlcující prvky, které 

udrží hlučnost na minimu.

Zjistěte více o gastrofyzice: V knize The New 
Science of Eating od Charlese Spence najdete 
mnoho zajímavých informací o vlivu akustiky  
na chuť, texturu a aroma jídla.

ROZHOVOR
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Charles Spence 
Psicologo Sperimentale, Università di Oxford 

Il professor Charles Spence è il capo del Crossmodal Research 
Laboratory (laboratorio di ricerca dell'interazione tra i sensi) al 

Dipertimento di Psicologia Sperimentale dell'Università di Oxford. Il 
suo interesse si focalizza su come le persone percepiscono il mondo 

intorno a sè e, in particolare, su come il nostro cervello elabora le 
informazioni provenienti dai diversi sensi (olfatto, gusto, vista, udito 

e tatto) per dar forma alle ricche esperienze multisensoriali che 
caratterizzano la nostra vita quotidiana. 

QUALE RUOLO GIOCA IL RUMORE AMBIENTALE  
O DI FONDO QUANDO CI SEDIAMO A TAVOLA?

Rumore ambientale e musica sono fattori determinanti durante 
i pasti. Se eccessivo, il rumore prende il sopravvento sui sensi e 

distrae l'attenzione dal cibo. Ciò significa disporre di meno risorse 
per concentrarsi ed elaborare il gusto.

QUALI SUONI O RUMORI POSSONO  
MIGLIORARE L'ESPERIENZA DI UN PASTO?

La musica classica può esaltare la qualità percepita di un vino o di 
una pietanza. È stato dimostrato che forti rumori di fondo migliorano 
il gusto dell'umami, ma possono anche smorzare i sapori più salati o 
dolci. Le note acute possono esaltare la dolcezza del cibo, mentre le 

note più gravi sono associate alla percezione dei gusti più amari.

COSA POSSONO FARE I RISTORANTI PER RIDURRE 
L'EFFETTO NEGATIVO DEL RUMORE DI FONDO?

La tendenza attuale del design di realizzare superfici esposte 
e soffitti alti può creare molta distrazione negli ambienti di 

ristorazione. Per ovviare a questo inconveniente, i ristoranti 
possono apportare semplici cambiamenti, come ad esempio 

aggiungere materiali assorbenti come tende o cuscini, o cambiare 
il tipo e il volume della musica che viene riprodotta. Possono inoltre 

installare veri e propri materiali fonoassorbenti, che aiutano a 
minimizzare il rumore di fondo.

Per ulteriori informazioni sull'influenza 
dell'acustica su gusto, consistenza e aroma dei 
cibi, può essere utile leggere `Gastrophysics: The 
New Science of Eating' di Charles Spence.

INTERVISTA
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Charles Spence 
Experimental Psychologist, Oxford University

Professor Charles Spence is the head of the Crossmodal 
Research Laboratory at the Department of Experimental 

Psychology, Oxford University. He is interested in how people 
perceive the world around them. In particular, how our brains 
manage to process the information from each of our different 

senses (such as smell, taste, sight, hearing, and touch) to 
form the extraordinarily rich multisensory experiences that fill 

our daily lives.

WHAT ROLE DOES AMBIENT OR BACKGROUND 
NOISE PLAY IN A DINING EXPERIENCE? 

Ambient noise and music is crucial when we dine. If you have a lot 
of noise, it overwhelms your senses and distracts your attention. 

This means you have fewer resources to concentrate, and have fewer 
resources for taste processing.

WHAT NOISES OR SOUNDS CAN  
ENHANCE A DINING EXPERIENCE? 

Playing classical music may enhance the perceived quality of wine 
and food. Loud background noise is shown to enhance umami taste, 

but it can also suppress sweet and salty tastes. High pitched notes 
can enhance the perceived sweetness of food, and base notes bring 

out bitter tastes.

WHAT CAN RESTAURANTS DO TO REDUCE  
THE EFFECT OF NEGATIVE AMBIENT NOISE? 

Today’s design trend of exposed surfaces and high ceilings can 
create very distracting restaurant environments. To reduce this effect, 

restaurants can make simple changes such as adding absorbing 
materials, like curtains or cushions, and changing the type and 

volume of the music played. They can also install sound-absorbing 
materials that help to keep background noise to a minimum.

Explore Gastrophysics: The New Science of Eating 
by Charles Spence for more great insights about 
the influence of acoustics on taste, texture and 
the aroma of food.
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The acoustic challenges faced by restaurants 
One restaurant that struggled with the impacts of noise is Mikkeller 
Taipei, a popular bar in the Dadaocheng neighbourhood of Taipei. 
Mikkeller was founded by two home brewers: Mikkel, a high school 
teacher, and Keller, a journalist. Both sought to introduce their home-
brewed beer with creative beer names and cartoon character labels 
to the public, and to inspire people with new tastes. 

The Mikkeller bar is bright, simple and, now, quiet. As a Danish 
brand, the interior design was built in a minimalistic Scandinavian 
style. Mikkeller sought to create an environment comfortable for 
everyone from single guests to groups to relax, drink good beer, and 
either read books or chat with friends. 

However, the acoustic design process proved to be challenging. 
Mikkeller were unaware of the terrible acoustic environment until 
the soft launch, when guests could not hear the music, let alone 
each other. This was the exact opposite of the environment they 
sought to create. However they now faced a challenge of installing 
acoustic solutions to meet their needs. It had to fit with the overall 
Scandinavian simple, bright style, and it needed to provide a clean 
environment for the bar.

Notes and 
Harmonies:

How acoustic performance  
can affect a restaurant 

experience

Does visiting a restaurant with heavy bass music leave a bitter taste 
in your mouth? Science may have an explanation for that. Scientists 
are discovering strong links between noise and taste meaning that, 
increasingly, dining out in restaurants is not just about the food. 

The impact of sound on taste 
The bitter taste from low notes is just one discovery that has been 
made that shows how sound can target and affect particular tastes, 
textures or flavour attributes we experience when we eat. The effects 
of background, ambient noise and other sounds on how we taste 
food is an area of research that has seen huge leaps in understanding 
in the past few years.  Research has now found that there is a direct 
link between the ear and the nose, which may go some way toward 
explaining how and why noise affects what we taste.  

 Nearly 80% of people have left  
a restaurant due to noise according  
to research by the charity Action  
for Hearing

 Nine out of 10 respondents  
said that background noise was the 
biggest problem they faced when 
eating out

Certain sounds can enhance tastes  - for example, classical music 
may enhance the perceived quality of food and wine, and high 
pitched musical notes can enhance the perceived sweetness of food. 
However, sound can also detract, and loud background noise can 
negatively affect how we experience flavour and texture. 

Noise can have a negative impact on health 
Beyond affecting how we taste, and how we experience restaurants  
- research now shows that noise acts as a stressor and can also cause 
over-eating. Findings from a 4-year study by the Karolinska Institute 
in Sweden found that for every 10-dB increase in the road traffic 
noise levels, there was a 3cm increase in waist size for residents 
exposed to the noise. Furthermore, those exposed to loud airplane 
noise had a waist line that was, on average, 6cm larger. 
Background noise is also a major and growing problem in 
restaurants, cafés and pubs. Nearly 80% of people have left a 
restaurant due to noise according to research by the charity Action 
for Hearing. Furthermore, the charity's research found that 91% of 
people said they wouldn't go back to a venue where noise levels 
were too high, and nine out of 10 respondents said that background 
noise was the biggest problem they faced when eating out. This 
can have an impact on the businesses - 35% of those surveyed write 
reviews on websites like TripAdvisor after dining out  - with half of 
these reviews mentioning high noise levels.

Solving the challenge
Mikkeller chose the acoustic island solution of Rockfon Eclipse® for 
its flexible and easy installation. They could keep the existing track 
lighting, filaments lamps and the panels helped cover the exposed 
air conditioner. A woodworker was asked to produce a frame for the 
panels, and they were installed directly onto the wall, to maintain the 
height of the ceiling and achieve an aesthetic and 
stereoscopic effect. 

Guests who returned to the Mikkeller bar after the soft launch event 
were stunned by the improved effect the installation had had on 
the acoustic environment, and the bar's relaxed environment now 
attracts guests from around the world. 

высоким уровнем шума; девять из 10 респондентов сказали, 
что фоновый шум был самой большой проблемой во время 
посещения ресторана. Данный факт может оказать влияние на 
бизнес — 35% опрошенных после посещения ресторана пишут 
отзывы на таких вебсайтах как TripAdvisor; в половине отзывов  
указывают высокий уровень шума.

Акустические проблемы в ресторанах
Mikkeller Taipei, популярный бар в районе Дадаочэн в 
Тайбэй — один из ресторанов, который столкнулся с проблемой 
шума. Mikkeller основали два пивовара-любителя: Миккель, 
преподаватель школы, и Келлер, журналист. Оба стремились 
продавать клиентам домашнее пиво с креативными названиями 
и специальными картонными этикетками, одновременно 
вдохновляя людей попробовать новый вкус.

Бар Mikkeller — яркий, лаконичный и, сейчас, спокойный. 
Поскольку бренд является датским, дизайн интерьера был 
построен в минималистском скандинавском стиле. Владельцы 
Mikkeller стремились создать среду, комфортную для всех, от 
отдельных посетителей до групп; в баре можно отдохнуть, 
выпить хорошего пива, почитать книгу или побеседовать с 
друзьями.

НОТЫ И 
ГАРМОНИЯ:

как акустические 
характеристики могут повлиять 

на восприятие ресторана

Приходилось ли вам ощущать горький привкус во рту при 
посещении ресторана с громкой басовой музыкой? Ученые 
предлагают объяснение этому факту. Они обнаружили 
устойчивую связь между уровнем шума и вкусовыми 
ощущениями. Это означает, что во время ужина в ресторане 
значение имеет не только сама пища. 

Влияние звука на вкусовые ощущения 
Горький привкус от низких нот — это только одно из 
открытий, которое демонстрирует, как звук воздействует и 
влияет на определенное вкусовое восприятие, текстуру и 
запах, которые мы ощущаем во время приема пищи. Влияние 
фоновой обстановки, окружающего шума и звуков на вкусовое 
восприятие пищи является предметом исследования, которое 
совершило большой прорыв в знаниях за последние несколько 
лет. Ученые выяснили, что существует прямая связь между 
слухом и обонянием, что может помочь в объяснении влияния 
шума на вкусовые ощущения.

 Девять из 10 респондентов ответили, что 
фоновый шум был самой большой 
проблемой во время посещения ресторана

Некоторые звуки способны усиливать вкус, например, 
классическая музыка усиливает воспринимаемое качество 
пищи и вина, а высокие музыкальные ноты способны усилить 
воспринимаемый сладкий вкус пищи. Кроме того, звук может 
снижать восприятие, а громкий фоновый шум способен 
отрицательно влиять на наше восприятие запаха и текстуры.

Шум может негативно воздействовать на 
состояние здоровья 
Исследования показывают, что помимо влияния на вкусовые 
ощущения и на наше восприятие ресторанов, шум способен 
стать источником стресса и привести к перееданию. Результаты 
четырехлетнего исследования Каролинского института (Швеция) 
показали, что увеличение уровня шума от дорожного транспорта 
на каждые 10 дб приводит к увеличению объема талии на 3 см у 
жителей, на которых воздействует шум. Кроме того, объем талии 
у жителей, на которых воздействует громкий шум самолетов, в 
среднем, на 6 см больше.
Фоновый шум часто становится все более важной проблемой 
в ресторанах, кафе и барах. Исследование, проведенное 
благотворительной организацией Action for Hearing, показало, 
что почти 80% людей уходят из ресторана из-за шума. 
Кроме того, в ходе исследования было выявлено, что 91% 
опрошенных сказали, что они не вернутся в заведение с очень 

Но акустическое проектирование оказалось сложной задачей. 
Владельцы Mikkeller до открытия бара не знали о последствиях 
недостаточной акустики, когда гости не могут слышать не только 
музыку, но и друг друга.  Это коренным образом отличалось 
от той обстановки, которую они стремились создать. Сейчас 
перед ними стоит задача установки акустических решений, 
соответствующих их требованиям. Такое решение должно 
соответствовать общему скандинавскому стилю, простому 
и яркому; кроме того, используемое решение должно 
обеспечивать чистоту бара.

Решение проблемы
Для бара Mikkeller было выбрано акустическое решение с 
использованием островов Rockfon Eclipse®, которые отличаются 
многофункциональностью и простотой монтажа. Такие острова 
предназначены для использования светильников с изменяемым 
направлением освещения, а лампы накаливания и панели 
помогают скрыть выносной кондиционер воздуха. Плотник 
изготовил раму для панелей, которые были установлены 
непосредственно на стену, что позволило сохранить высоту 
потолка и создать акустический и стереоскопический эффект.

Гости, которые вновь пришли в бар Mikkeller после 
торжественного открытия, были потрясены улучшением 
акустики, которое обеспечила установка панелей. Сейчас 
спокойная атмосфера бара привлекает гостей со всего мира.

餐厅面临的声学性能挑战

台北大稻埕附近著名的Mikkeller酒吧就深受噪音所害。Mikkeller
最初由创始人Mikkel和他的朋友Keller一起创立，他们两人都是啤

酒爱好者。为每款配方特別、口味新奇的啤酒配上一个逗趣的名

字后，又开始在酒标设计上寻求趣味性，正是这些差异化和趣味

性，受到了大家的欢迎。

Mikkeller酒吧亮堂、简约，当然，现在已经十分安静。作为丹麦

品牌，室内装修极具北欧简约风。Mikkeller酒吧竭力营造宜人舒

适的氛围，无论一个人还是一群朋友，无论是来放松、喝酒、读

书还是闲聊，都能在此随心惬意。

然而，在最初时，声学性能设计却障碍重重。在酒吧试营业时，

邀请了许多餐饮界和居住在附件的朋友一起来品酒，也是在那

时，第一次意识到酒吧的声学环境有多么糟糕，宾客们甚至无

法听清播放的背景音乐，同时客人在聊天时，需要不断提高音量

才能听清彼此的谈话，并且很多客人因为嘈杂的环境选择匆匆离

开。这跟他们想要营造的氛围截然相反。然而他们现在面临的挑

战是如何安装声学材料解决他们的问题。这必须符合北欧一贯的

明快简约风，也要为酒吧这类餐饮空间提供洁净的环境。

音符与和谐：
声学性能如何影响用餐体验

如果餐厅里放着重金属音乐，你会感到嘴里发苦吗？科学原理可

以对此作出解释。科学家发现，噪音与味觉有着密切的联系，也

就是说，外出用餐要考虑的不仅仅是餐厅的食物。

声音对于味觉的影响
 
低音会刺激我们对苦味的感知，这个发现说明我们用餐时，声音

会对某些味道、质感或气味产生影响。在过去的几年中，关于背

景、周围环境噪音和其它声响对味觉的影响的研究有了巨大飞

跃。研究已经发现耳朵和鼻子之间有直接的联系，这也部分解释

了为何声响会影响我们的味觉。

 慈善活动“为听力行动”的研究

表明，将近80%的人因为噪音离

开餐厅

 90%的受访者表示，在选择外出用

餐时，噪音是他们面临的最大问题

一些声音能提升味觉感知 - 比如：古典音乐能提升对于食物和酒

类的体验，而高频音符能提升我们对食物甜度的感知。然而，声

音也会分散人们的注意力，背景高频音会使我们对食物的气味、

质感体验产生不良影响。

噪音影响健康 

噪音不仅能影响我们的味觉，也影响用餐体验 - 研究发现噪音会

给人压迫感，让我们吃得过量。瑞典卡罗林斯卡学院一项历时四

年的研究表明，交通噪音每提高10分贝，周围居民的腰围就会增

加3厘米。而那些终日被飞机噪音惊扰的居民，腰围普遍增加6厘
米。背景噪音也是餐厅、咖啡厅和酒吧日益凸显的主要问题。慈

善活动“为听力行动”的研究表明，将近80%的人因为噪音离开餐

厅。该慈善活动还发现，91%的人说他们不愿意再光顾噪音很大

的场所，而90%的受访者表明，他们选择外出用餐时，噪音是他

们面临的最大问题。这可能会影响营业、访客量 - 35%的受访者

在用餐后会在猫途鹰（TripAdvisor）这类网站上写评论 - 当中有

一半的评论会涉及噪音问题。

直面挑战，解决问题

Mikkeller酒吧选择了灵活易安装的洛科丰 Rockfon Eclipse®独立吸

音板。他们不会破坏已有的轨道灯和钨丝灯的排布，同时它也遮

蔽了门口裸露的空调设备。并要求木工做了类似画框的框架直接

将板材挂于墙体上，达到美观立体的效果。

当试运营期间光顾的宾客再次莅临时，他们惊奇发现之前的声学

问题已被完美解决，酒吧变得轻松自在，吸引着世界各地的宾

客。

Gir et restaurantbesøk med dyp bassmusikk en bitter smak i 
munnen? Vitenskapen har kanskje en forklaring. Forskere har funnet 
ut at støy påvirker hvordan maten smaker, noe som i stadig større 
grad betyr at det å gå ut og spise ikke bare handler om maten. 

Lydens påvirkning på smaken 
Den bitre smaken av dype toner, er bare en av mange ting som 
viser hvordan lyden kan påvirke bestemte smaks-, struktur- eller 
duftegenskaper når vi spiser. Forståelsen av hvordan bakgrunnsstøy 
og andre lyder påvirker våre smakssanser, er et forskningsområde 
som har tatt noen store steg de siste årene. Gjennom undersøkelser 
har man funnet ut at det er en direkte forbindelse mellom øret 
og nesen, noe som kanskje kan forklare hvordan og hvorfor støy 
påvirker smakssansene våre.

Visse lyder kan forsterke nyansene. For eksempel kan klassisk musikk 
muligvis berike vår oppfatning av mat og vin, mens høye toner kan 
fremme sødmen i maten. Lyd kan imidlertid også avlede oss, og mye 
bakgrunnsstøy kan ha en negativ innflytelse på hvordan vi opplever 
duft og struktur. 

Støy kan påvirke helsen negativt 
I tillegg til å påvirke hvordan vi smaker og hvordan vi opplever en 
restaurant, har forskningen vist at støy virker som en stressfaktor 
og kan føre til overspising. Resultatet av en fire år lang studie fra 
Karolinska Instituttet i Sverige, viser at for hver 10 dB som støynivået 
fra trafikken steg, økte midjemålet for de som ble utsatt for støyen 
med 3 cm. De som ble utsatt for mye støy fra flymaskiner, hadde et 
midjemål som igjennomsnitt var 6 cm større. 
Bakgrunnsstøy er også et stort og voksende problem på restauranter, 
kafeer og vertshus. I følge en undersøkelse fra organisasjonen Action 

I følge en undersøkelse fra 
organisasjonen Action for Hearing,  

 9 av 10 svarpersoner sa at 
bakgrunnsstøy utgjorde det største 
problemet når de spiste ute.

for Hearing, har opptil 80 prosent forlatt en restaurant på grunn 
av støy. I tillegg fant man ut at 91 prosent ikke ville komme tilbake 
til et sted hvor det var mye støy, og 9 av 10 svarte at de opplevde 
bakgrunnsstøy som det største problemet når de spiste ute. Det kan 
få stor innflytelse på omsetningen – 35 prosent av de spurte skriver 
anmeldelser på nettsteder som TripAdvisor etter å ha spist ute, og av 
disse sa halvparten av de opplevde mye støy.

Toner og 
harmonier:

Hvordan akustikk kan påvirke 
et restaurantbesøk

ljudstörningar. Dessutom uppgav 91 procent av de svarande att de 
inte skulle gå tillbaka till en lokal där ljudnivån var för hög, och nio 
av tio tyckte att bakgrundsljud var det största problemet när de äter 
ute. Det här är en aspekt som kan få stor betydelse för omsättningen. 
35 procent av deltagarna i undersökningen skriver recensioner 
på sajter som TripAdvisor efter att ha ätit ute, och i hälften av 
recensionerna nämndes hög ljudnivå som ett problem.

Toner och 
harmonier:

Hur ljudmiljön påverkar 
restaurangupplevelsen

Får du en bitter smak i munnen när du äter på en restaurang som 
spelar tung basmusik? I så fall kan det finnas en vetenskaplig 
förklaring. Forskare har konstaterat att buller påverkar smakintryck, 
så hur det smakar när vi äter ute beror inte bara på maten. 

Ljud spelar roll för smaken 
Att djupa toner ger en smak av beska är bara ett av flera exempel på 
hur ljud kan påverka och förstärka den upplevda smaken, doften eller 
konsistensen på maten vi äter. Kunskapen om hur bakgrundsljud 
påverkar smakupplevelsen har gjort stora framsteg under de 
senaste åren. I forskningsstudier har man sett att det finns en direkt 
förbindelse mellan öronen och näsan, vilket kanske kan förklara 
varför ljud påverkar smaken vi känner.

Vissa ljud kan förstärka smaker. Klassisk musik kan till exempel 
förhöja den upplevda kvaliteten på mat och vin, medan höga 
toner kan lyfta fram sötman i maten. Men ljud kan också vara 
distraherande, och starkt bakgrundsljud kan påverka upplevelsen av 
smak och konsistens negativt. 

Buller och oljud kan vara skadligt för hälsan 
Men buller och oljud påverkar inte bara smakupplevelsen på 
restaurangbesök. Forskning visar att buller också är en stressfaktor 
som kan få oss att äta mer än vi behöver. En fyraårig forskningsstudie 
från Karolinska institutet visar att midjemåttet hos personer bosatta 
i bullriga miljöer ökade med 3 cm per 10 dB extra trafikbuller. 
Personer som var utsatta för kraftigt flygplansbuller hade samtidigt i 
genomsnitt ett 6 cm större midjemått. 
Bakgrundsljud är också ett allt större problem på restauranger, kaféer 
och barer. Enligt en undersökning från organisationen Action for 
Hearing har nästan 80 procent lämnat en restaurang på grund av 

Enligt en undersökning från 
organisationen Action for Hearing har 
nästan 80 procent lämnat en 

 Nio av tio svarande uppgav att 
bakgrundsljud var det största 
problemet vid restaurangbesök

En effet, 35 % des personnes interrogées écrivent des commentaires 
sur des sites Web tels que TripAdvisor après le dîner, et la moitié de 
ces critiques fait état de niveaux sonores élevés.

Les problèmes acoustiques des restaurants
Parmi les restaurants qui ont lutté contre les conséquences du 
bruit dans leurs établissements, citons le Mikkeler Taipei, un bar 
populaire situé dans le quartier de Dadaocheng de Taipei. Mikkeller 
a été fondé par deux brasseurs locaux : Mikkel, un enseignant du 
secondaire et Keller, un journaliste. Tous deux ont cherché à faire 
connaître leur bière brassée maison avec ses appellations créatives 
et ses personnages de bande-dessinée sur les étiquettes, tout en 
présentant de nouvelles saveurs au public.

Le bar Mikkeler est lumineux, simple et, désormais, tranquille. 
Pour cette marque danoise, le design d'intérieur a été élaboré 
dans un style minimaliste scandinave. Mikkeler a voulu créer un 
environnement confortable où chaque particulier ou groupe pouvait 
se détendre, boire une bonne bière, lire des livres ou discuter avec 
des amis.

Toutefois, la conception acoustique s'est avéré un véritable défi. 
Jusqu'à l'ouverture de l'établissement, les propriétaires du Mikkeler 
n'étaient pas conscients du mauvais environnement acoustique. 
Or, ils s'aperçurent que les clients n'entendaient pas la musique et 
restaient dans leur coin. C'était exactement l'opposé de ce qu'ils 
cherchaient à faire. C'est ainsi qu'ils durent relever un défi : mettre 
en œuvre des solutions acoustiques pour satisfaire leurs besoins. 
Celles-ci devaient s'adapter au style scandinave simple et lumineux. 
L’environnement impeccable du bar devait être préservé.

Notes et 
harmonies :

Comment la performance 
acoustique peut jouer sur 

l'expérience dans un restaurant

Avez-vous un goût amer dans la bouche quand vous dînez dans un 
restaurant qui diffuse un fond musical riche en basses profondes ? La 
science pourrait bien avoir une explication sur ce phénomène. Les 
scientifiques ont en effet découvert des liens étroits entre le bruit 
et le goût. C'est pourquoi dîner dans un restaurant n'est pas qu'une 
affaire de fourchette.

L'impact du son sur le goût
La saveur amère des notes graves est une découverte qui illustre 
bien que le son peut viser et affecter les différents goûts, parfums 
et textures pendant notre expérience gastronomique. Ces dernières 
années, la recherche a fait un énorme pas dans la compréhension 
des effets du bruit ambiant, du fond sonore et d'autres sons sur 
notre perception de la nourriture. L'existence d'un lien direct entre 
l'oreille et le nez a été identifiée, ce qui pourrait expliquer comment 
et pourquoi les bruits bouleversent notre dégustation.

 Près de 80 % des personnes ont quitté un 
restaurant en raison du bruit d'après la recherche 
menée par l'organisme caritatif Action for Hearing."

 Neuf personnes interrogées sur dix déclarent que le 
fond sonore a été le plus grand problème qu'elles 
aient rencontré lors d'un repas pris à l’extérieur."

Certains sons peuvent accentuer les goûts. Par exemple, la musique 
classique peut améliorer la perception de la qualité des plats et du 
vin. Des notes musicales aigües peuvent améliorer la perception 
des plats sucrés. Cependant, le son peut également perturber et un 
fond sonore puissant peut gêner notre dégustation et amenuiser la 
perception de la texture.

Le bruit peut avoir un impact négatif sur la santé
En plus d'affecter notre goût et notre expérience dans un restaurant, 
il semblerait que le bruit agisse comme un agent stressant 
susceptible de causer des excès alimentaires. Une étude menée 
pendant 4 ans par l'Institut Karolinska en Suède a démontré qu'à 
chaque fois que l'on augmentait les niveaux acoustiques de la 
circulation routière de 10 dB, les résidents exposés au bruit avaient 
un tour de taille de 3 cm de plus. De plus, les personnes exposées 
aux bruits importants des avions avaient en moyenne un tour de 
taille de 6 cm de plus. 

Le bruit de fond est également un problème majeur et croissant dans 
les restaurants, cafés et pubs. Près de 80 % des personnes ont quitté 
un restaurant en raison du bruit d'après la recherche menée par 
l'organisme caritatif Action for Hearing. De plus, les travaux de cet 
organisme ont révélé que 91 % des personnes ont prétendu qu'elles 
ne retourneraient pas dans un endroit où les niveaux sonores étaient 
trop élevés, et neuf sur 10 d'entre elles ont déclaré que le bruit de 
fond était le plus grand problème qu’elles avaient rencontré lors d'un 
repas pris à l'extérieur. Un impact commercial est d’ailleurs possible. 

Résoudre le problème
Le Mikkeler a choisi la solution d'îlot acoustique Rockfon Eclipse® 
pour la simplicité et la flexibilité de son installation. Ils ont pu 
garder leur éclairage sur rail et leurs lampes à incandescence, et les 
panneaux ont aidé à couvrir le climatiseur apparent. Un menuisier 
a fabriqué à la demande un cadre pour les panneaux, et ceux-ci ont 
été installés directement sur le mur pour conserver la hauteur de 
plafond et obtenir un effet esthétique et stéréoscopique.

Les clients qui sont retournés au bar Mikkeler peu après le jour 
du lancement ont été stupéfaits par l'amélioration acoustique. 
L’ambiance détendue du bar attire désormais des clients du monde 
entier.

tutkimuksessa todettiin, että 91 prosenttia ihmisistä kieltäytyy 
palaamasta paikkaan, jossa taustamelu on liian voimakasta. 
Yhdeksän kymmenestä vastaajasta kertoi, että taustamelu oli 
suurin ongelma ravintoloissa ruokailtaessa. Tällä voi olla vaikutusta 
liiketoimintaan. 35 prosenttia tutkimukseen osallistuneista kirjoittaa 
arvioita TripAdvisorin kaltaisiin sivustoihin. Joka toisessa arviossa 
mainitaan meluisuus.

Nuotteja ja 
harmoniaa:

Akustiikan vaikutus ravintolan 

tuottamaan kokemukseen

Kun aterioit ravintolassa, jossa bassovoittoinen musiikki soi kovalla, 
jääkö suuhun kitkerä maku? Tiede voi selittää tämän. Tutkijat ovat 
havainneet vahvan yhteyden äänen ja maun välillä, joten ravintolan 
tuottama elämys ei määräydy pelkästään ruoan perusteella. 

Äänen vaikutus makuun 
Kitkerän maun korostuminen bassoäänien vaikutuksesta on vain 
yksi havainto, joka osoittaa, että äänet voivat vaikuttaa ruokailtaessa 
saatavaan makuelämykseen. Tausta- ja muiden äänien vaikutus 
ruoan makuun ymmärretään yhä paremmin, koska tutkimuksen 
avulla on saavutettu edistysaskeleita viime vuosina.  Tutkijat ovat 
havainneet, että korvien ja nenän välillä on suora yhteys. Se voi 
osaltaan selittää, miksi äänet vaikuttavat makuelämyksiin.  

Tietyt äänet voivat parantaa makuja. Esimerkiksi klassinen musiikki 
voi parantaa ruoan ja viinin tuottamaa laadun kokemusta. Korkeat 

nuotit voivat korostaa ruoan makeutta. Ääni voi kuitenkin myös 
häiritä. Voimakkaat taustaäänet voivat haitata maun ja rakenteen 
tuottamia kokemuksia. 

Melu voi vaikuttaa terveyteen haitallisesti 
Melu vaikuttaa makuaistimusten ja ravintolan tuottamien 
kokemusten lisäksi muuhunkin. Tutkimusten mukaan se aiheuttaa 
stressiä ja voi laukaista ylensyömisen. Ruotsissa Karoliinisessa 
instituutissa tehdyn neljä vuotta kestäneen tutkimuksen tulosten 
mukaan jos liikenteen melu kasvaa 10 desibeliä, sille altistuvien 
asukkaiden vyötärönmitta kasvaa 3 cm. Voimakkaalle lentomelulle 
altistuminen kasvattaa vyötäröä keskimäärin 6 cm. Taustamelu 
on merkittävä ja paheneva ongelma ravintoloissa, kahviloissa 
ja pubeissa. Action on Hearing Loss -järjestön teettämän 
tutkimuksen mukaan lähes 80 prosenttia ihmisistä on poistunut 
ravintolasta melun vuoksi. Lisäksi tämän hyväntekeväisyysjärjestön 

Action on Hearing Loss -järjestön 

 Yhdeksän kymmenestä vastaajasta 
kertoi, että ravintolassa ruokailtaessa 
taustamelu oli suurin ongelma.

Visse lyde kan forstærke smagsnuancer – for eksempel kan klassisk 
musik muligvis berige kvaliteten af mad og vin, som vi opfatter den, 
mens høje toner kan fremme sødmen i maden. Lyd kan imidlertid 
også aflede os, og meget baggrundsstøj kan have en negativ 
indflydelse på, hvordan vi oplever duft og struktur. 

Støj kan påvirke helbredet negativt 
Ud over at påvirke hvordan vi smager, og hvordan vi oplever en 
restaurant, har forskning vist, at støj virker som en stressfaktor og 
kan føre til overspisning. Resultatet af en fireårig undersøgelse fra 
Karolinska Instituttet i Sverige viser, at for hver 10 dB, støjniveauet fra 
trafik steg, øgedes taljemålet for dem, der blev udsat for støjen med 
3 cm. De, som blev udsat for meget støj fra flyvemaskiner, havde et 
taljemål, der i gennemsnit var 6 cm større. 
Baggrundsstøj er også et stort og voksende problem på restauranter, 
caféer og værtshuse. Ifølge en undersøgelse fra organisationen 
Action for Hearing har op imod 80 % forladt en restaurant på grund 
af støj. Derudover fandt man i undersøgelsen frem til, at 91 % ikke 
ville vende tilbage til et sted, hvor der var for meget støj, og ni ud af 
ti svarede, at de oplevede baggrundsstøj som det største problem, 
når de spiste ude. Det kan få stor indflydelse på omsætningen – 
35 % af de adspurgte skriver anmeldelser på hjemmesider som 
TripAdvisor efter at have spist ude – og heraf nævnte halvdelen, at 
de havde oplevet meget støj.

Toner og 
harmonier:
Hvordan akustik kan  

påvirke et restaurationsbesøg?

Giver et restaurationsbesøg med dyb basmusik en bitter smag i 
munden? Videnskaben har måske en forklaring. Forskere har fundet 
frem til, at støj påvirker madens smag, hvilket i stadig større grad 
betyder, at det at gå ud og spise ikke kun handler om maden. 

Lyds påvirkning af smagen 
Den bitre smag af dybe toner er blot en af de ting, man har fundet 
frem til, og som viser, hvordan lyd kan påvirke bestemte smags-, 
tekstur- eller duftegenskaber, når vi spiser. Forståelsen af, hvordan 
baggrundsstøj og andre lyde påvirker vores smagssanser er et 
forskningsområde, der har taget et kæmpe spring i de seneste år.  
Man har gennem undersøgelser fundet ud af, at der er en direkte 
forbindelse mellem øret og næsen, hvilket måske kan forklare, 
hvordan og hvorfor støj påvirker vores smagssanser.  

Ifølge en undersøgelse fra 
organisationen Action for Hearing har 
tæt på 80 % forladt en restaurant på 
grund af støj

 Ni ud af ti svarpersoner sagde, at 
baggrundsstøj udgjorde det største 
problem, når de spiste ude

Restauranter har mange akustiske udfordringer
En af de restauranter, som havde støjproblemer, var Mikkeller Taipei, 
en populær bar i bydelen Dadaocheng i Taipei, Taiwan. Mikkeller er 
grundlagt af to danske hjemmebryggere: Mikkel, gymnasielærer, 
og Keller, journalist. De forsøgte begge at markedsføre deres 
hjemmebryggede øl under kreative ølnavne og med etiketter med 
tegneseriefigurer, som skulle inspirere folk til at drikke øl med nye 
smagsnuancer. 

Mikkellers lokaler er lyse, enkle og rolige. Som et dansk brand 
blev indretningen udført i en minimalistisk, skandinavisk stil. Hos 
Mikkeller ønskede man at skabe et miljø, der var behageligt for alle, 
fra den enlige gæst til grupper, hvor de kunne slappe af, drikke godt 
øl og enten læse en bog eller sludre med vennerne. 

Den akustiske designproces skulle dog vise sig at blive en udfordring. 
Ejerne havde ikke været opmærksomme på den forfærdelige akustik, 
før baren åbnede, og gæsterne kunne hverken høre musikken 
eller føre en samtale. Det var præcis det modsatte af det miljø, 
som de gerne ville skabe. De stod nu over for udfordringen med at 
finde en akustisk løsning på deres problem, der skulle passe til det 
skandinaviske, enkle og lyse udtryk og give et stilrent miljø.

Løsningen på problemet
Mikkeller valgte den akustiske flådeløsning Rockfon Eclipse® på 
grund af dens fleksible og nemme montering. De kunne beholde de 
eksisterende skinner med belysning med glødelamper og flåderne 
hjalp med at afdække det fritliggende klimaanlæg. En snedker blev 
bedt om at fremstille en ramme til pladerne, som blev monteret 
direkte på væggen, så lofthøjden blev bevaret, men samtidig fik en 
æstetisk og stereoskopisk effekt. 

De gæster, der vendte tilbage efter indvielsen, var forbavsede over 
den forbedrede effekt, som pladerne havde haft på akustikken, og 
barens afslappede miljø tiltrækker nu besøgende fra hele verden. 

biznesową – 35% respondentów po wizycie w restauracji pisze 
recenzje na portalach internetowych, takich jak TripAdvisor – połowa 
z nich dotyczy między innymi wysokiego poziomu hałasu. 

Wyzwania akustyczne, przed którymi stoją restauracje
Jedną z restauracji, która borykała się z problemem hałasu, jest 
Mikkeller Taipei, popularny bar w Dadaocheng w pobliżu Tajpej. 
Założycielami baru Mikkeller są dwaj browarnicy-amatorzy: Mikkel, 
nauczyciel w szkole średniej i Keller, dziennikarz. Obaj starali się 
wprowadzić do menu swoje domowe piwo pod kreatywnymi 
nazwami i etykietami nawiązującymi do kreskówek, a także 
inspirować ludzi nowymi smakami. 

Bar Mikkeller to jasna, prosta i od teraz cicha przestrzeń. 
Jak na duńską markę przystało, wnętrze zostało urządzone 
w minimalistycznym stylu skandynawskim. Właściciele chcieli, by bar 
Mikkeller stał się komfortowym miejscem dla wszystkich, zarówno 
pojedynczych gości, jak i grup, gdzie można się zrelaksować, wypić 
dobre piwo i przeczytać książkę lub porozmawiać z przyjaciółmi.

Jednakże proces projektowania akustyki okazał się trudny. 
Właściciele Mikkeller nie zdawali sobie sprawy z okropnej akustyki, 
aż do dnia prapremiery, gdy goście nie mogli usłyszeć muzyki, nie 
mówiąc już o sobie nawzajem. Była to dokładnie taka atmosfera, 
której nie chcieli stworzyć. Podjęli jednak wyzwanie zamontowania 
rozwiązań akustycznych, które zaspokoją ich potrzeby. Musiały one 
pasować do ogólnego skandynawskiego, prostego, jasnego stylu 
i zapewnić czyste wnętrze baru.

Nuty i  
harmonie:

w jaki sposób akustyka może 
wpływać na wrażenia w restauracji

Czy wizyta w restauracji, w której grana jest ciężka, basowa muzyka, 
pozostawia gorzki posmak w Twoich ustach? Nauka ma na to 
wytłumaczenie. Naukowcy odkrywają silne powiązania pomiędzy 
hałasem a smakiem, co oznacza, że muzyka odgrywa coraz większą 
rolę podczas wizyt w restauracji.

Wpływ dźwięku na smak 
Gorzki smak kojarzony z niską tonacją to tylko jedno z odkryć, które 
pokazują, w jaki sposób dźwięk może docierać do zmysłu smaku 
i wpływać na odczuwane przez nas smak, teksturę lub aromat 
potraw podczas jedzenia. Wpływ hałasu w tle, hałasu otoczenia 
i innych dźwięków na odczuwany smak jedzenia, jest obszarem 
badań, który w ciągu ostatnich kilku lat bardzo się rozwinął. Ostatnie 
badania wykazały, że istnieje bezpośredni związek pomiędzy uchem 
a nosem, co może częściowo wyjaśnić, w jaki sposób i dlaczego hałas 
wpływa na nasz smak. 

Niektóre dźwięki mogą wzmacniać doznania smakowe – na 
przykład muzyka klasyczna może poprawić odczuwaną przez nas 
jakość jedzenia i wina, a wysokie tony mogą wzmocnić odczuwanie 
słodyczy potraw. Jednakże dźwięk może również rozpraszać, 
a głośny hałas w tle może negatywnie wpłynąć na nasze wrażenia 
smakowe oraz dotyczące tekstury potraw.

 Według badań organizacji charytatywnej 
Action for Hearing niemal 80% osób 
opuszcza restaurację z powodu hałasu

 Dziewięć na dziesięć osób twierdzi,  
że hałas w tle stanowi największy problem, 
jaki napotykają podczas spożywania posiłków 
poza domem.

Hałas może mieć negatywny wpływ na zdrowie
Badania pokazują, że oprócz wpływu na doświadczenia smakowe 
i postrzeganie restauracji hałas działa jako czynnik wywołujący stres 
i może powodować nadmierne spożywanie jedzenia. Rezultaty 
4-letniego badania przeprowadzonego przez Instytut Karolinska 
w Szwecji wykazały, że przy każdym wzroście poziomu hałasu 
ulicznego o 10 dB, obwód talii mieszkańców budynku narażonych 
na hałas zwiększał się o 3 cm. Co więcej, u osób narażonych na 
głośny hałas samolotów odnotowano zwiększenie obwodu talii 
średnio o 6 cm. Hałas w tle jest również coraz większym problemem 
dla restauracji, kawiarni i pubów. Według badań organizacji 
charytatywnej Action for Hearing niemal 80% osób opuszcza 
restaurację z powodu hałasu. Ponadto badania przeprowadzone 
przez organizację wykazały, że 91% osób nie wróci do miejsca, 
w którym poziom hałasu był zbyt wysoki, a dziewięć na dziesięć osób 
twierdzi, że hałas w tle stanowi największy problem, jaki napotykają 
podczas spożywania posiłków. To może mieć wpływ na działalność 

Rozwiązanie problemu
Zespół Mikkeller wybrał wyspy akustyczne Rockfon Eclipse® ze 
względu na ich elastyczność i łatwy montaż. Rozwiązanie to 
pozwoliło na utrzymanie istniejącego systemu lamp i żarówek, 
a panele pomogły zakryć odsłonięty klimatyzator. Poproszono 
stolarza, aby wykonał ramę pod panele. Konstrukcja została 
zainstalowana bezpośrednio na suficie, aby zachować wysokość 
pomieszczenia i osiągnąć estetyczny, stereoskopowy efekt.

Goście, którzy powrócili do baru Mikkeller po prapremierze 
byli zaskoczeni poprawą akustyki dzięki tej instalacji. Od teraz 
odprężające wnętrze przyciąga gości z całego świata.

Zrádná akustika v restauracích
Jednou z restaurací, které bojují s negativními dopady hluku, je 
populární bar Mikkeller Taipei v Dadaocheng poblíž Taipei. Tento 
bar byl založen dvěma nadšenci domácího pivovarnictví: Mikkelem, 
vysokoškolským učitelem, a Kellerem, který pracuje jako novinář. 
Jejich záměrem bylo představit své domácí pivo pod kreativním 
názvem, s unikátní etiketou ve stylu kreslených filmů, a nabídnout 
tak návštěvníkům nové inspirativní chutě.

Bar Mikkeller je světlé, prosté a nyní také tiché místo. Protože se 
jedná o dánskou značku, byl interiér vybudován v minimalistickém 
skandinávském stylu. Záměrem bylo vytvořit prostředí, které bude 
komfortní pro naprosto každého - od osamocených hostů po 
skupiny. Všichni zde mohou relaxovat, popíjet výborné pivo, číst si 
knihu nebo debatovat s přáteli. 

Návrh akustického řešení se ale ukázal být poměrně komplikovaný. 
Majitelé baru Mikkeller si až do zahájení provozu baru neuvědomili, 
jak akusticky nevlídné prostředí baru ve skutečnosti je. Po otevření 
baru se ukázalo, že zvuk hudební produkce je velmi špatný a rovněž 
hosté se příliš dobře neslyšeli. To byl pravý opak prostředí, které 
chtěli původně vytvořit. Aby původní očekávání naplnili, rozhodli 
se instalovat vhodné akustické řešení, které by problém odstranilo. 
Požadavkem bylo, aby toto akustické řešení zapadlo do celkového 
jednoduchého a světlého skandinávského stylu a aby bylo možné 
udržovat prostředí baru v čistotě a pořádku.

Tóny a  
harmónie:

Jak může prostorová akustika 
ovlivnit váš zážitek z restaurace

Zůstala vám po návštěvě restaurace s hlasitou a dunivou hudební 
projekcí na jazyku spíše hořká pachuť? Věda má pro tento jev 
vysvětlení. Vědci totiž objevili silné vazby mezi hlukem a chutí, jakou 
vnímáme. Váš celkový dojem z večeře v restauraci tak nutně nemusí 
být ovlivněn pouze jídlem.

Vliv zvuků na chuť
Hořká chuť z nízkých tónů je jen jedním z mnoha zjištění, které 
dokazují, jak mohou zvuky ovlivňovat konkrétní chuťové atributy, 
ale i například texturu jídla, kterou vnímáme. Vliv hluku na pozadí, 
ale i okolního hluku a dalších zvuků a tónů na chuť jídla, je oblastí 
výzkumů, ve kterých se v posledních letech podařilo udělat obrovský 
pokrok. Výzkumy například prokázaly, že existuje přímé spojení mezi 
ušima a nosem, což může do určité míry vysvětlit jak a proč hluk 
může ovlivnit naše chutě.

 Podle výzkumu charitativní organizace Action 
for Hearing opouští až 80 % hostů restauraci z 
důvodu nadměrného hluku

 Devět z deseti oslovených přiznává,  
že právě hluk byl největším rušivým 
elementem při jídle v restauraci

Některé zvuky mohou chutě zlepšovat - například klasická hudba. 
Ta zvyšuje vnímanou kvalitu jídla a vína. Vysoké tóny zase umocňují 
sladké chutě. Zvuk může mít ale rovněž rušivý efekt. Hlasité hluky v 
pozadí mohou negativně ovlivnit vnímanou chuť i texturu pokrmů.

Hluk může mít negativní vliv na zdraví 
Výzkumy prokázaly, že kromě vlivu na vnímání chutě jídla i náš 
celkový zážitek z restaurace fungují hluky jako stresory, které mohou 
vést například k přejídání. V rámci 4 roky trvající studie institutu 
Karolinska ve Švédsku bylo zjištěno, že každých 10 dB hluku ze 
silniční dopravy nad přijatelnou mez zodpovídá za zvětšení pasu u 
osob žijících v okolí o celé 3 cm. Osoby vystavené hlasitému hluku z 
leteckého provozu mají dokonce v pase v průměru o 6 cm více než 
běžná populace. Vysoká hladina hluku prostředí je stále častějším 
problémem v restauracích, kavárnách i hostincích. Podle výzkumu 
charitativní organizace Action for Hearing opouští až 80 % hostů 
restauraci z důvodu nadměrného hluku. Jiný výzkum této organizace 
zase prokázal, že 91 % lidí odmítá navštěvovat místa, ve kterých jsou 
hladiny hluku příliš vysoké. Devět z deseti oslovených pak přiznává, 
že právě hluk byl největším rušivým elementem při jídle v restauraci. 
To může mít negativní dopad na celé pohostinství - celých 35 % 
respondentů totiž  uvedlo, že po návštěvě restaurace píší recenze na 
webové stránky jako jsou TripAdvisor apod. V celé polovině těchto 
recenzí se pak zmiňuje vysoká hlučnost prostředí.

Vyřešení problému
V baru Mikkeller byly nainstalovány akustické ostrůvky Rockfon 
Eclipse®, jejichž montáž je flexibilní a snadná. Bylo tak možné 
zachovat i současné bodové osvětlení a světelné zdroje. Panely 
naopak efektně zakryly původně odhalenou klimatizaci. Truhlář 
zhotovil pro jednotlivé panely rámy a ty pak byly nainstalovány 
přímo na stěny. Podařilo se tak zachovat výšku stropu a docílit 
estetického a stereoskopického efektu.

Hosté, kteří se do baru Mikkeller později vrátili, byli nadšení ohledně 
zlepšené akustiky a uvolněného prostředí, které se podařilo instalací 
akustických ostrůvků vytvořit. Bar je tak nyní místem vyhledávaným 
hosty z celého světa. 

secondo questa ricerca, il 91% delle persone non tornerebbero in un 
posto in cui i livelli di rumore fossero troppo alti, e 9 su 10 intervistati 
hanno dichiarato che il rumore di fondo è il principale problema 
quando si tratta di mangiare fuori. Questo elemento può avere un 
impatto sulla redditività dei locali – il 35% degli intervistati scrivono 
recensioni su siti come TripAdvisor dopo aver mangiato fuori, e metà 
di queste denunciano livelli di rumore eccessivi.

Note e Armonie:
In che modo l’acustica può 
influire sull'esperienza di 

mangiare al ristorante

Andare in un ristorante in cui la musica di sottofondo ha i bassi a 
tutto volume vi lascia con l'amaro in bocca? La scienza è in grado di 
spiegare il perché. Gli scienziati stanno infatti scoprendo dei legami 
talmente forti tra il rumore e il gusto che la scelta di un ristorante 
ormai non è più legata esclusivamente al cibo.

L'impatto del suono sul gusto
Il gusto amaro legato alle note gravi è solo una delle scoperte 
che dimostrano che il suono può incidere sulla percezione delle 
consistenze e dei sapori. Gli effetti del rumore di fondo e di altri suoni 
sul modo in cui mangiamo è un'area di ricerca che ha fatto enormi 
passi avanti negli ultimi anni. La ricerca ha dimostrato che esiste un 
legame diretto tra l'orecchio e il naso, il ché può in parte spiegare 
come mai il rumore può incidere sui gusti che proviamo.

Alcuni suoni possono esaltare i gusti – ad esempio, la musica classica 
può esaltare la qualità percepita di un vino o di una pietanza, mentre 
le note acute possono esaltare la dolcezza percepita del cibo. 
Tuttavia i suoni possono anche smorzare i sapori, e forti rumori di 
fondo possono influenzare negativamente la nostra percezione dei 
gusti e delle consistenze.

Rumore ed effetti sulla salute
Oltre a influire sul gusto e sulla nostra esperienza nei ristoranti, 
il rumore rappresenta un elemento di stress che può portare a 
mangiare eccessivamente. I risultati di uno studio durato 4 anni 
del Karolinska Institute, in Svezia, ha dimostrato che un aumento 
di 10 dB del livello di rumore del traffico stradale corrispondeva a 
un aumento di 3 cm del girovita dei residenti esposti al rumore. Chi 
invece ascoltava regolarmente il rumore di aeroplani a bassa quota 
aveva, in media, un girovita di 6 cm più largo.
Il rumore di fondo è un problema crescente per bar, pub e ristoranti. 
Secondo una ricerca dell'ONG Action for Hearing, circa l'80% delle 
persone ha lasciato un ristorante a causa del rumore. Inoltre, sempre 

Secondo una ricerca dell'associazione 
Action for Hearing, quasi l'80% delle 
persone ha lasciato un ristorante a 
causa del rumore.

 9 intervistati su 10 hanno dichiarato che 
il rumore di fondo è il principale 
problema quando si tratta di 
mangiare fuori

for Hearing. Furthermore, the charity's research found that 91% of 
people said they wouldn't go back to a venue where noise levels 
were too high, and nine out of 10 respondents said that background 
noise was the biggest problem they faced when eating out. This can 
have a major impact on the businesses - 35% of those surveyed write 
reviews on websites like TripAdvisor after dining out  - with half of 
these reviews mentioning high noise levels.

Notes and 
Harmonies:

How acoustic performance  
can affect a restaurant 

experience

Does visiting a restaurant with heavy bass music leave a bitter taste 
in your mouth? Science may have an explanation for that. Scientists 
are discovering strong links between noise and taste meaning that, 
increasingly, dining out in restaurants is not just about the food. 

The impact of sound on taste 
The bitter taste from low notes is just one discovery that has been 
made that shows how sound can target and affect particular tastes, 
textures or flavour attributes we experience when we eat. The effects 
of background, ambient noise and other sounds on how we taste 
food is an area of research that has seen huge leaps in understanding 
in the past few years.  Research has now found that there is a direct 
link between the ear and the nose, which may go some way toward 
explaining how and why noise affects what we taste.  

Certain sounds can enhance tastes  - for example, classical music 
may enhance the perceived quality of food and wine, and high 
pitched musical notes can enhance the perceived sweetness of food. 
However, sound can also detract, and loud background noise can 
negatively affect how we experience flavour and texture. 

Noise can have a negative impact on health 
Beyond affecting how we taste, and how we experience restaurants, 
research now shows that noise acts as a stressor and can also cause 
over-eating. Findings from a 4-year study by the Karolinska Institute 
in Sweden found that for every 10-dB increase in the road traffic 
noise levels, there was a 3cm increase in waist size for residents 
exposed to the noise. Furthermore, those exposed to loud airplane 
noise had a waist line that was, on average, 6cm larger. 

Background noise is also a major and growing problem in 
restaurants, cafés and pubs. Nearly 80% of people have left a 
restaurant due to noise according to research by the charity Action 

Nearly 80% of people have left  

 Nine out of 10 respondents  
said that background noise was the 
biggest problem they faced when 
eating out
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#02
ARTISTIC ACOUSTICS 

Award-winning design and artistic expression is often about more 
than artistry. When creative design embraces innovative acoustic 
solutions and ceiling systems, spaces can be both elegant and 
comfortable, benefiting not only the aesthetics of the space, but the 
sound, the lighting and the temperature. Looking at creative design 
challenges from origami ceiling inspiration to monolithic architecture, 
in this chapter we profile projects with innovative ceilings to show 
how they can have an integral part in creative design. 

We also look at award-winning architecture, and what elements help 
projects to stand out to win through both the eyes of a judge and an 
award-winning project designer. While design accolades will always 
carry an element of subjectivity, there are key aspects of projects that 
win accolades that we highlight. 

#02
ХУДОЖЕСТВЕННАЯ АКУСТИКА

Превосходный дизайн и художественная выразительность часто означают больше, чем 
просто мастерство. Сочетание творческого дизайна с инновационными акустическими 
решениями и потолочными системами  позволяет создавать изысканные и удобные 
пространства, что благоприятно отражается не только на эстетике пространства, но 
и на акустике, освещении и температуре помещения. В этой главе мы знакомим вас 
с творческими решениями – от конструкции потолка, создатели которого черпали 
вдохновение в технике оригами, до принципов монолитной архитектуры. Мы 
представляем проекты с  инновационными потолками, чтобы показать, как потолок 
может стать неотъемлемой частью творческого решения.

Кроме того, мы представим архитектурные проекты, отмеченные наградами, и 
покажем, какие элементы придают уникальность проектам и обеспечивают победу 
в конкурсах как с точки зрения жюри, так и с точки зрения дизайнера проекта, 
удостоенного награды.  Хотя присуждение награды в дизайне всегда несет элемент 
субъективности, следует выделить некоторые ключевые аспекты успешных проектов.

#02
艺术化的声环境 

获奖设计和艺术表现通常要传达的远非艺术效果本身。当创意设

计与创意声学解决方案和吊顶系统相结合的时候，空间就显得优

雅舒适，不仅体现了空间的美观，还优化了声音、光线和温度。

看看创意设计如何将来自于折纸艺术的灵感体现在吊顶上，并与

整体建筑完美结合。在本章中，我们介绍了创意吊顶项目，以及

它们是如何成为创意设计不可分割的一部分的。

我们也谈到了获奖建筑，以及让项目出彩并获得评委和获奖项目

设计师青睐的各种元素。虽然设计获奖总离不开主观因素，但我

们要强调的是项目获奖的关键因素。

#02
KUNSTNERISK AKUSTIKK 

Prisbelønt design og kunstnerisk uttrykk handler ofte om annet 
enn kreativ dyktighet. Når kreativ design favner innovative, 
akustiske løsninger og himlingsystemer, kan det føre til både 
elegante og behagelige rom som ikke kun gagner rommets 
estetiske uttrykk, men også lyd, lys og temperatur. Det kan føre til 
designmessige utfordringer, og i dette avsnittet går vi nærmere inn 
på noen prosjekter med innovative himlinger, for å vise hvordan 
himlingen kan bli en integrert del av den kreative designen – fra 
origamiinspirerte løsninger til monolittisk arkitektur. 

Vi ser også på prisbelønt arkitektur og hva det er som gjør at noen 
prosjekter skille seg ut og vinner priser – sett både fra en dommer og 
en prisvinnende prosjektdesigners synspunkt. Mens anerkjennelse 
av design alltid vil ha et element av subjektivitet, inneholder 
prosjekter som vinner anerkjennelse, vesentlige aspekter som vi vil 
se nærmere på. 

#02
KONSTNÄRLIG AKUSTIK 

Prisvinnande design med konstnärliga uttryck handlar ofta om mer 
än det rena konstnärskapet. När kreativ design omfamnar innovativa 
akustiklösningar och undertakssystem kan resultatet bli rum som är 
både eleganta och behagliga att vistas i. Skillnaden märks inte bara i 
det estetiska uttrycket, utan också på ljud, belysning och temperatur. 
I det här avsnittet tittar vi närmare på några projekt med innovativa 
undertakslösningar för att visa hur undertaket kan bli en integrerad 
del av en kreativ lösning – från origamiinspirerade undertak till 
monolitisk arkitektur. 

Vi ser också på prisbelönt arkitektur och vad som gör att vissa 
projekt sticker ut, både ur juryperspektiv och med en prisbelönt 
designers ögon. Det finns alltid ett mått av subjektivitet med när 
designutmärkelser delas ut, men här lyfter vi fram några centrala drag 
hos projekt som vunnit priser. 

#02
ACOUSTIQUE ARTISTIQUE 

Il faut souvent plus que du sens artistique pour voir sa conception 
récompensée. Quand la conception créative inclut des solutions 
acoustiques et des systèmes de plafond innovants, les espaces 
réussissent à être élégants et confortables à la fois. Non seulement 
l'esthétique s'en trouve favorisée, mais aussi le son, l'éclairage et la 
température. Nous allons nous tourner vers des défis de conception 
créative en partant d’un plafond qui s'inspire de l'origami en passant 
par l'architecture monolithe. Dans cette section, nous présenterons 
des projets avec des plafonds innovants afin de montrer comment 
ceux-ci peuvent faire partie intégrante d'une conception créative

Nous parlerons également de l'architecture primée et des éléments 
qui aident les projets à se démarquer aux yeux d'un juré et d'un 
designer de projet primé. Si la subjectivité est inhérente aux 
distinctions dans le monde du design, il existe néanmoins des aspects 
clés dans les projets gagnants sur lesquels nous reviendrons.

#02
TAITEELLISTA AKUSTIIKKAA 

Kun palkittu muotoilu ja taiteellinen ilmaisu kohtaavat toisensa, 
lopputulos on usein paljon enemmän kuin pelkkää taiteellisuutta. 
Kun innovatiiviset akustiset ratkaisut ja alakattojärjestelmät 
muotoillaan luovasti, tilasta voi tulla tyylikäs ja mukava. 
Esteettisyyden lisäksi itse tila, ääniympäristö, valaistus ja lämpötila 
kohenevat. Tässä luvussa esitellään projekteja, joissa innovatiivisista 
alakatoista on tullut luovan suunnittelun olennainen osa 
origamihenkisyydestä aina monoliittiseen arkkitehtuuriin. 

Lisäksi perehdymme palkittuun arkkitehtuuriin ja siihen, mitkä 
elementit saavat projektit erottumaan muista tuomariston jäsenen 
ja palkitun projektisuunnittelijan silmissä sekä voittamaan. Vaikka 
muotoilun palkitseminen perustuu aina subjektiivisuuteen, tietyt 
ominaisuudet saavat projektit erottumaan muista. 

#02
KUNSTNERISK AKUSTIK 

Prisvindende design og kunstnerisk udtryk handler ofte om 
andet en kreativ dygtighed. Når kreativt design favner innovative 
akustiske løsninger og loftsystemer, kan det føre til både elegante 
og behagelige rum, som ikke kun er til gavn for rummets æstetiske 
udtryk, men også for lyd, lys og temperatur. Det kan føre til 
designmæssige udfordringer, og i dette afsnit går vi tættere på nogle 
projekter med innovative lofter for at vise, hvordan lofter kan blive 
en integreret del af det kreative design – fra origamiinspirerede 
løsninger til monolitisk arkitektur. 

Vi ser også på prisvindende arkitektur, og hvad det er, der gør, at 
nogle projekter skiller sig ud og vinder priser – set både fra en 
dommers og en prisvindende projektdesigners synspunkt. Mens 
anerkendelse af design altid vil have et element af subjektivitet, 
indeholder projekter, der vinder anerkendelse, væsentlige aspekter, 
som vi vil se nærmere på. 

#02
ARTYSTYCZNA AKUSTYKA 

Nagradzane projekty i artystyczne wizje często bazują nie tylko 
na estetyce. Dzięki projektom uwzględniającym innowacyjne 
rozwiązania akustyczne i systemy sufitowe mogą powstać eleganckie 
i komfortowe przestrzenie zachwycające nie tylko atrakcyjnym 
wyglądem, ale też odpowiednimi wrażeniami dźwiękowymi, 
oświetleniem i temperaturą. W tym rozdziale opisujemy różne 
projekty (od sufitu inspirowanego origami po architekturę 
monolityczną) dowodzące, że innowacyjne rozwiązania sufitowe 
mogą stać się integralną częścią kreatywnej całości.

Przedstawiamy też projekty i wyróżniające je elementy oczami 
członka jury przyznającego nagrody oraz twórców nagradzanych 
projektów. Choć decyzja o przyznaniu nagrody danemu projektowi 
zawsze jest w pewnym stopniu subiektywna, istnieją pewne czynniki 
zwiększające prawdopodobieństwo zdobycia wyróżnienia.

#02
UMĚNÍ A AKUSTIKA 

Oceněné návrhy v sobě častou nesou i prvky umění. V nejlepším 
případě se podaří zkombinovat kreativní design s inovativními 
akustickými prvky a funkčním stropním řešením. Pak jsou prostory 
nejen elegantní a komfortní, ale také optimalizované z hlediska 
teploty, osvětlení a akustiky. V této kapitole si představíme několik 
zajímavých projektů od designu inspirovaném geometrií origami až 
po monolitickou architekturu. Tyto projekty dokládají, že se inovativní 
stropní systémy mohou stát nedílnou součástí kreativního designu.

Představíme si oceněné architektonické návrhy a blíže popíšeme 
prvky, které pomáhají projektům vyniknout a zaujmout zkušené 
porotce. I přes subjektivitu, která hodnocení architektury provází, 
totiž existují některé klíčové prvky, díky kterým mohou být projekty 
úspěšné za všech okolností.

#02
ACUSTICA ARTISTICA

Design vincente ed espressione artistica vanno spesso oltre l'abilità 
creativa. Quando il design è associato a soluzioni acustiche evolute e 
a sistemi di controsoffittatura innovativi, gli spazi possono essere sia 
eleganti che confortevoli, a vantaggio non solo dell'estetica ma anche 
delle proprietà acustiche, termiche e di illuminazione. Esplorando 
le sfide del design, dai soffitti ispirati all'origami all'architettura 
monolitica, questo capitolo illustra una serie di progetti che 
dimostrano in che modo soffitti e controsoffitti possano diventare 
parte integrante dei canoni estetici.

Considereremo anche degli esempi di architettura che sono stati 
recentemente premiati, per capire quali elementi aiutano i progetti a 
distinguersi, ascoltando sia il punto di vista di un giudice che quello 
del designer di un progetto vincente. Anche se i riconoscimenti 
hanno sempre un elemento di soggettività, esistono aspetti 
oggettivamente importanti che vogliamo evidenziare.

#02
ARTISTIC ACOUSTICS 

Award-winning design and artistic expression is often about more 
than just artistry. When creative design embraces innovative acoustic 
solutions and ceiling systems, spaces can be both elegant and 
comfortable, benefiting not only the aesthetics of the space, but the 
sound, the lighting and the temperature too. Looking at creative 
design challenges from origami ceiling inspiration to monolithic 
architecture, in this chapter we profile projects with innovative 
ceilings to show how they can have an integral part in creative design. 

We also look at award-winning architecture, and the elements which 
help projects to stand out through both the eyes of a judge and an 
award-winning project designer. While design accolades will always 
carry an element of subjectivity, we highlight some of the key aspects 
of projects that help to win accolades.
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Project: Hotel Llaut Palace, Mallorca, Spain  /  Architect: Arantxa Guerrero, Seta Arqutectos    
Ceiling:  Rockfon® Mono® AcousticПроект: Отель Llaut Palace, Майорка, Испания  /  Архитектура: Arantxa Guerrero, Seta Arqutectos / Потолок:  Rockfon® Mono® Acoustic

项目：Llaut皇宫酒店，马略卡，西班牙 / 建筑师：Arabtxa Guerrero, Seta Arqutectos 
吊顶：洛科丰™ Rockfon® Mono™ Acoustic

Prosjekt: Hotel Llaut Palace, Mallorca, Spania  /  Arkitekter: Arantxa Guerrero, Seta Arqutectos 
Himling: Rockfon® Mono® Acoustic

Projekt: Hotel Llaut Palace, Mallorca, Spanien  /  Arkitekter: Arantxa Guerrero, Seta Arqutectos 
Undertakslösning: Rockfon® Mono® Acoustic

Projet: Hôtel Llaut Palace, Majorque, Espagne  /  Architecte: Arantxa Guerrero, Serta Arquitectos
Plafond: Rockfon® Mono® Acoustic

Projekti: Hotel Llaut Palace, Mallorca, Espanja  /  Arkkitehti: Arantxa Guerrero, Seta Arqutectos    
Alakatto:  Rockfon® Mono® Acoustic

Projekt: Hotel Llaut Palace, Mallorca, Spanien /  Arkitekter: Arantxa Guerrero, Seta Arqutectos  
Loft:  Rockfon® Mono® Acoustic

Projekt: Hotel Llaut Palace, Majorka, Hiszpania  
Biuro architektoniczne: Arantxa Guerrero, Seta Arqutectos  /  Sufit:  Rockfon® Mono® Acoustic
Projekt: Hotel Llaut Palace, Mallorca, Španělsko  /  Architekt: Arantxa Guerrero, Seta Arqutectos    

Strop:  Rockfon® Mono® Acoustic
Progetto: Hotel Llaut Palace, Maiorca, Spagna / Architetto: Arantxa Guerrero, Serta Arquitectos

Controsoffitto: Rockfon® Mono® Acoustic
Project: Hotel Llaut Palace, Mallorca, Spain  /  Architect: Arantxa Guerrero, Seta Arqutectos    

Ceiling:  Rockfon® Mono® Acoustic
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The Art of 
Interior Design 
Artistic design calls for a balance of style, comfort and 
top-grade finishing that functions for an interior layout, 
demanding the interior designer to have a wide-ranging 
and diverse skillsets. With so many different factors 
and conditions, an artist should be able to influence the 
indoor environment with their work in limitless ways. 

An artistic expression is the conscious application 
of an imagined vision, resulting in a phenomenon to 
be appreciated for its beauty. This creates an artistic 
representation in physical, acoustic or literary form.

Artistic interior design, when paired with great acoustic 
solutions and ceiling systems, can produce comfortable 
and elegant spaces that inspire wonder.

Pleated monolithic acoustics drape 
the new Station Stockholm City

The restoration of the Stockholm Central Station is a perfect 
example of a range of artistic designs becoming a feature of 
the landscape. Sweden has a long and illustrious tradition of 
introducing public art into metro station spaces, and its use in the 
new underground station by local artist Karin Lindh continues that 
trend. 

Taking inspiration from the ornate design and elegance found 
in European cathedrals, Lindh wanted to play with daylight in 
a similar way as Bernini‘s sculpture, the Ecstasy of Saint Teresa, 
creating a beautiful indoor setting for the station. Yet her team 
was faced with the practical challenge of realizing her artistic 
expression, a rippling pleated design draping the ceiling of the 
200m2 mezzanine, connecting the street level with the platforms, 
and creating a stunning centrepiece in the underground cathedral. 

The flexibility of the Rockfon® Mono® Acoustic solution allowed 
this vision to come to fruition. The flexibility and durability 
of the ceiling infrastructure meant that Lindh and her team’s 
design freedom was preserved, alongside architectural firm 
Ahlqvist & Ahlmqvist, and the Stockholm Central Station could 
be transformed by Lindh’s vision, while maintaining the acoustic 
precision and other innate requirements of the space. 

Project: Station Stockholm City , Stockholm, Sweden  /  Architect:  Ahlqvist & Almqvist Arkitekter AB    
Ceilings: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Grids: Chicago Metallic™ Monolithic  /  Photographer: Mikael Ullén

Искусство 
дизайна интерьера 
Художественное решение требует баланса стиля, 
комфорта и использования отделочных материалов 
самого высокого качества, которые обеспечивают 
функциональность всего интерьера и требуют 
наличия у дизайнера интерьера обширного и 
разнообразного набора навыков. Художник, с 
учетом самых разных факторов и условий, должен 
иметь возможность в своей работе воздействовать 
на внутреннее пространство помещения 
безграничными способами.

Художественная выразительность представляет 
собой осознанную реализацию придуманной 
концепции, результатом которой станет феномен, 
способный получить высокую  оценку. При этом 
создается художественное представление в 
физической, акустической или литературной форме.

Талантливый дизайн интерьера в сочетании 
с акустическими решениями и потолочными 
системами обеспечивает создание удобных и 
элегантных пространств, которые пробуждают 
интерес.

Гофрированный монолитный 
акустический потолок украшает 
новую станцию Стокгольма 

Реставрация Центральной станции Стокгольма представляет собой отличный 
пример масштабности художественного дизайна, ставшего элементом 
ландшафта. В Швеции существует многолетняя известная традиция выставлять 
объекты общественного искусства на станциях метро, данная тенденция 
была продолжена при создании новой станции метро местным художником 
Карин Линд.

Линд черпала вдохновение в изысканном дизайне и элегантности европейских 
соборов, архитектор стремилась обыграть использование дневного света как 
в известной скульптуре Бернини «Экстаз святой Терезы», создавая красивую 
внутреннюю обстановку для станции. Команда архитектора столкнулась 
с практической задачей — реализовать художественную концепцию, 
волнистость гофрированной конструкции, украшающей потолок мезонина 
площадью 200 м2, который соединяет уровень улицы с платформами и создает 
потрясающий центральный элемент в подземном зале.

Гибкость потолочных решений Rockfon® Mono® Acoustic позволила реализовать 
художественный замысел. Гибкость и долговечность потолочной конструкции 
обеспечила свободу творчества Линд и ее группе, а также архитекторам 
компании Anquist and Anquist. Центральная станция Стокгольма преобразилась 
благодаря концепции, предложенной Линд, сохраняя при этом акустические 
параметры и другие неотъемлемые характеристики пространства.

Проект: Центральной станции Стокгольма, Стокгольм, Швеция  /  Архитектор:  Ahlqvist & Almqvist Arkitekter AB    
Потолки: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Подвесные системы: Chicago Metallic™ Monolithic  /  Фотограф: Mikael Ullén

室内设计的艺术 

艺术设计需要各种元素的平衡，要求室内设计师有广博的
知识和多样的技能，确保室内布局别具风格、舒适宜人、
细节考究。面对众多不同的因素与条件，艺术家要能够在
工作中用各种各样的方式调节室内环境。

艺术表现指的是有意识地应用想象中的视觉冲击，让人们
感受到它的美。这在外观、声学或文学形式方面实现了艺
术的再现。

艺术性的室内设计，如与完美的声学解决方案和吊顶系统
相结合，即能营造舒适、优雅的空间效果。

新斯德哥尔摩市车站的悬垂状折叠整
体声学性能设计方案 

斯德哥尔摩中央车站的翻新项目就是一个很好的例子，它充分

体现了这一地标建筑内众多的艺术设计。瑞典在将公共艺术元

素引入地铁车站这方面有着长久显赫的传统，而本土艺术家

Karin Lindh则延续了这一传统，将它运用在新建的地铁车站内。

欧洲的教堂华丽典雅，Lindh从中汲取灵感，希望像贝尔尼尼的

雕塑“圣德列萨祭坛”那样，引入自然光线，为车站打造美仑

美奂的室内场景。然而，如何表现她的艺术主张，却让她的团

队犯了难。200m2的中间层连接着街面和站台，在此处运用吊顶

悬垂波浪折叠式的设计，并在地铁教堂里营造令人瞩目的中心

建筑，并非易事。

具有高度灵活性的洛科丰™ Rockfon® Mono™ Acoustic成功实现

了这个方案吊顶基建的灵活性和耐用性给了Lindh和她的团队无

限的设计自由，经过Ahlqvist和Ahlmqvist建筑事务所的努力，斯

德哥尔摩的中央车站完美体现了Lindh的设计愿景，同时保持了

声学的精准性及空间的其它内部功用。

项目：斯德哥尔摩市车站，斯德哥尔摩，瑞典 / 建筑师：Ahlqvist & Almqvist Arkitekter AB  
吊顶：洛科丰™ Rockfon® Mono™ Acoustic  / 龙骨：Chicago Metallic™ Monolithic  /  摄影：Mikael Ullén

Kunsten å innrede 
med design 

Artistisk design krever balanse mellom stil, komfort 
og førsteklasses finish som fungerer sammen med 
interiøret. Det krever at interiørarkitekten har mange og 
brede kompetanser. Med så mange forskjellige faktorer 
og forhold, skal en ekspert kunne påvirke inneklimaet 
gjennom arbeidet på mange forskjellige måter. 

Er artistisk uttrykk er en bevisst bruk av et bilde man 
forestiller seg og som skal resulterer i en fenomen som 
oppnår anerkjennelse for sin skjønnhet. Det skaper en 
artistisk fremstilling i fysisk, akustisk og bokstavelig 
forstand.

Artistisk innredningsdesign sammen med fremragende 
akustiske løsninger og himlingsystemer, kan skape 
behagelige og elegante rom som skaper forundring.

Plissert monolittisk akustikk  
omslutter den nye 
sentralbanestasjonen i Stockholm 

Restaurering av Stockholms sentralbanestasjon er et perfekt eksempel 
på mye artistisk design, inspirert av elementer fra landskapet. Sverige 
har en lang og strålende tradisjon for å introdusere kunst i offentlige 
rom, og med kunstneren Karin Lindh, fortsetter denne tendensen på 
den nye undergrunnsstasjonen. 

Inspirert av overdådig og elegant design som man ofte finner i 
europeiske katedraler, ønsket Lindh å leke med dagslyset på samme 
måte som man gjør i Berninis skulptur Den hellige Teresas ekstase, og 
dermed skape et flott miljø på stasjonen. Hennes team stod imidlertid 
overfor utfordringen med å gjennomføre det artistiske uttrykket i 
praksis – en bølgende konstruksjon som omfatter mellometasjens 200 
m2 store himling som forbinder gateplanet med perrongene og utgjør 
et betagende sentralt element i den underjordiske katedralen. 

Rockfon® Mono® Acoustic-løsningens fleksibilitet gjorde visjonen 
til virkelighet. Himlingens fleksibilitet og holdbarhet gjorde at 
Lindhs og teamets designfrihet kunne gjennomføres sammen med 
arkitektfirmaet Ahlqvist & Almqvist, og Stockholms sentralbanestasjon 
kunne forvandles til Lindhs visjon. Samtidig kunne den akustiske 
presisjonen og andre naturlige krav til rommet, beholdes. 

Prosjekt: Stockholm Central, Sverige  /  Arkitekter: Ahlqvist & Almqvist Arkitekter AB 
Himling: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Profilsystem: Chicago Metallic™ Monolithic  /  Foto: Mikael Ullén

Konsten att inreda 
med design 

Konstnärlig design kräver en balans mellan stil, komfort 
och förstklassig finish som fungerar tillsammans med 
inredningen. Det gör att inredningsarkitekten måste ha 
en bred uppsättning kompetenser. Med så många olika 
parametrar är möjligheterna att påverka inomhusmiljön 
nästan obegränsade. 

Ett konstnärligt uttryck är ett sätt att försöka förverkliga 
en vision genom ett fenomen som kan uppskattas för sin 
skönhet, oavsett om konstverket är fysiskt, akustiskt eller 
litterärt.

Konstnärlig inredningsdesign som kombineras med 
utmärkta akustiklösningar och undertakssystem kan 
skapa behagliga och eleganta rum som hänför.

Plisserad monolitisk akustik klär nya 
Citybanan, station Stockholm City 

Den nya stationen Stockholm City som ligger på nya Citybanan är ett 
bra exempel på hur flera konstnärliga designlösningar kan byggas in i 
arkitekturen. Stockholm har en lång tradition av att låta offentlig konst 
ta plats i tunnelbanestationerna. Den traditionen har konstnären Karin 
Lindh byggt vidare på i utsmyckningen av nya Citybanans underjordiska 
station. 

Med inspiration från den utsmyckade design och elegans man hittar 
i europeiska katedraler ville Lindh leka med dagsljuset på samma sätt 
som Bernini gjort med skulpturen Den heliga Teresas extas, för att på så 
sätt skapa en vacker miljö på stationen. Men undertaksentreprenören 
stod inför den konkreta utmaningen att omsätta hennes konstnärliga 
vision i praktiken: en böljande konstruktion som sveper in taket till det 
200 kvadratmeter stora mellanplanet som förbinder plattformarna 
med gatuplanet och utgör en fantastisk mittpunkt i den underjordiska 
katedralen. 

Tack vare en flexibel lösning med Rockfon Mono Acoustic kunde 
visionen bli verklighet. Lösningens flexibilitet och hållbarhet gjorde det 
möjligt för Lindh att hålla fast vid sin designfrihet och i samarbete med 
arkitektbyrån Ahlqvist & Ahlmqvist ge den nya stationen Stockholm City 
ett unikt konstnärligt uttryck utan att ge avkall på akustisk precision och 
andra krav på rummet. 

Projekt: Citybanan, Stockholm City  /  Arkitekter: Ahlqvist & Almqvist Arkitekter AB 
Undertakslösning: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Bärverk: Chicago Metallic™ Monolithic  /  Foto: Mikael Ullén  /  Konstnärlig utsmyckning: Karin Lindh

L'art du  
Design d'intérieur 

Un dispositif acoustique à l'aspect 
plissé et monolithique enveloppe 
la nouvelle station Stockholm City

Projet: Station Stockholm City, Stockholm, Suède  /  Architecte: Ahlqvist & Almqvist Arkitekter AB
Plafonds: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Ossatures: Chicago Metallic™ Monolithic  /  Photographe: Mikael Ullén

Artistic design calls for a balance of style, comfort and 
top-grade finishing that functions for an interior layout, 
demanding the interior designer to have a wide-ranging 
and diverse skillsets. With so many different factors and 
conditions, an artist should be able to influence the indoor 
environment with their work in limitless ways. 

An artistic expression is the conscious application 
of an imagined vision, resulting in a phenomenon to 
be appreciated for its beauty. This creates an artistic 
representation in physical, acoustic or literary form.

Artistic interior design, when paired with great acoustic 
solutions and ceiling systems, can produce comfortable 
and elegant spaces that inspire wonder.

La restauration de la station Stockholm City offre un parfait exemple 
d'une gamme de conceptions artistiques muées en un élément du 
paysage. Introduire l'art dans les stations de métro est une tradition 
ancienne et reconnue en Suède. L'utilisation qu'en fait l'artiste locale 
Karin Lindh dans la nouvelle station s'inscrit dans cette tendance.

Pour offrir un joli agencement intérieur à la station, Lindh est partie de 
la conception ornementale des cathédrales européennes et a voulu 
jouer avec la lumière du jour en s'inspirant du style de la sculpture du 
Bernin, L'Extase de Sainte Thérèse. Or, son équipe a dû affronter un défi 
pratique lors de la mise en œuvre de son expression artistique : une 
conception plissée et ondulante drapant le plafond de la mezzanine de 
200 m2, reliant le niveau de la rue avec les plates-formes et créant une 
pièce maîtresse stupéfiante dans la cathédrale souterraine.

La flexibilité de la solution Rockfon® Mono® Acoustic a permis à cette 
vision de voir le jour. La flexibilité et la durabilité de l'infrastructure de 
plafond ont permis de préserver la liberté de conception de Lindh et 
son équipe et du bureau Ahlqvist & Ahlmqvist. La station Stockholm 
Central a ainsi pu être transformée par la vision de Lindh tout en 
conservant sa précision acoustique et d'autres exigences inhérentes à 
l'espace.

Sisustussuunnittelun 
taide
Taiteellinen suunnittelu perustuu tyylien, mukavuuden 
ja huipputason viimeistelyn yhdistelmään. Tuloksena 
saadaan toimivat sisätilat, mutta sisustussuunnittelijalta 
vaaditaan laajoja ja monipuolisia taitoja. Vaikka erilaisia 
tekijöitä ja reunaehtoja on monia, taiteilijan on voitava 
vaikuttaa sisäympäristöön työllään rajattomasti. 

Taiteellinen ilmaisu on vision tietoista toteuttamista. 
Lopputulosta arvostetaan sen kauneuden vuoksi. Tällöin 
taiteellisuus näkyy fyysisessä, akustisessa tai kirjallisessa 
muodossa.

Kun taiteellinen sisustussuunnittelu yhdistyy toimiviin 
akustisiin ratkaisuihin ja alakattojärjestelmiin, 
lopputuloksena voi olla mukavia ja tyylikkäitä tiloja, jotka 
herättävät ihastusta.

Laskostettu rakenne luo akustiikan 
Tukholman keskusmetroasemalla

Tukholman keskusmetroaseman peruskorjaus on täydellinen 
esimerkki taiteellisen suunnittelun muuttumisesta osaksi 
maisemaa. Ruotsilla on pitkä ja kunniakas perinne taiteen 
tuomisesta metroasemille. Paikallisen taiteilijan Karin Lindhin työ 
uudella metroasemalla jatkaa perinnettä. 

Hän halusi eurooppalaisten katedraalien koristeellisuuteen ja 
tyylikkyyteenperustaen leikitellä päivänvalolla ja tuoda asemalle 
kauneutta Berninin Pyhän Teresan hurmio -patsaan tavoin. 
Toteutuksen yhteydessä törmättiin käytännön haasteeseen: kuinka 
saada aaltoileva laskostettu muoto 200m2:n kokoiseen välikattoon, 
jonka yläpuolella on katutaso ja alapuolella metroaseman 
laitureita. Se toimii maanalaisen katedraalin hämmästyttävänä 
keskipisteenä. 

Akustinen Rockfon® Mono® Acoustic -ratkaisu mahdollisti tämän 
vision toteutumisen. Alakaton rakenteen monikäyttöisyys ja 
kestävyys antoivat Lindhille ja hänen työryhmälleen sekä Ahlqvist 
and Ahlmqvist -arkkitehtitoimistolle suunnittelun vapautta. 
Lindhin visio voitiin toteuttaa Tukholman keskusmetroasemalla 
säilyttäen akustisen tarkkuuden ja muut tilalle asetettavat 
vaatimukset. 

Lindhin visio saatiin toteutettua Tukholman metroasemalle akustinen tarkkuus ja muut vaatimukset säilyttäen.

Kunsten at indrette 
med design 

Artistisk design kræver balance mellem stil, komfort 
og førsteklasses finish, som fungerer sammen med 
indretningen. Det kræver, at indretningsarkitekten har 
vidtgående og mangfoldige kompetencer. Med så mange 
forskellige faktorer og forhold skal en ekspert kunne 
påvirke indeklimaet gennem sit arbejde på uendelige 
måder. 

Et artistisk udtryk er den bevidste anvendelse af et 
billede, man forestiller sig, og som skal resultere i et 
fænomen, der opnår anerkendelse for sin skønhed. 
Det skaber en artistisk fremstilling i fysisk, akustisk og 
bogstavelig forstand.

Artistisk indretningsdesign – parret med fremragende 
akustiske løsninger og loftsystemer – kan frembringe 
behagelige og elegante rum, som skaber undren.

Plisseret monolitisk akustik 
indhyller den nye hovedbanegård i 
Stockholm 

Restaureringen af Stockholms hovedbanegård er et perfekt 
eksempel på en række artistiske design, som er inspireret af 
elementer fra landskabet. Sverige har en lang og strålende 
tradition for at introducere kunst i offentlige rum, og med 
kunstneren Karin Lindh fortsætter denne tendens på den nye 
undergrundsstation. 

Inspireret af det overdådige og elegante design, som man finder 
i europæiske katedraler, ønskede Lindh at lege med dagslyset på 
samme måde som det sker i Berninis skulptur "Den hellige Teresas 
ekstase" og dermed skabe et smukt miljø på stationen. Hendes 
team stod imidlertid over for udfordringen med at gennemføre det 
artistiske udtryk i praksis – en bølgende plisseret konstruktion, der 
indhyller mezzaninens 200 m2 store loft, som forbinder gadeplanet 
med perronerne og udgør et betagende centralt element i den 
underjordiske katedral. 

Rockfon® Mono® Acoustic løsningens fleksibilitet gjorde visionen 
til virkelighed. Loftets fleksibilitet og holdbarhed betød, at 
Lindhs og hendes teams designfrihed kunne fastholdes sammen 
med arkitektfirmaet Ahlqvist & Ahlmqvist og Stockholms 
hovedbanegård kunne forvandles efter Lindhs vision. Samtidig 
kunne den akustiske præcision og andre naturlige krav til rummet 
fastholdes. 

Projekt: Stockholms hovedbanegård, Sverige  /  Arkitekter:  Ahlqvist & Almqvist Arkitekter AB  
Lofter: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Skinnesystem: Chicago Metallic™ Monolithic  /  Foto: Mikael Ullén

Sztuka projektowania 
wnętrz 
Projektowanie wnętrz wymaga od projektantów 
wykorzystania różnych umiejętności w celu uzyskania 
odpowiedniego połączenia stylu, komfortu i doskonałego 
wykończenia pasującego do układu danego wnętrza. 
Ogromna liczba czynników wpływających na charakter 
wnętrza pozwala artystom wykreować je w dowolny 
sposób.

Artystyczna ekspresja to świadoma realizacja wizji 
prowadząca do powstania czegoś zachwycająco pięknego. 
Dzieło artystyczne może przybrać formę fizyczną, 
dźwiękową lub literacką.

Artystyczne aranżacje wnętrz w połączeniu z doskonałą 
akustyką gwarantowaną przez rozwiązania i systemy 
sufitowe mogą stworzyć komfortową, elegancką 
i inspirującą przestrzeń.

Pofałdowany monolityczny sufit 
akustyczny ozdabia nowy budynek 
stacji Stockholm City

Renowacja budynku głównej stacji w Sztokholmie to doskonały 
przykład projektu, w którym artystyczna wizja staje się częścią 
krajobrazu. W Szwecji od dawna dzieła sztuki z powodzeniem są 
eksponowane w budynkach stacji metra, a projekt miejscowej 
artystki Karin Lindh doskonale wpisuje się w tę konwencję.

Lindh inspirowała się okazałymi i eleganckimi wnętrzami 
europejskich katedr. Jej celem było stworzenie pięknej przestrzeni 
współgrającej ze światłem w podobny sposób, co  „Ekstaza świętej
Teresy” Berniniego. Realizując artystyczną wizję, jej zespół musiał 
jednak stawić czoła trudnościom związanym ze stworzeniem 
pofałdowanego sufitu o powierzchni 200 m2 w pomieszczeniu 
łączącym wejście z peronami oraz będącego punktem centralnym 
podziemnej katedry.

Urzeczywistnienie projektu było możliwe dzięki rozwiązaniu 
Rockfon® Mono® Acoustic. Elastyczność i trwałość elementów 
sufitu zapewniły Lindh i jej zespołowi niezbędną artystyczną 
swobodę. Wizja Lindh i praca biura architektonicznego Ahlqvist 
and Almqvist pozwoliła przekształcić budynek sztokholmskiej 
stacji oraz zachować odpowiednie właściwości akustyczne i spełnić 
inne wymogi związane z obiektami tego typu.

Projekt: Stacja Stockholm City, Sztokholm, Szewcja  /  Biuro architektoniczne:  Ahlqvist & Almqvist Arkitekter AB
Sufity: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Konstrukcja: Chicago Metallic™ Monolithic  /  Zdjęcie: Mikael Ullén

Umění interiérového 
designu 

Umělecký design má být kombinací stylu, komfortu a 
dokonalého provedení. Návrháři takových interiérů musí 
být vybaveni širokou škálou schopností, dovedností a 
mít bohaté zkušenosti. Navzdory mnoha ovlivňujícím 
faktorům a podmínkám musí být architekt navrhující 
interiér schopen ovlivnit vnitřní prostředí dle 
specifických požadavků zadání.

Umělecký výraz je zhmotněním vize ve snaze získat 
uznání díla pro jeho krásu. To se týká umění ve fyzické, 
zvukové i literární formě.

Pokud se umělecké pojetí interiéru vhodně zkombinuje 
s kvalitním akustickým a stropním řešením, mohou 
vzniknout velmi komfortní a elegantní prostory, které 
budou pro návštěvníky inspirací. 

Plisovaný monolitický akustický 
strop v nové stanici Station 
Stockholm City

Rekonstrukce Stockholm Central Station je perfektní ukázkou 
zakomponování uměleckého designu do funkčního projektu. 
Švédsko má dlouhou a bohatou tradici v prezentování veřejného 
umění v prostorách stanic metra. V tomto trendu pokračuje i 
využití nové stanice metra místní umělkyní Karin Lindh.

Karin se inspirovala výzdobou evropských katedrál. Jejím záměrem 
bylo pohrát si se světlem podobně, jako Berniniho slavné 
sousoší Extáze svaté Terezy, a vytvořit poutavé prostředí stanice 
metra. Její tým se ovšem potýkal s praktickými problémy, které 
realizace uměleckého záměru provázely. Nakonec se podařilo 
vytvořit úchvatný prostor mezipatra o ploše 200 m2 s plisovaným 
monolitickým stropem. Tento prostor jakési podzemní katedrály je 
spojen s úrovní ulice jezdícími schody.

Zhmotnit původní vizi umožnil monolitický stropní systém 
Rockfon® Mono® Acoustic. Díky jeho flexibilitě a pevnosti stropní 
infrastruktury měla Lindh a její tým naprostou svobodu při 
vytváření návrhu. Při rekonstrukci Stockholm Central Station 
se díky těmto inovativním produktům podařilo splnit i přísné 
požadavky na akustiku a další parametry prostoru.

Projekt: Station Stockholm City , Stockholm, Švédsko  /  Architekt:  Ahlqvist & Almqvist Arkitekter AB    
Strop: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Nosná konstrukce: Chicago Metallic™ Monolithic  /  Fotograf: Mikael Ullén

L'arte del 
design d'interni 

Il design artistico è un equilibrio di stile, comfort e 
finiture di massima qualità, che richiede al designer 
di possedere una vasta gamma di competenze diverse. 
Giocando con fattori e condizioni differenti, attraverso il 
suo lavoro un artista può plasmare l’ambiente quasi senza 
limiti.

L’espressione artistica è la consapevole applicazione 
di una visione che diventa un’opera unica, e come tale 
spicca per la sua bellezza. Questa è l’origine di qualsiasi 
tipo di creazione artistica.

Anche il design d’interni, quando associato a soluzioni 
acustiche e sistemi per controsoffitti di livello superiore, 
può creare spazi accoglienti ed eleganti capaci di 
suscitare meraviglia.

Una volta acustica monolitica 
e drappeggiata per la nuova 
stazione centrale di Stoccolma

Il restauro della stazione centrale di Stoccolma è un perfetto 
esempio di design artistico che arriva a caratterizzare un paesaggio. 
In Svezia, l’introduzione di elementi artistici nelle stazioni della metro 
vanta una lunga e illustre tradizione che l’artista locale Karin Lindh 
ha voluto continuare anche nella nuova stazione sotterranea.

Ispirata dalle linee elaborate ed eleganti delle cattedrali europee, 
Lindh voleva giocare con la luce naturale come il Bernini ha 
fatto con l’Estasi di Santa Teresa, creando un atmosfera molto 
scenografica. Il suo team ha dovuto studiare il modo di realizzare 
la sua visione artistica, un drappeggio increspato e pieghettato del 
soffitto di un mezzanino di 200 m2 che collega il livello stradale alle 
piattaforme, creando un punto di richiamo sorprendente in questa 
sorta di cattedrale sotterranea.

La flessibilità della soluzione Rockfon® Mono® Acoustic ha 
permesso di dar vita a questa visione. Grazie alla versatilità 
e alla qualità dell’infrastruttura del soffitto è stato possibile 
salvaguardare la libertà di progettazione di Lindh e del suo team 
e soddisfare i requisiti tecnici e acustici dello studio Ahlqvist & 
Ahlmqvist, trasformando la stazione centrale di Stoccolma secondo 
la visione di Lindh e preservando un'acustica perfetta e tutti gli altri 
requisiti connaturati allo spazio prescelto.

Progetto: Station Stockholm City, Stoccolma, Svezia / Architetto: Ahlqvist & Almqvist Arkitekter AB
Controsoffitti: Rockfon® Mono® Acoustic / Struttura di sospensione: Chicago Metallic™ Monolithic / Fotografo: Mikael Ullén

The Art of 
Interior Design 

Artistic design calls for a balance of style, comfort and 
top-grade finishing that functions for an interior layout, 
demanding the interior designer to have a wide-ranging 
and diverse skillset. With so many different factors and 
conditions, an artist should be able to influence the 
indoor environment with their work in limitless ways. 

An artistic expression is the conscious application 
of an imagined vision, resulting in a phenomenon to 
be appreciated for its beauty. This creates an artistic 
representation in physical, acoustic or literary form.

Artistic interior design, when paired with great acoustic 
solutions and ceiling systems, can produce comfortable 
and elegant spaces that truly inspire.

Pleated monolithic acoustics drape 
the new Stockholm Central Station

The restoration of the Stockholm Central Station is a perfect 
example of a range of artistic designs becoming a feature of 
the landscape. Sweden has a long and illustrious tradition of 
introducing public art into metro station spaces, and its use in the 
new underground station by local artist Karin Lindh continues that 
trend. 

Taking inspiration from the ornate design and elegance found 
in European cathedrals, Lindh wanted to play with daylight in 
a similar way as Bernini‘s sculpture, the Ecstasy of Saint Teresa, 
creating a beautiful indoor setting for the station. Yet her team 
was faced with the practical challenge of realising her artistic 
expression, a rippling pleated design draping the ceiling of the 
200m2 mezzanine, connecting the street level with the platforms, 
and creating a stunning centrepiece in the underground cathedral. 

The flexibility of the Rockfon® Mono® Acoustic solution allowed 
this vision to come to fruition. The flexibility and durability of the 
ceiling infrastructure meant that Lindh and her team’s design 
freedom was preserved, alongside architect Ahlqvist & Ahlmqvist, 
and the Stockholm Central Station could be transformed by Lindh’s 
vision, while maintaining the acoustic precision and other innate 
requirements of the space. 

Project: Station Stockholm City , Stockholm, Sweden  /  Architect:  Ahlqvist & Almqvist Arkitekter AB    
Ceilings: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Grids: Chicago Metallic™ Monolithic  /  Photographer: Mikael Ullén
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Another project with artistic expression at the forefront of its plans 
was the Meininger Hotel in Amsterdam designed by Christian 
Tschersich of LAVA (Laboratory for Visionary Architecture). A key aim 
of the Meininger Hotel Group when designing their hotels is to take 
inspiration from the city in which they are opening. In this instance, 
they borrowed from the ideas and style of Vincent Van Gogh with 
the plan featuring a 3D recreation of Van Gogh’s famous Sunflowers 
canvas, offering a beautiful addition to the lobby environment. Its 
powerful characteristic style covered the new lobby bar and offered 
a unique atmosphere, emphasising the vibrant feel of the rooms at 
the hotel.

Baffles were used throughout the design of this hotel lobby - 931 in 
total. The way in which the baffles are positioned greatly influences 
acoustic performance – installing the panels in a certain orientation 
can direct the noise and airflow, taking sound away from busy areas 
improving the environment. At the same time, they can also provide 
colourful and vibrant aesthetics.

The way in which artists express their work can be broad and 
comprehensive, however irrespective of their design, they all rely 
heavily on quality products and partnerships for these projects 
and works of art to be realised. Whether it is a 200m2 drape or a 
3D recreation of Van Gogh’s most famous work, it is the structural 
integrity of the infrastructure around them that has held these 
ideas together.  

Project: Meininger Hotel, Amsterdam, Holland  /  Architect: Christian Sandor Tschersich,  
LAVA Architecture  /  Ceilings: Rockfon Contour®  /  Edge: Ac-Edge   
Grid: Chicago Metallic™ T24 Hook 2850  /  Photographer: Meininger Hotel, Amsterdam

Colour by Baffles 

Еще один проект, в котором художественная выразительность 
выходит на передний план,  — отель Meininger в Амстердаме, 
разработанный архитектором Кристианом Тскерсич из компании 
LAVA (Лаборатория концептуальной архитектуры). Одна из 
главных задач группы отелей Meininger при проектировании 
отелей — источником вдохновения должен стать город, в 
котором открывается новый отель. В данном конкретном 
случае, архитекторы использовали идеи и стиль Винсента Ван 
Гога при создании плана с 3D моделью известной картины  
художника — «Подсолнухи», которая стала прекрасным 
дополнением к интерьеру фойе. Впечатляющий характерный 
стиль дополняет интерьер нового бара в фойе и создает 
уникальную атмосферу, которая подчеркивает яркую обстановку 
номеров отеля.

В интерьере фойе отеля активно использовались экраны, 
общее число которых составляет 931. Способ расположения 
экранов в значительной мере влияет на акустические 
характеристики — установка панелей в определенном 
положении позволяет направлять шум и поток воздуха, отводит 
звук от оживленных участков, улучшая, тем самым, окружающее 
пространство. В то же время, такие панели обеспечивают 
красочное и яркое эстетическое решение.

Способ, с помощью которого художники передают свою идею, 
может быть масштабным и всеобъемлющим, но, независимо 
от проектного решения, все художники в значительной мере 
полагаются на использование качественных продуктов и 
сотрудничество с партнерами, что позволяет реализовать 
проекты и создавать произведения искусства. Драпировка 
площадью 200 м2 или 3D модель одного из самых известных 
полотен Ван Гога — структурная целостность использованной 
конструкции обеспечивает воплощение этих идей в реальность.  

Проект: Meininger Hotel, Амстердам, Голландия
Архитектор: Christian Sandor Tschersich, LAVA Architecture  /  Потолки: Rockfon Contour®  
Кромка: Ac-кромка / Подвесная система: Chicago Metallic™ T24 Hook 2850
Фотограф: Meininger Hotel, Амстердам

Цвет и использование экранов 

另一个在规划时就颇具艺术表现性的项目是阿姆斯特丹西部

的Meininger酒店，由LAVA建筑事务所的Christian Tschersich设
计。Meininger酒店集团的设计风格从阿姆斯特丹市汲取灵感。于

是，他们借鉴了梵高的创意与风格，用3D技术“复制”了一幅梵

高的“向日葵”，为酒店大堂增色不少。强有力的画风为新大堂

营造了独特的氛围，突出了空间的勃勃生机。

在设计酒店大堂时，使用了大量的垂片 - 总数达到931片。垂片

的摆放方式极大地影响了声学效应 - 将垂片按一定的方位摆放能

引导噪音与空气流通，从而消除大量的噪音，改善大堂环境。同

时，它们也增添了色彩和灵动的美。

艺术家的作品包罗万象，但不管如何设计，他们都倚仗高品质的

建筑材料将项目的艺术性发挥到极致。无论是悬垂于200m2的上

空，还是重塑梵高最著名的作品，设计必须贴合周边的基建结

构，才能将理想变为现实。

项目：Meininger酒店，阿姆斯特丹，荷兰  
建筑师：Christian Sandor Tschersich, LAVA建筑事务所 
吊顶：洛科丰 Rockfon Contour™  /  边型：Ac型边
龙骨：Chicago Metallic™ T24 Hook 2850  /  摄影：Meininger酒店，阿姆斯特丹

彩色垂片 

Prosjekt: Meininger Hotel, Amsterdam, Nederland  
Arkitekter: Christian Sandor Tschersich, LAVA Architecture  /  Himling: Rockfon Contour® /  Ac-kant 
Profilsystem: Chicago Metallic™ T24 Hook 2850  /  Foto: Meininger Hotel, Amsterdam, Nederland

Et annet prosjekt med et akustisk og fremtredende utstykk, er 
Meininger Hotel i Amsterdam, som er tegnet av Christian Tschersich 
fra LAVA (Laboratory for Visionary Architecture). Når Meininger Hotel 
Group designer sine hoteller, er et at de mest vesentlige målene å 
bli inspirert av den byen hvor hotellet ligger. I dette tilfellet lot de 
seg inspirere av Vincent Van Gogh, og gjenskapte en 3D-versjon av 
hans berømte solsikkemaleri som en flott tilførelse til lobbyen. Den 
kraftige, karakteristiske stilen dekker baren i lobbyen og gir en unik 
atmosfære som understreker hotellrommenes vibrerende uttrykk.

Man brukte bafler til hele lobbyens designprosjekt – totalt 931 
stk. Den måten som baflene er anbrakt på, har stor påvirkning på 
akustikken, og ved å orientere dem på forskjellige måter, kan man 
lede støy og luftstrøm i forskjellige retninger og dermed få støyen 
vekk fra travle områder og skape et bedre miljø. Samtidig skaper de 
også en fargerik og vibrerende estetikk.

Den måten som kunstnere uttrykket seg på gjennom sitt arbeid 
kan være bred og omfattende, men uten hensyn til design, er de 
alle helt avhengige av materialer og samarbeid av høy kvalitet for at 
prosjektene og kunstverkene kan realiseres. Uansett om det handler 
om et 200 m2 stort draperi eller gjenskapelsen av Van Goghs mest 
berømte kunstverk i 3D, er det en konstruksjonsmessig integritet 
som omgir de som holder disse ideene sammen.

Fargerike bafler 

Projekt: Meininger Hotel, Amsterdam, Holland  /  Arkitekter: Christian Sandor Tschersich, LAVA 
Architecture  /  Undertakslösning: Rockfon Contour®  /  Baffel
Bärverk: Chicago Metallic™ T24 Hook 2850  /  Foto: Meininger Hotel, Amsterdam, Holland

Ett annat projekt med en tydlig konstnärlig vision är Meninger Hotel 
i Amsterdam, som ritats av Christian Tschersich från LAVA (Laboratory 
for Visionary Architecture). När Meninger Hotel Group designar sina 
hotell är de måna om att avspegla något i staden där hotellet ligger. 
I det här fallet lät de sig inspireras av Vincent Van Gogh och prydde 
lobbyn med en 3D-version av hans berömda solrosmålningar. Verket 
hänger över bardelen och ger en unik atmosfär som förstärker 
hotellrummens moderna och levande uttryck.

Totalt användes 931 bafflar i lobbyn. Deras position har stor 
betydelse för akustiken i rummet. Genom att vinkla dem i en viss 
riktning kan man styra ljudet och luftflödet åt bestämda håll och 
på så sätt leda bort oljud från stökiga områden och skapa en bättre 
miljö. Samtidigt kan bafflar i starka färger ge en livfull estetik.

Konstnärer som ska formge inredning kan hitta storslagna uttryck, 
men oavsett design är de beroende av kvalitetsprodukter och 
goda samarbetspartner för att konstverken ska bli verklighet. 
Draperingen av ett 200 kvadratmeter stort rum och återskapandet 
av Van Goghs mest berömda verk i 3D har en sak gemensamt: 
det är den omgivande strukturens integritet som fungerar som 
sammanhållande kraft för idéerna.

Färgstarka bafflar 

Voici un autre projet avec une expression artistique avant-gardiste : 
l'hôtel Meininger à Amsterdam conçu par Christian Tschersich de 
LAVA (Laboratory for Visionary Architecture). Lors de la conception 
de ses hôtels, le groupe Meininger Hotel s’efforce de s'inspirer 
de la ville dans laquelle il ouvre un établissement. Pour ce projet, 
l'inspiration a été déclenchée par les célèbres Tournesols de 
Vincent Van Gogh. Le lobby s'est ainsi vu gratifier d'un bel ajout 
de ces fameuses fleurs reconstituées en 3D. Son style puissant et 
caractéristique offre une atmosphère unique en mettant l'accent sur 
l'aspect animé des pièces de l'hôtel.

Des baffles (931 au total !) ont été intégrées au design du lobby 
de l'hôtel. L'agencement des baffles a une forte influence sur la 
performance acoustique. L'installation de panneaux dans un certain 
sens peut diriger le bruit et le flux d'air, mais aussi éloigner le son des 
zones occupées, ce qui améliore l'atmosphère. En même temps, ces 
baffles peuvent apporter des touches colorées et pleines de vie.

Si les artistes peuvent avoir une approche vaste et globale, parfois ils 
ne respectent pas leur propre design. Cependant, tous se reposent 
sur des produits de qualité et des partenariats pour mener ces 
projets et travaux artistiques. Qu'il s'agisse d'un drapage de 200 m2 
ou d'une recréation en 3D du plus célèbre tableau de Van Gogh, c'est 
l'intégrité structurelle de l'infrastructure alentour qui a uni ces idées.  

Projet: Hôtel Meininger, Amsterdam, Hollande  /  Architecte: Christian Sandor Tschersich, LAVA 
Architecture  /  Plafonds: Rockfon Contour®  /  Bord: Bord Ac
Ossature: Chicago Metallic™ T24 Hook 2850  /  Photographe: Hôtel Meininger, Amsterdam

De la couleur grâce aux baffles 

Toinen taiteellisesti haastava projekti  toteutettiin Amsterdamissa 
sijaitsevaan Meininger Hoteliin. Sen suunnitteli LAVA:n 
(Laboratory for Visionary Architecture) Christian Tschersich. 
Hotelliketju suunnittelee hotellinsa hakien innoitusta kustakin 
sijaintikaupungista. Tässä tapauksessa aulaa täydentämään luotiin 
3D-toisinto Vincent Van Goghin kuuluisasta Auringonkukkia-
maalauksesta. Sen vaikuttava tyyli kattaa uuden aulabaarin ja 
luo sinne ainutlaatuisen ilmapiirin korostaen hotellin huoneiden 
eloisuutta.

Melunvaimennuslevyjä on käytetty hotellin koko aulassa. Niitä 
on yhteensä 931. Niiden sijoitteleminen parantaa akustiikkaa 
huomattavasti. Kun ne asennetaan tiettyyn suuntaan, ne ohjaavat 
ääntä ja ilmavirtaa. Hiljaisuuden tuominen vilkkaille alueille lisää 
oleskelumukavuutta. Levyt ovat myös värikkäitä ja eloisan esteettisiä.

Taiteilija voi ilmaista itseään työssään laajasti ja kattavasti, mutta 
projekteissa tarvitaan laadukkaita tuotteita ja kumppaneita, jotta 
taideteokset voidaan toteuttaa. Olipa kyseessä 200m2:n laskos tai 
3D-toisinto Van Goghin kuuluisimmasta teoksesta, rakenteen eheys 
pitää ideat koossa.

Projekti: Meininger Hotel, Amsterdam, Alankomaat 
Arkkitehti: Christian Sandor Tschersich, LAVA Architecture 
Alakatot: Rockfon Contour®  /  Reunamuoto: Ac-reunamuoto 
Listajärjestelmä: Chicago Metallic™ T24 Hook 2850   
Valokuvaaja: Meininger Hotel, Amsterdam

Väriä äänenvaimennuslevyillä 

Et andet projekt med et akustisk og fremtrædende udtryk er 
Meininger Hotel i Amsterdam, der er tegnet af Christian Tschersich 
fra LAVA (Laboratory for Visionary Architecture). Når Meininger Hotel 
Group designer deres hoteller, er et af de væsentligste formål at lade 
sig inspirere af den by, hvor hotellet ligger. I dette tilfælde lod de sig 
inspirere af Vincent Van Gogh og genskabte en 3D-version af hans 
berømte maleri med solsikker, som er en smuk tilføjelse til lobbyen. 
Den kraftfulde karakteristiske stil dækker baren i lobbyen og giver 
en unik atmosfære, som understreger hotelværelsernes vibrerende 
udtryk.

Der blev brugt bafler til hele hotellobbyens designprojekt – i alt 
931 styk. Den måde, baflerne er anbragt på, har stor indflydelse på 
akustikken – ved at lede støj og luftstrømme i forskellige retninger 
og dermed føre stoj væk fra travle områder og dermed få et bedre 
miljø. Samtidig skaber de også en farverig og vibrerende æstetik.

Den måde, som kunstnere udtrykker sig på gennem deres arbejde, 
kan være bred og omfattende, men uden hensyntagen til deres 
design er de alle meget afhængige af materialer og partnerskaber 
af høj kvalitet, for at deres kunstprojekter og kunstværker kan blive 
realiseret. Uanset om det handler om en 200 m2 stor drapering eller 
genskabelsen af Van Goghs mest berømte kunstværk i 3D, er det den 
konstruktionsmæssige integritet, der omgiver dem, som holder disse 
idéer sammen.  

Projekt: Meininger Hotel, Amsterdam, Holland  /  Arkitekter: Christian Sandor Tschersich,  
LAVA Architecture  /  Lofter: Rockfon Contour®  /  Ac-kant 
Skinnesystem: Chicago Metallic™ T24 Hook 2850  /  Foto: Meininger Hotel, Amsterdam, Holland

Farverige bafler 

Kolejnym projektem, w którym nacisk położono głównie na 
artystyczną wizję, jest zaprojektowany przez Christiana Tschersicha 
z LAVA (Laboratory for Visionary Architecture) hotel Meininger 
w Amsterdamie. Projektując swoje hotele, Meininger Hotel Group 
czerpie inspiracje z miast, w których powstają ich obiekty. W tym 
przypadku podstawą projektu był styl Vincenta Van Gogha, a w lobby 
powstała trójwymiarowa adaptacja słynnych Słoneczników jego 
pędzla. Wyrazisty i charakterystyczny styl, który został wykorzystany 
również w barze, tworzy wyjątkową atmosferę i podkreśla barwny 
wystrój pokoi hotelowych.

Łącznie w całym lobby wykorzystano 931 ekranów. Ich ustawienie 
ma duży wpływ na właściwości akustyczne pomieszczenia – ekrany 
zamontowane pod odpowiednim kątem zmieniają kierunek 
dźwięku i przepływu powietrza, pozwalając obniżyć poziom hałasu 
w ruchliwym miejscu i zwiększając komfort. Oprócz tego stanowią 
barwny i estetyczny element wystroju.

Artyści mogą urzeczywistniać swoją wizję różnymi, często złożonymi 
metodami, ale zawsze polegają na produktach wysokiej jakości 
i wiarygodnych partnerach. Artystyczne drapowania o powierzchni 
200 m2 i trójwymiarowa adaptacja najsłynniejszego dzieła Van 
Gogha nie powstałyby, gdyby nie solidna konstrukcja będąca ich 
podstawą.

Projekt: Hotel Meininger, Amsterdam, Holandia  /  Biuro architektoniczne: Christian Sandor 
Tschersich, LAVA Architecture  /  Sufity: Rockfon Contour®  /  Krawędź: Ac   
Konstrukcja: Chicago Metallic™ T24 Hook 2850  /  Zdjęcia: Meininger Hotel, Amsterdam

Kolorowe ekrany 

Dalším projektem s uměleckým výrazem byl hotel Meininger v 
Amsterdamu, který navrhl Christian Tschersich z LAVA (Laboratoř 
pro vizionářskou architekturu). Hlavním záměrem skupiny hotelů 
Meininger bylo navrhovat hotely tak, aby inspirace pocházela 
vždy z města, ve kterém stojí. V tomto případě se architekti 
inspirovali stylem Vincenta Van Gogha a přišli s návrhem uskutečnit 
trojrozměrnou reprodukci slavných Van Goghových slunečnic. 
Tento charakteristický styl tak můžete obdivovat v novém baru v 
prostorech lobby hotelu, kde díky odvážnému uměleckému návrhu 
vznikla unikátní atmosféra.  

V lobby hotelu bylo celkem použito 931 vertikálních absorbérů. 
Způsob jejich rozmístění výrazně ovlivňuje akustiku prostoru. 
Panely jsou nainstalovány vždy v určitém směru, který je určující pro 
proudění hluku i vzduchu. Díky tomu se daří eliminovat hluk z jinak 
rušných prostor a zlepšit klima vnitřního prostředí hotelu. Díky své 
barevnosti plní absorbéry i vizuální a estetickou funkci.

Způsobů, jakými mohou architekti vyjadřovat své umělecké cítění, 
stále přibývá. Bez ohledu na svůj návrh se ale vždy musí spoléhat na 
kvalitu produktů a partnerství v rámci jednotlivých projektů. Ať už 
jde o plisovaný monolitický strop o ploše 200 m2 nebo trojrozměrné 
ztvárnění Van Goghových slunečnic, propojení se stavební 
infrastrukturou kolem těchto unikátních počinů musí zůstat pevně 
zachováno.

Projekt: Meininger Hotel, Amsterdam, Holandsko  /  Architekt: Christian Sandor Tschersich,  
LAVA Architecture  /  Strop: Rockfon Contour®  /  Hrana: Ac-Edge   
Nosná konstrukce: Chicago Metallic™ T24 Hook 2850  /  Fotograf: Meininger Hotel, Amsterdam

Barevné vertikální absorbéry 

Un altro progetto all'avanguardia dal punto di vista artistico è il 
Meininger Hotel di Amsterdam, progettato da Christian Tschersich 
del LAVA (Laboratory for Visionary Architecture). Per il gruppo 
Meininger Hotel, uno degli obiettivi principali è trarre ispirazione 
dalla città in cui gli hotel devono essere costruiti. In questo caso, 
hanno preso in prestito le idee e lo stile di Vincent Van Gogh dando 
vita a una riproduzione 3D dei suoi famosi Girasoli che impreziosisce 
la hall. Lo stesso stile caratteristico e vigoroso riveste il soffitto del 
nuovo lobby bar, creando un'atmosfera unica in perfetta sintonia con 
il carattere vivace delle camere.

Per il design dell'atrio di questo hotel sono stati usati 931 pannelli 
fonoassorbenti (baffles). Il modo in cui sono posizionati influisce 
notevolmente sulle prestazioni acustiche – l'orientamento dei 
pannelli può indirizzare rumori e correnti d'aria nella direzione 
voluta, migliorando l'ambiente nel suo complesso. Allo stesso tempo, 
i baffles creano un elemento estetico colorato ed esuberante.

Il modo in cui gli artisti si esprimono può essere molto diverso 
ma, per realizzare questo tipo di progetti, hanno tutti bisogno di 
poter contare su prodotti di qualità e solide partnership . Che si 
tratti di un drappeggio da 200 m2 o di una riproduzione 3D del più 
famoso quadro di Van Gogh, alla base di queste realizzazioni ci sono 
materiali solidi e di qualità.

Progetto: Meininger Hotel, Amsterdam, Olanda 
Architetto: Christian Sandor Tschersich, LAVA
Controsoffitti: Rockfon Contour®  /  Bordo: Ac 
Struttura di sospensione: Chicago Metallic™ T24 Hook 2850
Fotografo: Meininger Hotel, Amsterdam

Colore dai baffles 

Another project with artistic expression at the forefront of its plans 
was the Meininger Hotel in Amsterdam designed by Christian 
Tschersich of LAVA (Laboratory for Visionary Architecture). A key aim 
of the Meininger Hotel Group when designing their hotels is to take 
inspiration from the city in which they are opening. In this instance, 
they borrowed from the ideas and style of Vincent Van Gogh with 
the plan featuring a 3D recreation of Van Gogh’s famous Sunflowers 
canvas, offering a beautiful addition to the lobby environment. Its 
powerful characteristic style covered the new lobby bar and offered 
a unique atmosphere, emphasising the vibrant feel of the rooms at 
the hotel.

931 acoustic baffles were used throughout the design of this hotel 
lobby. The way in which the baffles are positioned greatly influences 
acoustic performance – installing the panels in a certain orientation 
can direct the noise and airflow, taking sound away from busy areas 
and improving the environment. At the same time, they can also 
provide colourful and vibrant aesthetics.

The way in which artists express their work can be broad and 
comprehensive, however irrespective of their design, they all rely 
heavily on quality products and partnerships in order for these 
projects and works of art to be realised. Whether it is a 200m2 
drape or a 3D recreation of Van Gogh’s most famous work, it is the 
structural integrity of the infrastructure around them that has held 
these ideas together.  

Project: Meininger Hotel, Amsterdam, Holland  /  Architect: Christian Sandor Tschersich,  
LAVA Architecture  /  Ceilings: Rockfon Contour®   /  Edge: Ac-Edge   
Grid: Chicago Metallic™ T24 Hook 2850  /  Photographer: Meininger Hotel, Amsterdam

Colour by Baffles 
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Project: Hotel Llaut Palace, Mallorca, Spain  /  Architect: Arantxa Guerrero, Serta Arquitectos  /  Ceiling:  Rockfon® Mono® AcousticПроект: Отель Llaut Palace, Майорка, Испания  /  Архитектура: Arantxa Guerrero, Serta Arquitectos  /  Потолок:  Rockfon® Mono® Acoustic项目：Llaut皇宫酒店，马略卡，西班牙  /  建筑师：Arantxa Guerrero, Serta Arquitectos  /  吊顶：洛科丰™ Rockfon® Mono™ AcousticProsjekt: Hotel Llaut Palace, Mallorca, Spania  /  Arkitekter: Arantxa Guerrero, Serta Arquitectos  /  Himling: Rockfon® Mono® Acoustic
Projekt: Hotel Llaut Palace, Mallorca, Spanien  /  Arkitekter: Arantxa Guerrero, Seta Arqutectos 
Undertakslösning: Rockfon® Mono® AcousticProjet: Hôtel Llaut Palace, Majorque, Espagne  /  Architecte: Arantxa Guerrero, Serta Arquitectos  /  Plafond: Rockfon® Mono® AcousticProjekti: Hotel Llaut Palace, Mallorca, Espanja  /  Arkkitehti: Arantxa Guerrero, Serta Arquitectos  /  Alakatto:  Rockfon® Mono® AcousticProjekt: Hotel Llaut Palace, Mallorca, Spanien /  Arkitekter: Arantxa Guerrero, Serta Arquitectos   /  Loft:  Rockfon® Mono® AcousticProjekt: Hotel Llaut Palace, Majorka, Hiszpania  /  Biuro architektoniczne: Arantxa Guerrero, Serta Arquitectos  /  Sufit:  Rockfon® Mono® AcousticProjekt: Hotel Llaut Palace, Mallorca, Španělsko  /  Architekt: Arantxa Guerrero, Serta Arquitectos   /  Strop:  Rockfon® Mono® AcousticProgetto: Hotel Llaut Palace, Maiorca, Spagna / Architetto: Arantxa Guerrero, Serta Arquitectos  /  Struttura di sospensione: Rockfon® Mono® AcousticProject: Hotel Llaut Palace, Mallorca, Spain  /  Architect: Arantxa Guerrero, Serta Arquitectos   /  Ceiling:  Rockfon® Mono® Acoustic
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Geometric Movement
and Flexibility

Looking across Europe to Mallorca, Spain, the Llaut Palace Hotel, 
the new 5 star hotel also had to contend with some difficult 
circumstances when endeavouring to maintain a beautiful artistic 
design vision. One of the most challenging elements was creating  
a ceiling with an inverted pyramid design, inspired by origami and 
its geometry. This ceiling would create geometric ripples throughout 
the communal space of the hotel. “We wanted to transmit this 
sensation of lightness; the element of origami communicates 
movement and flexibility, expanding the space of the room,”  
said architect Arantxa Guerrero.

Located in the dining room of the hotel, the architect’s origami 
inspired artistry demanded a material that allowed for the 
construction of vertices and triangulations as well as having a high 
acoustic absorption, as it is a highly trafficked space, that didn’t 
sacrifice on the aesthetic finish.  

Rockfon® Mono® Acoustic adaptability and elegant materiality 
enabled Guerrero to achieve his elegant and clean design, the one 
he had originally proposed.

Геометрическое движение  
и многофункциональность

Отель Llaut Palace Hotel расположен на Майорке, Испания; в этом 
новом пятизвездочном отеле также возникли сложности при 
попытке воспроизвести прекрасный художественный замысел. 
Одним из наиболее сложных элементов стало создание потолка 
в виде перевернутой пирамиды, источником вдохновения для 
которого стало искусство оригами и его геометрия. Этот потолок 
должен создавать геометрические волны по всей площади зоны 
общего пользования в отеле. «Мы стремились передать ощущение 
легкости; элементы оригами выражают движение и гибкость, 
расширяя пространство помещения», — говорит Гуэрреро.

Созданный архитектором проект в виде оригами, расположен в 
помещении обеденного зала отеля; реализация художественного 
замысла потребовала использования материала, 
обеспечивающего создание вершин и системы треугольников; 
кроме того, материал должен обладать высоким коэффициентом 
звукопоглощения, поскольку в зале высокая проходимость, 
которая не должна препятствовать созданию эстетически 
приятного интерьера.  

Акустическая адаптируемость и элегантный внешний 
вид панелей Rockfon Mono Acoustic обеспечил Гуэрреро 
возможность создать элегантный совершенный проект, который 
он и предлагал первоначально.

几何灵动性和自由度

把目光移向欧洲，在西班牙马略卡的五星级Llaut皇宫酒店里，建
筑师在完成一项绝妙艺术设计的时候遭遇了重重困难。受到折纸
艺术与几何学的启发，建筑师希望将吊顶打造成倒金字塔型，但
却很难实现。建筑师希望该吊顶能在酒店的公共空间内产生几何
效应。 “我们希望传递轻盈之美，折纸艺术的灵动与灵活将让宾
客感受到开阔大气。”建筑师Arantxa Guerrero介绍道。

建筑师将折纸艺术运用于酒店的餐厅设计，考虑到餐厅区域顾客
较集中，他需要一种建筑材料，既能完成顶端和三角形状的艺术
再现，充满美感，也要能高度吸音。

洛科丰™ Rockfon® Mono™ Acoustic的高适应性及优雅的质感让设
计师Guerrero得以发挥设计初衷，实现了典雅、素净的效果。

Geometrisk bevegelse  
og fleksibilitet

Hvis vi tar en titt tvers over Europa til Llaut Palace Hotel på den 
spanske øya Mallorca, har dette 5-stjerners hotellet også kjempet 
med noen vanskelige forhold for å bevare visjonen om en flott, 
kunstnerisk design. Et av det mest utfordrende elementene, var 
å skape et tak utformet som en omvendt pyramide – inspirert av 
origami og formens geometri. Taket skulle gi inntrykk at geometriske 
bølger på tvers av alle hotellets fellesarealer. «Vi ønsket å skape en 
følelse av letthet – origamiens elementer kommuniserer bevegelse 
og fleksibilitet, og gjør rommet større», sier arkitekt Arantxa Guerrero.

Arkitektenes origamiinspirerte kunstneriske idé, krevde et materiale 
som gjorde både loddrette og trekantede former mulig samtidig 
som materialet skulle ha en høy lydabsorberende evne, ettersom 
restauranten der himlingen skulle monteres, er et område med 
mye trafikk. I tillegg ønsket man ikke å gå på kompromiss med den 
estetiske finishen. 

Rockfon Mono Acoustic-platenes tilpasningsevne og elegante 
materiale, gjorde det mulig for Guerrero å skape den enkle og rene 
designen som han opprinnelig hadde foreslått.

Geometrisk rörelse och flexibilitet

Llaut Palace Hotel på den spanska ön Mallorca är ett nybyggt 
femstjärnigt hotell där arkitektteamet stötte på en del utmaningar 
i arbetet med att förverkliga en vacker, konstnärlig designvision. En 
av de främsta bestod i att skapa ett undertak format som en omvänd 
pyramid, inspirerat av origami och dess geometriska mönster. 
Undertaket skulle ge intryck av geometriska vågor som löpte tvärs 
igenom hotellets gemensamma ytor. ”Vi ville skapa en känsla av 
lätthet och förmedla rörelse och flexibilitet som gör rummet större”, 
säger arkitekt Arantxa Guerrero.

Den origamiinspirerade konstnärliga idén krävde ett material som 
gjorde det möjligt att skapa både spetsar och trekanter. Samtidigt 
skulle materialet också ha goda ljudabsorberande egenskaper, 
eftersom restaurangen där undertaket skulle installeras är välbesökt 
– men ljuddämpningen fick inte gå ut över det estetiska intrycket. 

Det eleganta och flexibla Rockfon Mono Acoustic gjorde att 
Guerrero kunde förverkliga precis den eleganta och stilrena 
design han tänkt sig.

Mouvement géométrique  
et flexibilité

Tournons à présent nos regards vers l'Europe, notamment vers 
Majorque en Espagne. L'hôtel Llaut Palace, un nouvel établissement 5 
étoiles, a eu également à faire face à quelques difficultés techniques 
puisqu'il s'est efforcé de préserver la beauté de sa conception 
artistique. L'une des phases les plus ardues a été la création d’un 
plafond pourvu d’une structure pyramidale inversée, inspirée 
par l'origami et sa géométrie. Ce plafond créait des ondulations 
géométriques à travers l'espace commun de l'hôtel. « Nous voulions 
transmettre cette sensation de luminosité ; l'élément de l'origami 
communique un mouvement et une flexibilité en élargissant l'espace 
de la pièce », nous a confié l'architecte Arantxa Guerrero.

L'origami artistique de l'architecte est situé dans la salle à manger 
de l'hôtel. Pour construire ses sommets et triangulations, il a fallu 
un matériau approprié doté, de surcroît, d’une bonne absorption 
acoustique. Comme il s'agit d'un espace très fréquenté, les finitions 
esthétiques ne pouvaient pas être sacrifiées.

L'adaptabilité et la finition élégante de Rockfon® Mono® Acoustic ont 
permis à Guerrero d'obtenir ce design net et élégant, celui qu'elle 
avait proposé à l'origine.

Geometristä liikettä
ja monipuolisuutta

Mallorcalla sijaitsevassa uudessa viiden tähden Llaut Palace 
-hotellissa kohdattiin haasteita kauniin taiteellisen vision 
toteuttamisessa. Yksi haastavimmista kohteista oli käänteisen 
pyramidin muotoinen alakatto, johon haettiin inspiraatiota 
origamista ja sen geometriasta. Alakaton avulla hotellin julkiseen 
tilaan haluttiin geometrinen aaltoileva muoto. "Halusimme välittää 
valoisuuden tunnetta. Origami viestii liikettä ja joustavuutta, joten 
huonetila tuntuu laajenevan", kertoo arkkitehti Arantxa Guerrero.

Hotellin päivällisravintolassa sijaitsevaan arkkitehdin 
origamihenkiseen taideteokseen tarvittiin materiaalia, jonka 
avulla vertekseistä ja kolmioista koostuva rakenne voitiin 
toteuttaa varmistaen akustiikka vilkkaasti liikennöidyllä alueella 
esteettisyydestä tinkimättä.  

Rockfon® Mono® -alakaton mukautuvuus ja tyylikkyys auttoivat 
Guerreroa saavuttamaan suunnitelman mukainen selkeys.

Geometrisk bevægelse
og fleksibilitet

Hvis vi tager et kig tværs over Europa til Llaut Palace Hotel på den 
spanske ø Mallorca, har dette 5-stjernede hotel også kæmpet med 
nogle svære forhold for at bevare visionen om en smuk, kunstnerisk 
designvision. Et af de mest udfordrende elementer var at skabe et 
loft udformet som en omvendt pyramide – inspireret af origami og 
formens geometri. Loftet skulle give indtryk af geometriske bølger 
på tværs af alle hotellets fællesarealer. "Vi ønskede at skabe en følelse 
af lethed – origamiens elementer kommunikerer bevægelse og 
fleksibilitet og gør rummet større," siger arkitekt Arantxa Guerrero.

Arkitekternes origamiinspirerede, kunstneriske idé krævede et 
materiale, som gjorde både lodrette og trekantede former muligt, 
samtidig med, at materialet skulle have en høj lydabsorberende 
evne, da restauranten, hvor loftet skulle sættes op, er et område med 
meget trafik. Derudover ønskede man ikke at gå på kompromis med 
den æstetiske finish.  

Rockfon Mono Acoustic pladernes tilpasningsevne og elegante 
materiale gjorde det muligt for Guerrero at opnå et elegant og rent 
design, som det oprindeligt var hans hensigt.

Geometria i  
elastyczność

Na położonej na drugim krańcu Europy hiszpańskiej Majorce 
w nowym, 5-gwiazdkowym hotelu Llaut Palace architekci 
również musieli zmagać się z trudnymi sytuacjami, starając się 
zachować piękną artystyczną wizję projektu. Jednym z najbardziej 
wymagających zadań było stworzenie sufitu w kształcie 
odwróconych piramid, inspirowanego sztuką origami i jej geometrią. 
Uzyskano efekt geometrycznych nierówności na suficie w całej 
wspólnej przestrzeni hotelu. „Chcieliśmy przekazać to uczucie 
lekkości. Elementy origami symbolizują ruch i elastyczność, 
optycznie poszerzając przestrzeń pomieszczenia” – mówi Arantxa 
Guerrero.

Artystyczną wizję architekta inspirowaną sztuką origami 
zrealizowano w części restauracyjnej hotelu. Potrzebny był materiał, 
który umożliwia budowę wierzchołków i trójkątnych kształtów, 
a także zapewnia wysoką dźwiękochłonność, ponieważ jest to 
przestrzeń o dużym natężeniu ruchu. Jednocześnie nie może 
pogarszać estetyki wnętrza.

Łatwość dopasowania i elegancki wygląd płyt Rockfon® Mono® 
Acoustic pozwoliły architektowi uzyskać stylowy i prosty design – 
taki, jak oryginalnie zaplanowano.

Geometrický pohyb a flexibilita

V 5-ti hvězdičkovém hotelu Llaut Palace Hotel na španělském ostrově 
Mallorca řešili architekti při jejich snaze o zachování překrásného 
uměleckého pojetí prostoru hned několik problémů. Asi největším z 
nich bylo vytvoření stropu z obrácených pyramid, který je inspirován 
geometrií origami. Strop, který je součástí společných prostor hotelu, 
„vzbuzuje svou geometrií pocit lehkosti, neboť prvky origami přenáší 
pohyb a flexibilitu v rámci celého prostoru“ dodává Guerrero.

V jídelní hale hotelu se architekti nechali inspirovat uměním 
origami. Hledali proto materiál, který by umožnil vytvořit na stropě 
pyramidové prvky a zároveň fungoval jako pohlcovač hluku, neboť 
se jedná o velmi frekventovaný prostor. Důležitý byl také celkový 
estetický dojem zvoleného řešení.

Přizpůsobitelnost i elegance řešení Rockfon® Mono® Acoustic 
umožnila Guerrerovi a jeho týmu docílit skutečně atraktivního a 
čistého designu, přesně dle jeho původních představ.

Movimento geometrico 
e flessibilità

Attraversando l'Europa e arrivando a Maiorca, in Spagna, troviamo il 
Llaut Palace Hotel, il nuovo hotel a 5 stelle che ha dovuto superare 
non poche difficoltà per realizzare la propria visione artistica. Uno 
degli elementi più difficili da creare è stato il controsoffitto composto 
da piramidi invertite, ispirato all'origami e alle sue geometrie, che è 
riuscito a creare ondulazioni geometriche in tutti gli spazi comuni 
dell'hotel. “Attraverso l'origami, volevamo trasmettere questa 
sensazione di luce, movimento e flessibilità ampliando lo spazio 
della sala” ha spiegato l'architetto Arantxa Guerrero.

Situato nella sala da pranzo dell'hotel, e quindi in uno spazio spesso 
molto affollato, l'origami pensato dall'architetto ha richiesto l'uso 
di un materiale ad alto potere fonoassorbente che permettesse la 
costruzione di vertici e triangolazioni senza alcun compromesso sulla 
finitura estetica.

L'adattabilità e l'elegante materialità di Rockfon® Mono® Acoustic 
ha consentito a Guerrero di ottenere esattamente ciò che si era 
proposta, un design semplice ed elegante.

Geometric Movement
and Flexibility

Looking across Europe to Mallorca, Spain, the Llaut Palace Hotel, 
the new 5 star hotel also had to contend with some difficult 
circumstances when endeavouring to maintain a beautiful artistic 
design vision. One of the most challenging elements was creating  
a ceiling with an inverted pyramid design, inspired by origami and 
its geometry. This ceiling would create geometric ripples throughout 
the communal space of the hotel. “We wanted to transmit this 
sensation of lightness; the element of origami communicates 
movement and flexibility, expanding the space of the room,”  
said architect Arantxa Guerrero.

Located in the dining room of the hotel, the architect’s origami 
inspired artistry demanded a material which allowed for the 
construction of vertices and triangulations as well as having a high 
acoustic absorption, to counteract a highly trafficked space, and that 
didn’t sacrifice on the aesthetic finish.  

The flexibility of Rockfon® Mono® Acoustic enabled Guerrero to 
achieve his elegant and clean design, exactly as he had originally 
proposed.
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4200 BCE 
POULNABRONE DOLMEN 

2558 BCE
GREAT SPHINX OF GIZA

An Architectural Heritage  
Monolithic Architecture 

From Petra in Jordan to Egyptian obelisks, monolithic 
architecture has historically been a sign of luxury and status due 
to its difficulty and technicality. Tracing its typography back to 
the Neolithic period, in recent years, it has seen a resurgence 
as an architectural trend. This technique can create outstanding 
constructions and designs that mould within and around the 
natural environment. 

Tracing its etymologic root to Ancient Greece, meaning “single 
stone”, monolithic avoids separating the exterior from the interior 
and seamlessly migrates’ the two surfaces into one singular 
expression. Designing a building from a single piece of rock is not 
without its challenges – one in particular being the infamously 
poor acoustics of the hard surfaces. The Messner Mountain 
Museum (MMM) Corones represents a good example of where 
this challenge was both addressed and perfectly solved. Designed 
by the world famous Zaha Hadid Architects and sitting 2,275m 
above sea level atop the summit plateau of Kronplatz in the 
Italian Dolomites, it is renowned for its tranquillity. 

 Monolithic architecture  
is the process of carving, casting 
or excavating buildings from a 
single piece of material, 
traditionally rock.

HISTORY OF 
MONOLITHIC ARCHITECTURE  

4200 ДО Н.Э. 
POULNABRONE ДОЛЬМЕН

2558 ДО Н.Э.
ВЕЛИКИЙ СФИНКС ГИЗЫ

Архитектурное наследие  
— монолитная архитектура 

От древней Петры в Иордании до египетских обелисков, 
монолитная архитектура, в силу сложности и технической 
трудности, всегда служила признаком роскоши и особого 
статуса. Создание таких конструкций уходит корнями в период 
неолита, но в наши дни монолитная архитектура переживает 
возрождение и становится архитектурным направлением. 
Такая техника позволяет создавать великолепные сооружения 
и конструктивные решения, органично сочетающиеся с 
окружающей природной средой.

В Древней Греции этот термин означал "целый камень", 
монолитность исключала отделение внешнего облика здания 
от внутреннего, что предполагало безупречное объединение 
двух поверхностей для создания единой выразительности. 
Проектирование здания из цельного камня представляет 
собой ряд сложностей, одна из которых — печально известная 
проблема плохой акустики твердых поверхностей. Горный 
музей Месснера служит хорошим примером проекта, в котором 
указанная проблема была успешно решена. Проект был создан 
бюро всемирно известного архитектора Захи Хадид; музей 
находится на вершине, на высоте 2 275 м над уровнем моря, 
на высокогорном плато Кронплатц в Доломитовых Альпах на 
территории Италии; плато хорошо известно безмятежностью.

 Монолитная архитектура 
- это процесс резьбы, литья 
или раскопок зданий из 
одиночной части материала, 
традиционно - камня.

ИСТОРИЯ МОНОЛИТНОЙ 
АРХИТЕКТУРЫ

公元前4200年
爱尔兰“巨人之桌”

公元前2558年
狮身人面像

建筑界的瑰宝  
- Monolithic整体式建筑  

从约旦的佩特拉城到埃及的方尖碑，整体巨型建筑由于其超高

的难度和高超的技艺在历史上一度拥有重要的地位，是奢华的象

征。该建筑工艺可追溯到新石器时代，而近年来，这种设计在建

筑界重又掀起了浪潮。它创造了与众不同的建筑与设计，将建筑

巧妙融入自然环境中。

Monolithic一词源于古希腊，意思是“一块石头”，整体性避免

了将建筑拆分成外部和内部，合二为一，无缝融合，呈现出统一

风格。在一整块石头上做设计并不是那么容易的事 - 挑战之一

就是众所周知的硬物表面相当差的声学性能。梅斯纳尔山博物馆

（MMM）完美体现了这个挑战是怎样得到解决的。由世界著名的

Zaha Hadid建筑事务所担纲设计，坐落于海拔2275米的意大利多洛

米蒂山脉科隆普拉茨高原山顶，以其静谧的环境享誉全球。

  整体式建筑

将一整块材料（通常是岩石）经过

切割、塑形，打造出一座建筑。

 
整体式建筑的历史

En arkitektonisk arv 
Monolittisk arkitektur 

Fra Petra i Jordan til egyptiske obelisker – monolittisk arkitektur 
har historisk sett vært et tegn på luksus og status, takket være 
den høye vanskelighetsgraden og tekniske aspekt. Man kan føre 
denne typografien tilbake til yngre steinalder, og de seneste 
årene har den fått en oppblomstring som arkitektonisk trend. 
Med denne teknikken kan man skape enestående konstruksjoner 
og design som former seg etter og rundt det naturlige miljøet. 

Monolittisk, som betyr «én enkelt stein», har etymologiske 
røtter og kan spores tilbake til antikkens Hellas. Ideen med den 
monolittiske stilen er at de som er utenfor ikke adskilles fra det 
som er innenfor, og på den måten migreres de to flatene til ett 
enkelt uttrykk. Å designe en bygning ut fra en fjellvegg, er ikke 
helt uten utfordringer – en av dem er den beryktede, dårlige 
akustikken som kjennetegner harde flater. Messner Mountain 
Museum (MMM) i Corona, er et godt eksempel på problemet og 
hvordan det ble løst til perfeksjon. Museet, som er tegnet av det 
verdensberømte selskapet Zaha Hadid Architects, ligger 2275 
meter over havets overflate på Kronplatz-platået i de italienske 
Dolomittene, og er kjent for sine fredelige omgivelser. 

 Monolittisk arkitektur handler 
om å skjære ut, støpe eller grave 
ut bygninger av ett enkelt 
materialstykke, ofte en klippe 
eller en stein.

HISTORIEN OM  
MONOLITTISK ARKITEKTUR 

4200 FVT. 
POULNABRONE DOLMEN 

2558 FVT.
SFINKSEN I GIZA

4200 F. KR. 
POULNABRONE DOLMEN 

2558 F. KR.
SFINXEN I GIZA

Monolitisk arkitektur  
– Ett arkitektoniskt arv 

Från Petra i Jordanien till egyptiska obelisker – den monolitiska 
arkitekturens tekniska svårigheter har gjort att den genom 
historien varit ett tecken på lyx och status. Stilen har rötterna 
i den yngre stenåldern, och på senare år har den fått ett 
uppsving som arkitektonisk trend. Med tekniken kan man skapa 
enastående konstruktioner och designer som formar sig efter 
den naturliga miljön. 

Monolitisk är gammalgrekiska och betyder ordagrant ”en enda 
sten”. Inom konst och arkitektur innebär det att ingen åtskillnad 
görs mellan yttre och inre, utan de båda ytorna smälter samman 
till ett enda obrutet uttryck. Men att skapa en byggnad av ett 
enda stort stenblock har sina utmaningar, inte minst den ökänt 
dåliga akustik man får med hårda ytor. Messner Mountain 
Museum (MMM) i Italien är ett bra exempel på hur man hittat 
en perfekt lösning på det problemet. Museet har ritats av det 
världsberömda arkitektkontoret Zaha Hadid Architects. Det är 
beläget 2 275 meter över havet på Kronplatzplatån i Dolomiterna 
och är känt för sina lugna omgivningar. 

 Monolitisk arkitektur handlar om 
att hugga, gjuta eller gräva ut 
byggnader i ett enda stycke, 
traditionellt ett stenblock.

HISTORIEN OM MONOLITISK 
ARKITEKTUR 

4200 AV. J.-C. 
DOLMEN DE POULNABRONE

2558 AV. J.-C.
GRAND SPHINX DE GIZEH

Un héritage architectural :  
le monolithique 

De Petra en Jordanie aux obélisques égyptiennes, l'architecture 
monolithe a toujours été synonyme de luxe et statut social en 
raison de sa difficulté et technicité. Alors que sa typographie 
remonte à la période néolithique, sa résurgence est une tendance 
architecturale de ces dernières années. Cette technique peut 
créer des constructions et conceptions remarquables qui se 
fondent dans l'environnement naturel et ses alentours.

Le terme monolithe vient du grec ancien ; il signifie « pierre 
unique ». Le monolithe évite de séparer l'extérieur de l'intérieur 
et unit harmonieusement les deux surfaces en une expression 
unique. Concevoir un bâtiment à partir d'un seul élément rocheux 
n'est pas sans poser de difficultés, l'une d'entre elles étant la 
pauvre acoustique tristement célèbre associée aux surfaces 
dures. Le Messner Mountain Museum (MMM) Corones est une 
bonne illustration de défi relevé et problématique résolue. Conçu 
par Zaha Hadid Architects que l'on ne présente plus et situé à 2 
275 m au-dessus du niveau de la mer, au sommet du plateau de 
Kronplatz dans les Dolomites italiennes, ce musée est réputé 
pour sa tranquillité.

 L'architecture monolithique est 
le processus de sculpter, mouler 
ou creuser des bâtiments à partir  
d'un élément matériel unique, 
traditionnellement la pierre.

HISTOIRE DE  
L'ARCHITECTURE MONOLITHIQUE  

4200 BCE 
POULNABRONE DOLMEN 

2558 EAA
GIZAN SUURI SFINKSI

Monoliittisuus osana 

arkkitehtuurin perintöä 

Jordanian Petrasta Egyptin obeliskeihin monoliittista 
arkkitehtuuria on historiallisesti pidetty ylellisenä ja merkkinä 
arvoasemasta sen toteuttamisen vaikeuden ja vaadittavan 
tekniikan vuoksi. Sen juuret juontuvat neoliittiselle kaudelle, 
mutta viime vuosina se on noussut suosioon arkkitehtuurissa. 
Tämän tekniikan avulla voidaan luoda upeita rakenteita ja 
muotoja, jotka mukautuvat luonnolliseen ympäristöön. 

Monoliittinen-sana on peräisin muinaiskreikasta ja merkitsee 
"yhtä kiveä". Monoliittisuuden avulla vältetään erottamasta 
ulkotilaa sisätilasta ja sulautetaan kaksi pintaa yhdeksi 
ilmaisuksi. Rakennuksen suunnitteleminen yhdestä kivestä 
tehdyksi on hankalaa varsinkin kovien pintojen puutteellisen 
akustiikan vuoksi. Messnerin vuoristomuseo (MMM) Coronesissa 
on tästä hyvä esimerkki. Siellä tämä haaste otettiin vastaan, 
ja siihen löydettiin ratkaisu. Maailmankuulun Zaha Hadid 
Architectsin suunnittelema museo sijaitsee 2 275 metrin 
korkeudella merenpinnasta Kronplatzin tasanteella Italian 
Dolomiiteilla, ja se tunnetaan rauhallisuudestaan. 

 Monoliittinen arkkitehtuuri 
 on rakennusten veistämistä, 
valamista ja kaivamista yhdestä 
materiaalista, perinteisesti 
kivestä.

MONOLIITTISEN 
ARKKITEHTUURIN HISTORIA  

4200 F.V.T. 
POULNABRONE DOLMEN

2558 F.V.T.
SFINKSEN I GIZA

En arkitektonisk arv  
Monolitisk arkitektur 

Fra Petra i Jordan til egyptiske obelisker – monolitisk arkitektur 
har historisk set været et tegn på luksus og status på grund af 
sin sværhedsgrad og teknikalitet. Man kan føre dens typografi 
tilbage til den yngre stenalder, og i de seneste år har den fået en 
opblomstring som en arkitektonisk trend. Med denne teknik kan 
man skabe enestående konstruktioner og design, som former sig 
efter og rundt om det naturlige miljø. 

Monolitisk, som betyder "en enkel sten", har etymologiske 
rødder og kan spores tilbage til det antikke Grækenland. Idéen 
med den monolitiske stil er, at det, der er udenfor, ikke adskilles 
fra det, som er indenfor, og på den måde migrerer de to flader 
til et enkelt udtryk. At designe en bygning ud fra en klippevæg 
er ikke uden udfordringer – en af dem er den berygtede dårlige 
akustik, som er kendetegnende for hårde flader. Messner 
Mountain Museum i Corona er et godt eksempel på problemet, og 
hvordan det blev løst til perfektion. Museet, som er tegnet af det 
verdensberømte firma Zaha Hadid Architects, ligger 2.275 meter 
over havets overflade på Kronplatz-højsletten i de italienske 
Dolomitter og er kendt for sine fredfyldte omgivelser. 

 Monolitisk arkitektur handler om 
at udskære, støbe eller grave 
bygninger ud af et enkelt stykke 
materiale, traditionelt en klippe 
eller sten.

HISTORIEN OM 
MONOLITISK ARKITEKTUR  

4200 p.n.e. 
DOLMEN POULNABRONE

2558 p.n.e.
WIELKI SFINKS W GIZIE

Dziedzictwo architektoniczne  
Architektura monolityczna 

Od miasta Petra w Jordanii po egipskie obeliski – monolityczna 
architektura była od wieków znakiem luksusu i statusu, ze względu 
na trudność i technikę wykonania. Śledzenie typografii od czasów 
neolitu znalazło w ostatnim czasie odzwierciedlenie w aktualnych 
trendach architektonicznych. Dzięki tej technice można stworzyć 
wspaniałe konstrukcje i projekty, które współgrają ze środowiskiem 
naturalnym.

Etymologiczne znaczenie słowa monolit, sięgające czasów starożytnej 
Grecji, to „pojedynczy kamień”. Architektura monolityczna unika 
oddzielania przestrzeni zewnętrznej od wewnętrznej i stosuje 
łagodne przejścia między powierzchniami, łącząc je w jedną całość. 
Projektowanie budynku z jednego kawałka skały jest pełne wyzwań – 
jednym z nich jest szczególnie słaba akustyka twardych powierzchni. 
Messner Mountain Museum (MMM) Corones jest dobrym przykładem 
podjęcia tego wyzwania i doskonałego rozwiązania problemu 
akustyki. Słynna, spokojna bryła budynku została zaprojektowana 
przez światowej sławy architektów z Zaha Hadid Architects i jest 
położona 2275 m nad poziomem morza na płaskowyżu Kronplatz we 
włoskich Dolomitach.

 Architektura monolityczna 
polega na rzeźbieniu, odlewaniu 
lub wydobywaniu budynków 
z pojedynczego kawałka 
materiału, najczęściej kamienia.

HISTORIA ARCHITEKTURY 
MONOLITYCZNEJ  

4200 př. n. l. 
VSTUPNÍ MOHYLA POULNABRONE DOLMEN

2558 př. n. l.
VELKÁ SFINGA V GÍZE

Architektonický odkaz minulosti  
Monolitická architektura 
Od skalního města Petra v Jordánsku až po egyptské obelisky 
- monolitická architektura byla historicky díky své obtížnosti a 
technické vyspělosti vnímána jako známka luxusu a vysokého 
společenského postavení. A ačkoliv se s jejími počátky setkáváme 
již v období neolitu, stává se v posledních letech vyhledávaným 
architektonickým trendem a zažívá tak své obrození. Tato technika 
dala vzniknout celé řadě monumentálních staveb a návrhů, které jsou 
vždy úzce spjaty s přirozeným prostředím v jejich okolí.

Etymologický výklad monolitické architektury sahá až do dob 
antického Řecka. Monolitický je jinými slovy „z jednoho kamene“, což 
značí snahu o zachování ničím nerušené kontinuity mezi exteriérem 
a interiérem. Povrchy tak mezi sebou přechází nezištně, aby působily 
celkovým dojmem jako jednolitá plocha. Navrhnout budovu z 
jediného kusu kamene ovšem není vůbec snadné - jednou z hlavních 
výzev je například pověstná špatná akustika tvrdých povrchů. Horské 
muzeum Messner Mountain Museum (MMM) Corones je skvělým 
příkladem toho, jak lze tento problém úspěšně řešit. Muzeum 
navrhla dvojice světově uznávaných architektů ze studia Zaha Hadid 
Architects a najdete ho na vrcholku známého lyžařského střediska 
Kronplatz v severoitalských Dolomitech ve výšce 2275 m nad mořem, 
které je pověstné svou klidnou atmosférou.

 Monolitická architektura je 
procesem vyřezávání, tesání či 
hloubení budov z jednoho kusu 
materiálu - obvykle z kamene.

HISTORIE  
MONOLITICKÉ ARCHITEKTURY  

4200 a.C. 
DOLMEN DI POULNABRONE

2558 a.C.
GRANDE SFINGE DI GIZA

Un'eredità architettonica  
Architettura monolitica

Da Petra in Giordania agli obelischi egizi, l'architettura monolitica 
è sempre stata un emblema di lusso e status sociale, a causa 
della difficoltà tecnica insita nella sua realizzazione. Sebbene le 
sue radici risalgano al Neolitico, negli ultimi anni ha conosciuto 
una rinascita come nuova tendenza architettonica. Questa tecnica 
può creare costruzioni straordinarie e progetti che si fondono con 
l'ambiente naturale e arricchiscono lo spazio circostante.

Come spiega la sua radice etimologica risalente all'Antica Grecia 
– singola pietra – l'architettura monolitica evita la separazione 
netta tra esterno e interno, amalgamando le due superfici in 
un'unica espressione. Ma progettare un edificio partendo da 
un singolo pezzo di roccia non è facile e, tra le varie difficoltà, 
c'è la ben nota scarsa acustica delle superfici dure. Il Messner 
Mountain Museum (MMM) Corones rappresenta un buon esempio 
di come questa sfida possa essere affrontata e vinta. Progettato 
dallo studio di architettura di fama internazionale Zaha Hadid e 
situato a 2.275 m sul livello del mare, in cima all'altopiano di Plan 
de Corones nelle Dolomiti italiane, questo museo è oggi rinomato 
per la sua tranquillità.

 Con architettura monolitica 
s'intende il processo di intagliare, 
modellare o scavare edifici 
partendo da un unico pezzo di 
materiale, storicamente roccia.

STORIA DELL'ARCHITETTURA 
MONOLITICA

4200 BCE 
POULNABRONE DOLMEN

2558 BCE
GREAT SPHINX OF GIZA

An Architectural Heritage  
Monolithic Architecture 

From Petra in Jordan to Egyptian obelisks, monolithic 
architecture has historically been a sign of luxury and status due 
to its difficulty and technicality. Tracing its typography back to 
the Neolithic period, in recent years, it has seen a resurgence 
as an architectural trend. This technique can create outstanding 
constructions and designs that mould within and around the 
natural environment. 

Tracing its etymologic root to Ancient Greece, meaning “single 
stone”, monolithic avoids separating the exterior from the interior 
and seamlessly migrates the two surfaces into one singular 
expression. Designing a building from a single piece of rock is not 
without its challenges – one in particular being the infamously 
poor acoustics of the hard surfaces. The Messner Mountain 
Museum (MMM) Corones represents a good example of where 
this challenge was both addressed and perfectly solved. Designed 
by the world famous Zaha Hadid Architects and sitting 2,275m 
above sea level atop the summit plateau of Kronplatz in the 
Italian Dolomites, it is renowned for its tranquillity. 

 Monolithic architecture  
is the process of carving, casting 
or excavating buildings from a 
single piece of material, 
traditionally rock.

HISTORY OF 
MONOLITHIC ARCHITECTURE  
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Carved into the mountain, this extraordinary and elegant 
museum is devoted to mountaineering and alpine history, and 
offers unique views of the great mountain walls of the Dolomites 
and the Alps. According to architect Peter Irmscher, the design 
“remains true to its natural habitat, the rock, and seamlessly 
transitions into the mountain.”

Reinold Messner, the eponymous founder of the museum, 
intended it as “a place of quiet where people can slow down and 
enjoy unforgettable views.” Yet acoustics, as well as the tight 
construction schedule and remote setting, were among the key 
challenges for the construction of MMM Corones. And the now 
peaceful atmosphere has much to do with the endeavours of 
those who designed and constructed the building.

Reaching New Heights 

Addressing Alpine Acoustics
A specialist acoustic engineer was dedicated to the project from 
the very beginning, with auditory control high on the architect’s 
agenda. They helped to demonstrate that monolithic design is 
possible without sacrificing top class acoustics. At first, Irmscher 
explained that they attempted to solve the noise problem with 
perforated plasterboard, but found that this approach was neither 
effective nor aesthetically pleasing. 

The solution that addressed both of those needs was the unique 
monolithic solution of Rockfon® Mono® Acoustic. The museum 
design team realised that the lasting, durable and aesthetic 
product matched perfectly with the design vision to match the 

Project: Messner Mountain Museum Plan De Corones, Brunico, Italy
Architect: Zaha Hadid Architects  /  Ceiling:  Rockfon® Mono® Acoustic

Построенный в скале, этот неординарный элегантный музей 
посвящен альпинизму и истории альпинизма; из окон музея 
открывается уникальный вид на великолепные горы в 
Доломитовых Альпах. Архитектор Питер Ирмшер считает, что 
«проект соответствует естественной среде, скалам и обеспечивает 
безупречный переход к горному ландшафту».

Рейнолд Месснер, основатель музея, задумал его как «место 
умиротворения, где люди смогут остановиться и насладиться 
незабываемыми пейзажами». Но акустика, сжатые сроки 
строительства и удаленное местоположение стали основными 
сложными задачами строительства музея MMM Corones. Царящая 
в музее атмосфера умиротворения создана стараниями тех, кто 
проектировал и строил здание.

Покорение новых высот 

Работа с акустикой в Альпах
Инженер по акустике, имеющий специальную подготовку, работал с 
проектом с самого начала, и аудиторский контроль занимал важное 
место в его распорядке дня. Специалисты показали, что монолитное 
строительство можно успешно сочетать с первоклассной акустикой. 
Ирмшер объяснил, что сначала они старались решить проблему 
шума с помощью перфорированного гипсокартона, но пришли 
к выводу, что такой способ неэффективен и непривлекателен с 
эстетической точки зрения. 

Затем было найдено решение, которое отвечало всем требованиям 
архитекторов, — уникальное монолитное решение Rockfon® Mono® 
Acoustic. Проектная группа поняла, что долговечное, прочное и 
красивое решение идеально соответствует задаче по обеспечению 

Проект: Messner Mountain Museum Plan De Corones, Brunico, Италия / Архитектура: Zaha Hadid Architects  /  Потолок:  Rockfon® Mono® Acoustic

这座卓尔不凡、设计优雅的博物馆与山脉融为一体，致力于展现

登山运动与高山的历史，在多洛米蒂与阿尔卑斯山脉的峭壁上为

人们提供独特的视野。建筑师Peter Irmscher认为，该设计“与大

自然的环境、岩石融为一体，共同成为了山脉不可分割的一部

分。”

博物馆的创始人Reinold Messner希望它成为“一个世外桃源，人

们可以驻足而观，将美景尽收眼底。”在梅斯纳尔山博物馆的建

造过程中，建筑师们克服了诸多困难，比如：声学性能调节、工

期紧、选址偏远等等。如今这一静谧的氛围应归功于当时的设计

者与建造者的辛勤付出。

达到新高度 

解决高山环境声学性能问题

在项目刚开始时，建筑师就安排了专门的声学工程师负责声音

管控。他们确保整体设计完美无瑕的同时，兼顾了顶级的声学性

能。刚开始，Irmscher提到，起初他们想用穿孔石膏板解决噪音问

题，但发现这种做法非但无效而且影响美观。

最终洛科丰™ Rockfon® Mono™ Acoustic完美实现了造型美观和声学

的方案需求。博物馆设计团队意识到产品的耐用和美观完美契合

了设计的愿景内外兼容。

项目：梅斯纳尔山博物馆，布鲁尼科，意大利
建筑师：Zaha Hadid Architects / 吊顶：洛科丰™ Rockfon® Mono™ Acoustic

Dette ekstraordinære og elegante museet, som er hugget inn i 
fjellet, er viet til fjellklatringens og den alpine historie, og har 
en fantastisk utsikt til Dolomittenes og Alpenes imponerende 
fjellvegger. Ifølge arkitekt Peter Irmscher, er designen «tro mot 
et naturlig miljø. Fjellet og overgangen til fjellet er ikke mindre 
enn perfekt».

Reinold Messner, grunnleggeren som har gitt navn til museet, 
hadde til hensikt at det skulle være «et rolig sted hvor folk kunne 
ta det med ro og nyte den uforglemmelige utsikten». Dog var 
både akustikken, den tidsmessig stramme konstruksjonsplanen 
og den fjerne beliggenheten, blant de største utfordringene 
da man skulle oppføre MMM i Corona. Og den nå fredfylte 
atmosfæren, kan vi takke de som designet og opprettet 
bygningen for.

Mot nye høyder 

En løsning på alpinsk akustikk
En ekspert innenfor akustikk kom med i prosjektet helt fra 
starten, fordi den akustiske kvaliteten sto høyt på arkitektenes 
dagsorden. De var med på å bevise at monolittisk design er 
mulig uten å måtte gi avkall på suveren akustikk. Irmscher 
forklarte at man i første omgang forsøkte å løse støyproblemet 
ved hjelp av perforerte gipsplater, men fant ut av at det hverken 
var effektivt eller estetisk tilfredsstillende. 

Den modellen som dekket begge behovene, var den unike, 
monolittiske løsningen med Rockfon Mono Acoustic. 
Museets designteam innså at det holdbare, slitesterke og 
estetiske produktet passet perfekt til designvisjonen og fikk 
utendørsarealene til å matche det innvendige rommet.

Prosjekt: Messner Mountain Museum Plan De Corones, Brunico, Italia
Arkitekter: Zaha Hadid Architects  /  Himling: Rockfon® Mono® Acoustic

Det eleganta museet, som är uthugget i berget, är vigt åt 
bergsbestigningens och Alpernas historia och har en fantastisk 
utsikt över Dolomiternas och Alpernas imponerande väggar. 
Enligt arkitekt Peter Irmscher är designen trogen sin naturliga 
miljö, berget, och löper obemärkt samman med det.

Grundaren Reinold Messner, som gett sitt namn till museet, 
hade för avsikt att ”skapa en lugn och stilla plats där människor 
kan sänka tempot och njuta av den oförglömliga utsikten”. Men 
akustiken, de snäva tidsramarna och det isolerade läget utgjorde 
stora utmaningar när MMM Corones skulle byggas. Och den 
fridfulla känsla som nu präglar museet kan vi tacka dem som 
ritade och byggde det för.

Mot nya höjder 

Alpin akustik
Eftersom ljudmiljön var en viktig prioritering kopplades en 
akustiker in redan i projektets startskede. Akustikern visade 
att monolitisk design kan vara möjlig utan att ge avkall på 
god akustik. Irmscher berättar att man först försökte lösa 
ljudproblematiken med hjälp av perforerade gipsskivor, men att 
man konstaterade att metoden varken var effektiv eller estetiskt 
tillfredsställande. 

Lösningen blev den unika monolitiska effekt som kunde uppnås 
med Rockfon Mono Acoustic. Museets designteam insåg att 
den hållbara och estetiska produkten passade perfekt till 
designvisionen om att sudda ut gränsen mellan utvändigt 

Projekt: Messner Mountain Museum Plan De Corones, Brunico, Italien
Arkitekter: Zaha Hadid Architects  /  Undertakslösning: Rockfon® Mono® Acoustic

Taillé dans la montagne, ce musée extraordinaire et élégant 
est consacré à l'histoire alpine et à l'alpinisme. Il offre des vues 
uniques sur les parois des hautes montagnes des Dolomites 
et des Alpes. Selon l'architecte Peter Irmscher, la conception 
« reste conforme à son habitat naturel, la pierre, et offre une 
transition harmonieuse dans les montagnes ».

Reinold Messner, le fondateur éponyme du musée, a voulu en 
faire « un lieu de quiétude où les gens peuvent ralentir le rythme 
et admirer des vues inoubliables ». Or, l'acoustique, le calendrier 
de construction serré et l'emplacement éloigné ont compté 
parmi les défis importants de la construction du MMS Corones. 
Et son atmosphère désormais paisible est très redevable aux 
efforts de ceux qui ont conçu et construit le bâtiment.

Atteindre de nouveaux sommets 

Aborder l'acoustique alpine
Un ingénieur spécialisé en acoustique s'est penché sur le sujet 
dès le début du projet. Le contrôle des niveaux sonores a revêtu 
une importance capitale dans les priorités de l'architecte. Il a 
contribué à prouver que la conception monolithe était possible 
sans pour autant sacrifier l'acoustique. Irmscher explique qu'en 
premier lieu ils ont tenté de résoudre la question du bruit avec 
une plaque de plâtre perforée. Mais, ils ont estimé que cette 
approche n'était ni efficace ni plaisante visuellement.

La solution unique Rockfon® Mono® Acoustic a permis de 
répondre à ces besoins. L'équipe de conception du musée s'est 
rendu compte que ce produit, durable et esthétique, s'adaptait 
parfaitement à la vision de la conception extérieur et intérieur. 

Projet: Messner Mountain Museum, Plan De Corones, Brunico, Italie
Architecte: Zaha Hadid Architects  /  Plafond: Rockfon® Mono® Acoustic

Tämä ainutlaatuinen ja tyylikäs kallioon louhittu museo 
on omistettu vuorikiipeilyn ja Alppien historialle. Sieltä 
avautuu mahtava näköala Dolomiittien ja Alppien vuorille. 
Arkkitehti Peter Irmscherin mukaan muoto "pysyy uskollisena 
luonnolliselle ympäristölle ja kalliolle sekä sulautuu vuoreen 
saumattomasti".

Museolle nimensä antanut perustaja Reinold Messner 
halusi siitä "hiljaisen paikan, jossa voi pysähtyä nauttimaan 
unohtumattomista näkymistä". Esimerkiksi akustiikka, tiukka 
rakentamisaikataulu ja kaukainen sijainti aiheuttivat ongelmia 
MMM-museon rakentamiselle Coronesiin. Mutta nykyään 
rakennuksen suunnittelijoiden ja rakentajien ponnistukset 
palkitaan rauhallisella ilmapiirillä.

Kohti uusia korkeuksia 

Alpeilla ratkaistiin akustiikkaongelmat
Projektiin palkattiin asiantunteva akustiikkasuunnittelija jo 
sen alkuvaiheessa. Arkkitehti piti äänien saamista hallintaan 
tärkeänä. Suunnittelija osoitti, että monoliittisuus on mahdollista 
tarvitsematta tinkiä huippuluokan akustiikasta. Irmscher kertoo, 
että aluksi ääniongelma yritettiin ratkaista käyttämällä rei'itettyä 
kipsilevyä, mutta tulos ei ollut tehokas eikä esteettisesti 
miellyttävä. 

Ratkaisuksi valittiin ainutlaatuinen, yhtenäinen Rockfon® 
Mono® Acoustic. Museon suunnitteluryhmä huomasi, että tämä 
kestävä, vankka ja hyvännäköinen tuote vastasi täydellisesti 
visiota saada ulkopuoli ulottumaan sisäpuolelle. Itse asiassa 

Projekti: Messnerin vuoristomuseo, Plan De Corones, Brunico, Italia
Arkkitehti: Zaha Hadid Architects  /  Alakatto:  Rockfon® Mono® Acoustic

Dette ekstraordinære og elegante museum, som er hugget ind 
i bjerget, er helliget bjergbestigningens og den alpine historie 
og har en fantastisk udsigt til Dolomitternes og Alpernes 
imponerende bjergvægge. Ifølge arkitekt Peter Irmscher er 
designet "tro mod et naturlige miljø, klippen, og overgangen til 
klippen er ikke mindre end perfekt".

Reinold Messner, grundlæggeren, som har givet navn til 
museet, havde til hensigt, at det skulle være "et roligt sted, 
hvor folk kunne tage den med ro og nyde den uforglemmelige 
udsigt." Dog var både akustikken, den tidsmæssige stramme 
konstruktionsplan og den fjerne beliggenhed blandt de største 
udfordringer, da man skulle opføre MMM i Corona. Og den 
nu fredfyldte atmosfære kan vi takke dem, som designede og 
anlagde bygningen for.

Mod nye højder 

En løsning på alpinsk akustik
En ekspert inden for akustik blev sat på projektet lige fra starten, 
da den akustiske kvalitet stod højt på arkitekternes dagsorden. 
De var med til at bevise, at monolitisk design er muligt uden 
at give afkald på suveræn akustik. Irmscher forklarede, at 
man i første omgang forsøgte at løse støjproblemet ved hjælp 
af perforerede gipsplader, men fandt ud af, at det hverken var 
effektivt eller æstetisk tilfredsstillende. 

Den model, som dækkede begge behov, var den unikke 
monolitiske løsning med Rockfon Mono Acoustic. 
Museets designteam indså, at det holdbare, slidstærke og 
æstetiske produkt passede perfekt til designvisionen og fik 

Projekt: Messner Mountain Museum Plan De Corones, Brunico, Italien
Arkitekter: Zaha Hadid Architects  /  Loft:  Rockfon® Mono® Acoustic

Wyrzeźbiony w górskich skałach budynek
mieści niezwykłe i eleganckie muzeum poświęcone wspinaczce 
górskiej i historii alpinizmu. Oferuje wyjątkowe widoki na 
wspaniałe szczyty górskie Dolomitów i Alp. Według architekta 
Petera Irmschera projekt „pozostaje wierny swojemu naturalnemu 
środowisku, skale, i stwarza wrażenie płynnego przejścia do 
wnętrza góry".

Reinold Messner, założyciel muzeum, chciał stworzyć „spokojne 
miejsce, w którym ludzie mogą zatrzymać się i cieszyć się 
niezapomnianymi widokami". Akustyka, a także napięty 
harmonogram budowy i oddalona lokalizacja były głównymi 
wyzwaniami podczas budowy MMM Corones. Teraz dzięki 
wysiłkom projektantów i budowniczych muzeum możemy cieszyć 
się spokojną atmosferą.

Osiąganie nowych szczytów 

Rozwiązanie problemu akustyki  
w alpejskim środowisku
Od samego początku w projekt zaangażowany był specjalista 
z dziedziny inżynierii akustycznej. Do jego codziennych zadań 
należała kontrola akustyki. Dzięki temu udowodniono, że 
stworzenie monolitycznej konstrukcji bez konieczności rezygnacji 
z najwyższej klasy akustyki jest możliwe. Irmscher wyjaśnił, 
że na początku próbowano rozwiązać problem hałasu poprzez 
zamontowanie perforowanej płyty gipsowej, ale stwierdzono, że 
takie podejście nie jest ani skuteczne, ani estetyczne.

Rozwiązaniem, które spełniło oba te wymagania był unikalny 
monolityczny system Rockfon® Mono® Acoustic. Zespół 
projektantów muzeum zauważył, że trwały, solidny i estetyczny 
produkt doskonale pasuje do wzornictwa i umożliwia 

Projekt: Muzeum Messner Mountain Museum Plan De Corones, Bruneck,Włochy
Biuro architektoniczne: Zaha Hadid Architects  /  Sufit:  Rockfon® Mono® Acoustic

Toto unikátní muzeum, které je doslova zakousnuté do skály, 
bylo zasvěceno odkazu horolezců, kteří psali historii tradičního 
alpského horolezectví. Nabízí jedinečný výhled na skalní stěny 
Dolomit a Alp. Podle slov jednoho z architektů Petera Irmschera 
„zůstává design muzea věrný okolnímu přirozenému prostředí - 
skalnatým horám. Přechod mezi budovou muzea a sousedícími 
skalami je totiž naprosto plynulý a nenásilný.“

Reinold Messner, jako zakladatel tohoto muzea, chtěl vytvořit 
tiché a klidné místo, kde budou návštěvníci moci zpomalit a kochat 
se neuvěřitelným výhledem do okolí. Kromě velmi ambiciózního 
termínu výstavby muzea MMM Corones se jedním z hlavních 
problémů stala akustika. Současnou poklidnou atmosféru muzea, 
které tak skvěle zapadá do okolního koloritu, lze proto bez pochyb 
přičítat právě těm, kteří navrhli a postavili tuto unikátní stavbu.

Stoupání k novým výšinám 

Jak na alpskou akustiku
Již od samého počátku projektu se na jeho realizaci podílel 
také specialista na akustiku. Akustika totiž pro architekty 
představovala jednu z prioritních oblastí zájmu. Nakonec se 
podařilo dokázat, že monolitický design může jít ruku v ruce se 
špičkovou akustikou. Irmscher přiznal, že problém s hlukem 
se nejprve pokoušeli vyřešit prostřednictvím perforovaného 
sádrokartonu. Tento přístup se ale ukázal být nejen neefektivní, 
ale především esteticky nepřijatelný. 

Řešením, které splnilo všechny stanovené požadavky, se nakonec 
stal monolitický systém Rockfon® Mono® Acoustic. Tým, který 
muzeum navrhoval, totiž došel k závěru, že tento mimořádně 
odolný a esteticky atraktivní produkt s dlouhou životností se 
skvěle hodí pro interiér i exteriér budovy. Strop je vlastně téměř 

Projekt: Horské muzeum MMM, Plan De Corones, Brunico, Itálie
Architekt: Zaha Hadid Architects  /  Strop:  Rockfon® Mono® Acoustic

Scavato nella montagna, questo straordinario ed elegante museo 
è dedicato alla storia delle Alpi e dell'alpinismo, ed offre dei 
panorami spettacolari delle grandi pareti di roccia delle Dolomiti. 
Secondo l'architetto Peter Irmscher, il design "rimane fedele al 
suo habitat naturale, la roccia, e si fonde con la montagna".

Reinold Messner, fondatore del museo cui ha dato il nome, 
voleva che fosse "un posto di quiete dove le persone potessero 
rallentare il loro ritmo di vita e godere di viste indimenticabili". 
Tuttavia le condizioni acustiche, così come i ritmi serrati della 
costruzione e il luogo difficile da raggiungere, costituivano i 
principali ostacoli da affrontare per la costruzione del museo 
MMM Corones. E l'atmosfera pacifica che si respira adesso 
tra queste mura ha molto a che vedere con gli sforzi di chi ha 
progettato e costruito l'edificio.

Scalare nuove vette 

Acustica in montagna
Un ingegnere specializzato in acustica si è dedicato al progetto fin 
dall'inizio, aiutando l'architetto ad affrontare il tema del controllo 
acustico. Insieme sono riusciti a dimostrare che il design 
monolitico non implica la rinuncia a prestazioni acustiche di 
livello superiore. All'inizio, come ha spiegato lo stesso Irmscher, 
hanno tentato di risolvere il problema del rumore con l'utilizzo di 
cartongesso perforato, ma questo approccio non si è rivelato né 
efficace né esteticamente piacevole.

La giusta risposta a entrambe queste esigenze è stata l'esclusiva 
soluzione monolitica di Rockfon® Mono® Acoustic. Il team 
di progettazione del museo ha capito che questo prodotto 
duraturo, resistente ed esteticamente impeccabile si addiceva 
completamente alla visione estetica di accordare gli elementi 
interni con lo spazio esterno.

Progetto: Messner Mountain Museum Plan De Corones, Brunico, Italia
Architetto: Zaha Hadid Architects  /  Controsoffitto: Rockfon® Mono® Acoustic

Carved into the mountain, this extraordinary and elegant 
museum is devoted to mountaineering and alpine history, and 
offers unique views of the great mountain walls of the Dolomites 
and the Alps. According to architect Peter Irmscher, the design 
“remains true to its natural habitat, the rock, and seamlessly 
transitions into the mountain.”

Reinold Messner, the eponymous founder of the museum, 
intended it as “a place of quiet where people can slow down and 
enjoy unforgettable views.” Yet acoustics, as well as the tight 
construction schedule and remote setting, were among the key 
challenges for the construction of MMM Corones. And the now 
peaceful atmosphere has much to do with the endeavours of 
those who designed and constructed the building.

Reaching New Heights 

Addressing Alpine Acoustics
A specialist acoustic engineer was dedicated to the project from 
the very beginning, with auditory control high on the architect’s 
agenda. They helped to demonstrate that monolithic design is 
possible without sacrificing top class acoustics. At first, Irmscher 
explained that they attempted to solve the noise problem with 
perforated plasterboard, but found that this approach was neither 
effective nor aesthetically pleasing. 

The solution that addressed both of those needs was the unique 
monolithic solution of Rockfon® Mono® Acoustic. The museum 
design team realised that the lasting, durable and aesthetic 
product matched perfectly with the design vision to integrate the 

Project: Messner Mountain Museum Plan De Corones, Brunico, Italy
Architect: Zaha Hadid Architects  /  Ceiling:  Rockfon® Mono® Acoustic
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exterior to the interior. In fact you hardly see the ceiling, as its 
colour and structure perfectly integrate into the concrete stone 
walls enhancing the true monolithic architectural experience. 
Irmscher described how the inspiration for the building came 
from the “dolomite stones”. This acoustic precision matched 
with the beautiful appearance of the Rockfon Mono Acoustic 
surface allowed Zaha Hadid Archiects to overcome the acoustic 
challenges of the project to create a tranquil environment within 
an extraordinary museum.

Bridging the gap between hard monolithic surfaces and 
inhabitable spaces could be the key to preserving an 
architectural heritage.

Rockfon 
Mono Acoustic
Refined, Undisturbed, Timeless Beauty 

Interior design freedom asks for a combination 
of aesthetic choice and indoor comfort, 
enhancing the users experience while allowing 
for a signature design shaped to the spatial 
structure of the building. Flat or curved. White or 
custom colour. Ceilings or walls. ROCKFON Mono 
Acoustic is more than a ceiling. It’s a surface 
solution built to enrich the beauty of design 
while delivering a world of practical benefits.

The modern, smooth and refined surface 
creates a seamless design ideal that wraps 
quietly around ceilings and walls, bringing 
great acoustics to any space - big or small. With 
its Class A (αw: 0.90-1.00) sound absorption, it 
enriches the interiors surfaces for the betterment 
of the user. 

Rockfon Mono Acoustic brings together, with 
amazing results, the undisturbed expressive 
potential of any design matched with the 
requirements of modern building specifications 
for good acoustics and indoor climate.

соответствия внешнего и внутреннего дизайна.
Фактически, вы почти не видите потолок, поскольку его цвет 
и структура идеально соответствуют стенам из бетонных 
блоков, усиливая монолитное архитектурное решение. Ирмшер 
рассказывает, что при создании идеи здания они черпали 
вдохновение в «доломитовом камне». Акустическая точность 
в сочетании с привлекательным внешним видом поверхности 
Rockfon Mono Acoustic позволила архитекторам компании Zaha 
Hadid Archiects решить акустические задачи проекта и создать 
безмятежную среду в уникальном музее.

Объединение твердых монолитных поверхностей и обитаемых 
пространств стало основным принципом для сохранения 
архитектурного наследия.

Rockfon 
Mono Acoustic
Утонченная, нетронутая, вечная красота 

Монолитная архитектура предполагает 
использование цельных, выразительных 
поверхностей. Конструкции современных 
зданий требуют хорошей акустики, удобства 
и многофункциональности. Ровные или 
криволинейные. Белые или цветные. Потолки 
и стены. Rockfon Mono Acoustic предлагает 
решение поверхностей, способное улучшить 
эстетичность пространства вашей следующей 
монолитной конструкции.

Современная, гладкая и изысканная 
поверхность создает бесшовный, идеальный 
дизайн, который, словно, обвалакивает 
тишиной потолки и стены, создавая 
великолепную акустику в любом помещении - 
большом или маленьком. Со звукопоглощением 
класса А (аw: 0.90- 1.00) он обогащает 
поверхности интерьера на благо человека.

Применение потолков Rockfon Mono 
Acoustic позволяет объединить технические 
характеристики, спокойный и  выразительный 
дизайн и требования, предъявляемые к 
современным строительным нормативам, для 
создания хорошей акустики и благоприятного 
микроклимата в помещении.

事实上，你基本看不出吊顶，因为它的颜色与结构恰恰与石墙的

特征相一致，完美提升了整体建筑的体验。Irmscher说该建筑的灵

感来自于“多洛米蒂石块”。洛科丰™ Rockfon® Mono™ Acoustic的
声学精准度与美观的外表帮助ZahaHadid建筑事务所克服了项目的

声学挑战，建成了这座蒙着静谧面纱的神奇博物馆。

保存建筑瑰宝的重点在于缩小整体表面的硬度与可居住空间之间

的差距。

洛科丰™ 
Rockfon® 
Mono™ Acoustic
精致、静谧、永恒的美 

室内自由设计必须融合舒适度与美学因素，提

升用户体验，同时让独特的设计元素充满整个

建筑结构。平整表面或曲面造型。白色或定制

颜色。吊顶或墙面。 洛科丰™ Rockfon® Mono™ 
Acoustic不仅仅是吊顶。其产品表面具有丰富的

设计美感，同时又非常实用。

现代化光滑细致的表面将吊顶和墙面包裹紧实，

看不出任何痕迹，也为不同空间带来震撼的声学

性能。它具有A级(αw: 0.90-1.00) 吸音功能，美

化室内墙面，提升用户体验。

洛科丰™ Rockfon® Mono™ Acoustic能够满足现代

化建筑对于声学性能和室内环境的特殊要求，

也为设计师提供充分的发挥空间，带来令人惊艳

的效果。

Faktisk merker du nesten ikke himlingen, siden fargen og 
strukturen er integrert med betongveggene og forsterker den 
ekte, monolittiske og arkitektoniske opplevelsen. Irmscher 
beskrev hvordan dolomittsteinene ga inspirasjon til bygningen. 
Den akustiske presisjonen sammen med den flotte overflaten 
på Rockfon Mono Acoustic gjorde det mulig for Zaha Hadid 
Architects å overvinne prosjektets akustiske utfordringer og 
dermed skape et rolig miljø i det usedvanlige museet.

Det ble bygd en bro mellom harde, monolittiske flater og 
beboelige rom – kanskje nøkkelen til bevaringen av en 
arkitektonisk arv.

Rockfon Mono 
Acoustic
Raffinert, upåvirket, tidløst flott 

Innredningsmessig designfrihet krever en 
kombinasjon av estetiske valg og innendørs 
komfort som forsterker brukeropplevelsen, men 
samtidig gir plass til en signaturdesign som er 
utformet slik at den passer bygningens romslige 
struktur. Flatt eller buet. Hvitt eller spesialfarget. 
Tak eller vegger. Rockfon Mono Acoustic er 
mer enn en himling. Det er en overflateløsning 
konstruert med målet om å forsterke 
designmessig skjønnhet samtidig som du får en 
rekke praktiske fordeler.

Den moderne, glatte og elegante overflaten 
skaper en upåklagelig design som stille omslutter 
himlinger og vegger og gir hvert rom, uansett 
størrelse, en enestående akustikk. Med en 
lydabsorpsjon i klasse A (αw: 0,90–1,00) beriker 
materialet de innvendige flatene til gavn for 
brukeren. 

Rockfon Mono Acoustic forener med fantastisk 
resultat, det upåvirkede, uttrykksfulle potensialet 
som finnes i enhver design og som matcher 
kravene til moderne bygninger om god akustikk 
og et godt inneklima.

och invändigt. Faktum är att man knappt lägger märke till 
undertaket, eftersom dess färg och struktur smälter samman 
med betongväggarna och förstärker det monolitiska uttrycket. 
Irmscher beskriver hur ”dolomitstenarna” inspirerat honom till 
byggnaden. Tack vare Rockfon Mono Acoustics egenskaper kunde 
Zaha Hadid Architects övervinna de akustiska utmaningarna i 
projektet och matcha den vackra ytan med en ljudbild som skapar 
en rofylld miljö på det unika museet.

Att göra rum med hårda monolitiska ytor mer människovänliga är 
kanske nyckeln till att bevara ett arkitekturarv.

Rockfon Mono 
Acoustic
Raffinerad och tidlös skönhet 

Inredningsmässig frihet kräver en kombination 
av estetik och komfort som förstärker 
användarupplevelsen och samtidigt ger plats åt 
unik design som är anpassad till byggnadens rum. 
Rak eller böjd, vit eller specialfärger, undertak 
eller på vägg – Rockfon Mono Acoustic är mer 
än ett undertak. Det är en lösning som designats 
för att förstärka skönheten i monolitisk design 
samtidigt som den bidrar med en hel värld av 
praktiska fördelar.

Den moderna, släta och raffinerade ytan ger en 
oklanderlig design som tyst formar sig runt tak 
och väggar och ger varje rum, oavsett storlek, 
en fantastisk akustik. Ljudabsorption i klass A 
(αw: 0,90–1,00) optimerar de invändiga ytorna till 
fördel för dem som visats i rummet. 

Med fantastiskt resultat förenar Rockfon 
Mono Acoustic den opåverkade uttrycksfulla 
potentialen i en design med modern 
byggstandard för god akustik och en bra 
inomhusmiljö.

En fait, vous voyez à peine le plafond vu que sa couleur et sa 
structure s'intègrent parfaitement dans les murs en béton, ce qui 
renforce l'authenticité de l'expérience architecturale monolithe. 
Irmscher a raconté comment il s'est inspiré des « pierres des 
Dolomites ». La précision acoustique et la belle surface du Rockfon 
Mono Acoustic ont permis à Zaha Hadid Architects de résoudre les 
problèmes acoustiques du projet pour créer un environnement 
calme dans un musée extraordinaire.

Combler le fossé entre les surfaces monolithiques dures et 
les espaces inhabitables pourrait être la clé pour préserver un 
patrimoine architectural.

Rockfon 
Mono Acoustic
Une beauté raffinée, intacte et atemporelle 

Concevoir avec liberté un intérieur exige une 
combinaison de choix esthétique et de confort 
intérieur afin d'améliorer l'expérience des 
utilisateurs, tout en permettant la signature 
d'un design adapté à la structure spatiale du 
bâtiment. Plan ou incurvé. Blanc ou en couleur 
personnalisable. Mise en oeuvre en plafond 
ou murale. Le Rockfon Mono Acoustic est plus 
qu'un plafond. Il s'agit d'une solution de surface 
construite pour enrichir la beauté de la conception 
tout en apportant une multitude de bénéfices 
pratiques. 

Cette surface moderne, lisse et raffinée crée 
une conception harmonieuse, qui enveloppe 
les plafonds et murs et procure une bonne 
acoustique à tout espace, petit ou grand. Avec 
son absorption acoustique de classe A (αw : 
0,90- 1,00), cette solution enrichit les surfaces 
intérieures pour le mieux-être de l'usager.

Avec de très bons résultats, Rockfon Mono 
Acoustic préserve le potentiel expressif de tout 
type de conception en respectant les spécificités 
exigeantes des bâtiments modernes. Il en résulte 
une acoustique et un climat intérieur agréables.

alakattoa tuskin huomaa. Sen väri ja rakenne integroituvat täysin 
betonikiviseiniin tehostaen aidon monoliittisen arkkitehtuurin 
tuottamaa elämystä. Irmscher kertoo saaneensa innoituksensa 
dolomiittikivistä. Rockfon Mono Acoustic -alakaton pinnan 
akustisen tarkkuuden ja kauneuden ansiosta Zaha Hadid 
Architects voitti projektiin sisältyvät akustiset haasteet ja loi 
tähän ainutlaatuiseen museoon rauhallisen ympäristön.

Kun asumiskelpoisissa tiloissa käytetään kovia monoliittisia 
pintoja, säilytetään, arkkitehtonista perintöä.

Rockfon 
Mono Acoustic
Hienostunutta, häiritsemätöntä ja 

ajatonta kauneutta 

Sisätilojen suunnittelemisen vapaus perustuu 
esteettisyyden ja mukavuuden yhdistelmään. 
Tilan käyttäjät saavat parempia kokemuksia, 
ja tunnusomainen muotoilu huipentuu 
rakennuksen tuottamassa tilavaikutelmassa. 
Suoraa tai kaarevaa, valkoista tai mukautettuja 
värejä. seinille tai alakattoon. ROCKFON Mono 
Acoustic on enemmän kuin alakatto. Tämä 
pintaratkaisu korostaa muotojen kauneutta ja 
tarjoaa lukemattomia käytännön etuja.

Moderni, sileä ja hienostunut pinta peittää 
huomaamattomasti alakatot ja seinät 
tuoden upean akustiikan kaikkiin tiloihin: 
pieniin ja suuriin. A-luokan (αw: 0.90-1.00) 
äänenvaimennuksen ansiosta se tekee 
sisäpinnoista miellyttävät tilojen käyttäjille. 

Rockfon Mono Acoustic yhdistää erilaiset 
muodot hämmästyttävän harmoniseksi 
kokonaisuudeksi ilman häiritseviä liitoksia. Lisäksi 
se täyttää modernien rakennusten akustiikalle ja 
sisäilmastolle asetetut vaatimukset.

udenomsarealerne til at matche det indvendige rum. Faktisk 
bemærker du næsten ikke loftet, da dets farve og struktur 
er integreret med betonvæggene og forstærker den ægte 
monolitiske, arkitektoniske oplevelse. Irmscher beskrev, hvordan 
"dolomitstenene" inspirerede ham til bygningen. Den akustiske 
præcision sat sammen med den smukke overflade på Rockfon 
Mono Acoustic gjorde det muligt for Zaha Hadid Architects at 
overvinde projektets akustiske udfordringer og dermed skabe et 
roligt miljø i det usædvanlige museum.

Der blev bygget bro mellem hårde monolitiske flader og 
beboelige rum – måske nøglen til bevaring af en 
arkitektonisk arv.

Rockfon 
Mono Acoustic
Raffineret, upåvirket, tidløst smukt 

Indretningsmæssig designfrihed kræver en 
kombination af æstetiske valg og indendørs 
komfort, som forstærker brugeroplevelsen, 
men samtidig giver plads til et signaturdesign, 
der er udformet, så det passer til bygningens 
rumlige struktur. Fladt eller kurvet. Hvidt eller 
specialfarvet. Lofter eller vægge. Rockfon 
Mono Acoustic er mere end et loft. Det er en 
overfladeløsning konstrueret med det formål at 
forstærke designmæssig skønhed, samtidig med 
at du får en verden af praktiske fordele.

Den moderne, glatte og raffinerede overflade 
skaber et upåklageligt design, som stille vikler 
sig om lofter og vægge og giver hvert rum – 
uanset størrelse – en fantastisk akustik. Med en 
lydabsorption i klasse A (αw: 0,90-1,00) beriger 
materialet de indvendige flader til gavn for 
brugeren. 

Rockfon Mono Acoustic forener, med fantastisk 
resultat det upåvirkede, udtryksfulde potentiale, 
som findes i ethvert design, og som matcher 
kravene til moderne bygninger om god akustik 
og et godt indeklima.

dopasowanie wnętrza do przestrzeni zewnętrznej. W rezultacie 
sufit jest prawie niezauważalny, ponieważ jego kolor i struktura 
doskonale integrują się z betonowymi, imitującymi kamień 
ścianami, tworząc wrażenie prawdziwej monolitycznej konstrukcji. 
Irmscher podkreślił, że inspiracją do stworzenia tego budynku 
były „skały dolomitowe". Ta akustyczna precyzja połączona 
z pięknym wyglądem powierzchni sufitu Rockfon Mono Acoustic 
pozwoliła zespołowi Zaha Hadid Architects pokonać trudności 
związane z akustyką i stworzyć spokojną atmosferę w niezwykłym 
muzeum.

Wyeliminowanie luki między twardymi powierzchniami 
monolitycznymi i przestrzeniami nadającymi się do zamieszkania 
może być kluczem do zachowania dziedzictwa architektonicznego.

Rockfon 
Mono Acoustic
Wyrafinowane, niezmącone, 
ponadczasowe piękno 

Swoboda projektowania pozwala stworzyć 
wnętrze zarówno estetyczne, jak i komfortowe – 
zapewniać użytkownikom doskonałe wrażenia, 
a jednocześnie odcisnąć na konkretnej strukturze 
budynku swój niepowtarzalny ślad. Płaskie lub 
wygięte. Białe lub kolorowe. Sufity lub ściany. 
ROCKFON Mono Acoustic to więcej niż sufit. To 
doskonałe rozwiązanie podkreślające piękno 
projektu, posiadające wiele praktycznych zalet.

Jego nowoczesna, gładka i dopracowana 
powierzchnia pozwala uzyskać ciągłe, 
niezakłócone płaszczyzny na suficie i ścianach 
oraz zagwarantować odpowiednią akustykę 
zarówno dużych, jak i małych pomieszczeń. 
Klasa A (αw: 0,90 – 1,00) pochłaniania dźwięku 
zapewnia użytkownikom większy komfort.

Rockfon Mono Acoustic w doskonały sposób 
łączy nieograniczone możliwości wyrażania 
własnej wizji ze zgodnością ze współczesnymi 
wymogami budowlanymi w zakresie akustyki 
i klimatu wnętrz.

neviditelný. Díky své struktuře a barvě perfektně zapadne do 
konceptu betonových a kamenných stěn, čímž dá vyniknout 
opravdové monolitické architektuře. Irmscher přiznává, že 
inspiraci k designu budovy čerpali architekti z místních skal. 
Akustické parametry spolu s estetickou vyspělostí povrchu řešení 
Rockfon Mono Acoustic umožnily architektům ze Zaha Hadid 
Archiects efektivně překonat problémy s akustikou a vytvořit v 
tomto neobvyklém muzeu opravdu klidné a komfortní prostředí.

Překlenutí propasti mezi tvrdými monolitickými povrchy 
a obyvatelnými prostory může být klíčem k zachování 
architektonického dědictví.

Rockfon 
Mono Acoustic
Nadčasová krása a elegance

Svoboda interiérového designu si žádá 
kombinaci estetických prvků a optimálního 
vnitřního klimatu. Cílem je dát budově určitý 
charakteristický ráz a současně nabídnout 
uživatelům komfortní prostředí. Tento systém 
může být rovný i tvarovaný. Bílý i barevný. Lze 
jej instalovat na stropy i stěny. ROCKFON Mono 
Acoustic je více než pouhý strop. Je to povrchové 
řešení, které zvyšuje atraktivitu prostoru a nabízí 
celou řadu praktických výhod. 

Moderní, hladký povrch, který pomáhá vytvořit 
monolitický design, se snadno použije na 
stropech i stěnách. Významným způsobem zlepší 
akustiku prostorů, ať už jsou velké či malé. Díky 
pohltivosti hluku třídy A (αw: 0,90-
1,00) pomáhá vytvořit akusticky komfortní 
prostředí pro uživatele prostor.

Rockfon Mono Acoustic skvělým způsobem 
kombinuje jemný expresivní výraz s požadavky 
na parametry moderních budov s kvalitní 
akustikou a příjemným vnitřním prostředím.

In effetti, il controsoffitto è praticamente invisibile perché, per 
colore e struttura, si integra perfettamente nelle pareti in cemento, 
esaltando l'esperienza architettonica monolitica. Irmscher ha 
spiegato che l'edificio ha tratto ispirazione dalle pietre dolomitiche. 
E la grande precisione acustica abbinata al piacevole aspetto della 
superficie di Rockfon Mono Acoustic ha permesso agli architetti di 
superare le sfide acustiche del progetto e di creare un ambiente 
tranquillo in un museo davvero straordinario.

Riuscire a rendere compatibili superfici monolitiche dure e spazi 
abitabili potrebbe essere dunque la chiave per preservare questo 
tipo di patrimonio architettonico.

Rockfon 
Mono Acoustic
Bellezza raffinata, indisturbata, senza tempo 

Nel design d'interni, la libertà di progettazione 
dipende dalla possibilità di disporre di materiali 
sia belli che funzionali, in grado di esaltare 
l'esperienza degli utenti senza rinunciare 
all'originalità del design. Piatto o curvo. 
Bianco o a colori. A soffitto o a parete. Rockfon 
Mono Acoustic è più di un controsoffitto. 
È una soluzione progettata per mettere in 
risalto la bellezza del design monolitico e 
contemporaneamente apportare un mondo di 
vantaggi pratici.

La sua superficie moderna ha una texture 
liscia e raffinata, che si adatta perfettamente a 
ogni progetto di soffitti o pareti, ottimizzando 
l'acustica dello spazio – grande o piccolo che 
sia. Con un assorbimento acustico di Classe A 
(αw: 0,90- 1,00), migliora la qualità delle superfici 
interne a tutto vantaggio di chi le occupa.

Rockfon Mono Acoustic permette di trovare il 
punto d'incontro tra il potenziale espressivo del 
design e i requisiti tecnici degli edifici moderni in 
materia di acustica e clima interno, con risultati 
sorprendenti.

exterior with the interior. In fact you hardly see the ceiling, as its 
colour and structure perfectly integrate into the concrete stone 
walls enhancing the true monolithic architectural experience. 
Irmscher described how the inspiration for the building came 
from the “dolomite stones”. This acoustic precision matched with 
the beautiful appearance of the Rockfon Mono Acoustic surface 
and allowed Zaha Hadid Archiects to overcome the acoustic 
challenges of the project to create a tranquil environment within 
an extraordinary museum.

Bridging the gap between hard monolithic surfaces and 
inhabitable spaces could be the key to preserving an 
architectural heritage.

Rockfon 
Mono Acoustic
Refined, Undisturbed, Timeless Beauty 

Interior design freedom asks for a combination of 
aesthetic choice and indoor comfort, enhancing 
the users experience while allowing for a 
signature design shaped to the spatial structure 
of the building. Flat or curved. White or custom 
colour. Ceilings or walls. Rockfon Mono Acoustic 
is more than a ceiling. It’s a surface solution built 
to enrich the beauty of design while delivering a 
world of practical benefits.

The modern, smooth and refined surface creates 
a seamless design ideal that wraps quietly around 
ceilings and walls, bringing great acoustics to any 
space - big or small. With its Class A (αw: 0.95-1.00) 
sound absorption, it enriches the interior surfaces 
for the benefit of the user. 

Rockfon Mono Acoustic brings together, with 
amazing results, the undisturbed expressive 
potential of any design matched with the 
requirements of modern building specifications 
for good acoustics and indoor environment.
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Project: The Word, South Shields, United Kingdom  /  Architect: FaulknerBrowns Architects  
Ceiling:  Rockfon® Mono® Acoustic  /  Grid: Chicago Metallic™ Monolithic
Проект: The Word, South Shields, Великобритания  /  Архитектура: FaulknerBrowns Architects  
Потолок:  Rockfon® Mono® Acoustic  /  Подвесная система: Chicago Metallic™ Monolithic
项目：THEWORD书面文字国家中心，南希尔兹，英国 / 建筑师：FaulknerBrowns建筑事务所
吊顶：洛科丰™ Rockfon® Mono™ Acoustic  /  龙骨：Chicago Metallic™ Monolithic
Prosjekt: Word, South Shields, Storbritannia  /  Arkitekter: FaulknerBrowns Architects
Himling: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Profilsystem: Chicago Metallic™ Monolithic
Projekt: Word, South Shields, Storbritannien  /  Arkitekter: FaulknerBrowns Architects
Undertakslösning: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Bärverk: Chicago Metallic™ Monolithic
Projet: The Word, South Shields, Royaume-Uni  /  Architecte: FaulknerBrowns Architects
Plafond: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Ossature: Chicago Metallic™ Monolithic
Projekti: The Word, South Shields, Iso-Britannia /  Arkkitehti: FaulknerBrowns Architects  
Alakatto:  Rockfon® Mono® Acoustic  /  Listajärjestelmä: Chicago Metallic™ Monolithic
Projekt: Word, South Shields, Storbritannien  /  Arkitekter: FaulknerBrowns Architects  
Loft:  Rockfon® Mono® Acoustic  /  Skinnesystem: Chicago Metallic™ Monolithic
Projekt: The Word, South Shields, Wielka Brytania  /  Biuro architektoniczne: FaulknerBrowns Architects  
Sufit:  Rockfon® Mono® Acoustic  /  Konstrukcja: Chicago Metallic™ Monolithic
Projekt: The Word, South Shields, Spojené království  /  Architekt: FaulknerBrowns Architects  
Strop:  Rockfon® Mono® Acoustic  /  Nosná konstrukce: Chicago Metallic™ Monolithic
Progetto: The Word, South Shields, Regno Unito / Architetto: FaulknerBrowns Architects
Controsoffitto: Rockfon® Mono® Acoustic / Struttura di sospensione: Chicago Metallic™ Monolithic
Project: The Word, South Shields, United Kingdom  /  Architect: FaulknerBrowns Architects  
Ceiling:  Rockfon® Mono® Acoustic  /  Grid: Chicago Metallic™ Monolithic
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Creating 
Award-Winning 
Architecture

Shape your world

The National Centre for the Written Word project in South 
Shields in the North East of England was presented with the 
prestigious Public Sector Interiors Project of the Year award 
in the 2016 Mixology North Awards. Designed to be a gateway 
to cultural, social and business knowledge, and playing to 
the industrial heritage of the region, the four-story library 
and community centre “set the standard for design thinking 
in the UK” according to David Lindley, Executive Director at 
Designing Libraries. 

The award is judged on premium levels of quality, where it 
can be demonstrated that architecture and design contribute 
towards the delivery of first class public services in the 
community. This feeds into the importance of productivity 
and climate within an interior environment and how, when 
perfected, these can lead to award-winning architecture. In 
this, the award entry and the building itself was considerably 
boosted by the presence of a Rockfon® Mono® Acoustic 
seamless surface which “created a continuous ribbon around 
the circular atria of the building that enhances the atrium’s 
stylish, contemporary interior design” according to Steve 
Dickson of FaulknerBrown Architects. John Osborne, Senior 
Project Manager at Bowmer & Kirkland described the results 
as sitting “so comfortably in the building and complements 
the surroundings, specifically how it curves around the central 
atrium space seamlessly, almost like a halo.”

State-of-the-art Design

Innovation is key to award-winning design. Whether it 
is maximising comfort, productivity and efficiency in the 
workspace or developing a nurturing, educational and 
practical community. Innovative design and problem-solving 
qualities helped the Guilford Aquatic Centre showcase 
its design credentials; a sustainable strategy faced with 
complex challenges which was overcome through durable and 
pioneering solutions that included specialist acoustic panel 
design, impact resistance and humidity control. The centre 
was awarded first place in the Trade Award for 2015 by the 
Vancouver Regional Construction Association.

Winning awards can be of great importance to architects. 
While prizes can arrange from financial benefits to unique 
opportunities, it is often the recognition of outstanding work 
that is the most powerful of accompaniments to award-
winning designs. While the designation of architectural 
beauty will always carry an element of subjectivity, there are 
undoubtable aspects which are imperative when seeking 
to design a prize-worthy building. Creating a space which 
facilitates a unique and enjoyable indoor environment, while 
overcoming key innate challenges for the space, is essential 
to producing first-class architecture. 

Awarding-winning architectural projects always 
push the boundaries of exterior and interior design, 
involving highly innovative plans and solutions. This 
inspiring work can lead to both elegant and practical 
results which translate into beautiful environments for 
those within them. The majority of architectural awards 
look to celebrate more than just the aesthetics of a 
building. What is becoming increasingly important is 
both influence and, crucially, the impact of the inside 
environment. Whether that is in terms of productivity, 
sustainability or community benefit – an award-winning 
design must be successful in all three.

Создание победной 
архитектуры

СОЗДАЙ СВОЙ МИР

В 2016 году проект Национального центра словесного 
творчества в г. Саут-Шилдс на северо-востоке Англии  был 
удостоен ежегодной престижной премии за лучший проект 
интерьера в государственном секторе, которая присуждается 
в рамках конкурса Mixology North Awards.  Четырехэтажное 
здание библиотеки и городского общественного центра 
проектировалось для обеспечения доступа к культурной, 
общественной и деловой информации, для сохранения 
промышленного наследия региона. По словам Дэвида Линдли, 
исполнительного директора Центра проектирования библиотек, 
«проект определяет стандарты мышления при проектировании 
в Великобритании».

При присуждении премии рассматриваются самые высокие 
уровни качества, позволяющие продемонстрировать вклад 
архитектуры и дизайна в предоставление местному сообществу 
государственных услуг высокого качества. Данный аспект 
обеспечивает важность производительности и климата во 
внутренней среде, а также методов, при совершенствовании 
которых, указанные факторы будут способствовать 
разработке архитектурных проектов, заслуживающих 
награды. В данном проекте значительную роль при подаче 
заявки на участие в конкурсе и при проектировании самого 
здания сыграло использование акустических систем 
Rockfon® Mono® Acoustic, которые позволяют проектировать 
бесшовную поверхность, которая, по словам Стива Диксона 
из компании FaulknerBrown Architects, «создает непрерывную 
полосу вокруг круглого атриума здания, что подчеркивает 
стильный современный  интерьер атриума». Джон Осборн, 
старший менеджер проектов в компании Bowmer & Kirkland, 
рассказывает о результатах и говорит об «удобном 
расположении в здании, которое дополняет окружающую 
местность, создавая безупречную, напоминающую ореол, 
поверхность вокруг центрального атриума».

Современный дизайн 

Инновации являются ключевым фактором в создании проектов, 
заслуживающих награды. Они могут быть направлены 
на  создание максимального комфорта, увеличение 
производительности и эффективности на рабочем месте, на 
формирование сообщества, которое  способствует развитию, 
образованию и практической направленности. Инновационный 
дизайн и возможность решения проблем помогли водному 
центру «Гилдфорд» продемонстрировать выгодные проектные 
решения; устойчивая стратегия обеспечивает решение 
сложных проблем, которые были преодолены благодаря 
долговечным новаторским решениям, включающим в себя 
специализированные акустические панели, ударопрочность 
и контроль влажности. Центр был удостоен первого места 
при присуждении Президентской торговой премии 2015 
года, учрежденной Региональной строительной ассоциацией 
Ванкувера.

Получение наград имеет важное значение для архитекторов. 
Награды могут предполагать получение финансовых 
преимуществ или уникальных возможностей. Часто такие 
награды служат признанием выдающейся работы, что является 
наиболее значимым фактором для проектов, удостоенных 
награды. Хотя определение архитектурной красоты 
всегда несет в себе элемент субъективности, существуют 
неопровержимые аспекты, обязательные для тех, кто 
стремится создать здание, заслуживающее награды. Создание 
пространства, обеспечивающего уникальную, приятную 
внутреннюю среду помещения и обеспечивающего решение 
проблем, характерных для данного помещения, необходимо 
для проектирования первоклассных зданий.

Отмеченные наградами архитектурные проекты всегда 
раздвигают границы внешнего облика и интерьера зданий 
с помощью инновационных планов и решений. В результате 
впечатляющей работы разрабатываются изысканные и 
практичные решения, обеспечивающие создание прекрасной 
окружающей среды для жителей. При присуждении 
большинства архитектурных наград решающим фактором 
становится не только эстетический аспект здания. Все более 
важными становятся такие аспекты как воздействие и, в 
первую очередь, влияние внутренней среды. Если речь идет 
об эффективности, устойчивости и пользе для общества, 
заслуживающий награды проект должен отвечать всем трем 
требованиям.

创造
获奖建筑

塑造你的世界

英国东北部南希尔兹的书面文字国家中心项目荣获最具在

Mixology North 2016年度大奖中摘得最具公信力公共社区室内项

目奖。它是通往文化、社会及商业知识的大门，也有助于地区产

业的传承。设计图书馆的执行总监David Lindley说，这座四层楼高

的图书馆兼社区中心“为英国设计设定了新标准”。

奖项的评选标准是建筑的优质性，即：建筑与设计相结合，为

社区提供一流的公共服务。这表明，室内设计能否创造一个高

生产力的环境至关重要，生产力和环境因素经过不断改善，最

终可以使建筑成为获奖建筑。正如FaulknerBrown建筑事务所的

SteveDickson谈到的那样，洛科丰™ Rockfon® Mono™ Acoustic“
像一条连续不断的丝带，缠绕在建筑物中庭的弧形表面，提升了

中庭的格调与室内设计的现代感”。可见选用洛科丰™ Rockfon® 
Mono™ Acoustic为获奖奠定了基础。Bowmer& Kirkland建筑事务所

的高级项目经理John Osborne将其效果形容为“那么自如地在建

筑物里流转，融入周围环境，就像一道光晕照射在中庭的弧形表

面，毫无缝隙感。”

前卫的设计

创新是设计获奖的法宝。不管是将工作场所的舒适度、生产力与

效率最大化，还是营造育人、有教育意义及注重实际的社区。创

新的设计与其解决问题的特质使得Guilford水上中心展现出其设计

的力度；利用特殊声学板材设计、抗冲击与湿度控制等先进持久

的解决方案，成功克服了重重困难。该建筑获得了温哥华地区建

筑协会颁发的2015年度贸易奖一等奖。

对于建筑师来说，获奖很重要。他们可能获得奖金或者难得的机

会，最重要的是对他们出众的设计工作的极大肯定。虽然建筑的

美见仁见智，但要想设计获奖建筑，毫无疑问都要遵循一些必要

的普遍规则。创建一个独特而宜人的室内环境，克服过程中的各

种磨难，这些是打造一流建筑的必经之路。

获奖建筑项目总是不断挑战室内外设计的极限，利用高度创

新的设计理念和解决方案。这项颇具启发性的工程既典雅又

实用，为用户营造出美妙的环境。大多数获奖建筑关注的不

仅仅是建筑的美感。室内环境的影响力与冲击力也越来越重

要。无论是生产力、可持续性或社区利益 - 获奖设计必须同

时满足这三方面的条件。

Om å skape  
prisbelønt arkitektur

Architects, skapte et ubrutt bånd rundt bygningens sirkulære 
atrium og dermed fremhevde atriets elegante, moderne 
konstruksjon. John Osborne, Senior Project Manager for 
Bowmer & Kirkland, beskrev det ferdige resultatet som at "det 
helt tilpasser seg til bygningen og kompletterer omgivelsene, 
spesielt at det til perfeksjon strekker seg rundt det sentrale 
atriet nesten som en glorie".

Høyutviklet design 

Innovasjon er nøkkelen til prisvinnende design. Uansett om 
det dreier seg om å maksimere komforten, produktiviteten 
eller effektiviteten på en arbeidsplass, eller utvikle 
et lokalsamfunn med fokus på service, utdanning og 
brukervennlighet. Innovativ design og problemløsende 
egenskaper hjalp Guilford Aquatic Centre med å demonstrere 
de designmessige kvalifikasjonene – en bæredyktig 
strategi stilt overfor komplekse utfordringer som ble 
løst gjennom holdbare og banebrytende løsninger som 
omfattet spesialdesignede akustiske, slagfaste plater og 
fuktighetsregulering. Vancouver Regional Construction 
Association tildelte senteret førstepris i Trade Award 2015.

Prisvinnende design kan være av stor betydning for arkitekter. 
Selv om prisene omfatter alt fra økonomisk gunstighet til 
unike muligheter, så er det ofte selve anerkjennelsen av et 
fremragende stykke arbeid som er den sterkeste lederen 
til prisvinnende design. Når man utpeker arkitektonisk 
skjønnhet, vil det alltid ha et element av subjektivitet, men 
det er ubestridelig at det også finnes betydende aspekter når 
arkitekter forsøker å bringe frem en bygning verdig en pris. 
Når man skal komme frem til arkitektur av ypperste klasse, 
er det viktig å kunne skape et rom som favner et unikt og 
behagelig inneklima samtidig som de naturlige utfordringene 
overvinnes. 

Prisvinnende arkitekturprosjekter flytter alltid grensene 
for innendørs utsmykning og utendørsdesign, og 
innebærer meget innovative planer og løsninger. 
Dette inspirerende arbeidet fører til både elegante 
og praktiske resultater i flotte miljøer for brukerne. 
Formålet med de fleste arkitektpriser er å markere noe 
annet enn bare bygningens estetikk. Innflytelsen på 
innemiljøet blir stadig viktigere. Uansett om det dreier 
seg om produktivitet, bæredyktighet eller fordeler for 
lokalsamfunnet, skal prisbelønt design imøtekomme 
alle tre.

For din egen verden

Prosjektet National Center for the Written Word i Sør-
Schields, som ligger i den nordøstlige delen av England, vant 
den prestisjefylte prisen Public Sector Interious Project of 
the Year i 2016, i forbindelse med prisutdelingen Mixology 
North Awards. Det fire etasjers høye biblioteket og lokalt 
borgersentrum, er utformet som en port til kulturell, sosial 
og forretningsmessig kunnskap, og spiller på regionens 
industrielle arv. Dermed har bygningen, ifølge David Lindley, 
Executive Director for Designing Libraries, satt standarden for 
designtenking i Storbritannia. 

Prisen tar utgangspunkt i førsteklasses kvalitet hvor det 
vises at arkitektur og design bidrar til at lokalsamfunnet 
får førsteklasses service fra det offentlige. Det forplanter 
seg til produktiviteten og inneklimaet, som har stort fokus 
i disse dager, og hvordan disse forholdene, når de utvikles 
til perfeksjon, kan lede til prisvinnende arkitektur. I dette 
tilfellet var bidraget til konkurransen og selve bygningen, 
kraftig forsterket av en ukomplisert Rockfon Mono Acoustic 
overflateløsning som, ifølge Steve Dickson fra FaulknerBrown 

Att skapa 
prisvinnande 
arkitektur

Forma din värld

Projektet National Center for the Written Word i South Shields 
i nordöstra England belönades med den prestigefyllda 
utmärkelsen Public Sector Ineriors Project of the Year 2016 
vid Mixology North Awards. Det fyra våningar höga biblioteket 
och medborgarcentret har byggts för att vara en ingång till 
kulturell, social och affärsmässig kunskap och knyter an till 
regionens industriella arv. Enligt David Lindley, Executive 
Director for Designing Libraries, har byggnaden "satt 
standarden for designtänkande i Storbritannien". 

Priset har instiftats för att belöna arkitektur som bidrar till 
förstklassig samhällsservice. Det är en hållning som är i 
linje med det stora intresset för hur inomhusmiljön påverkar 
produktivitet och trivsel, och fokus på inomhusmiljön kan 
leda till prisbelönt arkitektur. På den punkten fick både 
tävlingsbidraget och själva byggnaden god draghjälp av 
undertakslösningen Rockfon Mono Acoustic, som enligt Steve 
Dickson från FaulknerBrown Architects "skapade ett obrutet 
band runt byggnadens cirkelformade ljusgård och därigenom 
framhävde ljusgårdens eleganta och moderna konstruktion". 
John Osborne, Senior Project Manager på Bowmer & Kirkland, 
menar att det färdiga resultatet ”passar perfekt in i byggnaden 
och kompletterar omgivningarna, inte minst genom hur bandet 
sträcker sig runt ljusgården, nästan som en gloria.”

Avancerad design 

Innovation är nyckeln till prisbelönt form och arkitektur, 
oavsett om det gäller att maximera komforten, produktiviteten 
eller effektiviteten på en arbetsplats eller att utveckla ett 
samhälle med fokus på service, utbildning och tillgänglighet. 
Innovativ design och problemlösning hjälpte Guilford 
Aquatic Centre förverkliga en hållbar strategi och hantera 
komplexa utmaningar genom banbrytande lösningar som 
specialdesignade akustikskivor med slagtålighet och bra 
fuktmotstånd. Vancouver Regional Construction Association 
tilldelade centret första pris i Trade Award 2015.

Prisbelönt design kan ha stor betydelse för arkitekter. Priset 
i sig kan vara allt från pengar till unika möjligheter, men den 
viktigaste belöningen är ofta erkännandet av ett enastående 
verk. Vad som är vacker arkitektur är alltid i viss mån en fråga 
om tycke och smak, men det finns aspekter som är väsentliga 
när man vill skapa en byggnad värdig ett arkitekturpris. Att 
skapa ett rum som möjliggör en unik och trivsam inomhusmiljö 
och samtidigt övervinna konkreta utmaningar i det givna 
rummet är en viktig nyckel för att åstadkomma förstklassig 
arkitektur. 

Prisvinnande arkitekturprojekt flyttar gränserna för 
form och arkitektur både inomhus och utomhus och 
bygger på nyskapande planer och lösningar. Det 
här inspirerande arbetet kan ge både eleganta och 
praktiska resultat i form av vackra miljöer. De flesta 
arkitekturpriser vill lyfta fram mer än byggnadens 
estetiska värden. En aspekt som får allt mer 
uppmärksamhet är hur vi påverkas av inomhusmiljön. 
Byggnadens påverkan kan gälla produktivitet, 
hållbarhet eller fördelar för samhället. – och arkitektur 
som vinner priser brukar ligga bra till på alla tre 
områdena.

Créer 
une architecture 
primée

Donnez forme à votre monde
 
Le projet du National Centre for the Written Word de South 
Shields, dans le nord-est de l'Angleterre, a été présenté au 
cours de l'édition 2016 des Mixology North Awards, dans la 
catégorie du prestigieux prix au Public Sector Interiors Project 
of the Year. Conçue comme une passerelle entre le savoir 
culturel, social et commercial, et jouant sur le patrimoine 
industriel de la région, la bibliothèque de quatre étages et 
centre communautaire « pose une balise pour la réflexion 
sur la conception au Royaume-Uni », selon David Lindley, 
directeur général de Designing Libraries.

L'attribution du prix est soumise à l'obtention de niveaux 
optimaux de qualité, quand il peut être démontré que 
l'architecture et la conception concourent à fournir des 
services publics de premier ordre à la communauté. L'accent 
est mis sur l'importance de la productivité et du climat 
dans l'environnement intérieur et sur comment, quand ces 
questions sont traitées à la perfection, l’on peut aboutir 
à une architecture primée. Dans ce sens, la candidature 
au prix tout comme le bâtiment ont été considérablement 
servis par la présence d'une surface harmonieuse Rockfon® 

Mono® Acoustic qui « crée un ruban continu autour des 
atriums circulaires du bâtiment, ce qui bonifie le design 
d'intérieur contemporain et élégant de l'atrium », selon Steve 
Dickson de FaulknerBrown Architects. Pour John Osborne, 
directeur de projet senior chez Bowmer & Kirkland, les 
résultats s'intégraient « confortablement dans le bâtiment 
et complétaient les alentours, notamment via la courbure 
harmonieuse autour de l'espace central de l'atrium, qui 
rappelait presque un halo. »

Une conception ultramoderne 
 
L'innovation est clé dans la conception primée. Qu'elle 
optimise le confort, la productivité et l'efficacité de 
l'environnement de travail ou développe une communauté 
propice, éducative et pratique. Une conception innovante 
et une attitude résolutive face aux problèmes ont aidé le 
centre aquatique Guildford à se poser comme une référence 
en matière de conception. Une stratégie pérenne pour 
traiter des questions complexes, résolues par des solutions 
durables et pionnières incluant une conception spécialisée de 
panneau acoustique, une résistance à l'impact et un contrôle 
de l'humidité. Le centre a reçu le premier prix du Trade 
Award 2015 remis par la Vancouver Regional Construction 
Association.

Remporter des prix peut avoir une grande importance pour les 
architectes. Les prix peuvent, certes, apporter des bénéfices 
financiers et des opportunités uniques. Or, ils offrent souvent 
une reconnaissance à des travaux remarquables, ce qui 
constitue la plus puissante motivation. Si reconnaître la 
beauté architecturale relève à tout le moins de la subjectivité, 
il existe néanmoins des aspects incontestables et impératifs 
qui entrent en ligne de compte lors de l’attribution d’un prix à 
un bâtiment. Créer un espace qui fournira un environnement 
intérieur unique et plaisant tout en dépassant les questions 
primordiales inhérentes à l'espace est essentiel pour produire 
une architecture de premier ordre.

Les projets architecturaux primés repoussent toujours 
plus loin les frontières de la conception extérieure et 
intérieure, ce qui implique des stratégies et solutions 
innovantes. Ce travail inspirant peut conduire à 
des résultats aussi élégants que pratiques qui se 
traduisent par des environnements esthétiques pour les 
occupants. La majorité des prix en architecture visent à 
célébrer ce qui dépasse le strictement esthétique dans 
un bâtiment. Ce qui devient primordial est l'influence et, 
de manière plus cruciale, l'impact de l'environnement 
intérieur. En termes de productivité, durabilité ou 
bénéfices pour la communauté, une conception primée 
doit être réussie dans ces trois domaines.

Kuinka luodaan 
palkittua 
arkkitehtuuria

Muotoile maailmasi

Koillis-Englannissa South Shieldsissä toteutettu National 
Centre for the Written Word -projekti sai arvostetun Public 
Sector Interiors Project of the Year 2016 -palkinnon Mixology 
North Awards -kilpailussa. Kulttuuri-, yhteiskunnallisen 
ja liiketoimintaosaamisen yhdyskäytäväksi suunniteltu 
sekä alueen teollisesta perinteestä voimaa ammentava 
nelikerroksinen kirjasto ja yhteisön keskus "nosti suunnittelun 
uudelle tasolle Iso-Britanniassa", totesi Designing Librariesin 
toimitusjohtaja David Lindley. 

Tämä palkinto myönnetään huippulaadusta, joka syntyy, 
kun arkkitehtuuri ja muotoilu auttavat tuottamaan yhteisölle 
ensiluokkaisia julkisia palveluita. Siinä korostetaan 
tuottavuuden ja sisäilmaston merkitystä sisätilassa. Kun ne 
hiotaan täydelliseksi, voi syntyä palkittua arkkitehtuuria. 
Saumattoman Rockfon® Mono® Acoustic -pinnan avulla 
"saatiin aikaan yhtenäinen rakennuksen pyöreää atriumia 
ympäröivä nauha, joka korostaa atriumin tyylikästä, 
nykyaikaista suunnittelua", kertoo FaulknerBrown 
Architectsin Steve Dickson. Bowmer & Kirklandin vanhemman 
projektipäällikön John Osbornen mielestä tulos "sointuu 
rakennukseen hienosti ja täydentää ympäristöä varsinkin 
kaartuessaan keskiatriumin ympärille saumattomasti, 
melkein kuin sädekehä.

Kehittynyttä suunnittelua 

Palkittu muotoilu vaatii innovatiivisuutta. Se voi ilmetä työtilan 
mahdollisimman pitkälle vietynä mukavuutena, tuottavuutena 
ja tehokkuutena tai edistyksellisenä ja opettavaisena 
yhteisönä. Guilford Aquatic Centre nousi esille innovatiivisen 
suunnittelun ja ongelmien ratkaisemisen perusteella. 
Ongelmat ratkaistiin kestävään kehitykseen perustuvan 
strategian avulla. Uraauurtavien ratkaisujen kehittämiseen 
tarvittiin erityisiä akustiikkalevyjä, jotka kestävät iskuja ja 
kosteutta. Vancouverin rakennusyhdistys myönsi Guilford 
Aquatic Centre -keskukselle vuoden 2015 Trade Award 
-palkinnon.

Palkinnoilla voi olla suuri merkitys arkkitehdeille. Vaikka 
niistä voi olla taloudellista hyötyä ja ne voivat tuoda 
tullessaan ainutlaatuisia mahdollisuuksia, palkinnossa 
on usein tärkeintä tunnustuksen saaminen ulkopuoliselta 
taholta. Arkkitehtonisen kauneuden arviointiin tietysti liittyy 
aina subjektiivisuutta, mutta jos haluaa suunnitella palkintoja 
voittavan rakennuksen, tiettyjä ominaisuuksia vaaditaan aina. 
Ensiluokkaisessa arkkitehtuurissa on kyse ainutlaatuisen 
ja nautittavan sisätilan luomisesta ratkaisten tilaan liittyvät 
ongelmat. 

Palkituissa arkkitehtuuriprojekteissa koetellaan 
rakennus- ja sisustussuunnittelun rajoja erittäin 
innovatiivisten suunnitelmien ja ratkaisujen avulla. 
Tällainen inspiroiva työ voi tuottaa tyylikkäitä ja 
käytännöllisiä ratkaisuja, joten niiden käyttäjät 
pääsevät nauttimaan kauniista ympäristöistä. 
Useimmat arkkitehtuuripalkinnot myönnetään 
muiden syiden kuin pelkän esteettisyyden vuoksi. 
Sisäympäristön vaikutus nousee yhä tärkeämmäksi. 
Kun on kyse tuottavuudesta, kestävästä kehityksestä ja 
hyödyllisyydestä yhteisölle, palkitseminen edellyttää, 
että kaikilla kolmella osa-alueella onnistutaan.

Om at skabe 
prisvindende 
arkitektur

Form din verden

Projektet National Center for the Written Word i South 
Schields i den nordøstlige del af England vandt den 
prestigefyldte pris Public Sector Ineriors Project of the Year 
i 2016 i forbindelse med Mixology North Awards. Det fire 
etager høje bibliotek og lokale borgercenter er udformet 
som en port til kulturel, social og forretningsmæssig viden 
og spiller op til regionens industrielle arv. Dermed har 
bygningen ifølge David Lindley, Executive Director for 
Designing Libraries, "sat standarden for designtænkning i 
Storbritannien". 

Prisen tager sit udspring i førsteklasses kvalitet, hvor 
det demonstreres, at arkitektur og design bidrager til, at 
lokalsamfundet modtager førsteklasses service fra det 
offentlige. Det forplanter sig til produktiviteten og klimaet 
i indeklima, som har stort fokus i disse år, og hvordan 
disse forhold, når de udvikles til perfektion, kan føre til 
prisvindende arkitektur. I dette tilfælde var bidraget til 
konkurrencen og selve bygningen blevet kraftigt forstærket 
af en ukompliceret Rockfon Mono Acoustic overfladeløsning, 
som ifølge Steve Dickson fra FaulknerBrown Architects 
"skabte et ubrudt bånd rundt om bygningens cirkulære 
atrium og dermed fremhævede atriets elegante, moderne 
konstruktion". John Osborne, Senior Project Manager for 
Bowmer & Kirkland, beskrev det færdige resultat som at "den 
fuldstændigt tilpasser sig bygningen  og komplementerer 

omgivelserne,især at den til perfektion strækker sig rundt om 
det centrale atrium, næsten som en glorie".

Højtudviklet design 

Innovation er nøglen til prisvindende design. Uanset om 
det drejer sig om at maksimere komforten, produktiviteten 
eller effektiviteten på en arbejdsplads eller udvikle et 
lokalsamfund med fokus på service, uddannelse og 
anvendelighed. Innovativt design og problemløsende 
egenskaber hjalp Guilford Aquatic Centre med ved at 
demonstrere deres designmæssige kvalifikationer – en 
bæredygtig strategi stillet over for komplekse udfordringer, 
der blev løst gennem holdbare og banebrydende løsninger, 
som omfattede specialdesignede akustiske, slagfaste plader 
og fugtighedsregulering. Vancouver Regional Construction 
Association tildelte centret førstepræmien i Trade Award 
2015.

Prisvindende design kan være af stor betydning for arkitekter. 
Selvom priserne omfatter alt fra økonomisk begunstigelse 
til unikke muligheder, så er det ofte anerkendelsen af et 
fremragende stykke arbejde, der er den mest magtfulde 
ledsager til prisvindende design. Når man udpeger 
arkitektonisk skønhed, vil det altid have et element af 
subjektivitet, men det er ubestrideligt, at der også er 
betydende aspekter, når arkitekter forsøger at frembringe 
en bygning, der er værdig til at modtage en pris. Når man 
skal komme op med arkitektur af bedste klasse, er det vigtigt 
at kunne skabe et rum, som favner et unikt og behageligt 
indeklima samtidig med at de naturlige udfordringer 
overvindes. 

Prisvindende arkitekturprojekter flytter altid grænserne 
og indebærer meget innovative planer og løsninger. 
Dette inspirerende arbejde fører til både elegante 
og praktiske resultater, som udmønter sig i smukke 
miljøer for brugerne. Formålet med størstedelen af 
arkitektpriser er at markere andet en blot en bygnings 
æstetik. Indflydelse påvirkningen af indemiljøet 
indtager en stadigt vigtigere plads. Uanset om det 
drejer sig om produktivitet, bæredygtighed eller 
fordele for lokalsamfundet – prisvindende design skal 
imødekomme alle tre.

Tworzenie
nagradzanych
projektów

Ukształtuj swój świat

Narodowe Centrum Słowa Pisanego w South Shields 
w północnowschodniej Anglii otrzymało prestiżową nagrodę 
2016 Mixology North Award dla najlepszego projektu 
wnętrz w budynku użyteczności publicznej. Obiekt ma być 
bramą do wiedzy kulturalnej, społecznej i gospodarczej 
oraz nawiązywać do przemysłowego dziedzictwa regionu. 
Zdaniem Davida Lindleya, dyrektora wykonawczego 
Designing Libraries, ten czteropiętrowy budynek mieszczący 
bibliotekę i centrum kultury „wyznacza standardy myślenia 
projektowego w Wielkiej Brytanii".

Jury przyznające nagrodę uwzględnia jakość oraz chęć 
wykorzystania architektury i projektu w celu zagwarantowania 
społeczności usług publicznych najwyższej jakości. 
Umiejętnie opracowany projekt pozwala stworzyć we 
wnętrzu odpowiednią atmosferę i środowisko sprzyjające 
produktywności – właśnie taka architektura zasługuje na 
nagrodę. W tym przypadku na jakość budynku korzystnie 
wpłynęło zastosowanie tworzących ciągłą powierzchnię płyt 
Rockfon® Mono® Acoustic, które zdaniem Steve’a Dicksona 
z FaulknerBrown Architects „otaczają koliste atria niczym 
nieprzerwana wstęga i podkreślają stylowy i nowoczesny 
projekt wnętrza". John Osborne, starszy kierownik projektu 
w Bowmer & Kirkland, stwierdził, że płyty „doskonale pasują 
do budynku i dopełniają otoczenie, szczególnie w przypadku 
centralnego atrium, w którym tworzą płynną konstrukcję 
przypominającą aureolę".

Nowoczesny projekt

Projekt musi być innowacyjny, aby mógł zdobyć nagrodę. 
Innowacje mogą dotyczyć zwiększenia komfortu, 
produktywności i wydajności w miejscu pracy lub stworzenia 
przyjaznego, praktycznego i sprzyjającego kształceniu 
miejsca dla miejscowej społeczności. Innowacyjny projekt 
i nietypowe podejście do rozwiązywania problemów pozwoliły 
twórcom Guilford Aquatic Centre wykazać się kunsztem – 
gdy realizacja zrównoważonej strategii została zagrożona 
w związku z wystąpieniem złożonych trudności, zastosowane 
zostały trwałe, pionierskie rozwiązania, takie jak fachowo 
zaprojektowane, odporne na uderzenia płyty akustyczne 
pozwalające kontrolować poziom wilgoci. W 2015 roku 
centrum zdobyło 1 miejsce w konkursie Trade Award 
organizowanym przez Vancouver Regional Construction 
Association.

Zdobywanie nagród może mieć duże znaczenie dla 
architektów. W ramach samej nagrody architekci mogą 
uzyskać m.in. pieniądze lub wyjątkowe możliwości, ale 
często największy wpływ na ich dalszą karierę ma uznanie 
i rozgłos wynikający z jej przyznania. Choć odbiór walorów 
estetycznych budynku zawsze pozostanie subiektywną 
kwestią, nagrody są przyznawane budynkom, których 
projekty uwzględniają pewne bardziej obiektywne aspekty. 
Projekty architektoniczne najwyższej klasy pozwalają 
stworzyć w danej przestrzeni wyjątkowe i przyjemne dla 
użytkowników środowisko oraz pokonać najważniejsze 
wyzwania z nią związane.

Zdobywające nagrody projekty architektoniczne 
zawsze przekraczają granice projektowania wnętrz 
i struktur zewnętrznych oraz wykorzystują bardzo 
innowacyjne pomysły i rozwiązania. Powstały pod 
wpływem inspiracji projekt może być podstawą do 
stworzenia wysublimowanego i praktycznego wnętrza, 
w którym ludzie będą czuć się dobrze. W większości 
przypadków jury przyznające nagrody w dziedzinie 
architektury zwraca uwagę nie tylko na wrażenia 
estetyczne. Coraz ważniejszy staje się wpływ danego 
środowiska. Zasługujący na nagrodę projekt musi 
sprzyjać wzrostowi wydajności, być zgodny z zasadami 
zrównoważonego rozwoju i przynosić korzyści 
społeczności.

Vytváření  
oceňované 
architektury

Tvarujte svůj svět

Projekt národního centra písemnictví v South Shields v 
severovýchodní Anglii získal v roce 2016 prestižní ocenění 
Mixology North Award v kategorii Public Sector Interiors 
Project of the Year. Tato stavba byla navržena tak, aby se 
stala bránou ke kulturnímu, společenskému a obchodnímu 
bohatství. Podle Davida Lindleyho, výkonného ředitele 
Designing Libraries, je tato čtyřpodlažní knihovna a komunitní 
centrum nejen odrazem průmyslového dědictví regionu, ale 
také novým standardem pro další návrhy podobných staveb 
ve Spojeném království.

Ocenění vyžaduje, aby byl projekt nejen vysoce kvalitní, ale 
svým architektonickým pojetím a provedením přispíval k vyšší 
úrovni služeb nabízených místní komunitě.  Vnitřní prostředí 
vítězných projektů musí zvyšovat produktivitu a klima musí 
být příjemné pro všechny uživatele budovy. Dle slov Steva 
Dicksona, projektového manažera FaulknerBrown Architects, 
byl v tomto případě projekt úspěšný především využití 
systému Rockfon® Mono® Acoustic, který vytvořil nepřetržitý 
pás kolem kruhového atria budovy a povýšil tak stylový a 
soudobý interiérový design na zcela novou úroveň. Projektový 
manažer John Osborne z Bowmer & Kirkland k tomu dodává, 
že systém skvěle zapadá do celkového konceptu budovy a 
doplňuje prostředí unikátním způsobem. Kolem prostoru atria 
září doslova jako svatozář.  

Moderní design

Inovace jsou klíčem k vytvoření vítězného designu. Bez 
ohledu na to, zda je snahou maximalizovat komfort, 
produktivitu či hospodárnost stavby nebo prostoru, nebo 
vytvořit prostředí, které bude podporovat vzdělávání a sloužit 
k praktickým účelům místní komunitě. Skvělý inovativní návrh 
i přístup k řešení problémů pomohl rekreačnímu a relaxačnímu 
centru v Guilfordu k zaslouženému ocenění. Původní strategie 
se potýkala s celou řadou výzev, které se podařilo překonat 
průkopnickými řešeními, včetně panelů se specifickými 
akustickými vlastnostmi, odolností proti nárazům a vlhkosti. 
Projekt získal v roce 2015 první místo v rámci ocenění 
President’s Trade Award, které uděluje Vancouver Regional 
Construction Association.

Získání ceny může být pro architekta nesmírně důležité. 
Nejedná se totiž jen o finanční benefity či nové příležitosti, 
které cena přinese, ale často také o uznání mimořádné 
práce, které motivuje k dalším unikátním počinům. A 
ačkoliv je hodnocení architektury vždy doprovázeno 
určitou subjektivitou, existují nepochybně aspekty, které 
musí úspěšný projekt vykazovat, aby byl oceněn. Jedním z 
hlavních předpokladů pro vytvoření prvotřídní architektury je 
vybudování prostoru, který bude svým vnitřním prostředím 
komfortní a zároveň bude vyžadovat překonání určitých 
nástrah a výzev.  

Cenami ověnčené architektonické projekty vždy 
posouvají hranice interiérového a exteriérového designu 
a jsou tvořeny inovativními prvky a řešeními. Tato 
inspirující práce může vést k elegantním i praktickým 
výsledkům, které společně vytváří překrásné prostředí 
pro uživatele prostor. Většina architektonických 
ocenění se snaží vyzdvihnout více, než pouhou estetiku 
budov. V poslední době je stále významnější také vliv 
vnitřního prostředí. Vítězné projekty musí být optimální 
z hlediska produktivity, udržitelnosti i prospěchu pro 
širokou veřejnost.

Creare un'architettura 
vincente

Dar forma al proprio mondo

Il progetto del National Centre for the Written Word (centro 
nazionale della parola scritta) a South Shields, nel nord-
est dell'Inghilterra, è stato insignito del prestigioso premio 
Public Sector Interiors Project of the Year in occasione dei 
premi Mixology North Awards 2016. Progettato per diventare 
un gateway culturale, sociale ed economico perfettamente 
inserito nel patrimonio industriale della regione, questo 
centro si articola su quattro piani fungendo da biblioteca e 
centro sociale e, secondo il Direttore Esecutivo di Designing 
Libraries David Lindley, “definisce lo standard del 'pensare 
design' nel Regno Unito”.

Ogni progetto in concorso è stato valutato facendo 
riferimento ai massimi livelli di qualità e ha dovuto dimostrare 
che architettura e design favoriscono l'erogazione di servizi 
pubblici di prima categoria. Ciò ribadisce l'importanza della 
produttività e dell'ambiente in uno spazio d'interni e come, 
quando perfezionati, questi elementi possono portare 
al conferimento di premi architettonici. Questo progetto 
in particolare ha tratto vantaggio dalla presenza di una 
superficie Rockfon® Mono® Acoustic senza giunture che, 
come afferma Steve Dickson di FaulknerBrown Architects, 
“ha creato un nastro continuo attorno all'atrio circolare 
dell'edificio, che mette in risalto il suo design elegante e 
contemporaneo”. John Osborne, Senior Project Manager 
presso Bowmer & Kirkland ha descritto la struttura come 
“perfettamente integrata nell'edificio e complemento ideale 
dell'ambiente circostante, soprattutto per come delinea 
una circonferenza attorno all'atrio centrale, quasi come 
un'aureola.”

Design allo stato dell'arte 

La chiave di un design degno di essere premiato è 
l'innovazione, che si tratti di massimizzare comfort, 
produttività ed efficienza negli spazi di lavoro o di soddisfare i 
bisogni educativi e pratici di una comunità. Design innovativo 
e capacità di risoluzione dei problemi hanno aiutato il Guilford 
Aquatic Centre a dimostrare tutte le potenzialità insite nel 
suo design; una strategia sostenibile che ha superato sfide 
complesse attraverso soluzioni solide e pionieristiche, grazie 
all'utilizzo di pannelli acustici che assicurano allo stesso 
tempo resistenza agli impatti e controllo dell'umidità. Il 
centro ha ottenuto il primo premio ai Trade Awards 2015 della 
Vancouver Regional Construction Association.

I premi possono avere una grande importanza per gli 
architetti. Oltre ad offrire vantaggi economici e opportunità 
esclusive, il riconoscimento dell'eccezionalità del lavoro 
svolto e il prestigio che ne consegue sono spesso la 
gratificazione più ambita. L'apprezzamento della bellezza 
architettonica può essere soggettivo, ma un progetto degno 
di essere premiato deve anche tener conto di una serie di 
criteri irrinunciabili. Un'architettura di livello superiore deve 
creare ambienti interni esclusivi e fruibili, superando le sfide 
tecniche imposte dallo spazio.

I progetti architettonici premiati spingono 
costantemente oltre i confini del design di esterni e 
interni attraverso la proposta di soluzioni altamente 
innovative. Si tratta di lavori basati sull'ispirazione, che 
rappresentano un vantaggio sia pratico che di grande 
valore estetico per coloro che vivranno o lavoreranno al 
loro interno. La maggior parte dei premi architettonici 
va oltre il semplice riconoscimento dell'estetica di 
un edificio. La funzionalità dell'ambiente interno, a 
tutti i livelli, è sempre più importante. Che si tratti di 
produttività, sostenibilità o fruibilità da parte della 
comunità – un design di successo deve tener conto di 
tutti e tre gli aspetti.

Creating 
Award-Winning 
Architecture

Shape your world

The National Centre for the Written Word project in South 
Shields in the North East of England was presented with the 
prestigious Public Sector Interiors Project of the Year award 
in the 2016 Mixology North Awards. Designed to be a gateway 
to cultural, social and business knowledge, and playing to 
the industrial heritage of the region, the four-storey library 
and community centre “set the standard for design thinking 
in the UK” according to David Lindley, Executive Director at 
Designing Libraries. 

The award is judged on premium levels of quality, where it 
can be demonstrated that architecture and design contribute 
towards the delivery of first class public services in the 
community. This feeds into the importance of productivity 
and climate within an interior environment and how, when 
perfected, these can lead to award-winning architecture. In 
this, the award entry and the building itself was considerably 
boosted by the presence of a Rockfon® Mono® Acoustic 
seamless surface which “created a continuous ribbon around 
the circular atria of the building that enhances the atrium’s 
stylish, contemporary interior design” according to Steve 
Dickson of FaulknerBrown Architects. John Osborne, Senior 
Project Manager at Bowmer & Kirkland described the results 
as sitting “so comfortably in the building and complements 
the surroundings, specifically how it curves around the central 
atrium space seamlessly, almost like a halo.”

State-of-the-art Design 

Innovation is key to award-winning design. Whether it 
is maximising comfort, productivity and efficiency in the 
workspace or developing a nurturing, educational and 
practical community. Innovative design and problem-solving 
qualities helped the Guildford Aquatic Centre showcase 
its design credentials; a sustainable strategy faced with 
complex challenges which was overcome through durable and 
pioneering solutions that included specialist acoustic panel 
design, impact resistance and humidity control. The centre 
was awarded first place in the Trade Award for 2015 by the 
Vancouver Regional Construction Association.

Winning awards can be of great importance to architects. 
While prizes can vary from financial benefits to unique 
opportunities, it is often the recognition of outstanding work 
that is the most powerful of accompaniments to award-
winning designs. While the designation of architectural 
beauty will always carry an element of subjectivity, there are 
undoubtable aspects which are imperative when seeking 
to design a prize-worthy building. Creating a space which 
facilitates a unique and enjoyable indoor environment, while 
overcoming key innate challenges for the space, is essential 
to producing first-class architecture. 

Awarding-winning architectural projects always 
push the boundaries of exterior and interior design, 
involving highly innovative plans and solutions. This 
inspiring work can lead to both elegant and practical 
results which translate into beautiful environments for 
those within them. The majority of architectural awards 
look to celebrate more than just the aesthetics of a 
building. What is becoming increasingly important is 
both influence and, crucially, the impact of the inside 
environment. Whether that is in terms of productivity, 
sustainability or community benefit – an award-winning 
design must be successful in all three.
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Project: Arkitekturskolan, Stockholm, Sweden  /  Architect: Tham & Videgard Arkitekter
Ceiling: Rockfon Color-all® Special  /  Edge: X-edge  /  Grid: Chicago Metallic™ System T24 X

The Kasper Sahlin 
Award 2015

Проект: Arkitekturskolan, Стокгольм, Швеция  /  Архитектура: Tham & Videgard Arkitekter
Потолок: Rockfon Color-all® Special  /  Кромка: X-кромка  /  Подвесная система: Chicago Metallic™ System T24 X

Премия Kasper Sahlin 
2015

项目：Arkitekturskolan，斯德哥尔摩，瑞典 / 建筑师：Tham & Videgard Arkitekter
吊顶：洛科丰™ Rockfon® Color-All™ Special  /  边型：X型边  / 龙骨：Chicago Metallic™ System T24 X

2015年度

Kasper Sahlin奖

Prosjekt: Arkitekturskolan, Stockholm, Sverige  /  Arkitekter: Tham & Videgard Arkitekter
Himling: Rockfon Color-all® Special  /  X-kant  /  Profilsystem: Chicago Metallic™ system T24 X

Kasper Sahlin- 
prisen 2015

Projekt: Arkitekturskolan, Stockholm  /  Arkitekter: Tham & Videgard Arkitekter
Undertakslösning: Rockfon Color-all® Special  /  X-kant  /  Bärverk: Chicago Metallic™ system T24 X  /  Foto: Ola Österling

Kasper Sahlin- 
priset 2015

Projet: Arkitekturskolan, Stockholm, Suède  /  Architecte: Tham & Videgard Arkitekter
Plafond: Rockfon Color-all® Special  /  Bord: Bord X  /  Ossature: Chicago Metallic™ System T24 X

Le Kasper Sahlin  
Award 2015

Projekti: Arkitekturskolan, Tukholma, Ruotsi  /  Arkkitehti: Tham & Videgard Arkitekter
Alakatto: Rockfon Color-all® Special  /  Reunamuoto: X-reunamuoto  /  Listajärjestelmä: Chicago Metallic™ System T24 X

Kasper Sahlin 
-palkinto 2015

Projekt: Arkitekturskolan, Stockholm, Sverige  /  Arkitekter: Tham & Videgard Arkitekter
Loft: Rockfon Color-all® Special  /  X-kant /  Skinnesystem: Chicago Metallic™ system T24 X

Kasper Sahlin- 
prisen 2015

Projekt: Arkitekturskolan KTH, Sztokholm, Szwecja  /  Biuro architektoniczne: Tham & Videgard Arkitekter
Sufit: Rockfon Color-all® Special  /  Krawędź: X  /  Konstrukcja: Chicago Metallic™ System T24 X

Nagroda Kasper Sahlin 
Award 2015

Projekt: Arkitekturskolan, Stockholm, Švédsko  /  Architekt: Tham & Videgard Arkitekter
Strop: Rockfon Color-all® Special  /  Hrana: X-edge  /  Nosná konstrukce: Chicago Metallic™ System T24 X

Vítěz ocenění Kasper Sahlin 
Award 2015

Progetto: Arkitekturskolan, Stoccolma, Svezia  /  Architetto: Tham & Videgard Arkitekter
Controsoffitto: Rockfon Color-all® Special  /  Bordo: X
Struttura di sospensione: Chicago Metallic™ System T24 X

The Kasper Sahlin 
Award 2015

Project: Arkitekturskolan, Stockholm, Sweden  /  Architect: Tham & Videgard Arkitekter
Ceiling: Rockfon Color-all® Special  /  Edge: X-edge  /  Grid: Chicago Metallic™ System T24 X

The Kasper Sahlin 
Award 2015
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Project:  Malmö-Live, Malmö, Sweden  /  Architect: Tengbom Gruppen, Schmidt Hammer Larsen&Larsen 
Ceiling:  Rockfon Sonar®  /  Edge: X-edge  /  Grid: Chicago Metallic™ T24 2890

Swedish Building 
of the Year 2016

Проект:  Malmö-Live, Malmö, Швеция  /  Архитектура: Tengbom Gruppen, Schmidt Hammer Larsen&Larsen 
Потолок:  Rockfon Sonar®  /  Кромка: X-кромка  /  Подвесная система: Chicago Metallic™ T24 2890

Здание Года в  
Швеции 2016

项目：Malmö-Live, 马尔默，瑞典 / 建筑师：Tengbom Gruppen, Schmidt Hammer Larsen&Larsen
吊顶：洛科丰 Rockfon Sonar™ / 边型：X型边 / 龙骨：Chicago Metallic™ T24 2890

2016年度

瑞典建筑奖

Prosjekt: Malmö-Live, Malmö, Sverige  /  Arkitekter: Tengbom Gruppen, Schmidt Hammer Larsen&Larsen 
Himling: Rockfon® Sonar®  /  X-kant  /  Profilsystem: Chicago Metallic™ T24 2890

Årets svenske  
bygning 2016

Projekt: Malmö-Live, Malmö  /  Arkitekter: Tengbom Gruppen, Schmidt Hammer Larsen&Larsen 
Undertakslösning: Rockfon Sonar®  /  X-kant  /  Bärverk: Chicago Metallic™ T24 2890

Årets svenska  
byggnad 2016

Projet: Malmo-Live, Malmo, Suède  /  Architecte: Tengbom Gruppen, Schmidt Hammer Larsen&Larsen
Plafond: Rockfon Sonar® (équivalent Rockfon Blanka® en France)  /  Bord: X  /  Ossatures: Chicago Metallic™ T24 2890

Bâtiment de l'année  
2016 en Suède 

Projekti:  Malmö-Live, Malmö, Ruotsi  /  Arkkitehti: Tengbom Gruppen, Schmidt Hammer Larsen&Larsen 
Alakatto:  Rockfon® Sonar®  /  Reunamuoto: X-reunamuoto  /  Listajärjestelmä: Chicago Metallic™ T24 2890

Vuoden 2016  
ruotsalainen rakennus

Projekt:  Malmö-Live, Malmö, Sverige  /  Arkitekter: Tengbom Gruppen, Schmidt Hammer Larsen&Larsen 
Loft:  Rockfon® Sonar®  /  X-kant  /  Skinnesystem: Chicago Metallic™ T24 2890

Årets svenske bygning 
2016

Projekt:  Malmö-Live, Malmö, Szwecja  /  Biuro architektoniczne: Tengbom Gruppen, Schmidt Hammer Larsen&Larsen 
Sufit:  Rockfon Sonar®  /  Krawędź: X  /  Konstrukcja: Chicago Metallic™ T24 2890

Szwedzki budynek  
roku 2016

Projekt:  Malmö-Live, Malmö, Švédsko  /  Architekt: Tengbom Gruppen, Schmidt Hammer Larsen&Larsen 
Strop:  Rockfon Sonar®  /  Hrana: X-edge  /  Nosná konstrukce: Chicago Metallic™ T24 2890

Vítěz ocenění Swedish Building 
of the Year 2016

Progetto: Malmö-Live, Malmö, Svezia  /  Architetto: Tengbom Gruppen, Schmidt Hammer Larsen&Larsen
Controsoffitto: Rockfon Sonar® (corrispondente a Rockfon Blanka® in Italia)  /  Bordo: X

Struttura di sospensione: Chicago Metallic™ T24 2890

Swedish Building 
of the Year 2016

Project:  Malmö-Live, Malmö, Sweden  /  Architect: Tengbom Gruppen, Schmidt Hammer Larsen&Larsen 
Ceiling:  Rockfon Sonar®  /  Edge: X-edge  /  Grid: Chicago Metallic™ T24 2890

Swedish Building 
of the Year 2016
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Nominated for 
Danish Building 
of the Year 2016 

Project: Copenhagen Tower II, Copenhagen, Denmark  /  Architect: Foster + Partners 

Номинировано  
на звание Здание  

Года в Дании 2016

Проект: Copenhagen Tower II, Copenhagen, Denmark  /  Архитектура: Foster + Partners 

2016年度

丹麦建筑奖提名

项目：哥本哈根塔II，哥本哈根，丹麦 / 建筑师：Foster + Partners

Nominert til årets  
danske bygning 2016 

Prosjekt: Copenhagen Towers II, København, Danmark  /  Arkitekter: Foster + Partners 
Himling: Rockfon® Sonar®  /  Profilsystem: Chicago Metallic™ T24 Click 2890
Projekt: Copenhagen Towers II, Köpenhamn, Danmark  /  Arkitekter: Foster + Partners 
Undertakslösning: Rockfon Sonar®  /  Bärverk: Chicago Metallic™ T24 Click 2890

Nominerad till årets  
danska byggnad 

2016 

Nommé pour le prix  
du Bâtiment Danois  

de l'année 2016

Projet: Copenhagen Tower II, Copenhague, Denmark  /  Architecte: Foster + Partners

Ehdokkaana 
vuoden 2016 tanskalaisen 

rakennuksen palkinnon saajaksi 

Projekti: Copenhagen Tower II, Kööpenhamina, Tanska  /  Arkkitehti: Foster + Partners 

Nomineret til 
årets danske bygning 

2016 

Projekt: Copenhagen Towers II, København, Danmark  /  Arkitekter: Foster + Partners 
Loft: Rockfon® Sonar® / Skinnesystem: Chicago MetallicTM T24 Click 2890

Nominacja do  
nagrody Duński  

budynek roku 2016

Projekt: Copenhagen Tower II, Kopenhaga, Dania  /  Biuro architektoniczne: Foster + Partners 

Projekt nominovaný na 
ocenění Danish Building 

of the Year 2016

Projekt: Copenhagen Tower II, Kodaň, Dánsko  /  Architekt: Foster + Partners 

Nominato al 
Danish Building 
of the Year 2016

Progetto: Copenhagen Tower II, Copenhagen, Danimarca  /  Architetto: Foster + Partners

Nominated for 
Danish Building 
of the Year 2016 

Project: Copenhagen Tower II, Copenhagen, Denmark  /  Architect: Foster + Partners 
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The Polish Crystal Brick 
in the category of Sports and 

Leisure Facilities, 2015

Project: Aqua Lublin, Lublin, Poland  /  Architect: Paweł Tiepłow – Pracownia Projektowa  
Ceiling: Rockfon  Sonar®  /  Edge: D-edge  /  Grid: Chicago Metallic™  T24

Победитель  
The Polish Crystal Brick

в категории Здание для 
Спорта и Досуга, 2015

Проект: Aqua Lublin, Lublin, Польша  /  Архитектура: Paweł Tiepłow – Pracownia Projektowa  
Потолок: Rockfon  Sonar®  /  Кромка: D-кромка  /  Подвесная система: Chicago Metallic™  T24

2015年度波兰水晶砖奖

运动及休闲设施单元

目：卢布林水上中心，卢布林，波兰 / 建筑师：Pawel Tieplow - Pracownia Projektowa
吊顶：洛科丰 Rockfon Sonar™ / 边型：D型边 / 龙骨：Chicago Metallic™ T24

Polish Crystal Brick i  
kategorien Sports and  

Leusure Facilities, 2015

Prosjekt: Aqua Lublin, Lublin, Polen  /  Arkitekter: Paweł Tiepłow – Pracownia Projektowa  
Himling: Rockfon® Sonar®  /  D-kant  /  Profilsystem: Chicago Metallic™ T24

Projekt: Aqua Lublin, Lublin, Polen  /  Arkitekter: Paweł Tiepłow – Pracownia Projektowa  
Undertakslösning: Rockfon Sonar®  /  D-kant  /  Bärverk: Chicago Metallic™ T24

Polish Crystal Brick i  
kategorin Sports and  

Leisure Facilities, 2015

Le Polish Crystal Brick dans 
la catégorie des Installations 
sportives et de loisirs, 2015

Projet: Malmö-Live, Malmö, Suède  /  Architecte: Tengbom Gruppen, Schmidt Hammer Larsen&Larsen
Plafond: Rockfon Sonar® (équivalent Rockfon Blanka® en France)  /  Bord: Bord X  /  Ossature: Chicago Metallic™ T24 2890

Polish Crystal Brick 
-palkinto 2015 

liikunta- ja vapaa-ajantilat 
-sarjassa

Projekti: Aqua Lublin, Lublin, Puola /  Arkkitehti: Paweł Tiepłow – Pracownia Projektowa  
Alakatto: Rockfon® Sonar®  /  Reunamuoto: D-edge  /  Listajärjestelmä: Chicago Metallic™  T24

Polish Crystal Brick 
i kategorien Sports and Leusure 

Facilities, 2015

Projekt: Aqua Lublin, Lublin, Polen  /  Arkitekter: Paweł Tiepłow – Pracownia Projektowa  
Loft: Rockfon®  Sonar®  /  D-kant  /  Skinnesystem: Chicago Metallic™  T24

Kryształowa Cegła w  
kategorii Obiekty sportowe  

i rekreacyjne, 2015 r.

Projekt: Aqua Lublin, Lublin, Polska  /  Biuro architektoniczne: Paweł Tiepłow – Pracownia Projektowa  
Sufit: Rockfon  Sonar®  /  Krawędź: D  /  Konstrukcja: Chicago Metallic™  T24

Vítěz ocenění The Polish  
Crystal Brick v kategorii Sports 

and Leisure Facilities 2015

Projekt: Aqua Lublin, Lublin, Polsko  /  Architekt: Paweł Tiepłow – Pracownia Projektowa  
Strop: Rockfon  Sonar®  /  Hrana: D-edge  /  Nosná konstrukce: Chicago Metallic™  T24

Il Polish Crystal Brick nella 
categoria Sports and Leisure 

Facilities, 2015

Progetto: Aqua Lublin, Lublin, Polonia  /  Architetto: Paweł Tiepłow  - Pracownia Projektowa
Controsoffitto: Rockfon Sonar® (corrispondente a Rockfon Blanka® in Italia)  /  Bordo: D  / Struttura di sospensione: Chicago Metallic™ T24

The Polish Crystal Brick 
in the category of Sports and 

Leisure Facilities, 2015

Project: Aqua Lublin, Lublin, Poland  /  Architect: Paweł Tiepłow – Pracownia Projektowa  
Ceiling: Rockfon  Sonar®  /  Edge: D-edge  /  Grid: Chicago Metallic™  T24
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Pushing the envelope of architecture and design forces us to think 
critically and be sensitive to local project conditions. Award-winning 
design comes in many different shapes and sizes. While we have 
seen that artistic expression can result in beautiful and prize-worthy 
structures, sometimes it is the practical and durable solutions that 
overcome the biggest challenges which deserve the most praise. 

Located outside of Vancouver, British Columbia, the Guildford 
Recreation Centre recently expanded to feature a new 10,000m2 
aquatic centre. The theme of this expansion was the use of water as a 
catalyst for regeneration in the local community.

Community-Minded Construction 
The completed Centre was described by the City of Surrey’s Anita 
Green as “beautiful and serene space”, and true to the project’s 
theme of community-focus, will continue to serve as a hub to 
Guildford for years to come. The construction was awarded 1st place 
in the President’s Trade Award for 2015 by the Vancouver Regional 
Construction Association.

This prize, awarded to StructureCraft, has a key emphasis on safety 
and sustainability considerations as well as recognising outstanding 
achievement when faced with demanding and challenging situations. 

Overcoming Obstacles 
The $38.6 million project faced significant obstacles in the building 
process, with the requirement for the centre to remain open for 
the entirety of construction and a tight building schedule. The 

challenges were further exacerbated by the need to manage 
acoustics, echoing and reverberation in an environment “notorious 
for its noise” according to StructureCraft Builder’s business 
development engineer, Brian Woudstra. 

Innovative Solutions
These restrictions of both construction space and time were 
overcome by storing and completing over twenty 30 metre trusses 
off site, before assembling them by crane on location. Each truss 
was prefabricated with everything from mechanical ducts to ceiling 
panels. The trusses also enable staff to carry out maintenance 
without having to close the pool for repairs, meaning that lights and 
fans can be serviced without hauling in lifts or draining the pool.

The construction partners’ innovative solutions worked towards 
the project’s performance goals of sustainability, aesthetics, 
time efficiency and budget. The ceiling system ensured that the 
natatorium felt light, airy and spacious, maximising daylight impact 
and light reflection. Especially on a bright day, the design allows for 
extensive sunlight to shine on the walls, from the skylights all the 
way down to the tiled flooring.

All of these factors and efforts culminated in what resulted in a 
hugely successful, efficient and prize-worthy endeavour, using 
interesting and innovative solutions to produce a technically 
complex design that benefitted both the community and 
the environment.

Award-Winning  
Technical Design
Переосмысление возможностей архитектуры и дизайна заставляет нас 
мыслить критически и внимательно относиться к местным условиям 
проекта. Конструктивные решения, удостоенные наград, имеют различную 
форму и размер. Мы не раз видели, что художественная выразительность 
может привести к созданию прекрасных, заслуживающих признания 
конструкций, но иногда практичные и долговечные решения позволяют 
решить многие задачи и заслуживают самой высокой оценки.

Недавно было проведено расширение рекреационного центра «Гилдфорд» 
(Guildford Recreation Centre), расположенного в пригороде Ванкувера, 
Британская Колумбия. В центре был построен новый водный комплекс 
площадью 10 000 кв.м. Основная тема расширения центра заключалась в 
использовании водного пространства в качестве катализатора возрождения 
местного сообщества. 

Строительство с учетом интересов местного сообщества 
Анита Грин из города Суррей назвала завершенное здание Центра 
«прекрасным спокойным местом», которое соответствует задаче проекта, 
предполагающей учет интересов местного сообщества, и сможет служить 
центром социальной жизни Гилдфорда в течение многих лет. Здание было 
удостоено первого места при присуждении Президентской торговой премии 
2015 года, учрежденной Региональной строительной ассоциацией Ванкувера.

При присуждении премии, которую получила компания StructureCraft, 
основное внимание уделяют аспектам безопасности и устойчивого развития; 
кроме того, премия служит признанием выдающихся достижений при 
решении сложных нестандартных задач. 

Преодолевая препятствия 
При реализации проекта стоимостью 38,6 млн. долларов возникли 
значительные трудности в процессе строительства — здание Центра 
должно было оставаться открытым на протяжении всего процесса 

строительства при одновременном соблюдении сжатых сроков проекта. 
Кроме того, решение поставленных задач осложнялось необходимостью 
решения акустических проблем, наличием эха и реверберации в здании, 
«печально известном наличием шума», по словам Брайана Вудстра,  
инженера по развитию компании StructureCraft Builder. 

Инновационные решения
Ограничения, которые касались пространства строительства и времени, 
удалось преодолеть путем хранения и завершения более 20 элементов 
конструкции, длиной 30 метров, за пределами строительной площадки 
с последующим монтажом на месте с использованием крана. Каждый 
элемент был заранее изготовлен с монтажом механических каналов и 
потолочных панелей. Строительные элементы позволили персоналу 
выполнить монтаж без закрытия бассейна на ремонт, и это значит, что 
техническое обслуживание освещения и вентиляторов выполнялось без 
дополнительных перемещений и спуска воды из бассейна.

Инновационные решения партнеров по строительству способствовали 
реализации целей проекта с учетом аспектов устойчивого развития, 
эстетических принципов, эффективного использования времени и 
бюджета. Потолочная система позволила создать светлый, наполненный 
воздухом, просторный бассейн, в котором максимально используется 
естественное освещение и отражение света. Проектное решение 
обеспечивает, особенно в солнечные дни, проникновение солнечного 
света через элементы потолочного освещения в помещение бассейна, до 
плиточного пола.

Результатом всех факторов и усилий стало создание получившего 
признание, успешного, эффективного проекта, в котором были 
использованы интересные инновационные решения для разработки 
технически сложного проекта, оказывающие благоприятное воздействие 
на местное сообщество и окружающую среду.

ТЕХНИЧЕСКИЕ КОНСТРУКТИВНЫЕ 
РЕШЕНИЯ, УДОСТОЕННЫЕ НАГРАДЫ

推动建筑与设计的发展迫使我们进行批判性思考，并对当地项目

情况了如指掌。获奖的设计造型各异。我们看到，艺术性的表达

方式创造了美轮美奂的建筑结构，频频获奖，而有时是那些务实

耐用的设计方案解决了各种大难题，它们值得多加赞誉。

坐落于温哥华不列颠哥伦比亚省郊外的Guildford娱乐中心，近日

扩建到10,000m2，建成了一个全新的水上活动中心。此次扩建的

主题是利用水促进当地社区的再生发展。

建筑以社区为本 

建成的娱乐中心被萨里市的Anita Green称为“美丽而宁静的空

间”，完美体现了项目以社区为本的初衷，使Guildford在今后的

日子里继续成为娱乐的中心港湾。该建筑获得了温哥华地区建筑

协会颁发的2015年度贸易奖一等奖。

该奖项授予给了StructureCraft建筑事务所，项目着重考虑了安全

及可持续性，同时也肯定了团队在面对重大挑战时表现出的惊人

解决能力。

克服障碍

该项目耗资三千八百六十万美金，在建造过程中困难重重，不仅

要在建设过程中全面开放，工期也非常紧。 声学性能和回音的控

制也给项目增加了更大的困难，StructureCraft建筑事务所业务发

展工程师Brian Woudstra形容这里是个“充满了噪音”的地方。

创新型解决方案

项目团队决定在建造区外放置二十多根三十米长的桁架，完成之

后再用吊机将其搬运到建筑地点进行组装，这样就解决了建筑空

间与时间的限制。每一根桁架都由机械管道和天花板组成。桁架

的使用也减少了维护的麻烦，维修人员无须封锁泳池，也就是说

无须搬动电梯或抽干池水，照明和风扇还能正常使用。

建筑公司的无限创意实现了项目的目标：可持续性、美观、省

时、省钱。吊顶系统确保了游泳馆内光线充沛、开阔通风、最大

化引入自然光和光反射。尤其是在阳光灿烂的白天，充沛的阳光

撒在墙面上，浸润着天窗与瓷砖地板。

所有这些因素与努力，成就了巨大的成功与高效的获奖项目，利

用有趣而创新的解决方案完成了复杂的技术设计，造福了社区与

周遭环境。

获奖技术设计Prisbelønt  
teknisk design

Når vi vil flytte grensene for arkitektur og design, blir vi tvunget til å 
tenke kritisk og ta hensyn til lokale prosjektbetingelser. Prisvinnende 
design kan ha mange forskjellige former og størrelser. Selv om vi har 
sett at det kunstneriske uttrykket kan vise seg i flotte og prisbelønte 
bygninger, så er det noen ganger de praktiske og varige løsningene 
som overvinner de største utfordringene og fortjener den største 
rosen. 

Guildford Recreation Centre, som ligger utenfor Vancouver i 
British Columbia, utvidet nylig for å skape plass til en ny 10 000 m2 
stor svømmehall. Temaet for utvidelsen var bruken av vann som 
katalysator for regenerering i lokalsamfunnet.

Arkitektur med tanke på samfunnet 
Anita Green, fra den engelske byen Surrey, beskriver den ferdige 
svømmehallen som «et flott og fredelig rom» som er tro mot 
prosjektets tema med lokalsamfunnet i fokus, og som fremdeles 
kommer til å fungere som et samlingssted for Guildfords borgere i 
mange år fremover. Vancouver Regional Construction Association 
tildelte bygningen førstepris i President's Trade Award 2015.

Prisen, som ble utdelt av StructureCraft, tar utgangspunkt i 
overveielser om sikkerhet og bæredyktighet, men er også en 
anerkjennelse av fremragende bedrifter når krevende og utfordrende 
situasjoner skal overvinnes. 

Om å overvinne hindringer 
Prosjektet, til en verdi av 38,6 millioner dollar, stod overfor store 
hindringer under byggeprosessen, fordi bygningen skulle være 

åpen gjennom hele konstruksjonen og tidsplanen i tillegg var stram. 
Utfordringene ble bare større da man samtidig skulle ha kontroll 
på akustikk, ekkodannelse og gjenlyd i et miljø, som ifølge Brian 
Woudstra, bygningsutviklingsingeniør hos StructureCraft Builder, er 
beryktet for et høyt støynivå. 

Innovative løsninger
Begrensningene, både når det gjaldt konstruksjon og tid, ble 
overvunnet ved å oppbevare og ferdiggjøre de over 30 meter 
lange gitterkonstruksjonene eksternt, før de ble samlet av en 
kran på stedet. Hver enkelt gitterkonstruksjon ble produsert på 
forhånd med alt fra mekaniske rørledninger til himlingsplater. 
Gitterkonstruksjonene gjør det også mulig å utføre reparasjonsarbeid 
uten å måtte stenge bassenger, noe som betyr at belysning og 
ventilasjon kan vedlikeholdes uten at lifter må trekkes inn på 
området eller bassenget tømmes for vann.

Samarbeidspartnerens innovative løsninger var hele tiden rettet 
mot prosjektets mål om bæredyktighet, estetikk, tidseffektivitet og 
budsjett. Himlingsystemet sikret at svømmehallen føles lett, luftig 
og romslig, og hvor dagslyset og lysets refleksjoner er utnyttet 
maksimalt. Spesielt på en solrik dag kaster konstruksjonene store 
mengder sollys inn på veggene – fra takvinduer, hele veien ned til 
gulvflisene.

Alle disse faktorene og anstrengelsene resulterte i et meget vellykket, 
effektivt og prisvinnende prosjekt som benyttet interessante og 
innovative løsninger for å oppnå et teknisk sett komplekst design til 
fordel for både lokalsamfunnet og miljøet.

Prisbelönt  
teknisk design

När vi vill flytta gränserna för arkitektur och design tvingas vi tänka 
kritiskt och vara lyhörda för förutsättningarna på plats. Prisvinnande 
design kan ha många olika former och storlekar. Konstnärligt 
uttryck kan resultera i vackra byggnader som är värdiga pristagare, 
men ibland är det istället praktiska och hållbara lösningar där stora 
utmaningar hanterats som förtjänar att lyftas fram. 

Guildford Recreation Centre ligger utanför Vancouver i British 
Columbia, Kanada. Lokalerna byggdes nyligen ut för att ge plats åt en 
10 000 kvadratmeter stor simhall. Temat för utvidgningen var vatten 
som katalysator för nydaning i närsamhället.

Samhällsmedveten arkitektur 
Anita Green från staden Surrey i Kanada beskriver den färdiga 
simhallen som "ett vackert och fridfullt rum". Anläggningen är tänkt 
att fungera som samlingsplats för Guildfords medborgare i många 
år framöver. Vancouver Regional Construction Association tilldelade 
byggnaden första pris i President's Trade Award 2015.

I prismotiveringen betonas hänsyn till säkerhet och hållbarhet men 
också enastående hantering av krävande situationer. 

Hinder på vägen 
En stor utmaning för projektet, som hade en budget på 38,6 miljoner 
dollar, var att centret måste vara öppet för allmänheten under hela 
byggprocessen; dessutom var tidsplanen snäv. Ännu svårare blev 
det genom att man också måste lösa problem med akustik och 
eko i en miljö som enligt Brian Woudstra, utvecklingsingenjör hos 
SructureCraft Builder, är ”ökänt bullrig”. 

Innovativa lösningar
De rumsliga och tidsmässiga begränsningarna kunde övervinnas 
genom att man förvarade och färdigställde de över 30 meter långa 
takstolarna på en annan plats, innan de monterades med hjälp av 
en lyftkran. Takstolarna monterades färdiga, med allt från mekaniska 
rörledningar till undertakskivor. Konstruktionen av takstolarna gör 
också att man kan utföra reperationer utan att behöva stänga badet, 
eftersom belysning och ventilation kan underhållas utan att man 
behöver ta in lyftkranar i området eller tömma poolen på vatten.

Samarbetspartnernas innovativa lösningar samverkade för att 
projektets mål för hållbarhet, estetik, tidseffektivitet och budget 
skulle kunna nås. Undertakslösningen och det skickliga utnyttjandet 
av dagsljus och ljusreflektioner gjorde att den nya simhallen känns 
lätt, luftig och rymlig. Soliga dagar flödar solljuset in och spelar över 
väggarna, från takfönstren och ända ner till golvkaklet.

Alla dessa faktorer och ansträngningar resulterade i ett lyckat och 
effektivt projekt där intressanta och nyskapande lösningar användes 
i en komplex byggnad som kommer både lokalsamhället och miljön 
till godo och som var väl värd sin utmärkelse.

Bousculer l'enveloppe de l'architecture et de la conception nous 
force à avoir une pensée critique et à être sensibles aux conditions 
locales du projet. La conception primée se présente sous différentes 
formes et dimensions. Nous savons certes qu’une expression 
artistique peut façonner de belles structures, voire remporter un prix. 
Or, ce sont parfois les solutions pratiques et durables venant à bout 
des défis les plus ardus qui méritent les plus grandes récompenses.

Situé à l'extérieur de Vancouver, en Colombie britannique, le centre 
de loisirs Guildford s'est récemment agrandi pour accueillir un centre 
aquatique de 10 000 m2. Cet agrandissement a été réalisé en plaçant 
l'eau au cœur de la régénération de la communauté locale.

Une construction fondée sur la communauté
Pour Anita Green de la ville de Surrey, le centre est « un bel espace 
serein » en accord avec la nature communautaire du projet ; il 
continuera d'occuper une place privilégiée à Guildford dans les 
années à venir. Le centre a reçu le premier prix du Trade Award 2015 
remis par la Vancouver Regional Construction Association.

Ce prix, remis à StructureCraft, récompense la sécurité et la durabilité 
et célèbre une réalisation remarquable qui a su relever des défis 
exigeants et prenants.

Surmonter les obstacles
Le processus de construction de ce projet de 38,6 millions de dollars 
a connu des obstacles importants puisque le centre devait rester 
ouvert pendant toute la durée des travaux, en suivant un calendrier 
serré. 

Les défis ont ensuite été exacerbés par les besoins relatifs à 
l'acoustique, l'écho et la réverbération dans un environnement 
« notoire pour son bruit » selon l'ingénieur en développement 
commercial de StructureCraft, Brian Woudstra.

Des solutions innovantes
Ces restrictions spatiales et temporelles ont été résolues en stockant 
et réalisant plus de 20 treillis de 30 mètres hors site, lesquels ont 
ensuite été assemblées avec une grue sur le site. Chaque treillis a 
été préfabriqué, des conduits mécaniques jusqu'aux panneaux du 
plafond. Les treillis permettent également à l'équipe de réaliser 
l'entretien sans devoir fermer la piscine pendant les réparations. 
Ainsi les éclairages et les ventilateurs peuvent fonctionner sans 
manœuvres de hissage ni évacuation de la piscine.

Les partenaires de la construction ont travaillé à des solutions 
innovantes pour satisfaire les objectifs de performance du projet 
en termes de durabilité, esthétique, efficacité temporelle et budget. 
Le système de plafond a assuré que le complexe aquatique serait 
léger, aérien et spacieux en optimisant l'impact de la lumière du 
jour et de la réflexion de la lumière. En particulier, lors des journées 
ensoleillées, la conception permet une lumière naturelle diffuse de 
briller sur les murs, via des puits de lumière jusqu'au sol carrelé.

Tous ces facteurs et efforts ont donné lieu à un ouvrage très réussi, 
efficace et digne d'un prix. Des solutions intéressantes et innovantes 
ont été utilisées pour produire une conception techniquement 
complexe au bénéfice de la communauté et de l'environnement.

Une conception 
technique primée 
Palkittua teknistä 
suunnittelua
Kun arkkitehtuurin ja suunnittelun rajoja venytetään, joudutaan 
ajattelemaan kriittisesti ja ottamaan huomioon projektin paikalliset 
olosuhteet. Palkittua suunnittelua on saatavissa useina muoto- ja 
kokovaihtoehtoina. Vaikka olemme nähneet, että taiteellinen 
ilmaisu voi tuottaa kauniita ja palkitsemisen arvoisia rakenteita, 
joskus käytännölliset ja kestävät ratkaisut vaikeiden ongelmien 
ratkaisemiseksi ansaitsevat eniten tunnustusta. 

Vancouverin ulkopuolella Kanadassa British Columbiassa sijaitsevaa 
Guildford Recreation Centreä laajennettiin äskettäin 10 000 
m2:n suuruisella vesipuistolla. Laajentamisen teemana oli veden 
käyttäminen paikallisen yhteisön uudistamisen katalyyttinä.

Yhteisön huomioon ottavaa rakentamista 
Surreyn kaupunkia edustava Anita Green kuvailee valmista keskusta 
"kauniin seesteiseksi tilaksi". Siinä näkyy projektin teemaksi valittu 
yhteisöllisyys. Se toimii Guildfordin keskuksena vuosikausia. 
Vancouver Regional Construction Association myönsi tälle 
rakennukselle vuoden 2015 President's Trade Award -palkinnon.

StructureCraftin saaman palkinnon myöntämisperusteita ovat 
turvallisuus, kestävä kehitys ja loistavat saavutukset vaativissa ja 
haastavissa tilanteissa. 

Esteet on tehty voitettaviksi 
38,6 miljoonan dollarin projekti kohtasi merkittäviä esteitä 
rakentamisvaiheessa. Keskuksen haluttiin olevan auki koko 
rakennusvaiheen ajan. Lisäksi rakennusaikataulu oli tiukka. Lisää 
vaikeuksia aiheutui, kun akustiikka, kaikuminen ja jälkikaiunta 

piti saada hallintaan ympäristössä, jota StructureCraft Buildersin 
liiketoiminnan kehityksestä vastaava suunnittelija Brian Woudstra 
kuvaa "hyvin tunnetuksi meluisuudestaan". 

Innovatiivisia ratkaisuja
Rakentamiselle varatun tilan ja ajan rajoitusten vuoksi työmaalla 
säilytettiin yli 20 30-metristä palkkia ennen niiden asentamista 
paikoilleen nosturin avulla. Jokainen palkki oli esivalmistettu 
sisältämään kaiken tarvittavan mekaanisista kanavista 
alakattolevyihin. Näiden palkkien ansiosta henkilöstö voi tehdä 
huoltotyöt tarvitsematta sulkea allasta korjausta varten. Valaisimet 
ja puhaltimet voidaan huoltaa ilman nostureita tai tarvitsematta 
tyhjentää allasta.

Rakennustyöyhteenliittymään osallistuvien kumppaneiden  
innovatiivisten ratkaisujen avulla projektille asetetut 
suorituskykytavoitteet saavutettiin. Ne olivat kestävä kehitys, 
esteettisyys, tehokas ajankäyttö ja budjetin pitäminen. 
Alakattojärjestelmän avulla varmistetaan, että uima-allastiloissa 
vallitsee valoisa, ilmava ja väljä tunnelma. Päivänvaloa heijastuu 
mahdollisimman runsaasti. Varsinkin aurinkoisina päivinä seiniin 
pääsee kattoikkunoista runsaasti auringonpaistetta, joista sitä 
heijastuu laattalattialle.

Näiden ponnistusten avulla saatiin aikaan onnistunut, tehokas ja 
palkitsemisen arvoinen rakennus, jossa käytettyjen mielenkiintoisten 
ja innovatiivisten ratkaisujen muodostama teknisesti kehittynyt 
kokonaisuus tuottaa hyötyä yhteisölle ja 
säästää ympäristöä.

Prisvindende  
teknisk design

Når vi vil flytte grænserne for arkitektur og design, tvinges vi til at 
tænke kritisk og notere os lokale projektbetingelser. Prisvindende 
design kan have mange forskellige former og størrelser. Selvom 
vi har set, at kunstnerisk udtryk kan udmønte sig i smukke og 
prisvindende bygninger, så er det somme tider de praktiske og 
varige løsninger, der overvinder de største udfordringer og fortjener 
den største ros. 

Guildford Recreation Centre, som ligger uden for Vancouver i British 
Columbia, udvidede for nylig for at skabe plads til en ny 10.000 m2 
stor svømmehal. Temaet for udvidelsen var brugen af vand som 
katalysator for regenerering i lokalsamfundet.

Arkitektur med samfundssind 
Anita Green fra byen Surrey beskriver den færdige svømmehal 
som "et smukt og fredfyldt rum" og tro mod projektets tema med 
lokalsamfundet i fokus vil den fortsat fungere som et samlingssted 
for Guildfords borgere i mange år frem. Vancouver Regional 
Construction Association tildelte bygningen førstepræmien i 
President's Trade Award 2015.

Prisen, som blev givet til StructureCraft, tager udgangspunkt i 
overvejelser om sikkerhed og bæredygtighed, men er også en 
anerkendelse af fremragende bedrifter, når krævende og udfordrende 
situationer skal overvindes. 

Om at overvinde forhindringer 
Projektet til en værdi af 38,6 millioner USD stod over for store 
forhindringer under byggeprocessen, da bygningen skulle fremstå 

åben gennem hele konstruktionen, og tidsplanen derudover var 
stram. Udfordringerne blev kun større, da man samtidig skulle have 
styr på akustik, ekkodannelse og genlyd i et miljø, som ifølge Brian 
Woudstra, bygningsudviklingsingeniør hos SructureCraft Builder, er 
"berygtet for et højt støjniveau". 

Innovative løsninger
Begrænsningerne, både hvad angik konstruktion og tid, blev 
overvundet ved at opbevare og færdiggøre de over 30 meter lange 
gitterkonstruktioner eksternt, før de blev samlet af en kran på 
stedet. Hver enkelt gitterkonstruktion blev præfabrikeret med alt 
fra mekaniske rørledninger til loftplader. Gitterkonstruktionerne 
gør det også muligt at udføre reparationsarbejder uden at skulle 
lukke bassinet, hvilket betyder, at belysning og ventilation kan 
vedligeholdes, uden at lifte skal trækkes ind i området, eller poolen 
skal tømmes for vand.

Samarbejdspartnernes innovative løsninger arbejdede hen imod 
projektets mål for bæredygtighed, æstetik, tidseffektivitet og 
budget. Loftsystemet sikrede, at svømmehallen kom til at føles 
let, luftig og rummelig, hvor dagslyset og lysets refleksioner blev 
udnyttet optimalt. Specielt på en solrig dag kaster konstruktionen 
store mængder sollys ind på væggene – fra ovenlysvinduerne hele 
vejen ned til gulvets fliser.

Alle disse faktorer og anstrengelser kulminerede i et meget vellykket, 
effektivt og prisvindende projekt, som benyttede sig af interessante 
og innovative løsninger for at opnå et teknisk set komplekst design 
til fordel for både lokalsamfundet og miljøet.

Nowatorskie rozwiązania w architekturze i projektowaniu wymagają 
od nas krytycznego myślenia i dostosowania do lokalnych warunków 
projektu. Zwycięskie projekty mają różne kształty i rozmiary. Choć 
widzimy, że artystyczna wizja może znaleźć odzwierciedlenie 
w pięknych i wartościowych konstrukcjach, czasem to właśnie 
praktyczne i trwałe rozwiązania pokonujące największe trudności 
zasługują na największe pochwały.

Guildford Recreation Centre znajdujące się na obrzeżach Vancouver 
w Kolumbii Brytyjskiej powiększyło się ostatnio o nowy aquapark 
o powierzchni 10 000 m2 . Motywem przewodnim była woda jako 
inspiracja do regeneracji dla lokalnej społeczności.

Projekt stworzony z myślą o społeczeństwie 
Ukończone centrum zostało opisane przez Anitę Green z City of 
Surrey jako „piękna i spokojna przestrzeń”. Zgodnie motywem 
przewodnim projektu, skupieniu się na społeczności, budynek 
przez następne lata będzie stanowił centralny punkt Guildford. 
W 2015 roku konstrukcja zdobyła 1 miejsce w konkursie President’s 
Trade Award organizowanym przez Vancouver Regional Construction 
Association.

Kładąca nacisk na kwestie związane z bezpieczeństwem 
i zrównoważonym rozwojem nagroda przyznana firmie 
StructureCraft jest dowodem uznania wybitnych osiągnięć w obliczu 
trudnych i wymagających sytuacji.

Pokonywanie przeszkód
Podczas realizacji projektu o wartości 38,6 miliona $ napotykano 
na duże przeszkody. Zgodnie z wymogami centrum musiało 
pozostać otwarte przez cały czas budowy, a harmonogram prac był 

napięty. To wyzwanie stało się jeszcze trudniejsze ze względu na 
potrzebę rozwiązania kwestii akustyki, echa i pogłosu w środowisku 
określonym przez inżyniera Briana Woudstra z firmy StructureCraft 
Builder jako „notorycznie głośne”. 

Innowacyjne rozwiązania
Ograniczenia dotyczące przestrzeni i czasu budowy zostały 
przezwyciężone dzięki składowaniu i skompletowaniu ponad 
dwudziestu 30-metrowych kratownic poza terenem budowy, 
a następnie zamontowaniu ich na dźwigu na miejscu budowy. Każda 
kratownica była prefabrykowana i posiadała wszystkie elementy – 
od kanałów mechanicznych po panele sufitowe. Takie kratownice 
umożliwiają personelowi wykonywanie prac konserwacyjnych bez 
konieczności zamykania basenu na czas naprawy, co oznacza, że 
światła i wentylatory mogą być serwisowane bez konieczności użycia 
podnośników lub opróżniania basenu.

Innowacyjne rozwiązania partnerów budowlanych przyczyniły się 
do realizacji celów projektu dotyczących zrównoważonego rozwoju, 
estetyki, wydajności czasowej i budżetu. System sufitowy zapewnił 
lekkość i przestronność konstrukcji basenu, maksymalizując wpływ 
światła dziennego i efekt odbicia światła. Szczególnie w jasny dzień 
konstrukcja pozwala na rozświetlenie ścian światem słonecznym, od 
świetlików aż po podłogę wyłożoną kafelkami.

Wszystkie te czynniki i wysiłki składają się na sukces tego 
wartościowego przedsięwzięcia. Wykorzystanie interesujących 
i innowacyjnych rozwiązań umożliwiło stworzenie skomplikowanej 
technicznie konstrukcji, która przyniesie korzyść zarówno dla 
społeczności, jak i dla środowiska.

Nagrodzony projekt techniczny

V architektuře a designu je u každého projektu nezbytné kritické 
myšlení a citlivé zohlednění specifických místních podmínek. Cenami 
ověnčené návrhy mohou mít různé tvary či velikosti. A zatímco jsme 
byli svědky toho, že umělecké pojetí obvykle vede k překrásným 
a vysoce uznávaným stavbám, jsou to často spíše praktická a 
dlouhodobě udržitelná řešení, která pomohou překonat ty největší 
výzvy a zasluhují si tak nejvyšší ocenění.

Rekreační a relaxační centrum Guildford poblíž Vancouveru v Britské 
Kolumbii se nedávno rozšířilo o vodní svět o rozloze 10000 m2. Cílem 
tohoto rozšíření bylo využít vodu jako prostředek pro regeneraci a 
odpočinek místní komunity. 

Stavba pro místní komunitu 
Dokončené centrum popisuje Anita Green z místního městečka 
Surrey jako „nádherné a poklidné místo“. Podařilo se také zcela 
naplnit původní záměr projektu - centrum totiž je a nepochybně i v 
nadcházejících letech bude jakýmsi středobodem místní komunity. V 
roce 2015 udělila Vancouver Regional Construction Association této 
stavbě 1. místo v rámci President’s Trade Award.

Cena, kterou získala stavební společnost StructureCraft, vyzdvihuje 
především bezpečnost a udržitelnost celé stavby. Současně je 
ale oceněním skvělého a inovativního řešení všech náročných a 
problematických aspektů projektu.

Překonávání překážek 
Projekt v hodnotě 38,6 miliónů USD se v průběhu jeho realizace 
potýkal s celou řadou problémů a komplikací. Kromě velmi 
napjatého termínu dokončení bylo jedním z požadavků, aby centrum 

zůstalo po celou dobu realizace projektu jeho rozšíření otevřené 
veřejnosti a v plném provozu. Dalším problémem byla akustika. 
Jak říká stavební inženýr Brian Woudstra ze stavební společnosti 
StructureCraft, podobné projekty jsou „notoricky známé pro vysokou 
míru nežádoucí ozvěny a dozvuku“. 

Inovativní řešení
Omezení stavebního prostoru i napjatý časový termín se nakonec 
podařilo zvládnout. Více než dvacet 30 metrů dlouhých trámů 
bylo sestaveno mimo staveniště a poté znovu rozebráno a 
sestaveno jeřábem přímo na místě stavby. Každý trám byl precizně 
předpřipraven, od mechanických rozvodů a instalací po stropní 
panely. Tento systém navíc umožňuje provádět údržbu bez nutnosti 
uzavření bazénu. Světla a ventilátory lze opravovat či provádět jejich 
servis, aniž by se musel bazén vypouštět.

Inovativní řešení od partnerů zhotovitele této stavby přispěly k 
naplnění cílů projektu, zajištění maximální udržitelnosti, estetické 
kvality, dosažení časové úspory i dodržení rozpočtu stavby. 
Díky použitému stropnímu systému působí prostředí vzdušně a 
prostorně, přičemž maximálně využívá výhod prostupu přirozeného 
světla i jeho odrazu. Především ve slunečných dnech je interiér 
budovy doslova zalit slunečními paprsky, které prochází do budovy 
od střechy až k podlaze.

Všechny tyto faktory a vynaložené úsilí se spojily a výsledkem je 
úspěšný, energeticky i cenově úsporný projekt, který využívá velmi 
zajímavé a inovativní prvky k vytvoření technicky komplexního 
designu, ze kterého těží nejen místní komunita, ale i okolní životní 
prostředí.

Návrh oceněný  
jako nejlepší
Un Premiato 
Design Tecnico

In materia di architettura e design, tentare di superare i limiti impone 
di pensare criticamente e di essere attenti alle condizioni di progetto 
locali. Il design vincente può avere forme e dimensioni anche molto 
differenti; ci sono strutture che si distinguono per il loro valore 
artistico ma, a volte, sono le soluzioni tecniche e pratiche ad affrontare 
le sfide più complesse e a guadagnarsi i meritati riconoscimenti.

Situato fuori Vancouver, nella Columbia Britannica, il Guildford 
Recreation Centre è stato recentemente ampliato per alloggiare 
un nuovo centro acquatico di 10.000 m². Questo ampliamento era 
motivato dalla necessità di creare un punto di richiamo mirato a 
rinsaldare i legami all'interno della comunità locale.

Al servizio della collettività
Una volta terminato, il centro è stato descritto da Anita Green della 
municipalità del Surrey come "uno spazio sereno e piacevole" che, 
fedelmente al focus sulla comunità di Guildford, continuerà a essere 
un importante punto d'incontro per tutta la cittadinanza negli anni 
a venire. La costruzione ha ottenuto il primo posto al President Trade 
Award 2015 della Vancouver Regional Construction Association.
Questo premio, assegnato a StructureCraft, è legato soprattutto 
a considerazioni di sicurezza e sostenibilità, ma anche al 
riconoscimento degli eccezionali risultati raggiunti in presenza di 
condizioni difficili e impegnative.

Superare gli ostacoli
Questo progetto da 38,6 milioni di dollari ha affrontato considerevoli 
ostacoli nella sua costruzione, come ad esempio la richiesta di 

mantenere aperto il centro durante la sua costruzione e la tabella di 
marcia  alquanto serrata. Questi ostacoli sono stati inoltre esacerbati 
dalla necessità di gestire le prestazioni acustiche, l'eco e il riverbero 
del suono in un ambiente "tristemente noto per la sua acustica" a 
detta di Brian Woudstra, ingegnere di StructureCraft Builder.

Soluzioni innovative
Queste restrizioni in termini sia di spazio che di tempo sono state 
ovviate immagazzinando e completando più di venti capriate di 
30m fuori cantiere, per poi assemblarle in loco con l'aiuto di una gru. 
Ogni capriata è stata prefabbricata equipaggiandola con tutto ciò 
che serviva, dai condotti meccanici ai pannelli del controsoffitto. Le 
capriate oggi permettono al personale di effettuare la manutenzione 
senza dover chiudere la piscina per lavori, in quanto si può accedere 
alle luci e ai ventilatori senza utilizzare sistemi di sollevamento o 
drenare la piscina.

Le soluzioni innovative dei partner nella costruzione sono riuscite a 
raggiungere gli obiettivi da tutti i punti di vista: sostenibilità, estetica, 
rapidità e convenienza. Massimizzando l'impatto e la riflessione 
della luce naturale, il sistema di controsoffittatura è riuscito a creare 
un ambiente dedicato al nuoto luminoso, leggero e spazioso. 
Soprattutto nei giorni di bel tempo, il design consente alla luce solare 
di risplendere sulle pareti, scendendo dai lucernari fino al pavimento.

Tutto l'impegno profuso per dare forma a un design tecnicamente 
complesso attraverso soluzioni brillanti e innovative è culminato 
nella creazione di uno spazio degno di essere premiato, al servizio 
della comunità e rispettoso dell'ambiente.

Award-Winning  
Technical Design

Pushing the envelope of architecture and design forces us to think 
critically and be sensitive to local project conditions. Award-winning 
design comes in many different shapes and sizes. While we have 
seen that artistic expression can result in beautiful and prize-worthy 
structures, sometimes it is the practical and durable solutions that 
overcome the biggest challenges which deserve the most praise. 

Located outside of Vancouver, British Columbia, the Guildford 
Recreation Centre recently expanded to feature a new 10,000m2 
aquatic centre. The theme of this expansion was the use of water as a 
catalyst for regeneration in the local community.

Community-Minded Construction 
The completed Centre was described by the City of Surrey’s Anita 
Green as “a beautiful and serene space”, and true to the project’s 
theme of community-focus, will continue to serve as a hub for 
Guildford for years to come. The construction was awarded 1st place 
in the President’s Trade Award for 2015 by the Vancouver Regional 
Construction Association.

This prize, awarded to StructureCraft, has a key emphasis on safety 
and sustainability considerations as well as recognising outstanding 
achievement when faced with demanding and challenging situations. 

Overcoming Obstacles 
The $38.6 million project faced significant obstacles in the building 
process, with the requirement for the centre to remain open 

throughout the construction process and adhere to a tight building 
schedule. The challenges were further exacerbated by the need 
to manage acoustics, echo and reverberation in an environment 
“notorious for its noise” according to StructureCraft Builder’s business 
development engineer, Brian Woudstra. 

Innovative Solutions
These restrictions of both construction space and time were 
overcome by storing and completing over twenty 30m trusses off 
site, before assembling them by crane on location. Each truss was 
prefabricated with everything from mechanical ducts to ceiling 
panels. The trusses also enabled staff to carry out maintenance 
without having to close the pool for repairs, meaning that lights and 
fans could be serviced without hauling in lifts or draining the pool.

The construction partners’ innovative solutions worked towards 
the project’s performance goals of sustainability, aesthetics, 
time efficiency and budget. The ceiling system ensured that the 
natatorium felt light, airy and spacious, maximising daylight impact 
and light reflection. Especially on a bright day, the design allows for 
extensive sunlight to shine on the walls, from the skylights all the 
way down to the tiled flooring.

All of these factors and efforts culminated in what resulted in a 
hugely successful, efficient and prize-worthy endeavour, using 
interesting and innovative solutions to produce a technically 
complex design that benefitted both the community and 
the environment.

34 



Project: Guildford Aquatic Centre, Surrey, British Columbia, Canada  /  Architect: Bing Thom Architects
Ceiling: Rockfon Sonar® Activity  /  Edge: X-edge

The ceiling system ensured that the natatorium 
felt light, airy and spacious, maximising 
daylight impact and light reflection

Проект: Guildford Aquatic Centre, Surrey, British Columbia, Канада  /  Архитектура: Bing Thom Architects
Потолок: Rockfon Sonar® Activity  /  Кромка: X-кромка

 Потолочная система позволила создать 
светлый, наполненный воздухом, 
просторный бассейн, в котором максимально 
используется естественное освещение и 
отражение света

项目：Guildford水上中心，不列颠哥伦比亚省萨里，加拿大 / 建筑师：Bing Thom建筑事务所
吊顶：洛科丰™ Rockfon® Sonar™ Activity  / 边型：X型边

吊顶系统确保了游泳馆内光线充沛、开阔通

风、最大化引入自然光和光反射。
Himlingsystemet sikret at svømmehallen 
føles lett, luftig og romslig, og hvor dagslyset 
og lysets refleksjoner er utnyttet maksimalt.

Prosjekt: Guildford Aquatic Centre, Surrey, British Columbia, Canada  /  Arkitekter: Bing Thom Architects
Himling: Rockfon® Sonar® Activity™  /  X-kant

Projekt: Guildford Aquatic Centre, Surrey, British Columbia, Kanada  /  Arkitekter: Bing Thom Architects
Undertakslösning: Rockfon Sonar® Activity  /  X-kant

Undertakslösningen och det skickliga 
utnyttjandet av dagsljusets reflektioner gjorde att 
den nya simhallen känns lätt, luftig och rymlig.

Projet: Guildford Aquatic Centre, Surrey, Colombie britannique, Canada  /  Architecte: Bing Thom Architects
Plafond: Rockfon Sonar® Activity (équivalent Rockfon Blanka® activity en France)  /  Bord: Bord X

Le système de plafond a garanti au complexe 
aquatique un look léger, aéré et spacieux en 
optimisant l'impact de la lumière du jour et 
de la réflexion de la lumière."

Projekti: Guildford Aquatic Centre, Surrey, British Columbia, Kanada  /  Arkkitehti: Bing Thom Architects
Alakatto: Rockfon® Sonar® Activity  /  Reunamuoto: X-reunamuoto

Alakattojärjestelmän avulla varmistetaan, 
että uima-allastiloissa vallitsee valoisa, 
ilmava ja väljä tunnelma. Päivänvaloa 
heijastuu mahdollisimman runsaasti

Projekt: Guildford Aquatic Centre, Surrey, British Columbia, Canada  /  Arkitekter: Bing Thom Architects
Loft: Rockfon® Sonar® Activity  /  X-kant

Loftsystemet sikrede, at svømmehallen  
kom til at føles let, luftig og rummelig, og at 
dagslysets refleksioner blev udnyttet optimalt

Projekt: Guildford Aquatic Centre, Surrey, Kolumbia Brytyjska, Kanada   
Biuro architektoniczne: Bing Thom Architects

Sufit: Rockfon Sonar® Activity  /  Krawędź: X

System sufitowy zapewnił lekkość i przestronność 
konstrukcji basenu, maksymalizując wpływ 
światła dziennego i efekt odbicia światła

Projekt: Guildford Aquatic Centre, Surrey, Britská Kolumbie, Kanad  
Architekt: Bing Thom Architects  /  Strop: Rockfon Sonar® Activity  /  Hrana: X-edge

Díky použitému stropnímu systému působí prostředí 
vzdušně a prostorně, přičemž maximálně využívá 
výhod prostupu přirozeného světla i jeho odrazu

Progetto: Guildford Aquatic Centre, Surrey, British Columbia, Canada / Architetto: Bing Thom Architects
Controsoffitto: Rockfon Sonar® Activity (corrispondente a Rockfon Blanka® Activity  in Italia) / Bordo: X

Massimizzando l’impatto e la riflessione della 
luce naturale, il sistema di controsoffittatura 
è riuscito a creare un ambiente dedicato al 
nuoto luminoso, leggero e spazioso.

Project: Guildford Aquatic Centre, Surrey, British Columbia, Canada  /  Architect: Bing Thom Architects
Ceiling: Rockfon Sonar® Activity  /  Edge: X-edge

The ceiling system ensured that the natatorium 
felt light, airy and spacious, maximising 
daylight impact and light reflection
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Project: Frederiksbjerg School, Aarhus, Denmark /  Architects: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng 
Ceilings: Rockfon Sonar®  /  Edge: M-edge  /  Grids: Chicago Metallic™ T24 Click 2890
Проект: Frederiksbjerg School, Орхус, Дания /  Архитектура: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng 
Потолок: Rockfon Sonar®  /  Кромка: M-кромка   /  Подвесная система: Chicago Metallic™ T24 Click 2890
项目：Frederiksbjerg学校，奥尔胡斯，丹麦 / 建筑师：Henning Larsen Architects A/S, GPPArkitekter, Møller&Grønborg, Kari Moseng
吊顶：洛科丰 Rockfon Sonar™ / 边型：M型边 / 龙骨：Chicago Metallic™ T24 Click 2890
Prosjekt: Frederiksbjerg Skole, Aarhus, Danmark  /  Arkitekter: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng 
Himling: Rockfon® Sonar®  /  M-kant  /  Profilsystem: Chicago Metallic™ T24 Click 2890
Projekt: Frederiksbjergsskolan, Århus, Danmark  /  Arkitekter: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng 
Undertakslösning: Rockfon Sonar®  /  M-kant  /  Bärverk: Chicago Metallic™ T24 Click 2890
Projet: Frederiksbjerg School, Aarhus, Danemark  /  Architectes: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng
Plafonds: Rockfon Sonar® (équivalent Rockfon Blanka® en France)  /  Bord: Bord M  /  Ossatures: Chicago Metallic™ T24 Click 2890
Projekti: Frederiksbjergin koulu, Aarhus, Tanska / Arkkitehdit: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng 
Alakatot: Rockfon® Sonar®  /  Reunamuoto: M-reunamuoto /  Listajärjestelmä: Chicago Metallic™ T24 Click 2890
Projekt: Frederiksbjerg Skole, Aarhus, Danmark /  Arkitekter: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng 
Lofter: Rockfon® Sonar®  /  M-kant  /  Skinnesystem: Chicago Metallic™ T24 Click 2890
Projekt: Frederiksbjerg School, Aarhus, Dania /  Biuro architektoniczne: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Moller  & Gronborg, Kari Moseng 
Sufity: Rockfon Sonar®  /  Krawędź: M  /  Konstrukcja: Chicago Metallic™ T24 Click 2890
Projekt: Škola Frederiksbjerg, Aarhus, Dánsko /  Architects: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng 
Strop: Rockfon Sonar®  /  Hrana: M-edge  /  Nosná konstrukce: Chicago Metallic™ T24 Click 2890
Progetto: Frederiksbjerg School, Aarhus, Danimarca / Architetti: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng
Controsoffitto: Rockfon Sonar® (corrispondente a Rockfon Blanka® in Italia) / Bordo: M / Struttura di sospensione: Chicago Metallic™ T24 Click 2890
Project: Frederiksbjerg School, Aarhus, Denmark /  Architects: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng 
Ceilings: Rockfon Sonar®  /  Edge: M-edge  /  Grids: Chicago Metallic™ T24 Click 2890
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#03
NEXT LEVEL LEARNING

This chapter goes back to school, featuring articles on innovation 
in school design. Comparing images of classrooms today with 
classrooms 50 or 100 years ago, it’s sometimes hard to spot the 
difference - this is something that the schools we profile are working 
to change. We were able to speak with architect Ralf Pohlmann, who 
approached the design of an innovative school in Clenze, Germany 
as playing a pioneer role to both make students comfortable and 
to create consistency for when students enter a professional life – a 
future-forward approach. We profile the work of Henning Larsen 
Architects, who designed the award-winning Frederiksbjerg School 
with a focus on movement and play. 

They looked to create relaxed, open spaces to allow students to 
learn skills like creative thinking, design, and the ability to cooperate 
and empathise. We spoke to the project manager and architect 
responsible for designing and managing the retrofit of the BuBaO 
Sint-Lievenspoort School in Flanders, Belgium, creating a school that 
honoured the past use of the building as a convent and looked to 
the future with innovative acoustic solutions and flexible designs to 
allow optimal use by both students and the community.

#03
ОБУЧЕНИЕ СЛЕДУЮЩЕГО 
УРОВНЯ

В данном разделе мы возвращаемся в школу и представляем статьи об 
инновационных разработках для школ. Иногда, сравнивая изображения классных 
комнат сегодня и 50 или 100 лет назад, сложно найти различия.
Школы, о которых мы расскажем, стремятся изменить сложившуюся ситуацию. Мы 
побеседовали с архитектором Ральфом Польманном, который в процессе создания 
проекта инновационной школы в г. Кленце (Германия) реализовал новаторскую 
идею, обеспечивающую ученикам комфортную обстановку и позволяющую создать 
преемственность при переходе учеников к профессиональной жизни; это подход, 
ориентированный на будущее. Мы представляем работу архитектурного бюро 
Henning Larsen Architects, где был разработан получивший признание проект школы 
Frederiksbjerg, основное внимание в котором уделяется движению и игре.

Архитекторы стремились создать свободные открытые пространства, где школьники 
смогут научиться творческому мышлению, дизайну, сотрудничеству и сопереживанию. 
Мы побеседовали с менеджером проекта и архитектором, ответственным за 
проектирование и осуществление реконструкции школы BuBaO Sint-Lievenspoort во 
Фландрии (Бельгия). Перед архитекторами стояла задача создания школы, в которой 
с уважением относятся к зданию бывшего монастыря и обращаются к будущему, 
используя инновационные акустические решения и гибкие формы, позволяющие 
оптимально использовать пространство для учеников и для местного сообщества.

#03
下一级别的学习

本章我们回到学校设计上，介绍创意学校设计的专题文章。把当

今的教室与50或100年前的教室相比，有时候很难看出有什么不同 

- 这是我们所介绍的学校设计中尽力改变的问题。我们有幸采访

到建筑师Ralf Pohlmann，他是德国克伦策一所学校的先锋创意设

计师，他采用的创新性设计不仅照顾到学生的舒适度，还兼顾到

未来的需求，协助学生们顺利踏入职业生涯。我们介绍了Henning 
Larsen建筑事务所的作品，他们的获奖设计Frederiksbjerg学校专

注于活动与游戏。

他们致力于营造轻松开阔的空间，让学生获得创造性思维、设计

等技能，培养协同合作能力。我们还采访了比利时法兰德斯负责

翻新BuBaOSint-Lievenspoort学校的项目经理和建筑师，他们不仅

保留了修道院原本的功能，还放眼未来，添加了创意声学解决方

案和灵活性设计，为学生和社区创造了优化的使用体验。

#03
NESTE LÆRINGSNIVÅ

I dette avsnittet vender vi blikket mot skolen, og presenterer et antall 
artikler om innovativ design av skoler. Når vi sammenligner bilder av 
klasserom i dag med klasserom for 50 eller 100 år siden, kan det noen 
ganger være vanskelig å se forskjell. Dette er noe som de skolene vi 
snakker om her, er i gang med å endre. Vi fikk muligheten til å snakke 
med arkitekt Ralf Pohlmann, som har forsøkt å skape en innovativ 
skole i den tyske byen Clenze. Han påtok seg en pionerrolle med 
målet om å få elevene til å føle seg vel til pass, men også for å skape 
en sammenheng, og dermed bygge bro, til elevenes profesjonelle 
liv – en fremtidsrettet tilgang. Vi tegner et bilde av Henning Larsen 
Arkitekter og arbeidet med den prisbelønte Frederiksbjerg Skole som 
har fokus på bevegelse og lek. 

De sørget for å skape avslappende, åpne rom som gir elevene 
mulighet til å tilegne seg ferdigheter som kreativ tenking, design, 
evnen til å samarbeide og skape innlevelse. Vi har snakket med 
prosjektlederen og arkitekten som var ansvarlig for å skape og lede 
moderniseringen av den belgiske skolen BuBao Sint-Lievenspoort 
i Flandern. Han har skapt en skole som ærer fortidens bruk av 
bygningene som klosterskolen, men som samtidig ser inn i 
fremtiden ved hjelp av innovative, akustiske løsninger og fleksible 
konstruksjoner som gir både elever og lokalsamfunnet muligheten til 
å benytte stedet.

#03
NÄSTA LÄRANDENIVÅ

I det här avsnittet gör vi en djupdykning i skolans värld genom ett 
antal artiklar om nytänkande skoldesign. När vi jämför bilder av 
dagens klassrum med klassrum för 50 eller 100 år sedan kan det 
ibland vara svårt att se någon större skillnad. Men det är något 
som skolorna vi porträtterar här jobbar på att förändra. Vi har 
talat med arkitekt Ralf Pohlmann, som föresatte sig att designa 
en innovativ skola i Clenze i Tyskland. Hans målsättning var att 
eleverna skulle trivas i skolmiljön, men också att dra upp riktlinjer 
mot elevernas framtida yrkesliv. Vi besöker också den prisbelönta 
Frederiksbjergskolan i Danmark, som Henning Larsen Arkitekter har 
ritat med fokus på rörelse och lek. 

De såg till att skapa avslappnade, öppna rum som låter 
eleverna tillägna sig färdigheter som kreativt tänkande, design, 
samarbetsförmåga och empati. Vi har även talat med projektledaren 
och arkitekten som designade och ledde moderniseringen av den 
belgiska skolan BuBao Sint-Lievenspoort i Flandern. Han har skapat 
en skola som varsamt bevarar byggnadens historia som före detta 
kloster men samtidigt blickar mot framtiden med akustiklösningar 
och flexibla konstruktioner som gör att lokalerna kan användas både 
av elever och av lokalsamhället.

#03
L'APPRENTISSAGE  
UN CRAN PLUS HAUT

Ce chapitre est l'occasion de retourner à l'école avec des articles 
sur l'innovation dans le domaine de la conception d'école. Si nous 
comparons les images des salles de classe actuelles avec celles d'il y 
a 50 ou 100 ans, la différence n’est pas flagrante. C'est justement ce 
que certaines écoles cherchent à changer.  Nous avons pu parler avec 
l'architecte Ralf Pohlmann qui a vu dans la conception d'une école 
innovante à Clenze, en Allemagne, une nouvelle manière d’apporter du 
confort aux élèves et à l’établissement d'une continuité entre le monde 
scolaire et le monde du travail via une approche orientée vers le futur. 
Nous présentons le travail de Henning Larsen Architects, qui a conçu 
l'école de Frederiksbjerg en tablant sur le mouvement et le jeu.

L'objectif a été de créer des espaces ouverts et relaxants pour permettre 
l’apprentissage des compétences suivantes : pensée créative, conception 
et capacité à collaborer et à éprouver de l'empathie. Nous avons parlé 
au directeur du projet et à l'architecte chargé de la conception et de 
la gestion de la modernisation de l'école BuBaO Sint-Lievenspoort en 
Flandre, Belgique. Le but a été de créer une école qui met à l'honneur 
le passé du bâtiment, mais qui se tourne vers le futur avec des solutions 
acoustiques innovantes et des conceptions flexibles pour que les élèves 
et la communauté en fassent un usage optimal.

#03
OPPIMINEN UUDELLE TASOLLE

Tässä luvussa palataan kouluun. Kerromme innovaatioista 
koulusuunnittelussa. Kun verrataan luokkahuoneista nyt ja 50 tai 
100 vuotta sitten otettuja valokuvia keskenään, eroja on joskus 
vaikea huomata. Mutta tilanne muuttuu. Keskustelimme arkkitehti 
Ralf Pohlmannin kanssa Saksan Clenzessä toimivan innovatiivisen 
koulun suunnittelusta. Se näyttää muille suuntaa opiskelijoiden 
mukavuudessa ja valmistaessaan heitä työelämään. Tällainen 
lähestymistapa suuntautuu tulevaisuuteen. Lisäksi perehdymme 
Henning Larsen Architects -toimiston työhön. Se suunnitteli 
palkitun Frederiksbjergin koulun, jossa keskitytään liikkumiseen ja 
leikkimiseen. 

Sinne haluttiin luoda rentoja, avoimia tiloja, jotta oppilaat omaksuvat 
luovan ajattelun, suunnittelemisen, yhteistyön tekemisen ja 
empatian kaltaisia kykyjä. Belgian Flanderissa toimivan BuBaO Sint-
Lievenspoortin koulun peruskorjauksen suunnittelusta ja hallinnasta 
vastannut projektipäällikkö ja arkkitehti kertovat luostarina 
toimineen rakennuksen menneisyyden kunnioittamisesta ja 
suuntaamisesta tulevaisuuteen innovatiivisten akustisten ratkaisujen 
avulla. Monikäyttöisten ratkaisujen avulla se on sekä opiskelijoiden 
että yhteisön käytössä.

#03
NÆSTE LÆRINGSNIVEAU

I dette afsnit vender vi blikket mod skolen og innovation i design 
af skoler. Når vi sammenligner billeder af klasseværelser i dag med 
klasseværelser for 50 eller 100 år siden, kan det nogle gange være 
svært at se forskel – det er noget, som de skoler, vi portrætterer her, 
arbejder på at ændre. Vi fik mulighed for at tale med arkitekt Ralf 
Pohlmann, som har forsøgt at designe en innovativ skole i Clenze, 
Tyskland. Han påtog sig en pionerrolle med det formål at få eleverne 
til at føle sig godt tilpas, men også at skabe sammenhæng og 
dermed bygge bro til elevernes professionelle liv – en fremtidsrettet 
tilgang. Vi tegner et billede af Henning Larsen Arkitekter arbejde 
med den prisvindende Frederiksbjerg Skole, der har fokus på 
bevægelse og leg. 

De skabte afslappende, åbne rum, som giver eleverne mulighed 
for at tilegne sig færdigheder som kreativ tænkning, design, evnen 
til samarbejde og indlevelse. Vi har talt med projektlederen og 
arkitekten, som var ansvarlig for at designe og lede moderniseringen 
af den belgiske skole BuBao Sint-Lievenspoort i Flandern. Han 
har skabt en skole, der ærer fortidens anvendelse af bygningerne 
som klosterskole og samtidig kigger ind i fremtiden ved hjælp af 
innovative, akustiske løsninger og fleksible konstruktioner, der giver 
både elever og lokalsamfundet mulighed for at benytte stedet.

#03
NOWOCZESNA EDUKACJA

W tej części przeniesiemy się do czasów szkolnych. Znajdziemy tu 
artykuły dotyczące innowacji w projektowaniu szkół. Patrząc na zdjęcia sal 
lekcyjnych, czasem trudno stwierdzić, czy powstały one współcześnie czy 
50 lub 100 lat temu – inaczej jest w przypadku szkół, o których piszemy. 
Porozmawialiśmy z architektem Ralfem Pohlmannem, który zaprojektował 
innowacyjną szkołę w Clenze w Niemczech. Jego pionierski projekt 
charakteryzuje się prawdziwie przyszłościowym podejściem: ma nie tylko 
sprawić, że uczniowie będą czuć się komfortowo, ale też zapewnić spójność, 
gdy jako absolwenci rozpoczną oni karierę zawodową. Warto zwrócić 
uwagę na pracę architektów z biura Henning Larsen Architects, autorów 
nagrodzonego projektu szkoły Frederiksbjerg School, w którym motywem 
przewodnim jest ruch i zabawa. 

Chcieli stworzyć komfortową, otwartą przestrzeń, która pozwoli uczniom na 
naukę nowych umiejętności, takich jak kreatywne myślenie, projektowanie 
i zdolność do współpracy i empatii. Rozmawialiśmy z kierownikiem projektu 
i architektem odpowiedzialnymi za projekt i zarządzanie modernizacją 
szkoły BuBaO Sint-Lievenspoort School we Flandrii. Projekt odwołuje 
się do przeszłości budynku, w którym wcześniej znajdował się klasztor, 
a jednocześnie wykorzystuje innowacyjne rozwiązania akustyczne 
i elastyczne elementy umożliwiające optymalne wykorzystanie obiektu 
zarówno przez uczniów, jak i innych członków społeczności.

#03
NOVÁ ÚROVEŇ VZDĚLÁVÁNÍ

V této kapitole se vrátíme zpět do školních lavic. Najdete zde články o 
inovativním designu ve školách. Podíváte-li se na fotografie školních 
tříd staré 50 a 100 let, jen těžko budete hledat nějaké zásadní rozdíly - a 
právě to se školy, o kterých zde píšeme, pokouší změnit. Hovořili jsme 
s Ralfem Pohlmannem, který se podílel na designu inovativní školy 
v německém Clenze. Ralf je přesvědčen, že design školy by měl hrát 
„významnou roli a nabídnout prvky, které zůstanou v životech studentů 
i poté, co školu opustí a vydají se na svou profesní dráhu“. Blíže si také 
představíme práci architektů z Henning Larsen Architects, kteří jsou 
autory vítězného návrhu školy Frederiksbjerg, kde se důraz klade 
především na pohyb a hru.

Podařilo se jim vytvořit velmi komfortní otevřené prostory, které 
umožňují studentům získat nové znalosti a podporují kreativní myšlení 
i schopnost spolupracovat. Hovořili jsme i s projektovým manažerem 
a architektem zodpovědným za návrh a řízení rekonstrukce školy  
BuBaO Sint-Lievenspoort v belgickém Gentu. Tam se povedlo vytvořit 
školu, která ctí historické tradice a využití budovy a současně vzhlíží do 
budoucnosti s inovativním akustickým řešením a flexibilním designem 
přispívajícím k optimálnímu využívání prostor jak žáky, tak i místní 
komunitou. 

#03
NUOVI MODI DI IMPARARE

Questa sezione torna a scuola, presentandovi vari articoli dedicati 
all'innovazione del design per gli edifici scolastici. Se si confrontano 
le immagini delle classi di oggi a quelle di 50 o 100 anni fa, le 
differenze non sono poi tante – ed è proprio questo che deve 
cambiare. Siamo riusciti a parlare con l'architetto Ralf Pohlmann il 
quale, per il design di una scuola di Clenze in Germania, ha scelto un 
approccio pionieristico e decisamente rivolto al futuro: un ambiente 
in cui gli studenti possono godere del massimo comfort, ma che è 
allo stesso tempo coerente con ciò che troveranno quando faranno 
il loro ingresso nel mondo del lavoro. Ci occuperemo del lavoro 
svolto dallo studio Henning Larsen Architects, il quale ha progettato 
la premiata scuola Frederiksbjerg cercando di valorizzare gli aspetti 
legati a movimento e gioco.

Tutti questi professionisti hanno cercato di creare spazi rilassanti 
e aperti per consentire agli studenti di acquisire competenze in 
un ambiente che stimolasse la creatività, la capacità di collaborare 
e quella di interagire in modo empatico. Abbiamo infine rivolto 
qualche domanda al Project Manager e architetto responsabile della 
progettazione e della ristrutturazione della scuola BuBaO Sint-
Lievenspoort a Gand, in Belgio, una scuola che affonda le sue radici 
in un ex-convento ma che guarda al futuro, con soluzioni acustiche 
innovative e spazi flessibili che ne consentono l'uso ottimale sia da 
parte degli studenti che della comunità.

#03
NEXT LEVEL LEARNING

This chapter goes back to school, featuring articles on innovation 
in school design. Comparing images of classrooms today with 
classrooms 50 or 100 years ago, it’s sometimes hard to spot the 
difference - this is something that the schools we profile are working 
to change. We were able to speak with architect Ralf Pohlmann, who 
approached the design of an innovative school in Clenze, Germany 
with a pioneering role to both make students comfortable and to 
create consistency for when students enter their professional life – a 
future-forward approach. We profile the work of Henning Larsen 
Architects, who designed the award-winning Frederiksbjerg School 
with a focus on movement and play. 

They looked to create relaxed, open spaces to allow students to 
learn skills like creative thinking, design, and the ability to cooperate 
and empathise. We spoke to the project manager and architect 
responsible for designing and managing the retrofit of the BuBaO 
Sint-Lievenspoort School in Flanders, Belgium, creating a school that 
honoured the past use of the building as a convent and looked to 
the future with innovative acoustic solutions and flexible designs to 
allow optimal use by both students and the community.
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Philippe Monserez 

PPP Schools of Tomorrow Programme Director

Philippe is the Programme Director of the Flemish Schools 
of Tomorrow programme. With its Design, Build, Finance, 
Maintenance (DBFM) approach, the Schools of Tomorrow 

partnership has taken the traditional approach to construction 
one step further, to cover the DBFM of school facilities for the 
first 30 years.  Philippe has more than 25 years of experience 

managing ambitious corporate real estate projects and 
leading international and multi-disciplinary teams.

WHAT WERE THE CHALLENGES OF  
RETROFITTING EXISTING SCHOOL BUILDINGS?
The main challenge of retrofitting the existing school buildings 

was respecting the heritage of the buildings, while ensuring 
the retrofitted building met the same challenging technical 

requirements of climate, acoustics, accessibility, energy efficiency 
and fire safety as the new build schools. 

HOW DID THE DESIGN, BUILD, FINANCE, AND 
MAINTENANCE APPROACH CHANGE HOW THE 
SCHOOL RENOVATIONS WERE CARRIED OUT? 

The contractors were responsible for 30 years of maintenance of the 
schools. This meant that during the design and build, architects and 
contractors were pushed to use better material and build with the 
‘total cost’ in mind. During the construction, the contractor could 

come up with suggestions and optimisation based on 
maintenance considerations. 

WHAT HAS BEEN THE REACTION  
TO THE SCHOOLS SO FAR? 

We have heard that because the schools are more comfortable 
– acoustically and thermally – the students are quieter in their 

environment, and the teachers have fewer headaches! 

INTERVIEW

Philippe Monserez 

Директор программы государственно-частного 

партнерства «Школа будущего»

Филипп Монсерез — директор программы фламандских 
школ «Школа будущего». Методы проектирования, 

строительства, финансирования и эксплуатации, 
используемые в партнерстве «Школа будущего», 

продолжают развитие традиционного метода строительства 
и обеспечивают проектирование, строительство, 

финансирование, эксплуатацию школьных зданий в течение 
первых 30 лет. Опыт работы Филиппа Монсереза составляет 

более 25 лет — Филипп занимался управлением крупными 
корпоративными проектами для объектов недвижимости и 
возглавлял международные междисциплинарные группы.

В ЧЕМ ЗАКЛЮЧАЕТСЯ СЛОЖНОСТЬ 
РЕКОНСТРУКЦИИ СУЩЕСТВУЮЩИХ ШКОЛЬНЫХ 

ЗДАНИЙ?
Основная проблема реконструкции существующих 

школьных зданий заключается в проявлении уважения 
к истории зданий; кроме того, необходимо обеспечить 

соответствие реконструированных зданий строгим 
техническим требованиям, определяющим климат, 

акустику, доступность, энергоэффективность и пожарную 
безопасность новых школ.

 

В КАКОЙ МЕРЕ ПРОЕКТИРОВАНИЕ, 
СТРОИТЕЛЬСТВО, ФИНАНСИРОВАНИЕ И 

ЭКСПЛУАТАЦИЯ ЗДАНИЙ ИЗМЕНИЛИ ПОРЯДОК 
ВЫПОЛНЕНИЯ РЕКОНСТРУКЦИИ ШКОЛ? 

Подрядчики обеспечивают эксплуатацию школы в течение 
30 лет. Это означает, что во время проектирования и 

строительства архитекторы и подрядчики вынуждены 
использовать лучшие материалы и строить с учетом фактора 

«общей стоимости». Во время строительства подрядчик 
может сформулировать предложения и пути оптимизации, 

связанные с эксплуатацией. 

КАКОВА РЕАКЦИЯ НА ТАКИЕ ШКОЛЫ? 
Поскольку школы стали более комфортными — акустически 

и термически — ученики ведут себя спокойнее в новой 
обстановке, и у учителей реже болит голова!

ИНТЕРВЬЮ

Philippe Monserez 

PPP明日学校项目总监

Philippe是法兰德斯明日学校项目的项目总监。明日学校项
目在设计、建造、融资及维护方面采取传统手段，并在此基
础上更进一步，可覆盖前30年学校设施的设计、建造、融资
及维护。Philippe在管理大型公司房地产项目和管理跨国跨

行业团队方面有超过25年的经验。

翻新现有学校建筑的挑战有哪些？
翻新现有学校建筑的主要挑战是我们要尊重建筑物的历史价

值，又要确保翻新后的建筑能达到严苛的技术性要求，包括

环境、声学性能、无障碍设施、节能性以及防火抗灾功能，

这些都是新学校所必需的。

设计、建造、融资、维护一体化如何改变学校翻新工
作？

承包商要负责30年内的学校维护。也就是说，在设计和建造

阶段，建筑师和承包商必须使用较好的材料，建造时时刻谨

记“全部成本”。在建造过程中，承包商可以根据后期维护

考量提出优化建议。

目前为止，对学校的反映如何？
我们了解到，由于学校更舒适 - 包括声学性能和温控性能 

- 学生更加安静，老师也不再被吵得头晕目眩！

专访

Philippe Monserez 

Program Director for PPP Schools of Tomorrow

Philippe er programdirektør for det flamske prosjektet 
Schools of Tomorrow. Programmet fokuserer på design, 
bygging, økonomi, og vedlikehold, og samarbeidet om 

Schools of Tomorrow har tatt den tradisjonelle holdningen 
til arkitektur ett skritt videre for å dekke inn hensyn til 

nettopp design, form, økonomi og vedlikehold de første 
30 årene. Philippe har mer enn 25 års erfaring med ledelse 

av ambisiøse, kollektive eiendomsprosjekter samt 
internasjonale og tverrfaglige team.

HVA VAR UTFORDRINGEN VED  
Å SKULLE MODERNISERE  

EKSISTERENDE SKOLEBYGNINGER?
Den største utfordringen ved å modernisere de eksisterende 

bygningene, var respekten for bygningenes arv og samtidig sikre 
en moderne bygning som stod overfor de samme utfordrende, 

tekniske kravene med hensyn til klima, akustikk,  
adgangsforhold, energivennlighet og brannsikkerhet  

på lik linje med en nybygd skole. 

HVORDAN FORANDRET HOLDNINGEN  
TIL DESIGN, FORM, ØKONOMI OG 

VEDLIKEHOLD DEN MÅTEN SOM RENOVERINGEN 
AV SKOLEN BLE GJENNOMFØRT PÅ? 

Entreprenørene var ansvarlig for 30 års vedlikehold av skolene. 
Det betydde at arkitekter og entreprenører gjennom hele design- 

og byggefasen, ble nødt til å bruke bedre materialer og bygge 
med de 'samlede omkostningene' i tankene. Entreprenøren 

kunne, gjennom hele forløpet, komme  
med forslag til forbedringer basert på overveielser med  

hensyn til vedlikehold. 

HVA HAR REAKSJONENE FRA  
SKOLENE VÆRT TIL NÅ? 

Vi har hørt at elevene er mer stille, og av lærerne har  
mindre hodepine, fordi det ikke lenger er så mye støy,  

verken akustisk eller termisk. 

INTERVJU

Philippe Monserez 

Program Director for PPP Schools of Tomorrow

Philippe är programdirektör för det flamländska projektet 
Schools of Tomorrow. Genom sitt fokus på Design, Build, 

Finance, Maintenance (DBFM) har projektet brutit ny 
mark genom att ta hänsyn till design, form, ekonomi och 

underhåll under de första 30 åren för nya byggnader. 
Philippe har mer än 25 års erfarenhet av att leda 

ambitiösa, kollektiva fastighetsprojekt och internationella 
tvärdisciplinära team.

VILKA UTMANINGAR FANNS NÄR MAN SKULLE 
MODERNISERA BEFINTLIGA SKOLBYGGNADER?

Den största utmaningen var att respektera byggnadernas arv och 
samtidigt se till att de uppfyllde samma högt ställda tekniska krav som 
en nybyggd skola när det gäller inomhusmiljö, akustik, tillgänglighet, 

energieffektivitet och brandsäkerhet. 

HUR PÅVERKADE FÖRHÅLLNINGSSÄTTET TILL 
DESIGN, FORM, EKONOMI OCH UNDERHÅLL 

SKOLRENOVERINGARNA? 
Entreprenörerna blir ansvariga för underhållet av skolbyggnaderna i 
30 år. Det gjorde att arkitekter och entreprenörer under hela design- 
och byggfasen blev tvungna att använda bättre material och bygga 
med de ”samlade kostnaderna” i åtanke. Entreprenören kunde under 

processens gång komma med förslag på förbättringar utifrån 
hänsyn till underhållet. 

HUR HAR REAKTIONERNA PÅ SKOLORNA  
SETT UT HITTILLS? 

Vi har hört att eftersom både ljudmiljön och temperaturen i skolorna 
blivit behagligare så är eleverna lugnare och lärarna har inte 

huvudvärk lika ofta. 

INTERVJU

Philippe Monserez 

Directeur du programme PPP Schools of Tomorrow 

Philippe est le directeur du programme flamand des écoles 
de demain. Avec son approche de conception, construction, 
financement, entretien (DBFM), le partenariat des Schools 

of Tomorrow a dépassé la vision traditionnelle en matière de 
construction pour couvrir le DBFM des installations de l'école 

pendant les 30 premières années. Philippe a plus de  
25 ans d'expérience dans la gestion d'ambitieux projets 
immobiliers d'entreprise et dans la direction d'équipes 

internationales et pluridisciplinaires.

QUELS TYPES DE PROBLÈMES LA  
MODERNISATION DES BÂTIMENTS  

SCOLAIRES A-T-ELLE SOULEVÉS ?
Le principal défi de la modernisation des bâtiments scolaires a été de 
respecter le patrimoine construit tout en s'assurant que le bâtiment 
modernisé répondait aux mêmes exigences techniques en termes 

de climat intérieur, acoustique, accessibilité, efficacité énergétique et 
sécurité anti-incendie que les nouvelles écoles.

DANS QUEL SENS L'APPROCHE EN TERMES DE 
CONCEPTION, CONSTRUCTION, FINANCEMENT ET 

ENTRETIEN MODIFIE-T-ELLE LES RÉNOVATIONS 
D'ÉCOLE MISES EN ŒUVRE ?

Les entrepreneurs sont responsables pendant 30 ans de l'entretien des 
écoles. Cela signifie que pendant la conception et la construction, les 

architectes et entrepreneurs ont été encouragés à utiliser de meilleurs 
matériaux et à construire sans perdre de vue le « coût total ». Pendant la 
construction, l'entrepreneur pouvait faire des suggestions et proposer 

des optimisations.

QUELLE A ÉTÉ LA RÉACTION DES ÉCOLES ?
Nous avons appris que grâce au meilleur confort acoustique et 
thermique des écoles, les élèves étaient plus calmes dans leur 

environnement, et que leurs professeurs avaient moins de maux de tête.

INTERVIEW

Philippe Monserez 

PPP Schools of Tomorrow -ohjelmajohtaja

Philippe työskentelee Flanderin Schools of Tomorrow 
-ohjelman johtajana. Siinä keskitytään suunnittelemiseen, 
rakentamiseen, rahoittamiseen ja kunnossapitoon. Schools 

of Tomorrow kattaa oppilaitosrakennusten nämä osa-alueet 
ensimmäisen 30 vuoden ajaksi.  Philippellä on yli 25 vuoden 

kokemus yritysten kunnianhimoisten kiinteistöprojektien 
hallinnasta ja kansainvälisten monen alan osaajista 

koostuvien ryhmien johtamisesta.

MILLAISIA HAASTEITA LIITTYI 
KOULURAKENNUSTEN PERUSKORJAAMISEEN?

Suurin koulurakennusten peruskorjaamiseen liittyvä haaste 
on rakennusten menneisyyden kunnioittaminen sekä sen 
varmistaminen, että peruskorjattu rakennus täyttää samat 

ilmanvaihdolle, akustiikalle, esteettömyydelle, energiatehokkuudelle 
ja paloturvallisuudelle asetetut vaatimukset kuin uudet 

koulurakennukset. 

MITEN SUUNNITTELU-, RAKENTAMIS-, 
RAHOITUS- JA KUNNOSSAPITOVAATIMUKSET 
VAIKUTTIVAT KOULUN PERUSKORJAAMISEEN? 

Vastuu koulujen pitämisestä kunnossa säilyy urakoitsijoilla 30 vuotta. 
Siksi arkkitehteihin ja urakoitsijoihin kohdistui suunnittelemisen ja 
rakentamisen aikana paineita käyttää parempia materiaaleja sekä 
rakentaa pitäen mielessään kokonaiskustannukset. Rakentamisen 

aikana urakoitsija saattoi tehdä ehdotuksia ja optimoida 
tulevaa kunnossapitoa varten. 

MITÄ MIELTÄ NÄISTÄ  
KOULURAKENNUKSISTA ON OLTU? 

Olemme kuulleet, että koska kouluissa on mukavampi akustiikka 
ja parempi ilmanvaihto, oppilaat ovat hiljaisempia, joten opettajat 

pääsevät helpommalla! 

HAASTATTELU

Philippe Monserez 

Program Director for PPP Schools of Tomorrow

Philippe er programdirektør for det flamske projekt 
Schools of Tomorrow. Med programmets fokus på Design, 

Build, Finance, Maintenance (DBFM) har samarbejdet 
omkring Schools of Tomorrow taget den traditionelle 

holdning til arkitektur et skridt videre for dermed at være 
dækket ind netop med hensyn til design, form, økonomi 

og vedligeholdelse de første 30 år.  Philippe har mere 
end 25 års erfaring med ledelse af ambitiøse, kollektive 

ejendomsprojekter samt internationale og tværfaglige teams.

HVAD VAR UDFORDRINGEN VED AT SKULLE 
MODERNISERE EKSISTERENDE SKOLEBYGNINGER?

Den største udfordring ved at modernisere de eksisterende 
skolebygninger var respekten for bygningernes arv og samtidig sikre 

en moderne bygning, som stod over for de samme udfordrende 
tekniske krav med hensyn til klima, akustik, adgangsforhold, 
energivenlighed og brandsikkerhed som en nybygget skole. 

HVORDAN ÆNDREDE HOLDNINGEN TIL DESIGN, 
FORM, ØKONOMI OG VEDLIGEHOLDELSE DEN 
MÅDE, SOM RENOVERINGEN AF SKOLEN BLEV 

GENNEMFØRT PÅ? 
Entreprenørerne var ansvarlige for 30 års vedligeholdelse af skolerne. 

Det betød, at arkitekter og entreprenører gennem hele design- og 
byggefasen blev tvunget til at bruge bedre materialer og bygge med 
de 'samlede omkostninger' in mente. Entreprenøren kunne gennem 

hele forløbet komme med forslag til forbedringer baseret på 
overvejelser med hensyn til vedligeholdelse. 

HVAD HAR REAKTIONERNE PÅ 
SKOLERNE VÆRET INDTIL NU? 

Vi har hørt, at eleverne er mere stille, og at lærerne lider mindre af 
hovedpine, fordi der ikke længere er så meget støj – hverken akustisk 

eller termisk. 

INTERVIEW

Philippe Monserez 

Dyrektor programu PPP Schools of Tomorrow

Philippe jest dyrektorem flamandzkiego programu Schools of 
Tomorrow. Dzięki filozofii DBFM – projektowanie, budowa, 
finansowanie, utrzymanie, program partnerski Schools of 

Tomorrow rozwinął tradycyjne podejście do budownictwa w celu 
dostosowania infrastruktury szkolnej do wymogów DBFM przez 

pierwsze 30 lat. Philippe posiada ponad 25-letnie doświadczenie 
w zarządzaniu ambitnymi projektami dotyczącymi nieruchomości 

oraz w kierowaniu międzynarodowymi, wielodyscyplinarnymi 
zespołami.

Z JAKIMI WYZWANIAMI WIĄZAŁA SIĘ 
MODERNIZACJA ISTNIEJĄCYCH  

BUDYNKÓW SZKOLNYCH?
Głównym wyzwaniem związanym z modernizacją istniejących 

budynków szkolnych było zachowanie dziedzictwa architektonicznego 
budynków, jednocześnie dbając o to, aby zmodernizowany budynek 

spełniał te same wymagania techniczne związane z klimatem, akustyką, 
dostępnością, efektywnością energetyczną i ochroną przeciwpożarową, 

co nowe budynki szkolne.

W JAKI SPOSÓB ZMIENIŁO SIĘ PODEJŚCIE 
DOTYCZĄCE PROJEKTOWANIA, BUDOWY, 

FINANSOWANIA I UTRZYMANIA I W JAKI SPOSÓB 
PRZEBIEGAŁY PRACE MODERNIZACYJNE? 

Wykonawcy byli odpowiedzialni za utrzymanie szkół przez 30 lat. To 
oznaczało, że podczas projektowania i budowy architekci i wykonawcy 

musieli używać lepszych materiałów i brać pod uwagę „całkowity 
koszt”. Podczas budowy wykonawca mógł wymyślić rozwiązania 
optymalizacyjne i sugestie mając na uwadze kwestie utrzymania 

budynku.

JAKA BYŁA DOTYCHCZASOWA REAKCJA  
NA ZMODERNIZOWANE SZKOŁY?

Słyszeliśmy, że dzięki poprawie komfortu szkół – zarówno akustycznego, 
jak i termicznego – uczniowie zachowują się ciszej w swoim środowisku, 

a nauczyciele nie skarżą się na bóle głowy!

WYWIAD

Philippe Monserez 

Programový ředitel PPP Schools of Tomorrow

Philippe je programovým ředitelem programu Flemish Schools of 
Tomorrow (vlámské školy zítřka). Díky konceptu DBFM (Design 
= návrh, Build = výstavba, Finance = financování, Maintenance 
= údržba) posouvá partnerství v rámci programu „The Schools 

of Tomorrow“ tradiční přístup k výstavbě škol o krůček dále. 
Zavazuje se totiž zajistit DBFM u vybraných školních zařízení 

po dobu prvních 30 let. Philippe má více než 25 let zkušeností v 
oblasti řízení ambiciózních projektů výstavby firemních budov a 

vedení mezinárodních a mezioborových týmů.

S JAKÝMI VÝZVAMI JSTE SE POTÝKALI PŘI 
PŘESTAVBĚ STÁVAJÍCÍCH ŠKOLNÍCH BUDOV?

Hlavní výzvou při přestavbě stávajících školních budov bylo respektování 
jejich historického odkazu při současném zajištění, že nová podoba 

budov bude splňovat stejně náročné technické požadavky na vnitřní 
klima, akustiku, dostupnost, energetickou hospodárnost a požární 

bezpečnost, jaké jsou kladeny na nové stavby školních budov.

JAK ZPŮSOB PROVÁDĚNÍ PŘESTAVBY  
ŠKOL OVLNIVNIL ZÁMĚR APLIKOVAT  

KONCEPCI NÁVRHU, VÝSTAVBY,  
FINANCOVÁNÍ A ÚDRŽBY (DBFM)? 

Dle tohoto konceptu je zhotovitel stavby zodpovědný po dobu 30 let za 
údržbu školní budovy. To znamená, že již ve fázi návrhu a výstavby jsou 
architekti a zhotovitelé motivováni k výběru těch nejlepších materiálů. 

Při přestavbě myslí na to, aby náklady na provoz a údržbu budovy byly co 
nejnižší. Během výstavby přichází zhotovitel s návrhy a optimalizacemi, 

které pozdější údržbu výrazně usnadní či zlevní. 

JAKÉ JSOU REAKCE ŠKOL?
Slyšeli jsme, že protože školy jsou nyní mnohem komfortnější - jak 

akusticky, tak i teplotně - studenti se v novém prostředí chovají tišeji a 
učitele tak méně často bolí hlava!

ROZHOVOR

Philippe Monserez 

Direttore del programma "PPP Schools of Tomorrow"

Philippe è il Direttore del programma fiammingo "Schools 
of Tomorrow". Adottando l'approccio DBFM (Design, Build, 

Finance, Maintenance),questo partenariato pubblico-privato 
(PPP) ha fatto compiere un passo in avanti all'approccio 

tradizionale alla costruzione, assicurando la progettazione, 
costruzione, finanziamento e manutenzione delle strutture 
delle scuole per i primi 30 anni. Philippe ha oltre 25 anni di 
esperienza nella gestione di ambiziosi progetti immobiliari 

aziendali e nella gestione di team multidisciplinari e 
internazionali.

QUALI SONO STATE LE SFIDE DELLA 
RISTRUTTURAZIONE E AMMODERNAMENTO DI 

EDIFICI SCOLASTICI ESISTENTI?
La sfida principale del retrofit degli edifici scolastici esistenti 
è stata rispettare la loro eredità architettonica e, allo stesso 

tempo, assicurare che l'edificio rispondesse ai rigorosi 
requisiti tecnici delle scuole di nuova costruzione in termini 

di clima, acustica, accessibilità, efficienza energetica e 
sicurezza antincendio.

IN CHE MODO L'APPROCCIO DBFM HA  
CAMBIATO IL MODO DI LAVORARE ALLA 

RISTRUTTURAZIONE DELLE SCUOLE?
Per 30 anni, gli appaltatori sono responsabili anche della 

manutenzione dell'edificio. Questo li porta a scegliere, 
già in fase di progettazione, materiali migliori e a costruire 
pensando al “costo totale”. Durante la costruzione, inoltre, 

l'appaltatore può interagire con gli architetti e suggerire 
come ottimizzare certi aspetti considerando le esigenze di 

manutenzione.

COME SONO STATE ACCOLTE LE  
NUOVE SCUOLE DALLA COMUNITÀ?

Ci hanno detto che, siccome le scuole sono più confortevoli – 
acusticamente e termicamente – gli studenti sono più tranquilli 

e gli insegnanti, di conseguenza, hanno meno mal di testa!

INTERVISTA

Philippe Monserez 

PPP Schools of Tomorrow Programme Director

Philippe is the Programme Director of the Flemish Schools 
of Tomorrow programme. With its Design, Build, Finance, 
Maintenance (DBFM) approach, the Schools of Tomorrow 

partnership has taken the traditional approach to construction 
one step further, to cover the DBFM of school facilities for the 
first 30 years.  Philippe has more than 25 years of experience 

managing ambitious corporate real estate projects and 
leading international and multi-disciplinary teams.

WHAT WERE THE CHALLENGES OF  
RETROFITTING EXISTING SCHOOL BUILDINGS?
The main challenge of retrofitting the existing school buildings 

was respecting the heritage of the buildings, whilst ensuring 
the retrofitted building met the same challenging technical 

requirements of climate, acoustics, accessibility, energy efficiency 
and fire safety as the new build schools. 

HOW DID THE DESIGN, BUILD, FINANCE, AND 
MAINTENANCE APPROACH CHANGE HOW THE 
SCHOOL RENOVATIONS WERE CARRIED OUT? 

The contractors were responsible for 30 years of maintenance of the 
schools. This meant that during the design and build, architects and 
contractors were pushed to use better materials and build with the 
‘total cost’ in mind. During the construction, the contractor could 

come up with suggestions and optimisation based on 
maintenance considerations. 

WHAT HAS BEEN THE REACTION  
TO THE SCHOOLS SO FAR? 

We have heard that because the schools are more comfortable 
– acoustically and thermally – the students are quieter in their 

environment, and the teachers have fewer headaches! 

INTERVIEW
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CREATING SCHOOLS  
OF THE FUTURE  

The Schools of Tomorrow programme in Flanders, Belgium, is one of 
the largest PPP projects in Europe: 182 projects individually designed 
to suit school specifications for 133,000 children and the community 
at large. 

Schools with a more modern aspiration for their future education 
programmes were matched with architects that shared that 
vision for the design of their school. The design challenges of 
creating a flexible, modern educational space were furthered by 
20 of the projects that were retrofits of existing buildings. The 
retrofitted buildings needed to meet the same detailed outputs 
and specifications as newly built schools, such as high standards of 
indoor climate, acoustics, and accessibility, but they also needed to 
respect the often unique heritage of the school buildings. 

The Schools of Tomorrow programme also took a more involved 
approach than the traditional approach to construction, through 
a Design, Build, Finance, Maintenance (DBFM) approach. The 
project contractor is responsible for maintaining the schools in the 
programme for the first 30 years, meaning that design and build 
decisions were taken with a long-term view. During the project build, 

the contractor was encouraged to suggest ideas for optimisation 
that would make it easier for building maintenance within that time 
span, increasing the focus on finding the most optimal products.

THE BUBAO SINT  
– LIEVENSPOORT SCHOOL, GENT, BELGIUM
One school that presented a particular challenge was the BuBaO 
Sint-Lievenspoort School in Gent, designed and executed by  
EVR-Architecten with Niels Baeck as project-architect.

The 140-year-old Sint-Lievenspoort Convent of the Sisters of Charity 
building is a former Convent that has been converted into a school. 
The architects and the contractor worked with the school 
administrators to renovate the building, embracing the existing 
character and quality of the building whilst factoring in the new 
building regulations and guidelines such as the new acoustic 
requirements. For the BuBaO Sint-Lievenspoort School, this was 
of particular importance as it is a school for special elementary 
education, working with children who have hearing problems or 
who are on the autism spectrum. 

Project: BuBao Sint-Lievenspoort, Ghent, Belgium 
Architect:  EVR Architecten & Callebaut Architecten     
Ceiling:  Rockfon® Krios® /  Grid: Chicago Metallic™ Screenline®  /  Photographer: Stijn Bollaert

Программа «Школа будущего» во Фландрии (Бельгия) является 
одним из крупнейших проектов государственно-частного 
партнерства в Европе: 182 проекта, специально разработанных 
в соответствии с требованиями к школьным зданиям для 
133 000 детей и сообщества в целом. 

Школы с современным подходом к будущим образовательным 
программам выбирают архитекторов, разделяющих концепцию 
дизайна новых школ. Проблемы проектирования при создании 
многофункциональных современных образовательных 
пространств были отражены в 20 проектах по реконструкции 
существующих зданий. Реконструируемые здания должны 
соответствовать тем же детальным  требованиям и спецификациям, 
что и вновь построенные школы. К таким требованиям относятся 
высокие климатические стандарты, акустика, доступность; 
кроме того, проекты реконструкций должны учитывать зачастую 
уникальное наследие школьных зданий.

Программа «Школа будущего» использует, по сравнению с 
традиционным подходом к строительству, метод более активного 
участия в проектировании, строительстве, финансировании, 
эксплуатации. Подрядчик проекта обеспечивает эксплуатацию 
школьных зданий, принимающих участие в программе, в течение 
первых 30 лет; это означает, что проектные и строительные 
решения должны приниматься с учетом долгосрочной 
перспективы. Во время строительства проекта подрядчик должен 

предлагать идеи по оптимизации, которые упростят эксплуатацию 
здания в течение последующего периода; кроме того, подрядчик 
должен уделять особое внимание поиску наиболее оптимальных 
продуктов.

ШКОЛА BUBAO SINT  
– LIEVENSPOORT, ГЕНТ, БЕЛЬГИЯ
Один из проектов школьных зданий, представляющих особую 
сложность, был проект школы Bubao Sint - Lievenspoort в городе 
Гент; проект был разработан и выполнен компанией  
EVR-Architecten, архитектор проекта — Нильс Бек.

Здание монастыря сестер милосердия Sint-Lievenspoort, 
построенное 140 лет назад, — бывшее здание монастыря, 
которое было отдано школе. Архитекторы и подрядчики 
работали совместно с администрацией школы над проектом 
реконструкции здания, учитывая своеобразие и качество здания, 
а также необходимость применения новых строительных норм и 
требований, например, новых требований к акустике. Для школы 
BuBaO Sint-Lievenspoort акустика была особенно важна, поскольку 
это школа начального уровня образования, в которой обучаются 
дети с проблемами слуха и расстройствами аутистического спектра.

Проект: BuBao Sint-Lievenspoort, Гент, Бельгия 
Архитектура:  EVR Architecten & Callebaut Architecten     
Потолок: Rockfon® Krios®  /  Подвесная система: Chicago Metallic™ Screenline®  /  Фотограф: Stijn Bollaert

СОЗДАНИЕ ШКОЛ  
БУДУЩЕГО
创建未来学校 

比利时法兰德斯的“明日学校”项目是欧洲最大的PPP项目之一：

专为学校十三万三千名学生和相关社区设计的182个独立项目群。

学校憧憬着未来的现代化教育理念，而建筑的设计同样照顾到这

一点，两者完美结合。要创建一个灵活、现代化的教育环境对于

设计的要求很高，而在现有的建筑物里同时进行20个项目则更

难。翻新后的建筑物不仅要符合现代化教学环境的一切特点，比

如：适宜的环境、舒适的声学、无障碍设施等高标准，也要尊重

原建筑物本身独特的历史。

明日学校项目与传统的建筑项目更为不同的一点是，该项目不仅

涉及建筑，更是将设计、建造、融资与维护（DBFM）这一揽子工

作全部承担。那些项目承包商需负责前三十年学校的维护工作，

也就是说在设计与建造阶段就要有长远打算。 项目动工时，承包

商可以提出自己的想法和优化建议，以便在约定的时间范围内更

方便维护，将注意力集中在寻求最合适的材料上。

BUBAO SINT – LIEVENSPOORT学校，根
特，比利时

比利时根特的BuBaO Sint - Lievenspoort学校由EVR建筑事务所设计

并跟进执行，由Niels Baeck担纲项目建筑师。它就是个很好的例

子。

姐妹慈善会的Sint - Lievenspoort修道院已有140年的历史，近期改

建成了一所学校。建筑师、承包商与学校的行政人员一起合作，

共同翻新建筑物，保存其现有的特点，并引入针对新建筑的规章

制度，比如新的声学性能要求。对于BuBaO Sint - Lievenspoort学
校来说，这点至关重要。因为建成之后，学校将收纳一群特殊的

小学生，他们有的听力有障碍，有的则患有自闭症。

项目：BuBaO Sint-Lievenspoort学校，根特，比利时
建筑师：EVR Architecten & Callebaut建筑事务所
吊顶：洛科丰 Rockfon Tropic™ / 龙骨：Chicago Metallic™ Screenline® / 摄影：Stijn Bollaert

OM Å SKAPE 
FREMTIDENS SKOLER 
Programmet Schools of Tomorrow i belgiske Flandern er et av de 
største OPP-prosjektene i Europa: 182 prosjekter individuelt utformet 
slik at de overholder skolenes spesifikasjoner for de totalt 133 0000 
barna og lokalsamfunnet generelt. 

Representanter for skoler med mer moderne ambisjoner for 
fremtidig undervisningsprogram, ble satt sammen med arkitekter 
som delte denne visjonen for design av skolene. De arkitektoniske 
utfordringene med å skape et fleksibelt, moderne undervisningsmiljø 
ble befordret av 20 av de eksisterende bygningene, som allerede 
hadde gjennomgått en modernisering. De moderniserte bygningene 
skulle overholde de samme detaljerte spesifikasjonene som 
nyoppførte skoler, f.eks. høy standard på inneklima, akustikk og 
adgangsforhold, men de skulle også respektere skolebygningenes 
ofte unike arv. 

Programmet Schools of Tomorrow brukte også en mer involverende 
fremgangsmåte sammenlignet med den tradisjonelle holdningen 
til arkitektur, gjennom design, bygging, økonomi og vedlikehold 
(DBFM). I programmet er prosjektentreprenøren ansvarlig for 
vedlikehold av skolen de første 30 årene, noe som betydde at man 
fattet langsiktige beslutninger om design og form. Entreprenøren 
ble under hele prosjektet oppfordret til å komme med ideer til 

Prosjekt: BuBao Sint-Lievenspoort, Gent, Belgia 
Arkitekter: EVR Architecten & Callebaut Architecten
Himling: Rockfon® Krios®  /  Profilsystem: Chicago Metallic™ Screenline®  /  Foto: Stijn Bollaert

optimaliseringer som kunne gjøre det enklere å vedlikeholde 
bygningen i denne perioden, noe som satte ekstra fokus på å finne 
de mest optimale materialene. 

BUBAO SINT-LIEVENSPOORT SCHOOL, 
GENT, BELGIA
Én skole som gav særlige utfordringer, var BuBaO Sint-Lievenspoort-
skolen i Gent – tegnet og utført av EVR-Architecten med Niels Baeck 
som prosjektarkitekt.

Den 140 år gamle bygningen, Sint-Lievenspoort Convent of the 
Sisters of Charity, er en tidligere klosterskole som er omgjort til 
alminnelig skole. 

Arkitekter og entreprenører arbeidet tett sammen med skolens 
administrasjon i forbindelse med renoveringen av bygningen. 
Formålet var å bevare bygningens eksisterende karakter og kvalitet, 
og samtidig ta med reguleringer og retningslinjer for nybygg, f.eks. 
nye krav til akustikk. For BuBaO Sint-Lievenspoort var dette spesielt 
viktig. Det er nemlig en skole med spesialundervisning da elevene er 
hørselshemmede eller autistiske. 

ATT SKAPA 
FRAMTIDENS SKOLOR 
Programmet Schools of Tomorrow i Flandern, Belgien, är ett av de 
största offentlig-privata partnerskapsprojekten i Europa: 182 projekt 
som är individuellt utformade för att möta behoven hos totalt 
133 000 elever och samhället i stort. 

Skolor med en mer modern ambition för sin framtida undervisning 
parades ihop med arkitekter som delade deras vision för skolans 
design. De arkitektoniska utmaningarna i att skapa en modern 
och flexibel undervisningsmiljö förstärktes av att 20 av projekten 
gällde modernisering av befintliga byggnader. Dessa skulle följa 
samma stränga krav som nybyggda skolor och till exempel hålla 
samma höga standard för inomhusluft, akustik och tillgänglighet. 
Men samtidigt skulle de också respektera skolbyggnadernas många 
gånger unika arv. 

Inom programmet Schools of Tomorrow gjorde Design, Build, 
Finance, Maintenance (DBFM)-perspektivet att hänsyn togs till 
fler aspekter i arbetet med fastighetsbyggnader. I programmet är 
projektentreprenören ansvarig för skolans underhåll de första 30 
åren, vilket gjorde att man fattade långsiktiga beslut om design 
och form. Entreprenören uppmanades att komma med förslag på 
optimeringar som kunde underlätta underhållet av byggnaden under 
den perioden. Därmed blev det viktigt att hitta optimala material.

BUBAO SINT-LIEVENSPOORT-SKOLAN, GENT, 
BELGIEN

En skola som skapade särskilda utmaningar var BuBaO Sint-
Lievenspoort-skolan i Gent, ett projekt som ritades och genomfördes 
av Niels Baeck från EVR-Architecten.

Den 140 år gamla byggnaden där Sint-Lievenspoort-skolan är inrymd 
är ett före detta kloster som har byggts om till skola. 
Arkitekterna och entreprenören som ledde renoveringen 
samarbetade med skoladministrationen. Målet var att bevara 
byggnadens karaktär och kvalitet, men samtidigt ta hänsyn till 
nya byggnormer som exempelvis nya krav på akustik. Akustiken 
var särskilt viktig eftersom BuBaO Sint-Lievenspoort är en 
grundsärskola med många elever med hörselnedsättningar eller 
inlärningssvårigheter. 

Projekt: BuBao Sint-Lievenspoort, Gent, Belgien 
Arkitekter: EVR Architecten & Callebaut Architecten
Undertakslösning: Rockfon® Krios® / Bärverk: Chicago Metallic™ Screenline® / Foto: Stijn Bollaert

CONCEVOIR LES 
ÉCOLES DU FUTUR  

Le programme des écoles de demain dans la Région flamande 
de la Belgique est l'un des plus grands projets PPP d'Europe : la 
conception de 182 projets individuels visant à satisfaire les besoins 
d'une école de 133 000 enfants, mais aussi de la communauté dans 
son ensemble.

Les écoles avec des aspirations plus modernes en matière de 
programmes éducatifs ont été confiées à des architectes partageant 
cette vision. Les défis de conception pour la création d'un espace 
éducatif moderne et flexible ont été soutenus par 20 projets de 
modernisation des bâtiments existants. Il fallait que les bâtiments 
modernisés obtiennent les mêmes résultats et spécifications que les 
écoles de nouvelle construction – normes élevées de climat intérieur, 
acoustique et accessibilité –, mais en respectant le patrimoine 
souvent unique des bâtiments scolaires.

Contrairement à l'approche traditionnelle en matière de 
construction, le programme des Schools of Tomorrow s'est 
davantage impliqué dans une approche de construction axée sur 
la conception, la construction, le financement et l’entretien (DBFM). 
L'entrepreneur du projet est responsable de l'entretien des écoles 
du programme pendant les 30 premières années, ce qui signifie 
que cette conception et les décisions de construction ont été 
prises avec une vision à long terme. Pendant la construction du 

projet, l'entrepreneur a été encouragé à suggérer des idées pour 
l'optimisation. Cela devrait faciliter l'entretien du bâtiment pendant 
la durée de vie en mettant l'accent sur l'utilisation d'excellents 
produits.

L'ÉCOLE BUBAO SINT 
– LIEVENSPOORT, GAND, BELGIQUE
L'école BuBaO Sint-Lievenspoort à Gand a représenté un défi 
particulier. Elle a été conçue et mise en œuvre par EVR-Architecten, 
avec Niels Baeck comme architecte du projet.

Vieux de 140 ans, le bâtiment du couvent des Sœurs de la Charité est 
un ancien établissement religieux converti en école. Les architectes 
et l'entrepreneur ont travaillé avec les administrateurs de l'école pour 
rénover le bâtiment en tenant compte de la personnalité et de la 
qualité du bâtiment, tout en adoptant les dernières réglementations 
et directives en matière d'édification dans le domaine des nouvelles 
exigences acoustiques. Pour l'école BuBaO Sint-Lievenspoort, cette 
approche a été tout à fait importante vu qu'il s'agit d'une école 
élémentaire couvrant des besoins spéciaux et accueillant des enfants 
avec des problèmes auditifs ou un cadre autistique.

Projet: BuBaO Sint-Lievenspoort, Gand, Belgique
Architecte: EVR Architecten & Callebaut Architecten
Plafond: Rockfon® Krios®  /  Ossature: Chicago Metallic™ Screenline

KUINKA LUODAAN 
TULEVAISUUDEN 
KOULU  

Belgiassa Flanderissa toteutettava Huomisen koulut -ohjelma on yksi 
Euroopan suurimmista PPP-projekteista. Siihen kuuluu 182 projektia, 
jotka on mukautettu 133 000 koululaisen ja suuren yhteisön 
tarpeisiin. 

Tuleviin koulutusohjelmiin nykyaikaisesti suhtautuvat koulut 
saatettiin tekemisiin samanmielisten arkkitehtien kanssa. 
Suunnittelijat saivat tehtäväkseen luoda moderneja opetustiloja ja 20 
nykyisten rakennusten peruskorjausprojektia. Niissä piti kunnioittaa 
näiden koulurakennusten usein ainutlaatuista menneisyyttä, mutta 
peruskorjattujen rakennusten piti täyttää samat tiukat esimerkiksi 
sisäilmasto-, akustiikka- ja esteettömyysvaatimukset kuin uusien 
koulurakennusten. 

Lisäksi Schools of Tomorrow -ohjelmassa sitouduttiin rakentamiseen 
tavanomaista tiukemmin suunnittelu-, rakennus-, rahoitus- ja 
kunnossapitomallin vuoksi. Projektin urakoitsija on vastuussa 
koulujen kunnossapidosta ensimmäiset 30 vuotta, joten suunnittelu- 
ja rakennuspäätökset tehtiin pitkää aikaväliä silmällä pitäen. 
Projektin rakennusvaiheessa urakoitsijaa kannustettiin ideoimaan 
optimoimista, jotta rakennus on helpompi pitää kunnossa tuon 
ajanjakson kuluessa. Lisäksi keskityttin tarkoitukseen parhaiten 
soveltuvien tuotteiden löytämiseen.

BUBAO SINT  
– LIEVENSPOORTIN KOULU, GENT, BELGIA

Erityisesti Gentissä sijaitseva BuBaO Sint-Lievenspoortin koulu 
osoittautui hankalaksi tapaukseksi. Suunnittelusta ja toteutuksesta 
vastasi EVR-Architecten. Projektiarkkitehtina toimi Niels Baeck.

140 vuotta vanha Sint-Lievenspoort toimi luostarina ennen sen 
muuntamista kouluksi. Kun rakennus peruskorjattiin, arkkitehdit ja 
urakoitsija tekivät yhteistyötä koulutoimen kanssa. Rakennuksen 
luonteeseen perehdyttiin, ja lisäksi selvitettiin sen kunto ja 
soveltuvuus esimerkiksi uusien rakennusmääräysten mukaisiin 
akustiikkavaatimuksiin. BuBaO Sint-Lievenspoort -koulussa 
tämä oli erityisen tärkeää, koska siellä annetaan perusopetusta 
erityisoppilaille, joilla on kuulo-ongelmia tai eriasteista autismia. 

Projekti: BuBao Sint-Lievenspoort, Gent, Belgia 
Arkkitehti:  EVR Architecten & Callebaut Architecten     
Alakatto:  Rockfon® Krios® /  Listajärjestelmä: Chicago Metallic™ Screenline®  /  Valokuvaaja: Stijn Bollaert

OM AT SKABE 
FREMTIDENS SKOLER  

Programmet Schools of Tomorrow i Flandern, Belgien, er et af de 
største OPP-projekter i Europa: 182 projekter individuelt udformet, så 
de overholder skolernes specifikationer for de i alt 133.000 børn og 
lokalsamfundet generelt. 

Repræsentanter for skoler med en mere moderne ambition for deres 
fremtidige undervisningsprogram blev sat sammen med arkitekter, 
som delte denne vision for design af skolerne. De arkitektoniske 
udfordringer ved at skabe et fleksibelt, moderne undervisningsmiljø 
blev befordret af 20 af de eksisterende bygninger, som allerede 
havde gennemgået en modernisering. De moderniserede bygninger 
skulle overholde de samme detaljerede output og specifikationer 
som nyopførte skoler, f.eks. høj standard for indeklima, akustik og 
adgangsforhold, men de skulle også respektere skolebygningernes 
ofte unikke arv. 

Programmet Schools of Tomorrow tog også en mere involverende 
tilgang sammenlignet med den traditionelle holdning til arkitektur 
gennem en Design, Build, Finance, Maintenance-indstilling (DBFM). I 
programmet er projektentreprenøren ansvarlig for vedligeholdelsen 
af skolen de første 30 år, hvilket betød, at man traf langsigtede 
beslutninger om design og form. Entreprenøren blev under hele 
projektet opfordret til at komme med idéer til optimeringer, som 

kunne gøre det nemmere at vedligeholde bygningen i denne 
periode, hvilket satte ekstra fokus på at finde de mest optimale 
materialer.

BUBAO SINT  
– LIEVENSPOORT SCHOOL, GENT, BELGIEN
Én skole, som gav særlige udfordringer, var BuBaO Sint-Lievenspoort-
skolen i Gent – tegnet og udført af EVR-Architecten med Niels Baeck 
som projektarkitekt.

Den 140 år gamle bygning Sint-Lievenspoort Convent of the Sisters 
of Charity er en tidligere klosterskole, som er blevet lavet om til en 
almindelig skole. 
Arkitekter og entreprenøren arbejdede tæt sammen med skolens 
administration i forbindelse med renoveringen af bygningen. 
Formålet var at bevare bygningens eksisterende karakter og kvalitet 
og samtidig medtage reguleringer og retningslinjer for nybyggeri, 
som f.eks. de nye krav til akustik. For BuBaO Sint-Lievenspoort var 
dette især vigtigt. Det er nemlig en skole med en særlig tilgang til 
undervisning, da eleverne er hørehæmmede eller autistiske. 

Projekt: BuBao Sint-Lievenspoort, Gent, Belgien 
Arkitekter:  EVR Architecten & Callebaut Architecten  
Loft:  Rockfon® Krios® /  Skinnesystem: Chicago Metallic™ Screenline®  /  Foto: Stijn Bollaert

TWORZENIE SZKÓŁ 
PRZYSZŁOŚCI  
Program Schools of Tomorrow realizowany w belgijskiej 
Flandrii jest jednym z największych projektów PPP w Europie: 
182 indywidualnych projektów dostosowanych do specyfikacji szkół 
dla 133 000 dzieci i ogółu społeczności.

Szkoły aspirujące do oferowania bardziej nowoczesnych programów 
edukacyjnych spotkały się z architektami, którzy podzielają tę wizję 
i realizują ją w projektach szkół. Wyzwania projektowe związane 
ze stworzeniem elastycznej, nowoczesnej przestrzeni edukacyjnej 
były realizowane w ramach 20 projektów obejmujących renowacje 
istniejących budynków. Zmodernizowane budynki musiały spełniać 
te same szczegółowe wymagania i specyfikacje, co nowo budowane 
szkoły – rygorystyczne normy dotyczące klimatu wnętrza, akustyki 
i dostępności, przy jednoczesnym zachowaniu często unikatowego 
dziedzictwa budynków szkolnych.

W projekcie Schools of Tomorrow wykroczono poza tradycyjne 
podejście do budowy, przyjmując filozofię DBFM – projektowanie, 
budowa, finansowanie, utrzymanie. Wykonawca projektu jest 
odpowiedzialny za utrzymanie szkół w programie przez pierwsze 
30 lat. To oznacza, że decyzje związane z projektem i budową 
musiały być podejmowane z myślą o długoterminowej perspektywie. 
Podczas realizacji projektu zachęcano wykonawcę do przedstawiania 

propozycji dotyczących optymalizacji, które ułatwiłyby utrzymanie 
budynków w tym przedziale czasowym. Większą uwagę poświęcano 
znalezieniu najbardziej optymalnych produktów.

BUBAO SINT – LIEVENSPOORT SCHOOL, 
GANDAWA, BELGIA
Jedną ze szkół stanowiącą szczególne wyzwanie była szkoła BuBaO 
Sint-Lievenspoort School w Gandawie. Projekt został stworzony 
i zrealizowany przez firmę EVR-Architecten, a głównym architektem 
był Niels Baeck.

140-Letni budynek Sint-Lievenspoort to były klasztor Sióstr 
Miłosierdzia przekształcony w szkołę. Architekci i wykonawca 
współpracowali z administratorami szkoły podczas renowacji 
budynku, uwzględniając istniejący charakter i jakość budynku, 
a także stosując się do nowych przepisów i wytycznych 
budowlanych, takich jak nowe wymagania dotyczące akustyki. Dla 
szkoły BuBaO Sint-Lievenspoort School były one szczególnie ważne, 
ponieważ jest to specjalna szkoła podstawowa pracująca z dziećmi 
z zaburzeniami słuchu lub ze spektrum autyzmu.
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VYTVÁŘENÍ ŠKOL 
BUDOUCNOSTI  

Program nazvaný „The Schools of Tomorrow“ (školy budoucnosti) v 
belgickém Flanders je jedním z největších PPP projektů v Evropě: 182 
individuálních projektů se zaměřilo na přizpůsobení specifikací škol 
potřebám 133000 dětí i široké veřejnosti. 

Školy s pokrokovými představami ohledně svých budoucích 
vzdělávacích programů oslovily architekty se stejně pokrokovými 
představami, ovšem ve vztahu k budoucímu designu těchto škol. 
Složitost proměny škol na flexibilní a moderní učební prostory byla 
ještě podtržena faktem, že u 20 projektů šlo o přestavbu stávajících 
budov. I přestavěné budovy totiž musí splňovat stejné požadavky 
a specifikace, jako školy zbrusu nové. Konkrétně musí nabídnout 
vysoký standard prostředí, špičkovou akustiku i maximální 
dostupnost. Často je ale nutné respektovat také unikátní historické 
dědictví těchto budov.

Program „Schools of Tomorrow“ byl ovšem jiný, než tradiční 
programy výstavby budov. Jeho součástí totiž bylo uplatnění 
konceptu DBFM (Design = návrh, Build = výstavba, Finance = 
financování, Maintenance = údržba), kdy je zhotovitel stavby 
zodpovědný po dobu 30 let za údržbu školní budovy. Veškerá 
rozhodnutí ohledně designu i samotné výstavby tak zohledňovala 
dlouhodobý charakter projektu. Během výstavby přichází zhotovitel 

s návrhy a optimalizacemi, které pozdější údržbu výrazně usnadní 
či zlevní. Také výběr materiálů a produktových řešení je výrazně 
ovlivněn tímto pohledem.

ŠKOLA BUBAO SINT  
– LIEVENSPOORT, GENT, BELGIE
Jednou ze škol, která představovala skutečnou výzvu, byla škola 
BuBaO Sint-Lievenspoort v belgickém Gentu, kterou navrhli 
a zrealizovali architekti ze studia EVR-Architecten. Hlavním 
projektovým architektem byl Niels Baeck.

140 let stará budova Sint-Lievenspoort byla totiž původně klášterem, 
který byl až později přestavěn na školu. Architekti i zhotovitel 
spolupracovali se školní správou, aby budovu nejen zrenovovali, 
ale současně zachovali její stávající charakter i kvalitu. Současně ale 
bylo nutné splnit náročné požadavky vyplývající z aktuálně platných 
norem a nařízení, mimo jiné i včetně požadavků na akustiku. Ta je v 
případě školy BuBaO Sint-Lievenspoort mimořádně důležitá, neboť 
se jedná o školu, která se vedle poskytování základního vzdělání 
věnuje také dětem s poruchami sluchu či autistům. 
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CONCEPIRE LE SCUOLE 
DEL FUTURO  

Il programma “Schools of Tomorrow” nelle Fiandre, in Belgio, è uno 
dei maggiori progetti in partenariato pubblico-privato (PPP) in 
Europa: 182 progetti disegnati individualmente per adattarsi alle 
esigenze specifiche di 133.000 alunni e della comunità in cui vivono.

Le scuole che avrebbero proposto programmi educativi 
all'avanguardia sono state affidate ad architetti che condividevano 
la stessa visione innovativa per il design degli spazi. La sfida di creare 
uno spazio educativo flessibile e moderno era ancor più ardua 
per venti dei progetti da compiere, in quanto si trattava di retrofit 
di edifici esistenti. Gli edifici da restaurare dovevano comunque 
soddisfare gli stessi risultati e specifiche delle scuole nuove, come 
ad esempio elevati standard di temperatura, acustica e accessibilità, 
oltre a rispettare il patrimonio edilizio spesso unico degli edifici 
scolastici.

Adottando un approccio "Design, Build, Finance, Maintenance" 
(DBFM), il programma “Schools of Tomorrow” ha inoltre fatto 
compiere un passo in avanti all'approccio tradizionale alla 
costruzione prevedendo un maggior coinvolgimento di tutte le parti 
che hanno partecipato al progetto. Gli appaltatori del progetto sono 
responsabili della manutenzione della scuola per i primi 30 anni, e 
ciò ha favorito decisioni progettuali e costruttive di lungo respiro. 

Durante la costruzione, l'appaltatore era libero di proporre soluzioni 
mirate a facilitare la manutenzione dell'edificio negli anni, prestando 
una particolare attenzione alla qualità dei materiali utilizzati.

LA SCUOLA BUBAO SINT  
– LIEVENSPOORT, GAND, BELGIO
Una scuola che ha rappresentato una sfida particolare è la scuola 
BuBaO Sint-Lievenspoort a Gand, progettata e realizzata dallo studio 
EVR-Architecten con Niels Baeck come Project Manager.

Il convento Sint-Lievenspoort delle Sorelle della Carità è un edificio 
di 140 anni che è stato convertito in una scuola. Architetti e 
appaltatore hanno lavorato insieme agli amministratori scolastici 
per rinnovare l'edificio senza stravolgerne il carattere, pur tenendo 
conto delle normative e delle linee guida cui fanno riferimento i 
nuovi edifici come, ad esempio, quelle relative ai requisiti acustici. 
Per la BuBaO Sint-Lievenspoort School questo era particolarmente 
importante, dato che si tratta di una scuola elementare per bambini 
che hanno problemi di udito o disturbi connessi all'autismo.

Progetto: BuBao Sint-Lievenspoort, Gent, Belgio
Architetto: EVR Architecten & Callebaut Architecten
Controsoffitto: Rockfon® Krios® (corrispondente a Rockfon® Ekla® in Italia) / Struttura di sospensione: Chicago Metallic™ Screenline® / Fotografo: Stijn Bollaert

CREATING SCHOOLS  
OF THE FUTURE  

The Schools of Tomorrow programme in Flanders, Belgium, is one of 
the largest PPP projects in Europe: 182 projects individually designed 
to suit school specifications for 133,000 children and the community 
at large. 

Schools with a more modern aspiration for their future education 
programmes were matched with architects that shared the same 
vision for the design of their school. The design challenges of 
creating a flexible, modern educational space were furthered by 
20 of the projects that were retrofits of existing buildings. The 
retrofitted buildings needed to meet the same detailed outputs 
and specifications as newly built schools, such as high standards 
of indoor environment, acoustics, and accessibility, but they also 
needed to respect the often unique heritage of the school buildings. 

The Schools of Tomorrow programme also took a more involved 
approach than the traditional approach to construction, through 
a Design, Build, Finance, Maintenance (DBFM) approach. The 
project contractor is responsible for maintaining the schools in the 
programme for the first 30 years, meaning that design and build 
decisions were taken with a long-term view. During the project build, 
the contractor was encouraged to suggest ideas for optimisation 
that would make it easier for building maintenance within that time 
span, increasing the focus on finding the most favourable products.

THE BUBAO SINT – LIEVENSPOORT SCHOOL, 
GENT, BELGIUM
One school that presented a particular challenge was the BuBaO 
Sint-Lievenspoort School in Gent, designed and executed by  
EVR-Architecten with Niels Baeck as project-architect.

The 140-year-old Sint-Lievenspoort Convent of the Sisters of Charity 
building is a former Convent that has been converted into a school. 
The architects and the contractor worked with the school 
administrators to renovate the building, embracing the existing 
character and quality of the building whilst factoring in the latest 
building regulations and guidelines such as the new acoustic 
requirements. For the BuBaO Sint-Lievenspoort School, this was 
of particular importance as it is a school for special elementary 
education, working with children who have hearing problems or 
who are on the autism spectrum. 

Project: BuBao Sint-Lievenspoort, Ghent, Belgium 
Architect:  EVR Architecten & Callebaut Architecten     
Ceiling:  Rockfon® Krios® /  Grid: Chicago Metallic™ Screenline®  /  Photographer: Stijn Bollaert
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APPROACHING THE CHALLENGE 

To approach this challenge, the architects began by looking at the 
different spaces within the school, and the specific requirements 
they each had as a result. Flexibility was key in the design, as the 
school was being used after-hours as a large meeting space and a 
centre for community events. With increased urbanization, this is 
a growing trend for shared space usage in rural communities: as 
increasing numbers migrate to city centres the population decreases 
in rural areas, meaning architects need to renovate existing schools 
and other municipal buildings to ensure the same buildings can 
serve multiple different purposes and cater to different target groups 
at different times. Also a challenge in densely populated urban areas, 
this sets higher demands for the architectural design.

While the hallways had more room to showcase the historical 
elements of the building, the classrooms were treated as specialised 
studios with break vaulted Rockfon ceilings. A free hanging island 
solution was created with acoustical ceiling tiles. The ceilings 
were selected not only for their technical specifications relating to 
acoustics, but for the durability and fire safety that Rockfon 
products provide. 

Another intriguing element of the renovation was the conversion 
of the existing chapel into a gymnasium. The chapel has a valuable 
interior with beautiful wooden vaulted ceilings and detailed heritage 
paintings. Acoustic improvements were made by introducing 
shortened walls on two sides, and an office was built in with acoustic 
materials to allow teachers a space for work.  

One aspect of the renovation that the architects embraced was 
working with the needs of their users, in this case, the school 
children. To make sure children could find their way through the 
school and easily and quickly feel comfortable in their environment, 
every floor was given its own identity. 

RESULTS 

The BuBaO Sint-Lievenspoort School head teacher was one of the 
first in the overall project to benefit from the improved quality of the 
teaching environment once the renovation was complete. Like many 
of her students in the school, she too has hearing difficulties, and has 
found that the teaching environment is significantly better for both 
the teachers, who can hear the students better, and the students, 
who are quieter, more comfortable and more at ease in their 
new environment. 

РЕШЕНИЕ ПРОБЛЕМЫ 

Решение данной проблемы архитекторы начали с осмотра 
различных помещений школы и определения конкретных 
требований, которые необходимо обеспечить в результате. 
Многофункциональность была ключевым аспектом проекта, 
поскольку во внеучебное время школа используется для 
проведения крупных собраний и мероприятий местного 
сообщества. По мере роста урбанизации, в сельских сообществах 
растет тенденция к совместному использованию пространства: 
все больше людей переезжают в крупные города, что ведет 
к снижению численности населения в сельских районах и 
увеличению плотности населения в городах. Архитекторы 
должны проводить реконструкцию существующих школ и 
других муниципальных зданий, которые могут выполнять 
многочисленные функции и использоваться разными целевыми 
группами в разное время. Это означает, что к архитектурным 
проектам предъявляют все более высокие требования.

В коридорах здания имеется больше пространства для 
обзора исторических элементов здания, а учебные классы 
были преобразованы в специализированные студии с 
куполообразными потолками Rockfon. Свободно парящие 
острова были созданы с использованием акустических 
потолочных панелей. Панели были выбраны не только по 
техническим характеристикам, обеспечивающим акустику, но и 
с учетом параметров долговечности и пожарной безопасности, 
которые обеспечивают продукты Rockfon.

Еще одним интересным элементом реконструкции стало 
создание спортивного зала в помещении бывшей часовни. 
В ценном  интерьере часовни сохранились прекрасные 
деревянные сводчатые потолки и исторические картины. 
Акустические усовершенствования были проведены путем 
установки укороченных стен с двух сторон помещения; кроме 
того, был построен кабинет из акустических материалов, в 
котором учителя смогут спокойно работать.

Одним из аспектов реконструкции, который было необходимо 
учитывать архитекторам, были потребности пользователей, 
в данном случае — школьников. Чтобы обеспечить детям 
возможность ориентироваться в школе, легко и быстро 
освоиться в новом пространстве, каждый этаж имеет 
собственное решение.

РЕЗУЛЬТАТЫ 

Директор школы BuBaO Sint-Lievenspoort стал одним из первых, 
кто почувствовал преимущества усовершенствованного качества 
среды обучения после завершения реконструкции. У директора, 
как и у многих учеников в школе, есть проблемы со слухом. 
Она обнаружила, что среда обучения стала намного лучше как 
для учителей, которые могут более отчетливо слышать своих 
учеников, так и для самих учеников, которые ведут себя тише, 
чувствуют себя более комфортно и спокойно  в новой обстановке.

面对挑战 

为了解决这个问题，建筑师开始研究学校的不同区域，并了解其

各自不同的声学要求。设计中灵活性也很重要，因为课后学校将

腾出地方召开大型会议以及组织社区活动。由于城市化进程的加

深，在乡村社区共享空间已成为一种趋势：越来越多的人涌向城

市意味着留在乡村的人越来越少，而城市的密集度则越来越高。

因此，建筑师在翻新现有学校和其它市政建筑的同时必须考虑如

何让建筑物在不同的时段满足不同人群的别样需求。这在人口密

集的城市区域也是一个挑战，对建筑设计提出了更高的要求。

走廊两侧有足够的空间用来展示建筑的历史，教室则变身有专门

用途的小工作室，安装了独立岛状的洛科丰™ Rockfon® 吊顶，实

现了自由的独立悬吊效果。吊顶材料的选择不仅考虑到声学性能

的技术性参数，更结合了洛科丰™ Rockfon® 产品持久耐用、高防

火级别的功能。

另一个难题是将现有的小教堂改造成健身房。小教堂内部装饰具

有极高的历史价值--美轮美奂的木拱吊顶和画工精细传统画作。

两边安上了矮墙，改善了声学性能，同时办公室的内部也嵌入了

声学材料，让教师有办公的空间。

此次翻新的一大特点是建筑师充分考虑到使用者，也就是学校的

孩子们的需求。为了确保孩子们不在学校里迷路，并能迅速感受

到环境的舒适，每一块地板都有自己的“身份”。

结果 

校长是BuBaO Sint - Lievenspoort学校翻新完毕后第一个受益人，

教学环境得到了极大的提升。跟学校里的孩子们一样，校长本人

也有听力障碍。她发现，翻新之后，无论对教师还是学生都大有

裨益。在新的环境中，教师能听得更清楚了，而学生则更安静，

更舒适，更自在。

OM Å TA UTFORDRINGEN 
Innledningsvis så arkitektene på de forskjellige rommene på skolen 
og på hvilke utfordringer som de enkelte rommene ga. Fleksibilitet 
var nøkkelordet for formgivningen siden skolen også ble brukt etter 
skoletid til møter og som senter for lokale begivenheter. I takt med 
den stigende urbaniseringen, er behovet for felles møtesteder en 
voksende tendens på landsbygda: Mens flere og flere flytter nærmere 
byen, avfolkes distriktene. Det betyr at arkitektene skal renovere 
eksisterende skoler og andre kommunale bygninger slik at de kan 
tjene forskjellige formål og tilgodese forskjellige målgrupper på 
forskjellige tidspunkter. Da det også er en utfordring i tettbefolkede 
boligområder, stiller det store krav til arkitektonisk design.

Mens gangarealene hadde mer plass til å vise frem bygningens 
historiske elementer, ble klasserommene betraktet som 
spesielle studier med buede Rockfon-himlinger. Det ble skapt 
en fritthengende øylignende løsning ved hjelp av akustiske 
himlingsplater. Himlingene ble ikke bare valgt på grunn av tekniske 
spesifikasjoner i forhold til akustikk, men også på grunn av den 
holdbarheten og brannsikkerheten som Rockfon-produktene gir. 

Et annet slående element ved renoveringen, var forvandlingen av 
den eksisterende kirken til gymsal. Kirken har et verdifullt interiør 
med flotte, hvelvede himlinger av tre og gamle malerier fulle av 
detaljer. Akustikken ble forbedret ved hjelp av avkortede vegger 
på to sider, og det ble bygd et kontor av akustiske materialer slik at 
læreren fikk et sted å arbeide.

Ett av aspektene ved renoveringen, som arkitektene tok høyde for, 
var arbeidet med brukernes behov, og i dette tilfellet elevene. De 
forskjellige gulvene fikk hver sin identitet for å sikre at barna kunne 
finne veien rundt om på skolen og raskt føle seg trygge i miljøet. 

RESULTATER 

BuBaO Sint-Lievenspoort-skolens leder var en av de første i 
det store prosjektet som kunne nyte godt av de forbedrede 
undervisningsforholdene da renoveringen ble fullført. Som mange 
av skolens elever, hadde hun også problemer med å høre, og også 
hun syntes av undervisningsmiljøet er tydelig forbedret, både for 
lærerne og elevene som nå er mer stille, mer trygge og har det bedre 
i det nye miljøet. 

EN VÄL AVVÄGD STRATEGI 
Arkitekterna började med att titta närmare på skolans lokaler och 
de särskilda behoven i olika rum. Flexibilitet var nyckelordet för 
formgivningen eftersom lokalerna efter skoltid används för möten 
och evenemang för allmänheten. Att använda samma lokaler för 
flera ändamål är en växande trend i glesbygden när allt fler flyttar 
till storstäderna och mindre samhällen avfolkas. Arkitekter ritar 
om skolor och andra kommunala byggnader så att de kan tjäna 
flera olika syften och tillgodose olika målgruppers behov vid olika 
tidpunkter. Samma utmaning finns även i tätorter och ställer stora 
krav på arkitektonisk design.

I korridorer och hallar fanns plats att lyfta fram byggnadens historiska 
element, medan klassrummen behandlades som specialiserade 
studior med välvda Rockfonundertak. En fritt hängande ö-liknande 
lösning skapades med hjälp av akustiska undertakskivor. 
Undertakslösningen valdes dock inte enbart på grund av sina 
akustikegenskaper, utan Rockfonprodukternas hållbarhet och 
brandsäkerhet spelade också in. 

I samband med renoveringen byggdes det gamla kapellet också om 
till idrottssal. Man bevarade den värdefulla interiören med vackra 
valvtak i trä och detaljrika målningar. Akustiken förbättrades genom 
att väggarna på två sidor kortades, och ett kontor byggdes av 
akustiska material så att lärarna fick en plats att sitta och arbeta på.

Arkitekterna tog också särskild hänsyn till elevernas behov. Genom 
att ge varje våning en egen identitet gjorde man det lättare för 
barnen att känna sig hemma och enkelt hitta på skolan. 

GODA RESULTAT 

BuBaO Sint-Lievenspoort-skolans rektor var en av de första 
som kunde njuta av den förbättrade undervisningsmiljön när 
renoveringen var klar. Liksom många av skolans elever har även hon 
nedsatt hörsel, och hon anser att skolmiljön blivit betydligt bättre för 
både lärarna, som fått lättare att höra eleverna, och eleverna, som är 
lugnare, tystare och bättre till mods i de nya lokalerna. 

ABORDER UN DÉFI

Pour faire face à ce défi, les architectes se sont d'abord tournés 
vers les différents espaces de l'école pour examiner les exigences 
particulières attachées à ceux-ci. La flexibilité a été une question 
majeure dans la conception vu que l'école était utilisée, après classe, 
comme un grand espace de rencontre et un centre pour accueillir 
des événements sociaux. L'urbanisation croissante est à l'origine 
de cette tendance grandissante qui consiste à partager les espaces 
dans les communautés rurales. Comme un nombre croissant de 
personnes migrent dans les centres-villes, la population diminue 
dans les zones rurales. Les architectes doivent rénover les écoles 
existantes et les autres bâtiments municipaux pour garantir que 
les mêmes bâtiments peuvent avoir plusieurs usages et satisfaire 
différents groupes concernés à différents moments. L'autre défi 
a été la forte densité urbaine qui demande plus de travail à une 
conception architecturale.

Alors que les halls disposent de plus de salles pour exposer les 
éléments historiques du bâtiment, les salles de classe ont été traitées 
comme des studios spécialisés avec des plafonds voûtés Rockfon. 
Une solution d'îlot tenant librement a été créée avec des dalles 
de plafond acoustiques. Les plafonds ont été sélectionnés non 
seulement pour leurs spécificités techniques en termes acoustiques, 
mais aussi pour la durabilité et la sécurité anti-incendie inhérentes 
aux produits Rockfon.

Un autre élément intriguant de cette rénovation a été la conversion 
de la chapelle existante en gymnase. La chapelle comporte un bel 
intérieur avec de jolis plafonds voûtés en bois et des peintures 
patrimoniales détaillées. Des améliorations acoustiques ont été 
apportées en posant des murs peu élevés des deux côtés. Le 
bureau, qui a été construit dans des matériaux acoustiques, fournit 
désormais un espace de travail aux enseignants.
Parmi les différents aspects de la rénovation dont les architectes 
ont tenu compte, citons la nécessité de répondre aux besoins des 
usagers, dans ce cas, les enfants de l'école. Pour s'assurer que les 
enfants trouveraient leur chemin à travers l'école et se sentiraient 
rapidement et facilement à l'aise dans leur environnement, chaque 
étage possède sa propre identité.

RÉSULTATS
La directrice de l'école BuBaO Sint-Lievenspoort a été la première 
à bénéficier de la qualité améliorée de l'environnement d'étude 
une fois la rénovation achevée. Comme un grand nombre de ses 
élèves dans l'école, elle connaît aussi des difficultés auditives et a 
trouvé que l'environnement d'étude était bien meilleur pour les 
enseignants qui pouvaient mieux entendre leurs élèves, et pour 
les élèves qui étaient plus calmes et plus à l'aise dans leur nouvel 
environnement.

HAASTE OTETTIIN VASTAAN 

Aluksi arkkitehdit perehtyivät koulurakennuksen tiloihin 
ja erityisvaatimuksiin. Monikäyttöisyys oli tärkeää, koska 
koulupäivän päättymisen jälkeen tiloja käytettiin suurena 
kokoontumistilana ja yhteisön tapahtumien järjestämispaikkana. 
Lisääntyvän kaupungistumisen myötä tilojen yhteiskäyttö yleistyy 
maaseutupaikkakunnilla. Kun niillä väki vähenee, arkkitehtien tulee 
suunnitella nykyisten koulujen ja kuntien muiden kiinteistöjen 
uudistamisia, jotta niitä voidaan käyttää useisiin tarkoituksiin. 
Urbaanien alueiden väestömäärän kavaminenkin asettaa uusia 
vaatimuksia arkkitehtuurille.

Käytävillä oli tilaa rakennuksen historiallisten osien esittelemiseen. 
Luokkahuoneista tehtiin studiomaisia, ja niihin asennettiin 
holvimaiset Rockfon-alakatot. Akustisista alakattolevyistä tehtiin 
vapaasti riippuvia saarekkeita. Niitä ei valittu pelkästään akustiikkaan 
liittyvien teknisten vaatimusten vuoksi. Syynä oli myös Rockfon-
tuotteiden kestävyys ja paloturvallisuus. 

Toinen mielenkiintoinen peruskorjaamisen osa oli kappelin 
muuntaminen liikuntatilaksi. Kappelin sisustus oli arvokas: kauniisti 
puulla holvattuja kattoja ja yksityiskohtaisia vanhoja maalauksia. 
Akustiikkaa parannettiin ottamalla kahdella puolella käyttöön 
lyhennetyt seinät. Toimistotilassa käytettiin akustisia materiaaleja, 
jotta opettajille saatiin työtilaa.  

Peruskorjaamista suunnitelleet arkkitehdit keskittyivät käyttäjien 
eli tässä tapauksessa koululaisten tarpeisiin. Jokaiselle kerrokselle 
annettiin oma ilmeensä, jotta lapset löytävät tiensä helposti läpi 
koulun ja tuntevat olonsa nopeasti kotoisaksi. 

TULOKSET 

BuBaO Sint-Lievenspoort -koulun rehtori oli yksi ensimmäisistä, 
jotka hyötyivät opetusympäristön paranemisesta, kun peruskorjaus 
valmistui. Monien koulun oppilaiden tavoin hänelläkin on 
kuulonalenema. Hänen havaintojensa mukaan opetusympäristö on 
paljon parempi opettajien kannalta, koska he kuulevat oppilaitaan 
paremmin, sekä oppilaiden kannalta. Oppilaat ovat hiljaisempia ja 
rennompia, kun heillä on mukava olo uudessa ympäristössä.

OM AT TAGE UDFORDRINGEN OP 

Indledningsvis kiggede arkitekterne på skolens forskellige rum, og 
hvilke udfordringer de enkelte rum gav. Fleksibilitet var nøgleordet 
for formgivningen, idet skolen også blev brugt efter normal skoletid 
til store møder og som center for lokale begivenheder. I takt med 
den stigende urbanisering er behovet for fælles mødesteder en 
voksende tendens i landdistrikter: Mens flere og flere flytter tæt på 
bymidten, affolkes landdistrikterne. Det betyder, at arkitekterne skal 
renovere eksisterende skoler og andre kommunale bygninger, så de 
kan tjene forskellige formål og tilgodese forskellige målgrupper på 
forskellige tidspunkter. Da det også er en udfordring i tæt befolkede 
boligområder, stiller det store krav til arkitektonisk design.

Mens gangarealerne havde mere plads til at fremvise bygningens 
historiske elementer, blev klasseværelserne betragtet som 
specielle studier med hvælvede Rockfon-lofter. Der blev skabt 
en frithængende ø-lignende løsning ved hjælp af akustiske 
loftplader. Lofterne blev ikke kun valgt på grund af deres tekniske 
specifikationer i forhold til akustik, men også på grund af den 
holdbarhed og brandsikkerhed, som Rockfon- 
produkterne giver. 

Et andet fængslende element ved renoveringen var forvandlingen af 
den eksisterende kirke til en gymnastiksal. Kirken har et værdifuldt 
interiør med smukke, hvælvede trælofter og gamle malerier fyldt 
med detaljer. Akustikken blev forbedret ved hjælp af afkortede 
vægge på to sider, og der blev bygget et kontor af akustiske 
materialer, så lærerne fik et sted, hvor de kunne sidde og arbejde.  

Et af aspekterne ved renoveringen, som arkitekterne tog højde 
for, var arbejdet med brugernes behov, i dette tilfælde eleverne. 
De forskellige gulve fik hver deres identitet for at sikre, at børnene 
kunne finde vej rundt på skolen og nemt og hurtigt føle sig trygge i 
deres miljø. 

RESULTATER 

BuBaO Sint-Lievenspoort-skolens leder var en af de første i 
det samlede projekt, som kunne nyde godt af de forbedrede 
undervisningsforhold, da renoveringen engang var afsluttet. Som 
mange af skolens elever havde hun også vanskeligt ved at høre, og 
også hun synes, at undervisningsmiljøet er klart forbedret for både 
lærere, som nu bedre kan høre eleverne, og eleverne, som nu er 
mere stille, mere trygge og befinder sig bedre i deres nye miljø. 

PODJĘCIE WYZWANIA 
 
Aby sprostać temu wyzwaniu, architekci zaczęli od obejrzenia 
różnych przestrzeni w szkole i określenia specyficznych wymagań 
dla poszczególnych miejsc. Elastyczność miała kluczowe znaczenie 
w tym projekcie, gdyż szkoła była wykorzystywana po godzinach 
jako duża przestrzeń spotkań i centrum wydarzeń społecznych. 
Wraz ze zwiększoną urbanizacją coraz częstszą tendencją jest 
wspólne wykorzystywanie przestrzeni przez społeczności: 
rosnąca migracja do centrów miast oznacza zmniejszenie liczby 
mieszkańców obszarów wiejskich. Architekci muszą więc dokonywać 
renowacji istniejących szkół i innych budynków komunalnych, aby 
te same budynki mogły być wykorzystywane do różnych celów 
i zaspokajać potrzeby różnych grup docelowych w różnym czasie. 
To wyzwanie dotyczy także gęsto zaludnionych obszarów miejskich 
i wiąże się z dodatkowymi wymogami dotyczącymi projektów 
architektonicznych.

Przestronny korytarz był miejscem umożliwiającym wyeksponowanie 
zabytkowych elementów budynku, a sale szkolne potraktowano jako 
specjalistyczne studia ze sklepieniami z płyt sufitowych Rockfon. 
Przy użyciu akustycznych płyt sufitowych stworzono swobodnie 
zwisające wyspy. Sufity zostały wybrane nie tylko ze względu na 
specyfikacje techniczne dotyczące akustyki, ale także ze względu na 
trwałość i bezpieczeństwo pożarowe gwarantowane przez produkty 
Rockfon.

Innym intrygującym elementem renowacji było przekształcenie 
istniejącej kaplicy w salę gimnastyczną. Wnętrze kaplicy zdobię 
cenne drewniane sklepienia i pełne szczegółów zabytkowe obrazy. 
Akustykę poprawiono dzięki zamontowaniu skróconych ścian 
po obu stronach i wbudowaniu biura przy użyciu materiałów 
akustycznych, które zapewnia nauczycielom przestrzeń do pracy.

Jednym z aspektów renowacji było dostosowanie budynku do 
potrzeb użytkowników, w tym przypadku do dzieci szkolnych. Aby 
dzieci mogły łatwo i szybko znaleźć drogę w szkole i poczuć się 
komfortowo w swoim otoczeniu, każdemu piętru nadano osobny 
charakter. 

WYNIKI 
Po zakończeniu renowacji dyrektor szkoły BuBaO Sint-Lievenspoort 
School była jedną z pierwszych osób w całym projekcie, która 
skorzystała na poprawie jakości środowiska nauczania. Podobnie 
jak wielu podopiecznych szkoły też ma problemy ze słuchem 
i zauważyła, że środowisko nauczania uległo znacznej poprawie 
zarówno dla nauczycieli, którzy mogą lepiej słyszeć uczniów, jak 
i uczniów, którzy zachowują się ciszej, czują się bardziej komfortowo 
i swobodnie w nowym środowisku.

VYPOŘÁDÁNÍ SE S VÝZVOU 
 
Aby bylo možné se s touto výzvou vypořádat, vypracovali si 
architekti nejprve přehled všech prostor školy spolu se specifickými 
požadavky každého z nich. Klíčovým aspektem konečného návrhu 
byla flexibilita použitého řešení, neboť po výuce nabízí budova 
své prostory k různým akcím, setkáním a zasedáním. S rostoucí 
urbanizací se stále častěji s tímto trendem setkáváme. Čím více 
lidí migruje z venkova do center měst a populace měst se tak 
rozrůstá, tím větší je potřeba renovovat stávající budovy ve městech 
způsobem, který umožní jejich využití pro různé účely, různými 
cílovými skupinami a v různých časech. Pro architekty to znamená 
ještě komplexnější přístup při vypracování architektonických návrhů.

Zatímco v halách bylo možné zachovat více historických prvků 
původní budovy, k učebnám se přistupovalo jako k moderním 
místnostem a instalovaly se v nich stropní systémy Rockfon. Ze 
speciálních akustických stropních desek se vytvořil zavěšený 
ostrůvek. Tyto stropy nebyly vybrány jen pro jejich technické 
specifikace týkající se akustiky, ale také díky dlouhé životnosti a 
skvělé požární odolnosti, kterou produkty Rockfon nabízí.

Dalším zajímavým prvkem renovací byla přeměna stávající kaple na 
gymnázium. Kaple měla velmi cenný interiér s překrásným klenutým 
dřevěným stropem a historickými malbami. Akustiku se podařilo 

zlepšit vybudováním zkrácených stěn na dvou stranách. Následně 
byla do prostoru vymezeného akustickými materiály vetknuta 
kancelářská místnost, ve které mohou učitelé pracovat.

Jedním z nezbytných aspektů renovace byla nutnost ze strany 
architektů zohlednit potřeby a požadavky uživatelů prostor - v 
tomto případě žáků. Bylo třeba zajistit, že děti se budou ve škole 
snadno orientovat a dobře cítit. Každé podlaží tak získalo svou 
charakteristickou identitu.

VÝSLEDKY 

Jedním z prvních, kdo si mohl na vlastní kůži vyzkoušet zlepšenou 
kvalitu učebního prostředí školy BuBaO Sint-Lievenspoort po 
dokončení její rekonstrukce, byla sama ředitelka školy. Stejně jako 
většina jejích studentů, i ona trpí poruchou sluchu. S nadšením 
potvrdila, že nové prostředí je výrazně lepší jak pro učitele, kteří lépe 
slyší své studenty, tak i pro studenty, kteří nejsou tak hluční, cítí se 
mnohem lépe a jsou v zrekonstruovaných prostorách školy ve větší 
pohodě.

Gli architetti hanno iniziato ad affrontare la sfida analizzando i diversi 
spazi nella scuola e quali requisiti specifici riguardavano ognuno di 
essi. La flessibilità era una delle richieste più importanti, in quanto la 
scuola veniva usata oltre gli orari d'insegnamento come sala riunioni 
e come centro per gli eventi della comunità. Nelle aree rurali, l'uso 
di spazi condivisi è una tendenza in continua crescita, in quanto la 
migrazione verso le città ne ha ridotto la popolazione. Ciò significa 
che gli architetti devono soddisfare maggiori attese quando si tratta 
di rinnovare scuole e altri edifici comunali, poiché gli stessi edifici 
devono poter essere usati per diversi scopi e da diversi gruppi di 
persone in momenti differenti.

Mentre ai corridoi veniva lasciato uno spazio per mettere in risalto 
gli elementi storici dell'edificio, le classi sono state sistemate come 
atelier professionali con l'utilizzo di controsoffitti a volta Rockfon. 
Con una serie di pannelli acustici, è stata creata una soluzione 
sospesa a isola. I controsoffitti sono stati selezionati non solo per le 
loro caratteristiche acustiche, ma anche per la durata e la resistenza 
al fuoco tipica dei prodotti Rockfon.

Altro elemento interessante della ristrutturazione è stata la 
conversione della cappella in una palestra. L'interno della cappella, 
con i suoi soffitti a volta in legno accuratamente decorati, è di 
particolare valore storico. Per migliorare l'acustica, sui due lati sono 
state installate delle pareti basse e, sempre con materiali acustici, è 
stato costruito un ufficio per fornire agli insegnanti uno spazio dove 
lavorare.

Per questo progetto, gli architetti hanno dovuto tener conto delle 
esigenze dei bambini che frequentano la scuola. Per fare in modo 
che non avessero problemi a muoversi attraverso la scuola e si 
sentissero immediatamente a loro agio in quell'ambiente, a ogni 
piano è stata attribuita un'identità propria.

RISULTATI
A ristrutturazione terminata, la preside della BuBaO Sint-
Lievenspoort School è stata una delle prime a beneficiare dei 
miglioramenti apportati all'ambiente. Come molti dei suoi studenti, 
anche lei ha difficoltà uditive e ritiene che la scuola sia molto 
migliorata, sia per gli insegnanti che riescono ad ascoltare più 
facilmente i bambini, che per gli studenti, i quali sono più tranquilli e 
a loro agio nel nuovo ambiente.

APPROACHING THE CHALLENGE 

To approach this challenge, the architects began by looking at the 
different spaces within the school, and the specific requirements 
they each had as a result. Flexibility was key in the design, as the 
school was being used after-hours as a large meeting space and a 
centre for community events. With increased urbanisation, this is 
a growing trend for shared space usage in rural communities: as 
increasing numbers migrate to city centres the population decreases 
in rural areas, meaning architects need to renovate existing schools 
and other municipal buildings to ensure the same buildings can 
serve multiple purposes and cater to different target groups at 
different times. Also a challenge in densely populated urban areas, 
this sets higher demands for the architectural design.

While the hallways had more room to showcase the historical 
elements of the building, the classrooms were treated as specialised 
studios with break vaulted Rockfon ceilings. A free hanging island 
solution was created with acoustic ceiling tiles. The ceilings were 
selected not only for their technical specifications relating to 
acoustics, but for the durability and fire safety that Rockfon 
products provide. 

Another intriguing element of the renovation was the conversion of 
the existing chapel into a gymnasium. The chapel has an valuable 
interior with beautiful wooden vaulted ceilings and detailed heritage 
paintings. Acoustic improvements were made by introducing 
shortened walls on two sides, and an office was built in with acoustic 
materials to allow teachers a private space for work.  

One aspect of the renovation that the architects embraced was 
working with the needs of their users, in this case, the school 
children. To make sure children could find their way easily through 
the school and quickly feel comfortable in their environment, every 
floor was given its own identity. 

RESULTS 

The BuBaO Sint-Lievenspoort School head teacher was one of the 
first in the overall project to benefit from the improved quality of the 
teaching environment once the renovation was complete. Like many 
of her students in the school, she too has hearing difficulties, and has 
found that the teaching environment is significantly better for both 
the teachers, who can hear the students better, and the students, 
who are quieter, more comfortable and more at ease in their 
new environment. 
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The purpose of the school is to create innovative learning spaces 
where teachers can share knowledge with students. If we are to
compare the classroom of the 1950's to the classrooms of today, one 
struggles to see the fundamental changes made to the architecture 
of the room says CEO of [Language of Space], Kasper Stoltz. 

While schools have embraced new technology in the classroom, 
there has been little change to how students function in the 
space itself.

When classrooms are designed to have a high-level of classification, 
the concept where each space is clearly focused on one certain 
subject, this is achieved by including relevant artefacts and tools 
for the lesson into the classroom, turning the teaching spaces into 

subject laboratories. This has been proven to help the students 
better adapt to their surrounding and thus positively influence their 
ability to concentrate and learn in a comfortable and 
enriching environment.  

Like all architectural projects, understanding what the space will be 
used for and how it will impact the occupants is crucial. 
If schools are to prepare students for the challenges of the future - 
creative thinking, design skills, collaboration – then we need to build 
schools where the architectural space facilitates students acquiring 
the skills needed for tomorrow.

Project: Frederiksbjerg School, Aarhus, Denmark /  Architects: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng   
Ceilings: Rockfon Sonar®  /   Edge: M-edge  /  Grids: Chicago Metallic™ T24 Click 2890

The School of the 21st Century

Задача школы — создавать пространство для учебы, где учителя 
могут передавать свои знания ученикам. «Если сравнить 
классные комнаты начала 1950-х с современными классными 
комнатами, будет сложно увидеть фундаментальные изменения 
в архитектуре помещений», — говорит Каспер Штольц, 
исполнительный директор компании [Language of Space].

В школах охотно используют новые технологии, но мало что 
изменилось в том, как ученики используют само помещение.

При проектировании классных комнат с учетом высокой степени 
специализации, реализация концепции, согласно которой 
каждое помещение предназначено строго для определенного 
учебного предмета, достигается путем использования в классной 
комнате соответствующих объектов и оборудования для 

урока, что позволяет превратить пространство в предметные 
лаборатории. Доказано, что это помогает ученикам лучше 
адаптироваться к окружающей обстановке и положительно 
влияет на способность концентрироваться и учиться в 
комфортной, развивающей среде.

Как и во всех архитектурных проектах, необходимо понять, 
для чего будет использовано пространство, и как оно будет 
воздействовать на людей.
Если школа должна готовить учеников с учетом требований 
будущей жизни  и развивать творческое мышление, навыки 
проектирования, готовность к сотрудничеству, то мы должны 
строить школы, в которых архитектурное пространство помогает 
ученикам получать навыки, необходимые в будущем.

Проект: Школа Frederiksbjerg, Aarhus, Дания /  Архитектура: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng   
Потолок: Rockfon Sonar®  /   Кромка: M-кромка  /  Подвесная система: Chicago Metallic™ T24 Click 2890

Школа 21 века

学校的目的是营造能激发创造力的学习氛围，教师可以在此与

学生分享知识。 “如果比较二十世纪初期与今天的教室，我们

很难发现两者有何本质区别。”“空间语言”首席执行官Kasper 
Stoltz说。

虽然学校在教室里引入了新技术，却并未改变学生在空间内的活

动。

如果教室能细分成不同的类别，也就是每个空间只专注于一门课

程，就需要在教室内添加课程所需要的相应工具用品，把教学场

所转变为课程实验室 经证实，这能有效提高学生对环境的适应能

力，让他们能在舒适、丰富的环境中集中注意力，安心学习。

就像所有建筑项目那样，了解空间的用途及对用户的影响至关重

要。如果学校想让学生对未来做好准备 - 具备创造性思维、设计

能力、协作能力 - 那么设计师必须让建筑空间帮助学生获取这些

未来所需要的能力。

项目：Frederiksbjerg学校，奥尔胡斯，丹麦 / 建筑师：Henning Larsen Architects A/S, GPPArkitekter, Møller&Grønborg, Kari Moseng
吊顶：洛科丰 Rockfon Sonar™  / 边型：M型边 / 龙骨：Chicago Metallic™ T24 Click 2890

21世纪的学校

Formålet med skolen er å skape et innovativt læremiljø hvor lærere 
kan dele kunnskapen sin med elevene. Hvis vi skal sammenligne 
50-tallets klasserom med dagens, er det vanskelig å få øye på store, 
arkitektoniske forandringer, sier Kasper Stolz, adm. dir. for Language 
of Space. 

Selv om skolene har brakt ny teknologi inn i klasserommene, har det 
ikke skjedd så store forandringer i måten som elevene fungerer på i 
selve klasserommet.

Når klasserommene skal innredes for å få et høyt klassifikasjonsnivå 
– det vil si en tilgang hvor hvert rom fokuserer tydelig på et bestemt 
emne – skjer det ved ta relevante kulturgjenstander og verktøy med 

Prosjekt: Frederiksbjerg Skole, Aarhus, Danmark  /  Arkitekter: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng  
Himling: Rockfon® Sonar®  /  M-kant  /  Profilsystem: Chicago Metallic™ T24 Click 2890

Skoler i det 21. århundret

inn i klasserommet slik at undervisningsfasilitetene forvandles til et 
emnesbasert laboratorium. Det har vist seg at elevene faller bedre 
inn i omgivelsene på denne måten, noe som igjen har en positiv 
effekt på evnen til å konsentrere seg og lære i et trygt og berikende 
miljø.

Slik det er med alle arkitektoniske prosjekter, er det viktig å forstå 
hva rommet skal brukes til og hvordan det vil påvirke brukerne. Hvis 
skoler skal kunne forberede elevene på fremtidens utfordringer, 
kreativ tenking, designmessige og tekniske ferdigheter og 
samarbeid, så er vi også nødt til å bygge skoler hvor de arkitektoniske 
rommene gjør det enklere for elevene å oppnå ferdigheter som de 
trenger fremover.

Syftet med skolan är att skapa en innovativ lärandemiljö där lärarna 
kan delge eleverna nya kunskaper. Om vi jämför dagens klassrum 
med 1950-talets så är det svårt att se några större förändringar i fråga 
om inredning och planlösning, säger Kasper Stoltz, vd på Language 
of Space. 

Även om skolorna har börjat använda ny teknik i klassrummet, har 
det inte hänt så mycket när det gäller hur eleverna fungerar i själva 
rummet.

Om klassrum används för ett visst ämne kan de inredas med 
tydlig ämnesprägel, till exempel med hjälp av föremål och verktyg 
som associerar till det specifika ämnet och rummet omvandlas 
på det sättet till ett slags ämneslaboratorie. Ämnesspecifik 
inredning har visat sig ha positiva effekter på koncentrations- och 
inlärningsförmågan genom att eleverna lättare finner sig till rätta och 
stimuleras av omgivningen i klassrummet.

Som i alla bygg- och inredningsprojekt är det avgörande att veta 
vad rummet ska användas till och hur det kommer att påverka 
användarna. Om skolan ska kunna förbereda eleverna på framtidens 
utmaningar och lära dem kreativt tänkande, tekniska färdigheter och 
samarbete, då måste vi bygga skolor där den fysiska miljön främjar 
elevernas lärande.

Projekt: Frederiksbjergsskolan, Århus, Danmark  /  Arkitekter: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng  
Undertakslösning: Rockfon Sonar®  /  M-kant  /  Bärverk: Chicago Metallic™ T24 Click 2890

En skola för 2000-talet

L'objectif de l'école est de créer des espaces d'étude innovants où les 
enseignants peuvent partager leurs connaissances avec les élèves. 
Si nous devions comparer les salles de classe des années 1900 à 
celles des années 2010, nous aurions quelque peine à distinguer les 
changements essentiels apportés à l'architecture de la salle, affirme 
le directeur général de [Language of Space], Kasper Stoltz.

Si les écoles ont introduit les nouvelles technologies dans la salle de 
classe, la manière dont les élèves évoluent dans l'espace a subi peu 
de changements.

Si les salles de classe sont conçues pour accueillir un haut niveau 
de classification, chaque espace doit être clairement centré sur un 
domaine particulier. Il a donc fallu inclure des éléments et outils 

pertinents pour la leçon dans la classe en transformant les espaces 
d'étude en laboratoires sujets. Comme cette approche a réellement 
aidé les élèves à mieux s'adapter à leur environnement, leur capacité 
à se concentrer et à apprendre dans un environnement enrichissant 
et commode a été influencée favorablement.

Comme dans tous les projets architecturaux, la question de 
comprendre à quoi servira l'espace et comment il impactera sur les 
occupants est cruciale.
Si les écoles doivent préparer les élèves aux défis du futur – pensée 
créative, compétences en matière de conception, collaboration – 
alors elles doivent construire des écoles où l'espace architectural 
favorise l'acquisition des compétences requises dans l'avenir.

Projet : Frederiksbjerg School, Aarhus, Danemark  /  Architectes: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng
Plafond : Rockfon Sonar® (équivalent Rockfon Blanka® en France)  /  Bord: M  /  Ossature: Chicago Metallic™ T24 Click 2890

L'école du 21ème siècle

Koulurakennuksen tarkoitus on tarjota innovatiivisia oppimistiloja, 
joissa opettajat voivat jakaa tietämystään oppilaille. Jos1950-luvun 
luokkahuoneita verrataan nykyisiin, niiden arkkitehtuurissa ei juuri 
huomaa eroja, kertoo [Language of Space]:n toimitusjohtaja Kasper 
Stoltz. 

Vaikka kouluissa on otettu käyttöön uutta luokkahuoneteknologiaa, 
opiskelijoiden toiminta tilassa ei ole juuri muuttunut.

Luokkahuoneet ovat erikoistuneet. Kun tietyssä tilassa keskitytään 
tiettyyn oppiaineeseen, sinne on tuotu oppitunnin aikana 
tarvittavia esineitä. Tällöin opetustilat muuttuvat oppiainekohtaisiksi 

laboratorioiksi. Tämän on havaittu auttavan opiskelijoita 
mukautumaan ympäristöönsä paremmin. Mukavassa ympäristössä 
on helpompi keskittyä ja oppia.  

Tilan käyttötarkoitus ja sen vaikutus käyttäjiinsä täytyy ymmärtää, 
kuten kaikissa arkkitehtuuriprojekteissa. Jos kouluissa on tarkoitus 
valmistella opiskelijoita tulevaisuuden haasteisiin antamalla luovassa 
ajattelussa, suunnittelemisessa ja yhteistyössä tarvittavia valmiuksia, 
on rakennettava kouluja, joissa arkkitehtoninen tila auttaa 
opiskelijoita omaksumaan nämä tulevaisuudessa tarvittavat taidot.

Projekti: Frederiksbjergin koulu, Aarhus, Tanska / Arkkitehdit: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng   
Alakatot: Rockfon® Sonar®  /  Reunamuoto: M-reunamuoto /  Listajärjestelmä: Chicago Metallic™ T24 Click 2890

2000-luvun koulu

Formålet med skolen er at skabe et innovativt læringsmiljø, hvor 
lærere kan dele deres viden med eleverne. Hvis vi skal sammenligne 
1950'ernes klasseværelse med dagens klasseværelse, er det svært at 
få øje på de store arkitektoniske forandringer, siger Kasper Stolz, CEO 
for Language of Space. 

Selvom skolerne har taget ny teknologi til sig i klasseværelserne, 
er der ikke sket de store forandringer i den måde, som eleverne 
fungerer på i selve rummet.

Når klasseværelser skal indrettes til at have et højt 
klassifikationsniveau, betyder det, at hvert rum fokuserer 
klart på et bestemt emne, sker det ved at tage relevante 
kulturgenstande og værktøjer med ind i klasseværelset, hvorved 

undervisningsfaciliteterne forvandles til et emnebaseret laboratorie. 
Det har vist sig, at eleverne falder bedre til i deres omgivelser på 
denne måde, hvilket igen har en positiv indflydelse på deres evne til 
at koncentrere sig og lære i et trygt og berigende miljø.  

Som det er tilfældet med alle arkitektoniske projekter, er det vigtigt 
at forstå, hvad rummet skal bruges til, og hvordan det vil påvirke 
brugerne. Hvis skoler skal kunne forberede eleverne på fremtidens 
udfordringer – kreativ tænkning, designmæssige og tekniske 
færdigheder og samarbejde – så er vi også nødt til at bygge skoler, 
hvor de arkitektoniske rum gør det nemmere for eleverne at opnå de 
færdigheder, de har brug for fremover.

Projekt: Frederiksbjerg Skole, Aarhus, Danmark /  Arkitekter: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng   
Loft: Rockfon® Sonar®  /  M-kant  /  Skinnesystem: Chicago Metallic™ T24 Click 2890

Skoler i det 21. århundrede

Szkoła powinna oferować innowacyjne przestrzenie do nauki, 
w których nauczyciele mogą dzielić się wiedzą z uczniami. „Jeśli 
porównamy klasę z początków lat 50. XX wieku do sal lekcyjnych 
projektowanych obecnie, trudno się doszukać fundamentalnych 
zmian w architekturze” – twierdzi Kasper Stoltz, dyrektor generalny 
[Language of Space].

Choć w klasach pojawiły się nowe technologie, to sam sposób, w jaki 
uczniowie w nich funkcjonują, pozostał bez zmian.

Jeśli każda klasa jest przeznaczona do nauki konkretnego 
przedmiotu, poprzez umieszczenie w nich odpowiednich materiałów 
i narzędzi wykorzystywanych podczas lekcji, można przekształcić 

je w swego rodzaju specjalistyczne laboratoria. Dowiedziono, że 
takie rozwiązanie pomaga uczniom dopasować się do otoczenia, co 
korzystnie wpływa na zdolność koncentracji i nauki w komfortowym 
środowisku, które sprzyja rozwojowi.

Podobnie jak w przypadku innych projektów architektonicznych 
kluczowe znaczenie ma zrozumienie, w jakim celu wykorzystywana 
będzie dana przestrzeń i jaki będzie mieć wpływ na użytkowników. 
Jeśli szkoły mają przygotować uczniów do przyszłych wyzwań 
– kreatywnego myślenia, projektowania, współpracy – musimy 
budować szkoły sprzyjające zdobywaniu umiejętności potrzebnych 
w dorosłym życiu.

Project: Frederiksbjerg School, Aarhus, Dania /  Biuro architektoniczne: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Moller & Gronborg, Kari Moseng   
Sufity: Rockfon Sonar®  /   Krawędź: M  /  Konstrukcja: Chicago Metallic™ T24 Click 2890

Szkoła XXI wieku

Účelem škol je vytvořit inovativní prostředí pro výuku, kde učitelé 
budou moci předávat znalosti svým žákům. Srovnáme-li ale vzhled 
tříd z padesátých let minulého století s těmi současnými, žádné 
podstatné rozdíly asi nenajdeme, říká Kasper Stoltz, výkonný ředitel 
[Language of Space].

Zatímco do škol pronikají nejnovější technologie, funkční uspořádání 
prostor a jejich využití studenty se téměř nemění.

Když jsou třídy navrhovány pro maximalizaci výukového efektu, je 
koncept zaměřen vždy na jeden konkrétní předmět výuky. Součástí 

třídy se tak stávají pomůcky a předměty, které mají výuku usnadnit. 
Tento způsob se ukázal jako efektivní pro lepší adaptaci studentů na 
své okolí. Má také pozitivní vliv na koncentraci a samotnou výuku.

Stejně jako u všech jiných architektonických projektů je i v tomto 
případě nezbytné správně pochopit, k jakým účelům bude prostor 
využíván a jak bude své uživatele ovlivňovat. Mají-li školy připravit 
žáky na budoucí výzvy spojené s potřebou kreativního myšlení 
a schopnosti spolupráce, je nutné budovat takové školy, jejichž 
architektonické pojetí pomůže žákům získat potřebné znalosti a 
dovednosti využitelné v budoucnosti.

Projekt: Škola Frederiksbjerg, Aarhus, Dánsko /  Architekt: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng   
Strop: Rockfon Sonar®  /   Hrana: M-edge  /  Nosná konstrukce: Chicago Metallic™ T24 Click 2890

Škola 21. století
La finalità di un edificio scolastico è quella di creare spazi 
che favoriscano l'apprendimento da parte degli studenti e la 
condivisione delle conoscenze da parte degli insegnanti. Se 
confrontiamo un'aula degli anni '50 con quelle di oggi, può essere 
difficile individuare i cambiamenti subiti a livello architettonico, 
afferma il CEO di [Language of Space], Kasper Stoltz.

Le scuole hanno finalmente adottato nuove tecnologie, ma le 
modalità di fruizione degli spazi non sono cambiate.

Se invece si concepissero le classi facendo riferimento a standard 
elevati, per cui ogni spazio fosse chiaramente destinato a una 
determinata attività, si introdurrebbero gli elementi e gli strumenti 
necessari per trasformarle in veri e propri laboratori tematici.

È stato dimostrato che questo aiuterebbe gli studenti ad adattarsi 
all'ambiente e influirebbe positivamente sulla loro capacità 
di concentrarsi e imparare in un luogo confortevole e ricco di 
opportunità.

Come per tutti i progetti architettonici, capire come verrà utilizzato 
un certo spazio e quale effetto avrà sugli occupanti è fondamentale.
Se le scuole devono preparare gli studenti alle sfide del futuro 
– pensiero creativo, capacità di progettazione, collaborazione – 
abbiamo bisogno di edifici in cui gli spazi architettonici facilitino il 
processo di acquisizione delle competenze necessarie.

Progetto: Frederiksbjerg School, Aarhus, Danimarca / Architetti: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng
Soffitti: Rockfon Sonar® (corrispondente a Rockfon Blanka® in Italia) / Bordo: M / Struttura di sospensione: Chicago Metallic™ T24 Click 2890

La scuola del XXI secolo

The purpose of the school is to create innovative learning spaces 
where teachers can share knowledge with students. If we are to
compare the classroom of the 1950's to the classrooms of today, one 
struggles to see the fundamental changes made to the architecture 
of the room says CEO of [Language of Space], Kasper Stoltz. 

While schools have embraced new technology in the classroom, 
there has been little change to how students function in the 
space itself.

When classrooms are designed to have a high-level of classification, 
the concept where each space is clearly focused on one certain 
subject, this is achieved by including relevant artefacts and tools 
for the lesson into the classroom, turning the teaching spaces into 

subject laboratories. This has been proven to help the students 
better adapt to their surrounding and thus positively influence their 
ability to concentrate and learn in a comfortable and 
enriching environment.  

Like all architectural projects, understanding what the space will be 
used for and how it will impact the occupants is crucial. 
If schools are to prepare students for the challenges of the future - 
creative thinking, design skills, collaboration – then we need to build 
schools where the architectural space facilitates students acquiring 
the skills needed for tomorrow.

Project: Frederiksbjerg School, Aarhus, Denmark /  Architects: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng   
Ceilings: Rockfon Sonar®  /   Edge: M-edge  /  Grids: Chicago Metallic™ T24 Click 2890

The School of the 21st Century
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Kasper Stoltz
CEO of [Language of Space]

and External Lecturer at the University of Aarhus 

Kasper Stoltz is an External Lecturer on Material Culture at 
the University of Aarhus. He is also CEO of [Language of 

Space], a company working on a scientific basis, analyzing 
and designing physical learning facilities, as well as advising 

architects, schools and politicians on school interiors 
and architecture. Kasper spoke with Rockfon about the 

importance of the school environment and classroom culture.

CHALLENGING SPACES
Too often, we still see a majority of classrooms where they’re sitting 
in rows and all classes are conducted in the same space. The whole 

idea that eight completely different subjects are supposed to flourish 
within the same 50m/sq basically means that there’s no space for 
anything else, just a book and a pen, and maybe a few pictures.

IMPORTANCE IN DESIGN
Skills like creative thinking, design thinking, the ability to cooperate 
and empathise; if you take those skills seriously then we really need 
to rethink how we teach, forcing us to re-evaluate how we design 
learning spaces. If we want to stay focused on testing while also 
encouraging personal development and growth, we aren’t there 
at all. So when space is always determining what is possible, and 
if the space is not designed to facilitate a specific activity, it won’t 
happen. If you’re sitting in an empty classroom with no tools, how 
you can work? Without the proper tools, it is very difficult to work 
with anything other than theoretical and abstract assignments. It 

doesn’t facilitate physical activities that can foster creative thinking 
and entrepreneurship. 

GROWING CREATIVITY
You could say that in education for the 21st century, there is a lot 
of creation and problem solving, both in the physical and digital 
worlds. So wouldn’t it make sense that it was exhibited? That the 

building would also have a lot of galleries? Allowing the rest of the 
town into the school to view their artwork and creations benefits not 

just the school, but also the local community. The more authentic 
and great the audience is, the higher the motivation is for engaging 

in school work.

INTERVIEW

Kasper Stoltz
Руководитель компании Language of Space, приглашенный лектор 

Орхусского университета 

Каспер Штольц — Профессор, приглашенный лектор по материальной 
культуре в Орхусском университете. Кроме того, он — исполнительный 

директор компании [Language of Space], которая использует научные методы 
для анализа и проектирования объектов образования, а также предоставляет 

консультации архитекторам, школам и политикам по вопросам  интерьера 
и архитектуры школы. Каспер рассказывает представителям Rockfon о 

важности школьной среды и культуры классной комнаты.

СЛОЖНЫЕ ПРОСТРАНСТВА
Очень часто вы видим, что в большинстве классов ученики сидят в 
несколько рядов, и все уроки проходят в одном помещении. Идея 

заключается в том, что восемь абсолютно разных уроков предполагается 
проводить в одном помещении площадью 50 кв. м. Это прежде всего 

означает, что не остается пространства ни для чего, кроме книги, ручки и 
нескольких картин.

ВАЖНОСТЬ ПРОЕКТНОГО РЕШЕНИЯ
Если серьезно заниматься развитием таких навыков как творческое 

мышление, навыки проектирования, способность сотрудничать и 
сопереживать, то необходимо пересмотреть способы обучения, что 

заставляет нас пересмотреть проектные решения учебных пространств. 
Если мы намерены уделять внимание тестированию, способствовать 
личностному развитию и росту, то нам следует использовать другие 
принципы. Пространство всегда определяет пределы возможного, 
и если пространство не предназначено для занятий определенным 
видом деятельности, то развитие становится невозможным. Вы не 
сможете работать, если вы находитесь в пустой классной комнате, 

без инструментов. Без необходимых инструментов очень сложно 
работать над чем-либо, кроме теоретических и абстрактных заданий. 

Такая обстановка не способствует развитию физических видов 
деятельности, направленных на развитие творческого мышления и 

предпринимательских навыков. 

РАЗВИТИЕ ТВОРЧЕСКИХ НАВЫКОВ
Можно сказать, что в образовании 21-го века очень много творчества и 

решения проблем, как в физическом, так и в цифровом мире. Возможно, 
следует организовать выставку творческих работ? Предусмотреть 
множество галерей в здании? Следует дать возможность жителям 

города посетить школу и увидеть творческие работы и преимущества 
творчества не только для школы, но и для всего местного сообщества. По 

мере роста аутентичности и масштаба аудитории, будет увеличиваться 
мотивация участия в школьной жизни.

ИНТЕРВЬЮ

Kasper Stoltz
“空间语言”首席执行官
奥尔胡斯大学外聘讲师 

Kasper Stoltz是奥尔胡斯大学材料文化课的外聘讲师。他是“空
间语言”的首席执行官。“空间语言”公司运用科学手段分析
并设计实物学习设施，为建筑师、学校和政客提供学校内部装
潢和建筑的意见。Kasper向洛科丰Rockfon提到了学校环境与课

堂文化的重要性。

空间的挑战性
我们现在还是经常看到大多数的教室里桌子排成行，所有课程
都在同一空间里进行。要在50平方米的教室里上八种完全不同
的科目意味着教室里除了一本书、一支笔，最多再挂些图画，

没有剩余的地方放其它东西了。

设计的重要性
创造性思维能力、设计性思维能力、协同合作能力--如果我们
好好考虑应该怎样教会学生这些能力的话，我们必须重新评估
应该怎样设计我们的学习环境。如果我们想要在大胆实验的同
时鼓励个人发展和成长，那么我们的努力还远远不够。空间决
定着各种可能性，如果空间的设计未能协调好某一种具体活
动，那么就不可能取得我们想要的结果。如果你坐在空空的教
室中，手边没有工具，你怎么工作？没有适当的工具，就只能
完成理论与抽象的任务。这种环境无助于实际活动，无法激发

创造性思维和创新能力。 

发展创造力
你可以说，21世纪的教育在现实生活与数字世界中都注重创造
力与解决问题的能力。把它们展示出来岂不是更有说服力？建
筑物不也可以有很多画廊吗？让镇上的居民来学校参观学生的
艺术品和创作不仅能让学校获益，对本地社区也是有百利而无
一害的。观众的人数越多，反馈越真实，就更能激发学生们参

与学校活动的积极性。

专访

Kasper Stoltz
Adm. dir. for Language of Space og ekstern  

lektor ved Aarhus Universitet 

Kasper Stoltz er ekstern lektor ved Material Culture, Aarhus 
Universitet. Han er også adm. dir. for Language of Space – 
en virksomhet som på et vitenskapelig grunnlag arbeider 

med analyse og design av fysiske læremiljøer samt gir råd til 
arkitekter, skoler og politikere om arkitektur og innredning av 

skoler. Kasper snakket med Rockfon om viktigheten av miljøet 
på skolene og kulturen i klasserommet.

UTFORDRENDE ROM
Alt for ofte ser vi fremdeles at elevene i største delen av klasserommene 
sitter på rad og rekke og at alle klasser undervises i de samme rom. Hele 
ideen med at åtte helt forskjellige fag skal kunne blomstre innenfor de 

samme 50 m2, betyr helt grunnleggende at det ikke er plass til annet enn en 
bok og en blyant, ev. et par bilder.

VIKTIGHETEN AV DESIGN
Hvis du tar ferdigheter, som f.eks. kreativ tenking, designtenking og evnen 
til å samarbeide, på alvor, så må vi virkelig gå i gang med å tenke nytt om 
hvordan vi underviser. Det tvinger oss til å revurdere hvordan vi innreder 
rommene der undervisningen skal foregå.  Hvis vi stadig fokuserer på å 

teste, samtidig med at vi oppfordrer til personlig utvikling, har vi en lang 
vei å gå. Når rommet alltid skaper rammene for hva som er mulig, og hvis et 
roms utforming ikke gir mulighet for en bestemt aktivitet, så skjer det ikke 
noe. Hvis du befinner deg i et klasserom uten verktøy, hvordan kan du da 
arbeide? Uten de rette verktøyene er det veldig vanskelig å arbeide med 
annet enn teoretiske og abstrakte oppgaver. Det utelukker fysisk aktivitet 

som kan fremme kreativ tenking og initiativ. 

VOKSENDE KREATIVITET
Du kan si at undervisningen i det 21. århundret, inneholder en høy grad 

av kreativitet og problemløsing, både i den fysiske og digitale verden. 
Hadde det så gitt mening at det kom frem i lyset? At bygningene også 

hadde mange gallerier? Hvis man inviterte resten av byen inn  på skolen 
slik at alle kunne se kunstverkene, ville det ikke bare gagne skolen, men 

hele lokalsamfunnet. Jo mer autentisk og omfattende publikum er, jo mer 
engasjerer man seg i skolearbeidet.

INTERVJU

Kasper Stoltz
Vd på Language of Space och extern  

lektor vid Århus Universitet 

Kasper Stoltz är extern lektor vid institutionen för Material 
Culture på Århus Universitet. Han är också vd för Language 

of Space, ett företag som arbetar med att analysera och 
formge fysiska lärandemiljöer på vetenskapliga grunder och 

som fungerar som konsulter åt arkitekter, skolor och politiker 
när nya skolor ska byggas och inredas. Kasper har talat med 
Rockfon om skolmiljöns och klassrumskulturens betydelse.

UTMANANDE RUM
Det är fortfarande alldeles för vanligt att eleverna sitter i rader i 

klassrummen och att alla lektioner hålls i samma rum. Hela tanken 
att man ska kunna tränga in i åtta vitt skilda ämnen inom samma fyra 

väggar betyder i princip att det inte finns plats för mer än en bok och en 
penna och kanske några affischer på väggen.

RUMMETS BETYDELSE
Färdigheter som kreativt tänkande, förmågan att konstruera och 
formge, samarbetsförmåga och empati – om vi menar allvar med 
att vi vill stärka de här förmågorna måste vi förändra vårt sätt att 
undervisa och ompröva vår syn på hur klassrum ska vara inredda. 

Om vi i fortsättningen vill främja personlig utveckling så har vi långt 
kvar. Rummet sätter ramarna för vad som är möjligt, och om rummets 

utformning inte medger en viss aktivitet kommer den inte att bli av. Om 
du sitter i ett tomt klassrum utan verktyg, hur ska du då kunna arbeta? 

Utan rätt verktyg är det väldigt svårt att jobba med något annat än 
teoretiska och abstrakta uppgifter. Det utesluter praktisk verksamhet 

som kan främja kreativt tänkande och företagsamhet. 

VÄXANDE KREATIVITET
I dagens skola förekommer mycket skapande och problemlösning, både 

i den fysiska och den digitala världen. Vore det inte bra om det kunde 
visas fram? Om byggnaderna också fungerade som utställningslokaler? 

Att bjuda in allmänheten till att titta på det som eleverna skapar 
skulle inte bara gynna skolan utan hela samhället. Ju bredare och mer 
autentisk publiken är, desto mer motiverade blir eleverna att engagera 

sig i skolarbetet.

INTERVJU

Kasper Stoltz
Directeur général de [Language of Space] et  
conférencier extérieur à l'université d'Aarhus 

Kasper Stoltz intervient comme conférencier sur la culture 
matérielle à l'université d'Aarhus. Il est également le directeur 
général de [Language of Space], une entreprise travaillant sur 
une base scientifique, qui analyse et conçoit des installations 
physiques pour l'apprentissage, et conseille des architectes, 

écoles et politiciens sur les intérieurs et l'architecture d'école. 
Kasper a parlé avec Rockfon de l'importance de la culture dans 

l'environnement scolaire et la salle de classe.

DES ESPACES EXIGEANTS
Trop souvent encore, nous constatons que, dans la majorité des salles de 
classe, les élèves sont assis par rangées et que tous les cours sont donnés 
dans un même espace. Que l'enseignement de huit sujets complètement 

distincts soit censé se dérouler dans les mêmes 50 m2 signifie qu'il n'existe 
pas d'espace pour autre chose qu'un livre et un stylo ou quelques images.

L'IMPORTANCE DE LA CONCEPTION
Si vous prenez au sérieux des compétences telles que la pensée créative, 

la réflexion sur la conception, la capacité à coopérer et éprouver 
de l'empathie, alors il nous faut vraiment repenser notre manière 

d'enseigner en nous obligeant à réévaluer notre manière de concevoir les 
espaces d'étude. Si nous voulons rester concentrés sur les tests tout en 

encourageant le développement et la croissance personnels, nous faisons 
fausse route. Puisque l'espace détermine toujours ce qui est possible, si sa 
conception n’a pas été pensée pour faciliter une activité spécifique, cette 
activité restera lettre morte. Si vous prenez place dans une salle de classe 
vide sans outils, comment pourrez-vous travailler ? Sans les bons outils, 
vous ne pourrez travailler qu’avec des exercices abstraits et théoriques. 

Les activités physiques stimulant la pensée créative et l'entrepreneuriat ne 
seront donc pas favorisées.

UNE CRÉATIVITÉ CROISSANTE
Il est indéniable que l'éducation du 21ème siècle privilégie la création ainsi 
que les résolutions de problèmes dans les mondes physique et numérique. 

Pourquoi alors ne pas mettre en œuvre cette approche ? Et si nous 
dotions également le bâtiment d’une grande quantité de galeries ? Les 
habitants de la ville de passage dans l'école constateraient ainsi que les 

œuvres et créations constituent un bénéfice pour l'école, mais aussi pour 
toute la communauté. Plus le public sera authentique et nombreux, plus 

l'implication dans les travaux scolaires sera élevée.

INTERVIEW

Kasper Stoltz
[Language of Space]:n toimitusjohtaja

ja Aarhusin yliopiston vieraileva luennoitsija 

Kasper Stoltz toimii Aarhusin yliopistossa aineellisen 
kulttuurin vierailevana luennoitsijana. Lisäksi hän työskentelee 

[Language of Space]:n toimitusjohtajana. Tämä yritys toimii 
tieteelliseltä pohjalta. Siellä analysoidaan ja suunnitellaan 

fyysisiä oppimistiloja sekä toimitaan arkkitehtien, oppilaitosten 
ja poliitikkojen neuvonantajina oppilaitosten sisätiloja ja 

arkkitehtuuria koskevissa asioissa. Kasper keskusteli Rockfonin 
kanssa oppilaitosympäristön merkityksestä ja luokkahuoneissa 

vallitsevasta kulttuurista.

HAASTAVAT TILAT
Liian usein nähdään luokkahuoneita, joissa istutaan riveissä ja joissa 

opetetaan kaikkia oppiaineita. Jos yhdessä ja samassa 50 neliömetrin 
tilassa opetetaan kahdeksaa täysin erilaista oppiainetta, siihen mahtuu 

vain kirja, kynä ja muutama kuva.

SUUNNITTELUN MERKITYS
Jos luovan ajattelun, suunnittelun, yhteistyökyvyn ja samaistumisen 

kaltaisiin taitoihin suhtaudutaan vakavasti, meidän on todellakin 
pohdittava uudelleen, miten niitä opetetaan. Silloin opetustilat on 

arvioitava uudelleen. Jos halutaan keskittyä oppimisen mittaamiseen 
kokeiden avulla ja samanaikaisesti kannustaa henkilökohtaisen 

kehittymiseen, aiheutuu ristiriita. Kun mahdollisuudet määräytyvät tilan 
mukaan mutta tilaa ei ole suunniteltu tiettyä toimintoa varten, tuloksia 
ei saavuteta. Jos istuu tyhjässä luokkahuoneessa ilman työkaluja, miten 

voi työskennellä? Ilman asianmukaisia työkaluja on hyvin vaikeaa 
käsitellä mitään muuta kuin teoriaa ja abstrakteja. Tällainen tila ei 

kannusta liikkumaan, joka voi edistää luovaa ajattelua ja yrittäjyyttä. 

ENEMMÄN LUOVUUTTA
2000-luvulla suuri osa opetuksesta perustuu luomisen ja ongelmien 

ratkaisemiseen sekä fyysisissä että digitaalisissa maailmoissa. Eikö niihin 
kannattaisi keskittyä? Silloin rakennuksessa olisi runsaasti gallerioita. 
Kaupunkilaiset tulisivat kouluun katselemaan taide- ja muita teoksia, 
joista on koulun lisäksi hyötyä paikalliselle yhteisölle. Mitä aidompi 

ja suurempi yleisö, sitä suuremmaksi nousee motivaatio sitoutua 
koulutyöhön.

HAASTATTELU

Kasper Stoltz
CEO for Language of Space

og ekstern lektor ved Aarhus Universitet 

Kasper Stoltz er ekstern lektor ved Material Culture, Aarhus 
Universitet. Han er også CEO for Language of Space, en 

virksomhed, som på et videnskabeligt grundlag arbejder med 
analyse og design af fysiske læringsmiljøer samt rådgiver 
arkitekter, skoler og politikere om indretning af skoler og 
arkitektur. Kasper talte med Rockfon om vigtigheden af 

miljøet på skolerne og kulturen i klasseværelserne.

UDFORDRENDE RUM
Alt for ofte ser vi stadig, at eleverne i størstedelen af klasseværelserne 

sidder på rad og række, og at alle klasser undervises i de samme 
rum. Hele idéen med, at otte vidt forskellige fag skal kunne blomstre 
inden for de samme 50 m2, betyder helt grundlæggende, at der ikke 
er plads til andet end en bog og en blyant og måske et par billeder.

VIGTIGHEDEN AF DESIGN
Færdigheder som for eksempel kreativ tænkning, designtænkning, 

evnen til samarbejde og indføling – hvis du tager disse kompetencer 
alvorligt, så skal vi virkelig i gang med at nytænke, hvordan vi 

underviser, hvilket tvinger os til at revurdere, hvordan vi indretter 
de rum, hvor undervisningen skal foregå. Hvis vi stadig fokuserer 
på at teste, samtidig med at vi opfordrer til personlig udvikling, er 
der langt endnu. Når rummet altid sætter rammerne for, hvad der 
er muligt, og hvis et rums udformning ikke er giver mulighed for 
en bestemt aktivitet, så sker der ikke noget. Hvis du befinder dig i 

et klasseværelse uden værktøjer, hvordan kan du så arbejde? Uden 
de rigtige værktøjer er det meget svært at arbejde med andet end 
teoretiske og abstrakte opgaver. Det udelukker fysisk aktivitet, som 

kan fremme kreativ tænkning og foretagsomhed. 

VOKSENDE KREATIVITET
Du kan sige, at undervisningen i det 21. århundrede indeholder en 

høj grad af kreativitet og problemløsning, både i den fysiske og den 
digitale verden. Ville det så ikke give mening, at det kom frem i lyset? 
At bygningerne også havde en masse gallerier? Hvis man inviterede 

resten af byen ind på skolen, så alle kunne se kunstværkerne, ville 
det ikke kun gavne skolen, men hele lokalsamfundet. Jo mere 

autentisk og omfattende publikum er, jo mere engagerer man sig i 
skolearbejdet.

INTERVIEW

Kasper Stoltz
Dyrektor generalny [Language of Space] i wykładowca  

zewnętrzny na Uniwersytecie w Aarhus 

Kasper Stoltz jest wykładowcą kultury materialnej na Uniwersytecie 
w Aarhus. Jest również dyrektorem generalnym [Language of 

Space], firmy wykorzystującej metody naukowe do analizowania 
i projektowania placówek naukowych, a także udzielającej porad 

dla architektów, szkół i polityków w zakresie architektury budynków 
szkolnych. Kasper rozmawiał z przedstawicielami firmy Rockfon 

o znaczeniu środowiska szkolnego i kultury klasy szkolnej.

WYZWANIE PRZESTRZENI
Wciąż zbyt często spotykamy sale lekcyjne, w których uczniowie siedzą 

w rzędach, a wszystkie zajęcia prowadzone są w tej samej przestrzeni. Cała 
idea, że ośmiu zupełnie różnych przedmiotów naucza się na tych samych 
50 metrach kwadratowych zasadniczo oznacza, że nie ma miejsca na nic 

innego oprócz książki i długopisu, może kilku zdjęć.

ZNACZENIE DOBREGO PROJEKTU
Kreatywne myślenie, myślenie projektowe, zdolność do współpracy 

i empatii – jeśli chcemy poważnie traktować te umiejętności, musimy 
przemyśleć, w jaki sposób ich uczymy, co zmusza nas do ponownej oceny 
sposobu projektowania przestrzeni edukacyjnych. Chcemy wciąż skupiać 

się na testowaniu, a jednocześnie zachęcać do osobistego rozwoju i wzrostu 
– to nie tędy droga. Przestrzeń zawsze określa, co jest możliwe, a jeśli 

przestrzeń nie jest zaprojektowana tak, aby ułatwiać realizację konkretnej 
aktywności, nauka będzie nieskuteczna. Jeśli siedzisz w pustej sali bez 

żadnych narzędzi, jak możesz pracować? Bez odpowiednich narzędzi trudno 
jest robić coś innego, niż tylko rozwiązywać teoretyczne i abstrakcyjne 

zadania. To nie sprzyja aktywności fizycznej, która może pobudzać 
kreatywne myślenie i przedsiębiorczość.

WIĘKSZA KREATYWNOŚĆ
Można powiedzieć, że edukacja XXI wieku polega w dużej mierze na 

tworzeniu i rozwiązywaniu problemów, zarówno w świecie fizycznym, 
jak i cyfrowym. Czy nie lepiej więc to wyeksponować? Stworzyć budynek 

z mnóstwem galerii? Pozwolenie mieszkańcom miasta na wejście do 
szkoły w celu obejrzenia dzieł sztuki i twórczości przynosi korzyści nie tylko 
szkole, ale także lokalnej społeczności. Im bardziej autentyczna i wspaniała 

publiczność, tym większa motywacja do zaangażowania się w szkolne 
działania.

WYWIAD

Kasper Stoltz
Výkonný ředitel [Language of Space]  

a externí přednášející na University of Aarhus 

Kasper Stoltz je externím přednášejícím o kultuře materiálů na 
University of Aarhus. Je ale také výkonným ředitelem společnosti 

[Language of Space], která využívá vědeckých metod k analyzování 
a navrhování fyzických vzdělávacích zařízení a budov. Tato 

společnost současně působí jako konzultant pro architekty, školy 
a politiky na téma interiérů a architektury škol. Kasper hovoří s 
Rockfon o důležitosti školního prostředí a kultuře školních tříd.

PROSTORY PŘEDSTAVUJÍCÍ VÝZVU
Velmi často se setkáváme s tím, že učebny a školní třídy mají lavice 

uspořádané do řad a výuka probíhá vždy ve stejných prostorech. Celý tento 
koncept, kdy se výuka osmi naprosto různých předmětů musí uskutečnit 
ve zcela stejném prostoru o ploše 50 m2 znamená, že jednoduše nezbývá 

místo na nic jiného kromě učebnice, tužky a možná několika málo obrázků.

DŮLEŽITOST DESIGNU
Pokud považujete schopnosti a dovednosti jakými jsou například kreativní 

myšlení, konstruktivní uvažování, schopnost spolupracovat a vnímat své 
okolí za důležité, pak se musíme opravdu zamyslet nad tím, zda není nutná 
změna způsobu výuky. To nás nutí přehodnotit způsob, jakým využíváme 

učební prostory. Chcete-li se tedy i nadále zaměřovat na ověřování znalostí 
žáků, ale současně podpořit i jejich osobní rozvoj a růst, není to v obvyklých 

školních prostorech jednoduše možné. Pokud je totiž prostor určujícím 
faktorem toho, co je možné, a tento prostor není primárně navržen tak, aby 
usnadnil konkrétní aktivitu, nemůžeme očekávat, že taková aktivita přinese 

výsledky. Budete-li sedět v prázdné místnosti bez jakýchkoliv pomůcek, 
jak můžete efektivně pracovat? Bez pomůcek a nástrojů je velmi obtížné 

pracovat s čímkoliv jiným, než jen s teorií a abstrakcí. Takové prostředí 
jednoduše neumožňuje vykonávat fyzické aktivity, které by podporovaly 

kreativní uvažování a proaktivní jednání.

VÍCE KREATIVITY
Asi se shodneme na tom, že ve výuce 21. století lze najít dostatek úloh 
a aktivit podněcujících kreativitu a schopnost řešit problémy, a to jak v 

reálném, tak i digitálním světě. Nebylo by tedy logické dát to najevo také 
vizuálně? V budově by tak mohly být například galerie, ve kterých by žáci 

mohli vystavovat svá díla široké veřejnosti. Z toho by neprofitovala jen 
škola, ale také místní komunita. Čím autentičtější a větší totiž publikum je, 

tím vyšší mají žáci motivaci se ve škole aktivně angažovat. 

ROZHOVOR

Kasper Stoltz
CEO di [Language of Space]

e docente esterno dell'Università di Aarhus 

Kasper Stoltz è docente esterno di cultura dei materiali presso 
l'università di Aarhus, oltre che CEO di [Language of Space], una 
società che si occupa di analizzare e progettare strutture dedicate 

all'apprendimento partendo da basi scientifiche, offrendo 
spesso consulenza ad architetti, scuole e amministratori pubblici 

sull'architettura d'interni degli edifici scolastici. Kasper ha 
accettato di discutere con Rockfon dell'importanza degli ambienti 

educativi.

SPAZI IMPEGNATIVI
Troppo spesso, gli studenti sono ancora seduti in file e seguono le 
diverse materie nella stessa classe. L'idea che si possano trattare 

materie anche molto diverse tra loro nello stesso ambiente di 50 m² 
significa che non può esserci spazio per nient'altro, a parte un libro, 

una penna e magari qualche foto.

L'IMPORTANZA DEL DESIGN
Se abilità come pensiero creativo, capacità di progettazione, 

collaborazione ed empatia vanno prese sul serio, bisogna 
veramente ripensare al modo in cui insegniamo, forzandoci di 

rivalutare il modo in cui disegniamo gli spazi per l'apprendimento. 
Non è possibile continuare con i metodi tradizionali e incoraggiare 

allo stesso tempo lo sviluppo e la crescita personale. Lo spazio 
determina cos'è possibile o non è possibile fare al suo interno, 

e se lo spazio non è progettato per facilitare una precisa attività, 
quest'attività non avrà luogo. Provate a pensare a cosa potreste 

fare in una classe vuota, senza alcuno strumento didattico? Senza 
gli strumenti necessari, è molto difficile lavorare su qualcosa 
di diverso da concetti teorici e astratti. Le attività fisiche, che 
favoriscono il pensiero creativo e l'intraprendenza, vengono 

completamente trascurate.

NUTRIRE LA CREATIVITÀ
Nel XXI secolo, l'educazione punta molto sulla capacità creativa 
e di risoluzione dei problemi, sia nel mondo fisico che in campo 
digitale. Non sarebbe opportuno che ciò fosse visibile e venisse 

apprezzato? Che anche gli edifici rispecchiassero questa tendenza 
e rimanessero spazi aperti? Aprire la scuola al resto del mondo è 
un bene non solo per la scuola, ma anche per l'intera comunità. 

Quanto maggiore sarà il pubblico, tanto maggiore sarà la 
motivazione per gli studenti a impegnarsi nel percorso scolastico.

INTERVISTA

Kasper Stoltz
CEO of [Language of Space]

and External Lecturer at the University of Aarhus 

Kasper Stoltz is an External Lecturer on Material Culture at 
the University of Aarhus. He is also CEO of [Language of 

Space], a company working on a scientific basis, analysing 
and designing physical learning facilities, as well as advising 

architects, schools and politicians on school interiors 
and architecture. Kasper spoke with Rockfon about the 

importance of the school environment and classroom culture.

CHALLENGING SPACES
Too often, we still see the majority of classrooms where they’re 

sitting in rows and all classes are conducted in the same space. The 
whole idea that eight completely different subjects are supposed to 
flourish within the same 50m2 basically means that there’s no space 
for anything else, just a book and a pen, and maybe a few pictures.

IMPORTANCE IN DESIGN
Skills like creative thinking, design thinking, the ability to cooperate 
and empathise; if you take those skills seriously then we really need 
to rethink how we teach, forcing us to re-evaluate how we design 
learning spaces. If we want to stay focused on testing while also 

encouraging personal development and growth, we aren’t there at 
all. So when space is always determining what is possible, and the 

space is not designed to facilitate a specific activity, it won’t happen. 
If you’re sitting in an empty classroom with no tools, how can you 

work? Without the proper tools, it is very difficult to work with 
anything other than theoretical and abstract assignments. It doesn’t 

facilitate physical activities that can foster creative thinking and 
entrepreneurship. 

GROWING CREATIVITY
You could say that in education for the 21st century, there is a lot 
of creation and problem solving, both in the physical and digital 
worlds. So wouldn’t it make sense that it was exhibited? That the 

building would also have a lot of galleries? Allowing the rest of the 
town into the school to view their artwork and creations benefits not 

just the school, but also the local community. The more authentic 
and great the audience is, the higher the motivation is for engaging 

in school work.
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Designed by Henning Larsen Architects with Kasper Stoltz as an 
advisor on the project, the focus of the Frederiksbjerg School in 
Aarhus was on movement and play. The school was awarded the 
School Construction of the Year Award in 2016 for its innovative and 
optimised design at the School of the Future Conference.

The first school to be built in central Aarhus for 100 years, the school 
was constructed with 21st century principles in mind. The mood of 
the space was extremely important for the design of the school. To 
encourage the relaxed nature the school was seeking to foster, the 
architects installed a giant sloped climbing wall parallel to the main 
staircase, challenging the conventional means of getting around 
and providing innovative alternatives for the pupils, as well as three 
distinct areas for sports and games. 

Movement and physical activity can produce a lot of noise. In order 
to do this, the ceilings in the school were installed with either 
Rockfon Sonar® M or Rockfon Boxer® AEX ceiling tiles. Both sets of 
products have fantastic impact resistance making it ideal for use 
in schools.

Noise in primary schools is unavoidable, which was one of the 
most challenging issues when designing the building. By using 
acoustic absorber boxes to help reduce the noise, paired with the 
acoustic precision offered with the 13,600m2 of ceiling solutions, 
the environment remained manageable and gentle. Acoustics is just 
one, albeit integral, component of design a school. Innovative plans 
must be made to ensure educational spaces are focused on how 
students learn, and thus how schools take a constantly future-gazing 
approach to teaching.

It was this type of atmosphere that the Frederiksbjerg School was 
intending to replicate. With comprehensive control over the noise 
and acoustics of the space, the architects were able to, with pinpoint 
accuracy, construct an enriching and inspiring school in which the 
students could flourish.

Construction Replaces 
Noise with Play

Школа Frederiksbjerg в городе Орхус была спроектирована 
компанией Henning Larsen Architects, консультантом проекта 
является Каспер Штольц. Основное внимание в проекте 
уделяется играм и движению. В 2016 году на конференции 
«Школа будущего» проект школы был удостоен ежегодной 
премии «Строительство школ»  за инновационное 
оптимизированное решение.

Это первая школа, которая должна быть построена в 
центральной части Орхуса за последние 100 лет, поэтому 
строительство школы велось с учетом принципов 21-го века. 
Атмосфера пространства была чрезвычайно важна при создании 
проекта школы. Для обеспечения спокойной атмосферы, к 
созданию которой стремилась школа, архитекторы установили 
гигантскую наклонную альпинистскую стену параллельно 
главной лестнице, предоставляя нестандартные возможности 
передвижения и обеспечивая инновационные альтернативы 
ученикам; кроме того, в проекте предусмотрены три площадки 
для занятий спортом и играми.

Движение и физическая активность могут создавать много 
шума. Чтобы снизить уровень шума, для потолков в школе 

были выбраны панели Rockfon Sonar® M и Rockfon Boxer® AEX. 
Оба продукта обладают фантастической ударопрочностью и 
идеально подходят для использования в школах.

Шум в начальной школе неизбежен, и это стало одной из 
наиболее сложных проблем при проектировании здания. 
Применение звукопоглощающих элементов, предназначенных 
для снижения уровня шума, в сочетании с акустической 
точностью, которую обеспечили потолочные решения 
площадью 13 600 кв. метров, позволило создать управляемую 
спокойную обстановку в помещении. Акустика является одним 
из неотъемлемых элементов проекта школы. Необходимо 
было разработать инновационные планы, которые позволят 
сосредоточить основное внимание на том, как учатся 
школьники, и, следовательно, на том, как школы применяют 
образовательные методы, обращенные в будущее.

Именно такую атмосферу было необходимо создать в школе 
Frederiksbjerg. Полный контроль шума и акустики в помещениях 
позволил архитекторам с высокой точностью создать проект 
развивающей школы, способной воодушевлять учеников и 
обеспечивать успех.

ИГРА ВМЕСТО ШУМА В 
НОВОМ ЗДАНИИ ШКОЛЫ

由Henning Larsen建筑事务所设计，Kasper Stoltz担任项目顾问，

奥尔胡斯Frederiksbjerg学校的专注点放在活动与游戏上。学校因

其创意与优化设计在未来学校大会被授予2016年度学校建筑大

奖。

这所学校是100年来第一所在奥尔胡斯中心建造，并将21世纪的理

念融入其中的学校。设计学校时，充分考虑了空间的氛围。为达

到学校所追寻的轻松的环境，建筑师们安装了与主楼梯相平行的

巨大攀爬斜坡墙，让学生们可以用与众不同的方式在四周走，还

有三个专门的区域用来锻炼或游戏。

各种活动与运动会带来很多噪音。为解决这一问题，学校的吊顶

安装了洛科丰 Rockfon Sonar™ M或洛科丰 Rockfon Boxer™ AEX吊
顶板。这两款产品都拥有出色的表面抗冲击能力，是学校建筑的

首选。

小学的噪音不可避免，也是设计建筑时最让人头疼的事。使用吸

音材料可以有效降低噪音，一万三千六百平方米的吊顶设计也提

供了声学精准度，两者结合使得学校环境变得柔和可控。声学性

能只是学校设计的一部分考量因素。必须要有创新的规划让教育

环境更注重学生的学习，学校也可以持续关注未来的教育方向。

这就是Frederiksbjerg学校想要重塑的环境。对于噪音和声学性能

有了综合管控方法之后，建筑师将注意力集中在精准建造丰富多

彩、鼓舞人心的氛围，帮助学生茁壮成长。

建筑用游戏来替代噪音Bygg bytter  
ut støy mot lek

Da Henning Larsen Arkitekter med Kasper Stoltz som rådgiver i 
prosjektet, tegnet Frederiksbjerg Skole i Aarhus, fokuserte de på 
bevegelse og lek. Skolen fikk prisen School Construction of the Year 
Award i 2016 på konferansen School of the Future (Fremtidens skole) 
for den nyskapende og optimaliserte designen.

Skolen, som var den første i sentrale Aarhus, ble bygd for 100 år 
siden og ombygd med prinsippene for det 21. århundret i tankene. 
Stemningen på stedet var ekstremt viktig for skolens utforming. For 
å bære den avslappende stemningen som skolen forsøke å beholde, 
installerte arkitektene en stor, skrånende klatrevegg parallelt med 
hovedtrappa, og utfordret dermed den konvensjonelle måten å 
komme rundt på samtidig som elevene, utover tre andre områder, 
fikk et nyskapende alternativ til sport og lek. 

Bevegelse og fysisk aktivitet kan lage mye støy. Nettopp for å gjøre 
det mulig, brukte man Rockfon® Sonar® M eller Rockfon® Boxer™ 
AEX-kant til alle skolens himlinger. Begge produktene er meget 
motstandsdyktige, og dermed perfekt til bruk på skoler.

Det er mulig å unngå støy på grunnskolen, og det var også en 
av de største utfordringene da skolen skulle tegnes. Ved hjelp av 
akustisk absorberende kasser, som bidrar til å minske støyen, og den 
akustiske presisjonen som man oppnådde med løsningen på det 13 
600 m2 store himlingsarealet, fikk man et oversiktlig og behagelig 
miljø. Akustikk er ikke den eneste faktoren når man skal tegne skoler. 
De innovative planene skal sikre at undervisningsfasilitetene blir 
innredet med henblikk på hvordan elevene lærer og hvordan skolen 
ser på fremtidens undervisning.

Det var denne typen atmosfære som Frederiksbjerg Skole ønsket 
å gjenskape. Arkitektene lyktes med å skape en berikende og 
inspirerende skole hvor elevene kunne blomstre, takket være 
omfattende kontroll over rommenes støy og akustikk.

Mer lek och  
mindre buller

När Henning Larsen Arkitekter ritade Frederiksbjergsskolan i Århus 
med Kasper Stoltz som rådgivare i projektet fokuserade man på lek 
och rörelse. Skolan fick en utmärkelse för årets bästa skolbyggnad 
2016 på konferensen School of the Future för sin nyskapande och 
optimerade design.

Skolan var den första som byggdes i centrala Århus på nästan 100 år, 
och den genomsyras av 2000-talets tänkesätt. Mycket stor vikt fästes 
vid att skapa rätt atmosfär. För att uppnå den avslappnade stämning 
skolan vill verka för satte arkitekterna in en enorm lutande klättervägg 
bredvid huvudtrappan, som ett sätt att rucka på föreställningarna 
om hur man bör ta sig runt genom att erbjuda eleverna alternativ. Tre 
separata områden för sport och lek byggdes också. 

Rörelse och fysisk aktivitet kan leda till mycket oljud. För att dämpa 
ljudnivån monterades Rockfon Sonar® M eller Rockfon Boxer® AEX-
kant i alla skolans tak. Båda produkterna har god slagtålighet och 
passar därför utmärkt i skolor.

I grundskolan går det inte att undvika buller, och det var en av de 
största utmaningarna när byggnaden ritades. Med hjälp av totalt 
13 600 kvadratmeter ljuddämpande akustikundertak lyckades man 
med konststycket att skapa en behaglig inomhusmiljö. Men även om 
akustiken har avgörande betydelse i skolor, finns det också många 
andra faktorer att väga in. Det behövs innovativa planlösningar 
för att se till att skollokalerna är utformade med hänsyn tagen till 
elevernas lärande och framtidens undervisning.

Det var ett sådant synsätt som präglade arbetet med 
Frederiksbjergsskolan. Med omfattande kontroll över rummens 
akustik och ljudnivåer lyckades arkitekterna skapa en stimulerande 
och inspirerande skola där eleverna kan trivas och utvecklas.

Conçue par Henning Larsen Architects avec Kasper Stoltz comme 
conseiller du projet, l'école Frederiksbjerg à Aarhus met l'accent sur 
le mouvement et le jeu. À l'occasion de la Conférence sur les écoles 
du futur, l'école a reçu le prix de la construction d'école de l'année 
2016 pour sa conception innovante et optimisée.

Première école construite dans le centre d'Aarhus depuis 100 ans, 
l'établissement a été bâti avec des principes du XXIe siècle à l'esprit. 
L'ambiance régnant dans l'espace a été extrêmement importante 
pour la conception de l'école. Pour encourager la détente dans la 
nature, ce que l'école cherchait à favoriser, les architectes ont installé 
un mur d'escalade géant, incliné et parallèle à l'escalier principal. Ils 
ont ainsi trouvé un moyen original de contourner l'obstacle et su 
fournir des alternatives innovantes aux écoliers, ainsi que trois zones 
distinctes pour le sport et les jeux.

Le mouvement et l'activité physique peuvent produire beaucoup 
de bruit. Pour y remédier, les plafonds de l'école sont composés de 
dalles de plafond Rockfon Sonar® (équivalent Rockfon® Ekla® en 

France) à bord M ou Rockfon Boxer® à bord AEX. Comme ces deux 
séries de produits possèdent une fantastique résistance à l'impact, ils 
sont parfaits pour Les applications scolaires.

Le bruit dans les écoles primaires est inévitable. Ce fut l'une des 
questions les plus délicates lors de la conception du bâtiment. 
L'utilisation de caissons d'absorption acoustique pour aider à réduire 
le bruit et la précision acoustique fournie par les 13 600 m2 de 
solutions de plafond ont permis de conserver un environnement 
maîtrisable et plaisant. L'acoustique n'est qu'une composante de la 
conception d'une école. Des plans innovants doivent être élaborés 
pour garantir que les espaces éducatifs correspondent au mode 
d’apprentissage des élèves et donc aux méthodes d’enseignement 
désormais tournées vers l’avenir.

C'est ce type d'atmosphère que l'école Frederiksbjerg a essayé de 
reproduire. Avec un contrôle exhaustif du bruit et de l'acoustique 
de l'espace, les architectes ont été capables, avec beaucoup 
d'exactitude, de construire une école enrichissante et inspirante dans 
laquelle les élèves peuvent s'épanouir.

La construction remplace 
le bruit par le jeu
Melu muuttuu 
leikiksi rakenteiden AVULLA

Henning Larsen Architects -toimiston suunnittelemassa 
Fredsiksbjergin koulussa Aarhusissa keskitytään liikkeeseen ja 
leikkiin. Kasper Stolz toimi projektin neuvonantajana. Tälle koululle 
myönnettiin School Construction of the Year Award 2016 -palkinto 
innovatiivisesta ja optimoidusta suunnittelusta School of the Future 
-konferenssissa.

Se on sataan vuoteen ensimmäinen Aarhusin keskustaan 
rakennettava koulu. Siksi se rakennettiin 2000-lukua varten. 
Tilassa vallitseva tunnelma nostettiin erittäin tärkeäksi, kun koulua 
suunniteltiin. Kouluun halutun rennon ilmapiirin vahvistamiseksi 
arkkitehdit suunnittelivat jättimäisen kiipeilyseinän pääportaikon 
viereen, jotta tarjolla on vaihtoehtoisia menetelmiä siirtyä paikasta 
toiseen, sekä kolme erillistä liikunta- ja pelaamisaluetta. 

Liike ja liikunta voivat tuottaa paljon melua. Siksi koulun alakattoihin 
valittiin Rockfon® Sonar® M- ja Rockfon Boxer™ AEX -levyt. Ne 
molemmat ovat erittäin iskunkestäviä, joten ne soveltuvat kouluihin 
erityisen hyvin.
Alakouluissa ei voida välttää melua. Kun rakennusta suunniteltiin, 
melu oli yksi suurimmista haasteista. Ympäristöstä saatiin mukava 
käyttämällä melua vähentäviä akustisia vaimennuslaatikoita ja 
akustisesti tarkkoja alakattoratkaisuja 13 600 m2:n verran. Akustiikka 
on kuitenkin vain yksi, vaikkakin olennainen osa, kun suunnitellaan 
koulurakennus. Innovatiivisen suunnittelun avulla täytyy varmistaa, 
että opetustiloissa keskitytään oppimiseen ja että opettamista varten 
valitaan tulevaisuuteen suuntautuneita ratkaisuja.

Juuri tällainen ilmapiiri Frederiksbjergin kouluun haluttiin. Kun melu 
ja akustiikka tilassa saadaan täysin hallintaan, arkkitehdit voivat 
suunnitella innostava koulun, jossa oppilaat voivat kukoistaa.

Byggeri erstatter 
larm med leg

Da Henning Larsen Arkitekter med Kasper Stoltz som rådgiver på 
projektet tegnede Frederiksbjerg Skole i Aarhus, fokuserede man på 
bevægelse og leg. Skolen modtog prisen School Construction of the 
Year Award i 2016 på konferencen School of the Future (Fremtidens 
Skole) for det nyskabende design.

Skolen var den første i det centrale Aarhus, blev opført for 100 
år siden og ombygget med principperne for det 21. århundrede 
in mente. Stedets stemning var ekstremt vigtig for skolens 
udformning. For at befordre den afslappede stemning, som skolen 
forsøgte at understøtte, installerede arkitekterne en stor skrånende 
klatrevæg parallelt med hovedtrappen og udfordrede dermed den 
konventionelle måde at komme rundt på, samtidig med at eleverne, 
ud over tre andre områder, fik et nyskabende alternativ til sport og leg. 

Bevægelse og fysisk aktivitet kan skabe en masse støj. For at gøre 
netop det muligt blev der brugt enten Rockfon® Sonar® M eller 
Rockfon® Boxer™ AEX-kant til alle skolens lofter. Begge produkter er 
meget modstandsdygtige og dermed ideelle til brug på skoler.

Det er umuligt at undgå støj i grundskolen, og det var da også en 
af de største udfordringer, da skolen skulle tegnes. Ved hjælp af 
akustisk absorberende kasser, som var med til at mindske støjen, 
og den akustiske præcision, som man opnåede med løsningen på 
det 13.600 m2 store loftareal, fik man et overskueligt og behageligt 
miljø. Akustik er ikke den eneste faktor, omend afgørende, 
når der skal tegnes skoler. De innovative planer skal sikre, at 
undervisningsfaciliteterne bliver indrettet med henblik på, hvordan 
eleverne lærer, og således hvordan skolerne ser på fremtidens 
undervisning.

Det var denne type atmosfære, som Frederiksbjerg Skole ønskede 
at genskabe. Det lykkedes arkitekterne at skabe en berigende og 
inspirerende skole, hvor eleverne kunne blomstre – takket være 
omfattende kontrol over rummenes støj og akustik og stor præcision.

W projekcie szkoły Frederiksbjerg School stworzonym przez 
biuro Henning Larsen Architects we współpracy z doradcą, 
Kasperem Stoltzem, skupiono się na motywie ruchu i zabawy. 
W 2016 roku podczas konferencji School of the Future szkoła 
została uhonorowana nagrodą School Construction of the Year za 
innowacyjny i zoptymalizowany projekt.

Była to pierwsza od 100 lat szkoła wybudowaną w centrum Aarhus. 
Projekt powstał z myślą o potrzebach szkoły XXI wieku. Niezwykle 
ważnym elementem projektu szkoły był nastrój przestrzeni. Aby 
nadać przestrzeni luźny charakter, który szkoła chciała promować, 
architekci zamontowali równolegle do głównej klatki schodowej 
olbrzymią pochyloną ścianę wspinaczkową, działając na przekór 
konwencjonalnemu sposobowi poruszania się i dając uczniom 
możliwość skorzystania z alternatywnego, innowacyjnego 
rozwiązania. Wyznaczono również trzy oddzielne przestrzenie 
przeznaczone na sport i gry.

Ruch i aktywność fizyczna mogą wiązać się z dużym hałasem. 
W związku z tym sufity w szkole wykonano z płyt Rockfon Sonar® 

M lub Rockfon Boxer® AEX. Oba zestawy produktów charakteryzują 
się doskonałą odpornością na uderzenia, co czyni je idealnymi 
rozwiązaniami do użytku w szkołach.

Hałas w szkołach podstawowych jest nieunikniony, co stanowiło 
jedno z najtrudniejszych wyzwań podczas projektowania budynku. 
Dzięki zastosowaniu akustycznych płyt absorbujących w celu 
zmniejszenia hałasu, w połączeniu z właściwościami akustycznymi 
oferowanymi przez system sufitowy o powierzchni 13 600 m2, udało 
się zachować łatwą w organizacji i delikatną przestrzeń. Akustyka 
jest integralną częścią szkoły, ale tylko jednym z wielu elementów 
projektu. Należy opracować innowacyjne plany, które umożliwią 
stworzenie miejsc edukacji dostosowanych do potrzeb uczniów, a co 
za tym idzie, uwzględniających potrzeby przyszłościowego podejścia 
do nauczania przyjętego przez nowoczesne szkoły.

W szkole Frederiksbjerg School zamierzano stworzyć właśnie taką 
atmosferę. Dzięki kompleksowej kontroli nad hałasem i akustyką 
architekci potrafili z dużą precyzją zbudować wzbogacającą 
i inspirującą szkołę, w której uczniowie mogą się rozwijać.

Hałas  
zastąpiony zabawą

Architekti ze studia Henning Larsen vypracovali ve spolupráci s 
poradcem projektu Kasperem Stoltzem návrh školy Frederiksbjerg 
v dánském Aarhusu. Tento návrh kladl důraz především na pohyb a 
hru. Díky svému inovativnímu provedení získala škola v roce 2016 na 
konferenci škol budoucnosti ocenění za nejlepší školní budovu roku.

Jako první školní budova postavená v centru  Aarhusu za posledních 
100 let, tato škola byla vybudována ve stylu moderních škol 21. 
století. Design školy ovlivňuje především nálada, do jaké jsou 
školní prostory koncipovány. Aby byla naplněna vize uvolněného 
a přirozeného prostředí školy, nainstalovali architekti souběžně s 
hlavním schodištěm gigantickou nakloněnou lezeckou stěnu, která 
nabízí žákům alternativní způsob, jak se pohybovat po budově. 
Současně jde o skvělou příležitost vybízející ke sportu a hrám.

Pohyb a fyzická aktivita mohou generovat velké množství hluku. 
Z tohoto důvodu byly na stropech školy instalovány stropní desky 
Rockfon Sonar® M nebo Rockfon Boxer® AEX. Oba tyto stropní 
systémy mají skvělou odolnost vůči nárazům a jsou tak ideální k 
využití ve školách.

Na základních školách se hluku jednoduše nelze vyhnut. To je také 
jedním z klíčových problémů při vytváření návrhů škol. V tomto 
případě se díky akustickým absorbérům podařilo hluk zredukovat 
na přijatelnou úroveň. Spolu se špičkovými akustickými parametry 
stropních řešení o celkové ploše 13600 m2 se podařilo vytvořit 
prostředí, které je velmi klidné a příjemné. Akustika je ale jen 
jedním prvkem návrhu školy, i když samozřejmě podstatným. 
Inovativní plány totiž musí zajistit, že školní prostory budou 
navrženy způsobem, který bude podporovat výuku žáků a současně 
respektovat nejnovější trendy a možný budoucí vývoj výukových 
metod a postupů.

A právě v tomto duchu byla škola Frederiksbjerg přestavěna. Díky 
skvělé kontrole nad hlukem a optimalizované akustice jednotlivých 
prostorů školy dokázali architekti s detailní přesností vybudovat 
školu, která je pro studenty nejen obohacující, ale i inspirující.

Stavba, ve které je hluk 
nahrazen hrou
La struttura che 
neutralizza il rumore 
con il gioco

Progettata dagli architetti Henning Larsen, con Kasper Stoltz come 
consulente del progetto, la Frederiksbjerg School di Aarhus punta 
su movimento e gioco. Nel 2016, in occasione della conferenza 
School of the Future, alla scuola è stato assegnato il premio di School 
Construction of the Year (costruzione scolastica dell'anno) per il suo 
design innovativo e ottimizzato.

Erano ormai cent'anni che non si costruiva un edificio scolastico 
nel centro di Aarhus e, per la sua realizzazione, si è fatto riferimento 
a tutti i principi del XXI secolo. L'atmosfera degli spazi era 
estremamente importante per il design della scuola. Per creare 
l'ambiente tranquillo e rilassato che si proponevano, accanto alla 
scala principale gli architetti hanno installato una sorta di parete da 
arrampicata che suggerisce agli studenti la possibilità di muoversi 
in modo diverso, alternativo e innovativo; inoltre, hanno previsto tre 
diverse aree dedicate allo sport e ai giochi.

Movimento e attività fisica possono generare molto rumore. È per 
questo che i soffitti della scuola sono stati realizzati con i pannelli 
di controsoffittatura Rockfon Boxer® AEX e Rockfon Sonar® M 

(corrispondente a Rockfon Blanka® con bordo M in Italia). Grazie alla 
loro eccezionale resistenza agli impatti, questi due prodotti sono 
ideali per gli ambienti scolastici.

Nelle scuole primarie, il rumore è inevitabile e questa è stata 
una delle sfide più difficili da superare in fase di progettazione. 
Il ricorso a pannelli ad alto assorbimento acustico per ridurre il 
rumore, associato alla precisione acustica offerta dai 13.600 m² 
dei controsoffitti installati, ha permesso di mantenere condizioni 
ambientali gestibili e tranquille. Sebbene fondamentale, l'acustica 
è solo uno degli elementi che compongono la progettazione di 
una scuola. Per assicurare che gli spazi educativi favoriscano sia 
l'apprendimento che un moderno approccio all'insegnamento, è 
necessario pensare in modo innovativo.

Era questo tipo di atmosfera che la scuola Frederiksbjerg voleva 
ottenere. Dopo aver risolto il problema del rumore e dell'acustica 
degli spazi, gli architetti sono stati in grado di costruire una scuola 
stimolante, che può servire d'ispirazione e permettere agli studenti 
di esprimersi a tutti i livelli.

Construction Replaces 
Noise with Play

Designed by Henning Larsen Architects with Kasper Stoltz as an 
advisor on the project, the focus of the Frederiksbjerg School in 
Aarhus was on movement and play. The school was awarded the 
School Construction of the Year Award in 2016 for its innovative and 
optimised design at the School of the Future Conference.

The first school to be built in central Aarhus for 100 years, the school 
was constructed with 21st century principles in mind. The mood of 
the space was extremely important for the design of the school. To 
encourage the relaxed nature the school was seeking to foster, the 
architects installed a giant sloped climbing wall parallel to the main 
staircase, challenging the conventional means of getting around 
and providing innovative alternatives for the pupils, as well as three 
distinct areas for sports and games. 

Movement and physical activity can produce a lot of noise. In order 
to do this, the ceilings in the school were installed with either 
Rockfon Sonar® M-edge or Rockfon Boxer® AEX ceiling tiles. Both sets 
of products have fantastic impact resistance making it ideal for use 
in schools.

Noise in primary schools is unavoidable, which was one of the 
most challenging issues when designing the building. By using 
acoustic absorber boxes to help reduce the noise, paired with the 
acoustic precision offered with the 13,600m2 of ceiling solutions, the 
environment remained manageable and gentle. Acoustics is just one, 
albeit integral, component of designing a school. Innovative plans 
must be made to ensure educational spaces are focused on how 
students learn, and thus how schools take a constantly future-gazing 
approach to teaching.

It was this type of atmosphere that the Frederiksbjerg School was 
intending to replicate. With comprehensive control over the noise 
and acoustics of the space, the architects were able to construct an 
enriching and inspiring school in which the students could flourish.
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 The Architekts made a distinct effort to create 
an acoustic environment to ensure 900 students 
could both work and play in an enriching space.”

Project: Frederiksbjerg School, Aarhus, Denmark /  Architects: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng     
  Ceilings: Rockfon Boxer®  /   Edge: AEX-edge  /  Grids: Chicago Metallic™ T24 Click 2890  /  System: Rockfon® System Olympia Plus A Impact 1A™

 Архитекторы приложили особые усилия для 
создания акустической среды, чтобы 900 
студентов могли не только хорошо учиться, 
но и играть вместе"

Проект: Школа Frederiksbjerg, Aarhus, Дания /  Архитектура: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng     
  Потолок: Rockfon Boxer®  /   Кромка: AEX-кромка  /  Подвесная система: Chicago Metallic™ T24 Click 2890  /  Системное потолочное решение: Rockfon® System Olympia Plus A Impact 1A™

 建筑师极力确保声环境，打造出一个能让

900名学生安心学习和玩耍的丰富空间。”

项目：Frederiksbjerg学校，奥尔胡斯，丹麦 / 建筑师：Henning Larsen Architects A/S, GPPArkitekter, Møller&Grønborg, Kari Moseng
吊顶：洛科丰 Rockfon Boxer™  /  边型：AEX型边 / 龙骨：Chicago Metallic™ T24 Click 2890  /  系统：洛科丰™ Rockfon® System Olympia Plus A Impact 1A™

 Arkitektene gjorde en stor innsats for å skape 
et akustisk miljø som sikrer at de 900 elevene 
både kan arbeide og leke i et inspirerende rom."

Prosjekt: Frederiksbjerg Skole, Aarhus, Danmark  /  Arkitekter: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng  
Himling: Rockfon® Boxer™  /  AEX-kant  /  Profilsystem: Chicago Metallic™ T24 Click 2890  /  System: Rockfon® System Olympia Plus A Impact 1A™

 Arkitekterna gjorde en stor insats för 
att skapa en ljudmiljö där 900 elever kan 
arbeta och leka i en inspirerande miljö."

Projekt: Frederiksbjergsskolan, Århus, Danmark  /  Arkitekter: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng  
 Undertakslösning: Rockfon Boxer®  /  AEX-kant  /  Bärverk: Chicago Metallic™ T24 Click 2890  /  System: Rockfon® System Olympia Plus A Impact 1A™

 Les architectes ont réalisé un effort tout particulier pour 
créer un environnement acoustique afin de garantir aux 
900 élèves un espace enrichissant pour travailler et jouer

Projet: Frederiksbjerg School, Aarhus, Danemark  /  Architectes: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng
Plafonds: Rockfon Boxer®  /  Bord: Bord AEX  /  Ossatures: Chicago Metallic™ T24 Click 2890  /  Système: Rockfon® System Olympia Plus A Impact 1A™

 Arkkitehdit halusivat luoda akustisen ympäristön,  
jotta 900 oppilasta voi työskennellä ja leikkiä 
tarkoituksenmukaisessa tilassa."

Projekti: Frederiksbjergin koulu, Aarhus, Tanska / Arkkitehdit: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng   
Alakatot: Rockfon® Boxer™  /   Reunamuoto: AEX-reunamuoto /  Listajärjestelmä: Chicago Metallic™ T24 Click 2890  /  Järjestelmä: Rockfon® System Olympia Plus A Impact 1A™

 Arkitekterne gjorde en bemærkelsesværdig indsats for at 
skabe et akustisk miljø, som sikrede, at de 900 elever 
både kunne arbejde og lege i et inspirerende rum."

Projekt: Frederiksbjerg Skole, Aarhus, Danmark /  Arkitekter: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng   
  Loft: Rockfon® Boxer™  /  AEX-kant  /  Skinnesystem: Chicago Metallic™ T24 Click 2890  /  System: Rockfon® System Olympia Plus A Impact 1A™

 Architekci szczególnie starali się stworzyć przestrzeń 
o dobrej akustyce dla ponad 900 uczniów nowej 
szkoły, w której mogliby uczyć się, pracować i rozwijać.

Projekt: Frederiksbjerg School, Aarhus, Dania /  Biuro architektoniczne: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Moller & Gronborg, Kari Moseng 
  Sufity: Rockfon Boxer®  /   Krawędź: AEX  /  Konstrukcja: Chicago Metallic™ T24 Click 2890  /  System: Rockfon® System Olympia Plus A Impact 1A™

 Architekti vynaložili velké úsilí, aby vytvořili 
akusticky příjemné prostředí, ve kterém si 900 
studentů bude moci hrát i pracovat

Projekt: Škola Frederiksbjerg, Aarhus, Dánsko /  Architects: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng     
  Stropy: Rockfon Boxer®  /   Hrana: AEX-edge  /  Nosná konstrukce: Chicago Metallic™ T24 Click 2890  /  Systém: Rockfon® System Olympia Plus A Impact 1A™

 Gli architetti sono riusciti a creare un 
ambiente acustico che oggi permette 
a 900 studenti sia di studiare che 
di giocare.”

Progetto: Frederiksbjerg School, Aarhus, Danimarca / Architetti: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng
Controsoffitti: Rockfon Boxer® / Bordo: AEX / Struttura di sospensione: Chicago Metallic™ T24 Click 2890 / Sistema: Rockfon® System OlympiaPlus A Impact 1A™

 The architects made a distinct effort to 
create an acoustic environment to 
ensure 900 students could both work  
and play in an enriching space.”

Project: Frederiksbjerg School, Aarhus, Denmark /  Architects: Henning Larsen Architects A/S, GPP Arkitekter, Møller & Grønborg, Kari Moseng     
  Ceilings: Rockfon Boxer®  /   Edge: AEX-edge  /  Grids: Chicago Metallic™ T24 Click 2890  /  System: Rockfon® System Olympia Plus A Impact 1A™
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The Astrid-Lindgren School in Germany is another example of 
school design that looks towards the future. The architect behind 
the project, Ralf Pohlmann, believes that school design should play 
“a pioneer role and show structures that are still present when the 
students then enter the professional life”. Pohlmann believes the 
most crucial aspect of the school experience is to “optimize it, and 
above all, to think about the future… [ensuring that] students feel 
comfortable there.” 

Pohlmann took stimulation from his bad experiences at school and 
those of his two daughters to develop design plans that make the 
student feel at home at school, removing any possible element 
of fear or negative feeling. With negative feeling comes poor 
productivity and a lack of focus, so keeping morale in a school high is 
key to establishing a flourishing environment. 

Gone are the days of the drab and plain classrooms of decades 
gone by, a school of the 21st Century. All classrooms are specially 
designed for the lessons they are seeking to teach which is very 
much in line with what Kasper Stolz discussed when he referred to a 
clear classroom classification to enhance learning. In Astrid-Lindgren, 
there is a specialist central Music Hall, a workshop building, art 
classes and the future-proof design continues with WiFi throughout 
the buildings and school iPads.  

A New School Day 
The goal was to create a school where the children could feel safe 
and relaxed in a warm environment, to assist them in their capacity 
to learn and absorb information. Taking learnings from the Swiss 
school environment, the classroom set-up was rearranged so that, 
rather than individual desks, children work in small workgroups on 
a ‘learning island’ where they interact collaboratively. Two teachers 
also work in unison together, rather than a single teacher leading 
the lesson. 

Since the shared ‘learning island’ environment means the classrooms 
can often be more noisy, the kids are encouraged to talk and interact 
quietly with one another so they can be understood. So it was really 
important to the designers that the surroundings and room design 
mirror that. 

After measuring diverse products, Pohlmann decided on Rockfon 
Tropic® ceiling tiles as the perfect solution, due to their high levels of 
sound absorption. In addition, he chose the x-edge for its smooth, 
clean finish, so that the ceiling would have a cohesive look and 
feel, with a seamless ‘white blanket’ appearance. Together with an 
integrated light solution the solution met the requirements of the 
school and classroom environment, while at an appropriate price 
point for a state-run programme and budget. 
  
A School of the 21st Century must offer a space that enables the 
students to act freely and individually while learning in a positive 
and focused environment. The Astrid-Lindgren School, followed 
these guidelines closely with technical success, as well as greatly 
benefiting the community. 

Inspiration 
starts at home

 

Школа Астрид Линдгрен в Германии служит еще одним примером 
проектирования школы, устремленной в будущее. Ральф Польманн, 
архитектор проекта, уверен, что проект школы должен играть 
«новаторскую роль и демонстрировать конструкции, которые 
будут применяться в то время, когда школьники вступят в 
профессиональную жизнь». Польманн считает, что наиболее 
важным аспектом школьной среды является «ее оптимизация и, 
прежде всего, осмысление будущего, обеспечивающее школьникам 
ощущение комфорта в школе».

Польманн руководствовался собственными негативными 
воспоминаниями и опытом своих дочерей при создании планов, 
которые позволят школьникам почувствовать себя в школе как 
дома, что устранит возможное чувство страха и негативные эмоции. 
Негативные эмоции приводят к снижению работоспособности и 
недостатку внимания, поэтому для поддержания психологического 
состояния школьников на высоком уровне необходимо создать 
среду, которая будет способствовать успеху.

Прошли времена скучных и однообразных учебных классов, 
пришло время школы 21-го века. Все учебные классы специально 
спроектированы для тех дисциплин, которые будут преподаваться 
в этих классах. В школе Астрид Линдгрен создан специальный 
центральный музыкальный зал, здание для мастерских, классы 
для занятий искусством; проектирование для школ будущего 
предполагает наличие WiFi на всей территории школы и 
возможность пользоваться школьными iPad-ми.
 

НОВЫЙ ШКОЛЬНЫЙ ДЕНЬ 
Цель заключалась в создании школы, в которой дети смогли бы почувствовать 
себя в безопасности, ощутить спокойствие в теплой обстановке; в такой 
школе дети получают поддержку, помогающую им учиться и усваивать 
информацию. Учитывая швейцарский опыт организации обучения, в учебных 
классах  поменяли планировку, дети сидят не за отдельными партами, а 
работают в небольших группах на «островах обучения», где школьники активно 
взаимодействуют друг с другом. Урок ведет не один учитель, а два учителя 
работают совместно.

Наличие общих «остров обучения» означает, что в учебных классах часто 
бывает шумно, поскольку дети свободно разговаривают и спокойно 
взаимодействуют друг с другом, стараясь объяснить свою точку зрения. Для 
архитекторов было важно отразить данную концепцию при проектировании 
окружающего пространства и помещений.

После оценки различных продуктов Польманн остановил свой выбор на 
потолочных панелях Rockfon Tropic®; это было отличным решением, поскольку 
эти панели имеют высокий уровень поглощения звука. Кроме того, архитектор 
выбрал Х-кромки с ровной чистой отделкой, что обеспечивает потолку 
цельный вид с безупречной поверхностью «белого покрывала». В сочетании 
со встроенными осветительными приборами, выбранное решение отвечает 
требованиям к школьным помещениям и учебным классам, при этом  решение 
предлагается по приемлемой цене для государственной программы и бюджета.

В школе 21-го века необходимо создать пространство, которое позволяет 
ученикам действовать свободно и индивидуально в процессе учебы в 
позитивной обстановке, способствующей концентрации внимания. В школе 
Астрид Линдгрен эти принципы реализованы совместно с техническими 
разработками, что способствует дальнейшему развитию сообщества.

Вдохновение 
начинается дома

 

德国的Astrid-Lindgren学校是面向未来的学校设计理念的又
一代表力作。Ralf Pohlmann是该项目的建筑师，他相信，
学校设计应该起“先锋领导作用，当学生学成毕业时，建
筑结构应该还是符合当时潮流的”。Pohlmann相信，学校
体验的最重要部分是“优化，并展望未来…确保学生感到
舒适。”

Pohlmann和两个女儿在学校都有过不好的体验，鉴于此，
他希望设计规划能够让学生感觉到学校就是家，没有任
何让人恐惧或者不好的感觉。消极的感觉就会使得效率低
下、注意力分散，所以在学校保持良好风气对于创造一个
人人得以发展的环境至关重要。

过去几十年呆板单调的课堂一去不复返，21世纪的学校里
所有的课堂都按照课程安排专门设计。这与Kasper Stolz
提出的单一课堂分类能促进学习的观点相一致。在Astrid-
Lindgren学校，有一个专门的中央音乐大厅、厂房、艺术教
室及永不过时的设计，整个建筑群里都可用学校配备的平
板电脑连接到无线网络。

 
全新的学习环境 

项目的目的是建造一所让孩子们感到安全、放松的学校，为他们

创造温暖的环境，帮助他们各展所长、学习吸收文化知识。根据

瑞士学校环境的经验，课堂经过重新安排，孩子们不再有单独的

座位，而是一群群围坐在“学习岛”旁边，共同协作。教师也两

个一组一起教学，不再是之前的单一授课。

分享式“学习岛”势必会让教室比以往更加吵闹，我们鼓励孩子

们轻声交谈，否则就很难互相理解对方的话。于是，摆在建筑师

眼前的任务是如何让周围环境和房间设计充分考虑这一点。

经过比对不同的建筑材料，波尔曼决定选择洛科丰 Rockfon 
Tropic™吊顶产品，它们高度吸音，是完美的解决方案。另外，

他还选择了X型边，因为它光滑素净，看起来具有延展性，外观就

像一条无缝的“白色挂毯”。与另一个使用集成轻盈材料的方案

相配合，这个方案不仅符合学校和课堂的环境需求，而且价格适

中，符合政府项目的预算。

21世纪的学校应该提供能够让学生自由自主活动和专注于学习的

空间。Astrid-Lindgren学校不仅遵循了这些原则、获得了技术上

的成功，而且还大大造福了社区。

灵感
源自家庭

 

Astrid-Lindgren-skolen i Tyskland er et annet eksempel på en skole 
som ser mot fremtiden gjennom design. Arkitekten bak prosjektet, 
Ralf Pohlmann, mener at design av skoler burde få "en pionerrolle og 
vise frem konstruksjoner som fremdeles eksisterer når elevene skal 
ut i yrkeslivet". Pohlmann er overbevist om at det mest avgjørende 
aspektet for skolegangen, er å "optimalisere den og fremfor alt tenke 
på fremtiden for å sikre at elevene føler seg vel tilpass der". 

Pohlmann tok utgangspunkt i sine egne dårlige opplevelser fra 
skoletiden og hvordan hans to døtre hadde opplevd sin, da han 
skulle designe fremtidens skole hvor elevene kunne føle seg hjemme 
og hvor alle elementer som kunne skape frykt eller negative følelser, 
var fjernet. Negative følelser fører til lav produktivitet og manglende 
fokus. Derfor er det viktig å holde moralen oppe i skolen, slik at man 
skaper et blomstrende miljø. 

Den tiden da vi satt i triste og kjedelige klasserom, er forbi. Nå ser 
vi inn i det 21. århundrets skole. Alle klasserommene er formet 
til de fagene som det skal undervises i, og i overensstemmelse 
med det Kasper Stolz refererer til som et tomt klasserom, skal 
fremme læring.  På Astrid Lindgren-skolen finnes det en sentralt 
beliggende musikkhall, en verkstedbygning og kunstklasser, og den 
fremtidssikrede designen fortsetter med Wi-Fi i alle bygninger og 
skole-iPads. En ny skoledag

Målet var å skape en skole hvor barna kunne føle seg trygge og 
avslappede i et varmt miljø som kunne stimulere innlæring og 
tilegnelse av ny kunnskap. Med bakgrunn i de erfaringene man 
hadde fått på den sveitsiske skolen, gjorde man om innredningen 
av klasserommene slik at barna arbeider i små grupper, såkalte 
læringsøyer, hvor de interagerer og samarbeider med hverandre 
istedenfor for å sitte ved hvert sitt bord. Videre er det to lærere til 
stede istedenfor bare én for å gjennomføre undervisningen. 

Da læringsøyene kan skape mer støy, oppfordres barna til å snakke 
og samhandle så stille slik at alle kan høre hva som blir sagt. Derfor 
var det viktig for designerne at omgivelsene og rommet skulle 
avspeile dette. 

Etter å ha gjort noen målinger av forskjellige produkter, besluttet 
Pohlmann at Rockfon® Krios™*- himlingsplatene var den perfekte 
løsningen, på grunn av den høye lydabsorpsjonen. I tillegg valgte 
han X-kanten på grunn av den enkle avslutningen slik at himlingen 
fikk et sammenhengende utseende og et inntrykk av et stort hvitt 
teppe. Sammen med en integrert belysning, oppfylte løsningen 
skolens krav til miljøet i klasserommet og hadde et prisnivå som 
passet et statsdrevet prosjekt og budsjett. 

En skole i det 21. århundret, må kunne tilby rom som gjør det mulig 
for elevene å handle fritt og individuelt, mens de blir undervist i 
et positivt og fokusert miljø. På Astrid Lindgren-skolen fulgte man 
nøye disse retningslinjene med teknisk suksess, samtidig som 
lokalsamfunnet fikk stor nytte av prosjektet. 

Inspirasjonen 
starter i hjemmet

* Dette produktet er i vårt sortiment byttet ut med Rockfon Blanka®

Astrid Lindgren-skolan i Tyskland är ett annat exempel på en skola 
med framåtblickande formspråk. Arkitekten bakom projektet, Ralf 
Pohlmann, menar att skolarkitektur borde inta en pionjärroll och visa 
konstruktioner som eleverna senare möter i yrkeslivet. Han anser att 
det allra viktigaste är att ”optimera skolupplevelsen och framför allt 
att tänka på framtiden” samt att ”se till att eleverna trivs”. 

Pohlmann tog utgångspunkt i sina egna och sina båda döttrars 
negativa upplevelser under skolgången och försökte rita en skola 
där eleverna kunde känna sig hemma, utan rädsla och negativa 
känslor. Negativa känslor försämrar prestationsförmågan och gör 
att eleverna tappar fokus, så god stämning i skolan är viktigt för att 
främja lärandet. 

I den här 2000-talsskolan är forna tiders tomma och dystra 
klassrum ett minne blott. Alla klassrum är specialinredda för de 
lektioner som ska hållas där, precis som i Kasper Stoltz vision om 
ämnesspecifika klassrum. På Astrid Lindgren-skolan finns en central 
musiksal, en verkstadsbyggnad och särskilda bildklassrum, och den 
framtidssäkrade designen fortsätter med wifi i alla byggnader och 
skolsurfplattor. 

En ny skolmiljö
Målet var att skapa en skola där barnen kunde känna sig trygga och 
avspända i en varm miljö för att på så sätt stödja deras lärande. Med 
inspiration från Schweiz möblerades klassrummen så att eleverna 
sitter i grupper där de kan samarbeta i stället för var och en vid sin 
bänk. Det finns också två lärare i klassrummet samtidigt. 

Eftersom arbetet i smågrupper lätt kan leda till att ljudnivån stiger, 
uppmanas barnen att prata lågt med varandra så att alla kan 
koncentrera sig. Därför var det viktigt för arkitekterna att rummet 
skulle harmoniera med arbetssättet. 

Efter att ha utvärderat ett antal produkter bestämde sig Pohlmann 
för det akustiska undertaket Rockfon® Krios™*, som har hög 
ljudabsorption. Han valde X-kant för att få ett jämnt och rent uttryck 
med en sammanhängande undertakslösning som påminner om 
ett vitt täcke. Tillsammans med integrerad belysning uppfyllde 
lösningen skolans och klassrumsmiljöns krav, samtidigt som 
prisnivån passade budgeten i ett offentligfinansierat projekt. 

2000-talets skola måste kunna erbjuda rum där studenterna kan 
arbeta fritt och individuellt, och där lärandet kan ske i en positiv och 
fokuserad miljö. Det målet förverkligades på Astrid Lindgren-skolan 
med framgångsrika tekniska lösningar på ett sätt som kommer 
närsamhället till godo. 

Inspirationen 
hemifrån

* Denna produkt har utgått och ersatts av Rockfon Blanka®

L'inspiration  
commence à la maison

 

L'école Astrid-Lindgren en Allemagne est un autre exemple de 
conception d'école tournée vers le futur. L'architecte derrière le 
projet, Ralf Pohlmann, croit que cette l'école doit jouer « un rôle 
pionnier et montrer des structures qui seront encore présentes 
quand les élèves entreront dans la vie professionnelle ». Pohlmann 
estime que l'aspect crucial de l'expérience scolaire est « d'optimiser 
celle-ci, et surtout, de penser au futur… [en s'assurant que] les élèves 
se sentent bien. »

Pohlmann s'est servi de ses mauvaises expériences à l'école et de 
celle de ses deux filles pour développer des plans de conception 
donnant le sentiment aux élèves d'être à la maison, en supprimant 
tout élément générant de la peur ou un sentiment négatif. Les 
sentiments négatifs font baisser la productivité et la concentration. 
Ainsi, garder un bon moral à l'école est fondamental pour créer un 
environnement épanouissant.

Adieu aux salles de classe mornes et dénudées des décennies 
précédentes. Il nous faut une école du XXIe siècle. Toutes les salles 
de classe sont spécialement conçues pour les leçons qu'elles sont 
supposées donner, ce qui entre tout à fait en résonance avec les 
propos de Kasper Stoltz sur la classification nette d'une salle pour 
améliorer l'apprentissage. Dans l'école Astrid-Lindgren, il existe un 
hall musical central, un bâtiment d'ateliers, des cours d'art plastique. 
Une conception pérenne qui intègre la WIFI dans les bâtiments et les 
iPads de l'école.

Une nouvelle journée d'école
Le but était de créer une école où les enfants puissent se sentir 
en sécurité et détendus, dans un environnement chaleureux, de 
sorte que leur capacité d'apprentissage et leur aptitude à absorber 
des informations soient favorisées. Tirant parti des leçons de 
l'environnement scolaire suisse, la salle de classe a été réaménagée 
pour que, plutôt que d'occuper des pupitres individuels, les enfants 
puissent travailler en petits groupes sur un « îlot d'apprentissage 
» où ils interagissent de manière collaborative. Deux enseignants 
travaillent également à l'unisson au lieu d'un seul enseignant faisant 
classe.

L'environnement de l'îlot d'apprentissage partagé fait que les salles 
de classe sont souvent moins bruyantes. Les enfants sont encouragés 
à parler et interagir tranquillement les uns avec les autres ; ils sont 
donc bien compris. C'est pourquoi il était vraiment important pour 
les concepteurs que la conception des environs et de la salle reflète 
cette approche.

Après avoir évalué différents produits, Pohlmann a opté pour les 
dalles de plafond Rockfon Tropic® (équivalent Rockfon Ekla® en 
France), une solution parfaite pour absorber les niveaux sonores 
élevés. De plus, le choix du bord X pour ses finitions nettes et lisses a 
permis de créer un plafond esthétiquement cohérent qui s’apparente 
à une harmonieuse couverture blanche. Avec un éclairage intégré, 
la solution satisfait les exigences de l'environnement de la salle 
de classe et de l'école, avec un niveau de prix approprié pour un 
programme et un budget publics.

Une école du XXIe siècle doit offrir un espace qui permette aux 
élèves d'agir librement et individuellement tout en apprenant dans 
un environnement positif et ciblé. L'école Astrid-Lindgren a suivi de 
près ces orientations avec une réussite technique à la clé, ainsi que 
de grands bénéfices pour la communauté.

Inspiraatio 
alkaa kotoa
 
Saksalainen Astrid Lindgrenin koulu  on esimerkki tulevaisuuteen 
suuntautuvaksi suunnitellusta koulusta. Projektin arkkitehdin Ralf 
Pohlmannin mielestä koulujen suunnittelun tulee "näyttää muille 
suuntaa ja esitellä rakenteita, jotka ovat edelleen käyttökelpoisia, kun 
opiskelijat siirtyvät työelämään". Pohlmanin mielestä on tärkeintä, 
että oppilaat viihtyvät koulussa. Se saa ajattelemaan tulevaisuutta. 

Pohlmann muisteli kouluaikoinaan itse saamiaan huonoja 
kokemuksia ja kahden tyttärensä vastaavia kokemuksia. Niiden 
pohjalta hän suunnitteli koulun, jossa oppilaat tuntevat olevansa 
kuin kotonaan ilman pelkoa tai negatiivisia tuntemuksia. Tällaiset 
tuntemukset heikentävät tuottavuutta ja haittaavat keskittymistä. 
Koulun ilmapiiri on pidettävä hyvänä, jotta se pysyy kukoistavana 
ympäristönä. 

Tunkkaiset, pelkistetyt luokkahuoneet ovat jääneet historiaan. 
Koulut ovat siirtyneet 2000-luvulle. Kaikki luokkahuoneet 
suunnitellaan erityisesti niissä opetettavia aineita varten. Juuri 
tämän aiheen Kasper Stolz otti esille. Astrid Lindgrenin koulussa 
on erityinen musiikkisali, työpajarakennus ja taideluokkahuoneita. 
Kaikissa rakennuksissa toimii WiFi-verkko, joihin koulun iPadit 
voidaan yhdistää. 

Uudenlainen koulupäivä
Tavoitteena oli luoda koulu, jossa lapset voivat tuntea olonsa 
turvalliseksi ja rentoutua lämminhenkisessä ympäristössä, 
joka auttaa oppimaan ja omaksumaan tietoja. Oppia otettiin 
sveitsiläisestä koulujärjestelmästä. Luokkahuoneet on sisustettu 
siten, että lapset eivät istu pulpeteissa vaan pienissä työryhmissä 
oppimissaarekkeiden äärellä, jotta he ovat keskinäisessä 
yhteistyöhön kannustavassa vuorovaikutuksessa. Yhden oppituntia 
johtavan opettajan sijasta kaksi opettajaa tekee yhteistyötä. 

Oppimissaarekkeiden vuoksi luokkahuoneessa voi olla meluisaa. 
Siksi lapsia kannustetaan puhumaan keskenään hiljaa, jotta he 
ymmärtävät toinen toisiaan. Siksi suunnittelijoille oli todella tärkeää, 
että tämä näkyy ympäristön ja huonetilojen suunnittelussa. 

Tutustuttuaan erilaisiin tuotteisiin Pohlmann valitsi Rockfon Tropic®* 
-alakattolevyt, koska ne vaimentavat ääntä tehokkaasti. Hän 
valitsi x-reunamuodon sileän ja selkeän pinnan saamiseksi, jotta 
alakatto näyttää yhtenäiseltä valkoiselta huovalta. Integroidun 
valaistusratkaisun ansiosta koulu- ja luokkahuoneympäristölle 
asetetut vaatimukset täytettiin. Hinta mahtui valtion varoin 
toteutettavan hankkeen budjettiin. 
  
2000-luvun koulussa on oltava tilaa, jossa opiskelijat voivat toimia 
vapaasti ja itsenäisesti sekä oppia myönteisessä ympäristössä, 
jossa on helppo keskittyä. Astrid Lindgrenin koulussa näitä ohjeita 
noudatettiin menestyksekkäästi. Tästä on hyötyä myös yhteisölle. 

* Rockfon Tropic X -tuotteen tilalla on Rockfon Blanka X  

Astrid-Lindgren-skolen i Tyskland er et andet eksempel på en 
skole, som gennem designet ser mod fremtiden. Arkitekten bag 
projektet, Ralf Pohlmann, mener, at design af skoler burde indtage 
"en pionerrolle og fremvise konstruktioner, som stadig eksisterer, 
når eleverne træder ind i deres professionelle liv". Pohlmann er 
overbevist om, at det mest afgørende aspekt for skolegangen er, 
at "optimere den og frem for alt tænke på fremtiden for at sikre, at 
eleverne føler sig godt tilpas der". 

Pohlmann tog udgangspunkt i sine egne dårlige oplevelser fra 
skoletiden, og hvordan hans to døtre havde oplevet deres skolegang, 
da han skulle designe fremtidens skole, hvor eleverne kunne føle sig 
hjemme, og hvor alle elementer, der kunne skabe frygt eller negative 
følelser, var fjernet. Negative følelser fører til lav produktivitet og 
manglende fokus. Det er derfor vigtigt at holde moralen højt i 
skolen, så der skabes et blomstrende miljø. 

Den tid er forbi, hvor vi sad i triste og kedelige klasseværelser, for 
nu kigger vi ind i det 21. århundredes skole. Alle klasseværelserne 
er specielt designet til de fag, der skal undervises i – 
i overensstemmelse med det Kasper Stolz refererede til som et tomt 
klasseværelse, der skal fremme læring. På Astrid-Lindgren-skolen 
er der en centralt beliggende musikhal, en værkstedsbygning, 
kunstklasser, og det fremtidssikrede design fortsætter med wi-fi i alle 
bygninger og skole-iPads. 

En ny skoledag
Målet var at skabe en skole, hvor børnene kunne føle sig trygge og 
afslappede i et varmt miljø, som kunne stimulere deres indlæring 
og tilegnelse af ny viden. På baggrund af de erfaringer, man havde 
gjort sig på den schweiziske skole, lavede man om på indretningen 
af klasseværelserne, så børnene kom til at arbejde i små grupper, 
såkaldte læringsøer, hvor de interagerer og samarbejder med 
hinanden i stedet for at sidde ved hvert sit bord. Derudover er der to 
lærere til stede i stedet for blot en til at gennemføre 
undervisningen. 

Da læringsøerne kan give mere stoj, opfordres bornene til at tale og 
interagere stille, så alle kan høre, hvad der blive sagt. Det var derfor 
meget vigtigt for designerne, at omgivelserne og rummet kom til at 
afspejle dette.

Efter at have foretaget målinger af forskellige produkter besluttede 
Pohlmann sig for Rockfon® Krios™* loftpladerne som den perfekte 
løsning på grund af deres store lydabsorption. Derudover 
valgte han X-kanten på grund af enkle afslutning, så loftet fik et 
sammenhængende udseende og en fornemmelse som et stort 'hvidt 
tæppe'. Sammen med en integreret belysning opfyldte løsningen 
kravene for skolen og miljøet i klasseværelserne – og et prisniveau, 
som passede til et statsdrevet projekt og budget. 
  
En skole i det 21. århundrede må kunne tilbyde rum, som gør det 
muligt for eleverne at handle frit og individuelt, mens de bliver 
undervist i et positivt og fokuseret miljø. På Astrid-Lindgren-skolen 
fulgte man nøje disse retningslinjer med teknisk succes, samtidig 
med at lokalsamfundet fik stor gavn af projektet. 

Inspirationen 
starter derhjemme

* Dette produkt er blevet udskiftet med Rockfon Blanka® i vores sortiment.

Szkoła Astrid Lindgren w Niemczech jest kolejnym przykładem 
nowoczesnego projektu szkoły. Ralf Pohlmann, architekt 
odpowiedzialny za projekt, uważa, że projektowanie szkoły powinno 
odgrywać „pionierską rolę i tworzyć konstrukcje, które wciąż będą 
istniały, gdy uczniowie rozpoczną już życie zawodowe”. Pohlmann 
uważa, że najważniejszym aspektem doświadczenia szkolnego jest 
„optymalizacja i przede wszystkim myślenie o przyszłości… [tak, aby] 
uczniowie czuli się tam komfortowo”.

Podczas planowania projektu Pohlmann uwzględnił swoje 
doświadczenia szkolne oraz uwagi swoich dwóch córek. Chciał, by 
uczniowie czuli się w szkole swobodnie i zminimalizował wszelkie 
elementy, które mogłyby wzbudzać strach lub negatywne emocje. 
Z negatywnymi odczuciami wiążą się słaba produktywność i brak 
koncentracji, dlatego podnoszenie morale w szkole jest kluczem do 
stworzenia środowiska umożliwiającego rozwój.

Minęły już czasy monotonnych i zwykłych sal lekcyjnych, nadchodzi 
szkoła XXI wieku. Wszystkie sale są specjalnie zaprojektowane do 
prowadzenia konkretnych zajęć, co jest zgodne z koncepcją, która 
zdaniem Kaspera Stolza pomaga w nauce. W szkole Astrid-Lindgren 
znajduje się specjalna sala muzyczna, budynek warsztatu, sale do 
zajęć artystycznych. Dopełnieniem nowoczesnego projektu jest sieć 
Wi-Fi dostępna we wszystkich budynkach i szkolne iPady.

  
Nowy dzień w szkole
Celem było stworzenie szkoły, w której dzieci mogłyby czuć się 
bezpiecznie i swobodnie w przyjemnym środowisku, które pomoże 
im w nauce i przyswajaniu informacji. Czerpiąc inspirację ze 
szwajcarskiego środowiska szkolnego, dokonano ponownej aranżacji 
sal lekcyjnych tak, aby dzieci, zamiast siedzenia w oddzielnych 
ławkach, mogły pracować w małych grupach na „wyspie nauki” 
umożliwiającej współpracę. Nie ma też jednego nauczyciela 
prowadzącego – zwykle dwóch nauczycieli pracuje razem.

Ponieważ wspólne środowisko pracy tworzone przez „wyspę nauki” 
oznacza często większy hałas w salach lekcyjnych, dzieci zachęca 
się do cichych rozmów i wzajemnej współpracy, aby mogły być 
zrozumiane. W związku z tym projektanci stanęli przed ważnym 
zadaniem stworzenia przestrzeni, która to umożliwia.

Po zbadaniu różnych produktów Pohlmann zdecydował się na 
płyty sufitowe Rockfon, o krawędzi x, ponieważ charakteryzują 
się wysokim poziomem pochłaniania dźwięku. Wybrał płyty 
z krawędziami x ze względu na ich gładkie, czyste wykończenie, 
aby uzyskać spójny efekt białej i bezspoinowej powierzchni. Razem 
ze zintegrowanym systemem oświetlenia rozwiązanie spełniło 
wymagania dotyczące wnętrza szkoły i klasy.  
  
Szkoła XXI wieku musi oferować przestrzeń umożliwiającą uczniom 
swobodne i indywidualne działanie oraz naukę w pozytywnym 
i ułatwiającym skupienie środowisku. Szkoła Astrid-Lindgren 
ściśle stosowała się do tych wytycznych, a rozwiązania techniczne 
pozwoliły osiągnąć sukces z korzyścią dla całej społeczności.

Dom jako  
źródło inspiracji

 

TŠkola Astrid-Lindgren v Německu je dalším příkladem designu 
orientujícího se na budoucnost. Architekt Ralf Pohlmann, který za 
tímto projektem stojí, je přesvědčen, že design školy by měl hrát 
„významnou roli a nabídnout prvky, které zůstanou v životech 
studentů i poté, co školu opustí a vydají se na svou profesní dráhu“. 
Pohlmann věří, že nejdůležitějším aspektem školního prostředí 
musí být snaha o jeho optimalizaci s přihlédnutím k potřebám a 
trendům budoucnosti. Ve vytvořeném prostředí se studenti musí cítit 
příjemně.

Pohlmann vycházel z vlastních špatných zkušeností ze svých školních 
let i z podnětů od svých dvou dcer a vypracoval návrh, podle kterého 
se studenti budou ve škole cítit doslova jako doma. Ze školního 
prostředí odstranil všechny potenciální prvky strachu a negativních 
pocitů. Negativní pocity totiž ovlivňují produktivitu a soustředění 
studentů. Udržení vysoké morálky je klíčem k plodné školní práci.

Dny jednotvárných školních tříd jsou nenávratně pryč. Školy 21. 
století mají všechny své učebny přizpůsobené obsahu výuky. 
Ve škole Astrid-Lindgren najdete speciální učebnu pro hudební 
výchovu, dílny pro pracovní výchovu, učebny umění a výtvarné 
výchovy a další. Koncept školy budoucnosti je podpořen také WiFi 
připojením po celé budově nebo školními iPady.

Nový školní den 
Cílem bylo vytvořit školu, ve které se děti budou cítit bezpečně a 
zároveň příjemně a uvolněně. Prostory školy by jim měly pomoci 
maximálně využít svých kapacit a absorbovat potřebné informace. 
Na základě zkušeností ze švýcarských škol bylo uspořádání učeben 
navrženo tak, aby děti spíše než u svých stolů pracovaly v malých 
skupinkách na jakémsi učebním ostrůvku. Podporuje se tak jejich 
schopnost interakce a vzájemné spolupráce. Také učitelé vedou 
každou hodinu ve dvojicích a nikoli samostatně, jak je tomu zvykem 
u běžných škol.

A protože může být prostředí učebního ostrůvku velmi hlučné, 
hovoří děti mezi sebou tiše, aby si rozuměly. Bylo tak velmi důležité 
přizpůsobit tomuto požadavku také akustický design místnosti a 
okolí.

Po odzkoušení různých produktů a materiálů se Pohlmann rozhodl 
využít stropní desky Rockfon Tropic®, které představují díky své 
vysoké míře pohltivosti zvuku ideální řešení. Kromě toho zvolil hranu 
X-edge, se kterou je dosaženo hladkého a celistvého vzhledu stropu. 
Spolu s integrovaným osvětlením se tak podařilo splnit požadavky 
na školu a výukové prostředí bez kompromisů. 

Škola 21. století musí nabídnout prostory, které umožní studentům 
svobodně a individuálně pracovat, a současně nabídnou pozitivní 
prostředí podporující soustředění a komunikaci. Škola Astrid-
Lindgren tato očekávání svým technickým provedením zcela 
naplňuje a navíc je prospěšná i místní komunitě.

Inspirace 
začíná doma

 

L'ispirazione 
inizia a casa

La scuola Astrid-Lindgren, in Germania, è un altro esempio di 
design che guarda al futuro. L'architetto responsabile del progetto, 
Ralf Pohlmann, ritiene che il design della scuola dovrebbe “aprire 
la strada a quelle strutture che gli studenti troveranno anche 
nel mondo del lavoro”. Pohlmann pensa che l'aspetto cruciale 
dell'esperienza scolastica sia quello di “sfruttarla al massimo e 
soprattutto di considerarla nella prospettiva della futura vita 
professionale degli studenti… per assicurare che si sentano sempre 
a loro agio”.

Sulla concezione di Pohlmann hanno influito le esperienze negative 
vissute a scuola sia da lui che dalle sue due figlie, che lo hanno 
portato a pensare che a scuola bisognerebbe sentirsi come a casa, 
rimuovendo qualunque possibile elemento che possa incutere paura 
o generare sensazioni negative. Un approccio negativo alla scuola è 
sempre associato a scarso rendimento e mancanza di attenzione. Un 
approccio positivo, al contrario, consente agli studenti di esprimersi 
e sviluppare tutte le loro potenzialità.

Le aule grigie e nude del passato hanno finalmente ceduto il passo 
alla scuola del XXI secolo. Tutte le aule sono progettate pensando 
alla materia che viene insegnata al suo interno. All'interno della 
Astrid-Lindgren, non solo è presente una speciale sala per la musica, 
un edificio dedicato ai workshop e aule per le materie artistiche, ma 
il design “futuribile” prevede anche iPad e rete WiFi in tutti gli edifici.

Un nuovo giorno di scuola
L'obiettivo era creare una scuola in cui i bambini si sentissero 
tranquilli e al sicuro, in un ambiente accogliente che sostenesse 
la loro capacità di imparare e assorbire informazioni. Imparando 
dalle scuole svizzere, la disposizione delle classi è stata pensata 
per accogliere non singoli banchi ma piccole “isole di lavoro” dove 
i bambini possono interagire. Ogni classe, inoltre, è affidata a due 
insegnanti che lavorano in stretta collaborazione.

Dato che le “isole di lavoro” rendono spesso l'ambiente più rumoroso, 
per potersi capire i ragazzi sono incoraggiati a parlare e interagire 
tra loro in modo più tranquillo e discreto. Per i designer, era molto 
importante riuscire a creare un ambiente adatto a queste esigenze.

Dopo aver paragonato diversi prodotti, Pohlmann ha trovato la 
soluzione ideale nei pannelli Rockfon Tropic® (corrispondente a 
Rockfon® Ekla® in Italia), grazie ai loro alti livelli di assorbimento 
acustico. Inoltre, ha scelto il bordo X per la sua finitura liscia e pulita 
che conferisce al soffitto un particolare senso di coesione, come una 
sorta di 'coltre bianca'. Insieme al sistema di illuminazione integrato, 
la soluzione è riuscita a rispondere ai requisiti dell'ambiente 
scolastico senza superare il budget statale disponibile.

Una scuola del XXI secolo deve offrire agli studenti uno spazio 
in cui, mentre imparano, possano muoversi liberamente e agire 
individualmente. La scuola Astrid-Lindgren si è attenuta a queste 
linee guida e, oltre ad avere ottenuto un successo dal punto di vista 
tecnico, oggi rappresenta un grande beneficio per la comunità.

Inspiration 
starts at home

The Astrid-Lindgren School in Germany is another example of school 
design that looks towards the future. The architect behind the 
project, Ralf Pohlmann, believes that school design should play “a 
pioneering role and show structures that are still present when the 
students then enter their professional life”. Pohlmann believes the 
most crucial aspect of the school experience is to “optimize it, and 
above all, to think about the future… [ensuring that] students feel 
comfortable there.” 

Pohlmann took stimulation from his bad experiences at school and 
those of his two daughters to develop design plans that make the 
student feel at home at school, removing any possible element 
of fear or negative feeling. With negative feeling comes poor 
productivity and a lack of focus, so keeping morale high in a school is 
key to establishing a flourishing environment. 

Gone are the days of the drab and plain classrooms of decades gone 
by, when you enter a school of the 21st Century. All classrooms are 
specially designed for the lessons they are seeking to teach which 
is very much in line with what Kasper Stolz discussed when he 
referred to a clear classroom classification to en hance learning. In 
Astrid-Lindgren, there is a specialist central Music Hall, a workshop 
building, art classes and the future-proof design continues with WiFi 
throughout the buildings and school iPads.  

A New School Day
The goal was to create a school where the children could feel safe 
and relaxed in a warm environment, to assist them in their capacity 
to learn and absorb information. Taking learnings from the Swiss 
school environment, the classroom set-up was rearranged so that, 
rather than individual desks, children work in small workgroups on 
a ‘learning island’ where they interact collaboratively. Two teachers 
also work in unison together, rather than a single teacher leading 
the lesson. 

Since the shared ‘learning island’ environment means the classrooms 
can often be more noisy, the children are encouraged to talk and 
interact quietly with one another so they can be understood. So it 
was really important to the designers that the surroundings and 
room design mirror that. 

After comparing diverse products, Pohlmann decided on Rockfon 
Tropic® ceiling tiles as the perfect solution, due to their high levels of 
sound absorption. In addition, he chose the X-edge for its smooth, 
clean finish, so that the ceiling would have a cohesive look and 
feel, with a seamless ‘white blanket’ appearance. Together with an 
integrated light solution the acoustic ceiling met the requirements of 
the school and classroom environment, at an appropriate price point 
for a state-run programme and budget. 
  
A School of the 21st Century must offer a space that enables the 
students to act freely and individually while learning in a positive 
and focused environment. The Astrid-Lindgren School, followed 
these guidelines closely with technical success, as well as greatly 
benefiting the community. 
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Project: Astrid-Lindgren-Schule, Clenze, Germany  /  Architect: ralf pohlmann architekten, waddeweitz   
Ceiling: Rockfon Tropic®   /  Edge: X-edge  /  Grid: Chicago Metallic™ T24 Click

Проект: Astrid-Lindgren-Schule, Clenze, Германия  /  Архитектура: Ralf Pohlmann architekten, waddeweitz   
Потолок: Rockfon Tropic®   /  Кромка: X-кромка  /  Подвесная система: Chicago Metallic™ T24 Click

项目：Astrid-Lindgren学校，克伦策，德国 / 建筑师：ralfpohlmann architekten, waddeweitz
吊顶：洛科丰 Rockfon Tropic™ / 边型：X型边 / 龙骨：Chicago Metallic™ T24 Click

Prosjekt: Astrid-Lindgren-Schule, Clenze, Tyskland  /  Arkitekt: Ralf Pohlmann Architekten, Waddeweitz
Himling: Rockfon® Krios™*  /  X-kant / Profilsystem: Chicago Metallic™ T24 Click

* Dette produktet er i vårt sortiment byttet ut med Rockfon Blanka®

Projekt: Astrid Lindgren-skolan, Clenze, Tyskland  /  Arkitekt: Ralf Pohlmann Architekten, Waddeweitz
Undertakslösning: Rockfon® Krios™*  /  X-kant  /  Bärverk: Chicago Metallic™ T24 Click

* Denna produkt har utgått och ersatts av Rockfon Blanka®

Projet: Astrid-Lindgren-Schule, Clenze, Allemagne  /  Architecte: ralf pohlmann architekten, waddeweitz
Plafond: Rockfon Tropic® (équivalent Rockfon® Ekla® en France)  /  Bord: Bord X  /  Ossature: Chicago Metallic™ T24 Click

Projekti: Astrid Lindgrenin koulu, Clenze, Saksa  /  Arkkitehti: ralf pohlmann architekten, waddeweitz   
Alakatto: Rockfon® Tropic™ *  /  Reunamuoto: X-reunamuoto  /  Listajärjestelmä: Chicago Metallic™ T24 Click

* Rockfon Tropic X -tuotteen tilalla on Rockfon Blanka X  

Projekt: Astrid-Lindgren-Schule, Clenze, Tyskland  /  Arkitekt: Ralf Pohlmann Architekten, Waddeweitz  
Loft: Rockfon® Krios™  /  X-kant  /  Skinnesystem: Chicago Metallic™ T24 Click

* Dette produkt er blevet udskiftet med Rockfon Blanka® i vores sortiment.

Projekt: Astrid-Lindgren-Schule, Clenze, Niemcy  /  Biuro architektoniczne: ralf pohlmann architekten, waddeweitz   
Sufit: Rockfon   /  Krawędź: X  /  Konstrukcja: Chicago Metallic™ T24 Click

Projekt: Škola Astrid-Lindgren, Clenze, Německo  /  Architekt: ralf pohlmann architekten, waddeweitz   
Strop: Rockfon  /  Hrana: X-edge  /  Nosná konstrukce: Chicago Metallic™ T24 Click

Progetto: Scuola Astrid-Lindgren, Clenze, Germania / Architetti: Ralf Pohlmann Architekten, Waddeweitz
Controsoffitto: Rockfon Tropic® (corrispondente a Rockfon® Ekla® in Italia) / Bordo: X / Struttura di sospensione: Chicago Metallic™ T24 Click

Project: Astrid-Lindgren-Schule, Clenze, Germany  /  Architect: ralf pohlmann architekten, waddeweitz   
Ceiling: Rockfon Tropic®   /  Edge: X-edge  /  Grid: Chicago Metallic™ T24 Click
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5-10% 
REVENUE INCREASE 
in retail shops where  
acoustics are optimized.

LARGER WAIST LINE 
for every 10-dB increase 
in road traffic noise levels.

50% of Teachers 
have reported damage to their voice 
due to classroom noise.

$52 Billion 
The estimated cost of noise pollution in Europe per year.

70% of Employees 
report that their productivity would increase 
if their environment was less noisy.

66% DECREASE 
in staff performance as a 
result of distracting noise

91% OF PEOPLE 
said they wouldn’t go back to 
a restaurant where noise levels 
were too high.

79% 
OF PEOPLE HAVE LEFT 
A RESTAURANT EARLY 
BECAUSE IT WAS 
TOO NOISY.

48% 
INCREASE IN 
EMPLOYEE FOCUS 

in offices with good acoustics.

20 
minutes
of concentrated work 
is loss due to small 
office distractions.

27% REDUCTION IN 
STRESS LEVELS
BECAUSE OF AN 
IMPROVED ACOUSTIC 
ENVIRONMENT 
IN OFFICES.

THE
ACOUSTICS
INDEX

So
ur

ce
s:

 S
ou

nd
 B

us
in

es
s, 

20
07

; S
yk

es
, D

av
id

 M
., 

Ph
D

. P
ro

du
ct

iv
ity

: H
ow

 A
co

us
tic

s 
A

ffe
ct

 W
or

ke
rs

’ P
er

fo
rm

an
ce

 in
 O

pe
n 

A
re

as
. 2

00
4;

 S
yk

es
, D

av
id

 M
., 

Ph
D

. P
ro

du
ct

iv
ity

: H
ow

 A
co

us
tic

s 
A

ffe
ct

 W
or

ke
rs

’ P
er

fo
rm

an
ce

 in
 O

pe
n 

A
re

as
. 2

00
4;

 S
yk

es
, D

av
id

 M
., 

Ph
D

. P
ro

du
ct

iv
ity

: H
ow

 A
co

us
tic

s 
A

ffe
ct

 W
or

ke
rs

’ 
Pe

rf
or

m
an

ce
 in

 O
pe

n 
A

re
as

. 2
00

4;
 S

ou
nd

 B
us

in
es

s, 
20

07
; D

ix
on

, L
uk

e,
 S

pe
ak

 E
as

y:
 H

ow
 to

 im
pr

ov
e 

th
e 

cu
st

om
er

 e
xp

er
ie

nc
e;

 R
ay

, N
el

so
n 

et
 a

lt,
 V

oi
ce

 D
is

or
de

rs
 in

 Te
ac

he
rs

 a
nd

 th
e 

G
en

er
al

 P
op

ul
at

io
n:

 E
ffe

ct
s 

on
 W

or
k 

Pe
rf

or
m

an
ce

, A
tt

en
da

nc
e,

 a
nd

 F
ut

ur
e 

Ca
re

er
 C

ho
ic

es
 2

00
4;

 D
ix

on
, L

uk
e,

 S
pe

ak
 E

as
y:

 
H

ow
 to

 im
pr

ov
e 

th
e 

cu
st

om
er

 e
xp

er
ie

nc
e;

 B
ui

ld
in

g 
th

e 
Bu

si
ne

ss
 C

as
e:

 H
ea

lth
, W

el
lb

ei
ng

 a
nd

 P
ro

du
ct

iv
ity

 in
 G

re
en

 O
ffi

ce
s, 

O
ct

 2
01

6;
 B

ui
ld

in
g 

in
 S

ou
nd

 - 
BI

A
M

P 
SY

ST
EM

S 
W

hi
te

pa
pe

r; 
Sp

en
ce

, C
ha

rle
s, 

N
oi

se
 a

nd
 it

s 
im

pa
ct

 o
n 

th
e 

pe
rc

ep
tio

n 
of

 fo
od

 a
nd

 d
rin

k.
 2

01
4

НА 5-10% 
УВЕЛИЧИЛИСЬ ДОХОДЫ  
в розничных магазинах,  
где улучшили акустику

УВЕЛИЧЕНИЕ УРОВНЯ 
шума от дорожного транспорта 
на каждые 10 Дб приводит к 
увеличению объема талии на 3 см

50% учителей 
сообщили о потери голоса из-за шума в классе

$52 МЛРД 
ориентировочная стоимость шумового загрязнения в Европе в год

70% СОТРУДНИКОВ УВЕРЕНЫ
что их производительность увеличится,  
если их окружение будет менее шумным

НА 66% СНИЗИЛАСЬ 
работоспособность персонала в 
результате шума

91% ЛЮДЕЙ СКАЗАЛИ
ЧТО ОНИ НЕ ВЕРНУТСЯ 
В РЕСТОРАН, ГДЕ УРОВЕНЬ ШУМА 
БЫЛ СЛИШКОМ ВЫСОКИМ

79% 
ЛЮДЕЙ ПОКИНУЛИ 
РЕСТОРАН РАНЬШЕ, 
ПОТОМУ ЧТО БЫЛО 
СЛИШКОМ ШУМНО

HA 48% 
УВЕЛИЧИТСЯ 
РАБОТОСПОСОБНОСТЬ 

сотрудников в офисах с  

хорошей акустикой

20 
минут

потери концентрированной 
работы из-за отвлекающих 

факторов в офисах

НА 27% ОТМЕЧЕНО  
СНИЖЕНИЕ УРОВНЯ  
СТРЕССА
ПОСЛЕ УЛУЧШЕНИЯ 
АКУСТИЧЕСКИХ  
УСЛОВИЙ В ОФИСЕ

АКУСТИЧЕСКИЕ 
ФАКТЫ
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5-10% 
营业额增加 
在零售商店优化了声学设计。

腰围增大 
道路交通的噪音每提高10分贝。

50%的教师 
因为教室的噪音导致嗓子受损。

520亿美元 
预计每年在欧洲因噪音污染而产生的花费。

70%的员工 
如果周围的环境不那么吵闹，他们可以提高生产力。

66%降低 
员工绩效，噪音让人难以集中精神。

91%的顾客  
说他们不会再光顾很吵的餐厅。

79% 
会选择提前离开餐厅的顾客
因为餐厅用餐环境太嘈杂。

48% 
提高员工专注力 

具有良好声学性能的办公室。

20 分钟
无法专注工作，因为

办公室里各种让人分

心的噪音。

27%减轻压力
因为在办公空
间内改善了声
学环境。

声学相关指标

数
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5–10 % 
ØKNING AV OMSETNINGEN 
i detaljhandelsbutikker hvor  
akustikken er optimalisert.

STØRRE MIDJEMÅL 
for hver 10 dB økning av 
trafikkstøyen.

50  % av lærere  
har rapportert om skader på stemmen  
på grunn av støy i klasserommet.

52 milliarder dollar 
Anslåtte omkostninger på grunn av støyforurensning i Europa per år.

70 % av de ansatte 
mente at produktiviteten ville stige 
hvis det var mindre støy.

66 % REDUKSJON 
av medarbeiderprestasjonen 
som et resultat av 
distraherende støy.

91 % AV DE SPURTE
ga uttrykk for at de ikke ville 
komme tilbake til en restaurant  
hvor støynivået var for høyt.

 79 % 
HAR FORLATT EN 
RESTAURANT FØR 
TIDEN PÅ GRUNN AV 
FOR MYE STØY.

48 % 
HØYERE  
MEDARBEIDERFOKUS 

på kontorer med god akustikk.

20 

minutters
konsentrert arbeid 
forsvinner på grunn av 
små forstyrrelser på 
kontoret.

27 % MINDRE STRESS
TAKKET VÆRE 
FORBEDRET AKUSTIKK 
PÅ KONTORET.

AKUSTISK 
INDEKS
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45–10 % 
FÖRSÄLJNINGSÖKNING 
i butiker där ljudmiljön förbättrats.

STÖRRE MIDJEMÅTT per 10 

dB ökning av trafikbuller.

50 % av lärarna  
uppger att de har fått problem med rösten 
på grund av den höga ljudnivån i klassrummet.

52 miljarder USD 
uppskattas den årliga kostnaden för bullerföroreningar till i Europa.

70 % av de anställda 
anser att deras produktivitet skulle  
öka om ljudnivåerna var lägre.

66 % MINSKNING 
av medarbetarnas 
prestationer på grund av 
störande ljud.

91 % AV DE TILLFRÅGADE 
uppgav att de inte skulle gå  
tillbaka till en restaurang där  
ljudnivån var för hög.

 79 % 
HAR GÅTT TIDIGT FRÅN 
EN RESTAURANG FÖR ATT 
LJUDNIVÅN VAR FÖR HÖG.

48 % 
BÄTTRE FOKUS 
HOS ANSTÄLLDA  

på kontor med god akustik.

20 

minuters
koncentrerat arbete 
går förlorat på grund 
av små störningar på 
kontoret.

27 % MINDRE STRESS
TACK VARE 
FÖRBÄTTRAD AKUSTIK 
PÅ KONTORET.

AKUSTIK- 
INDEX
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5-10 % 
D'AUGMENTATION  
DES RECETTES 
dans les boutiques où 
l'acoustique est optimisée.

50 % des enseignants  
déclarent souffrir de problèmes de voix  
en raison du bruit dans la salle de classe.

52 milliards de $ 
Estimation des coûts de la pollution sonore en Europe par an.

70 % des employés  
affirment que leur productivité augmenterait  
si leur environnement était moins bruyant.

66 % DE PERFORMANCE 
en moins pour une équipe  
à cause des bruits gênants.

91 % DES PERSONNES 

déclarent qu'elles ne retourneraient 
pas dans un restaurant où les 
niveaux de bruit sont trop élevés.

DE TOUR DE TAILLE EN PLUS 
lors de l'augmentation des  
niveaux sonore de 10 dB  
pour la circulation routière.

 79 % 
DE PERSONNES ONT 
DÉJÀ QUITTÉ UN 
RESTAURANT À CAUSE 
D'UN BRUIT EXCESSIF.

LA CONCENTRATION DES 
EMPLOYÉS AUGMENTE

de
 48 %

dans des bureaux dotés d'une bonne 
acoustique.

20 
minutes

de travail intense perdu 
à cause des petites 

distractions du bureau.

27 % DE STRESS  
EN MOINS GRÂCE
À L'AMÉLIORATION DE 
L'ACOUSTIQUE DANS 
SON ENVIRONNEMENT 
DE TRAVAIL. 

INDEX 
ACOUSTIQUE
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5–10% 
NÄIN PALJON 
LIIKEVAIHTO KASVAA 
myymälöissä, kun 
akustiikka optimoidaan.

SUUREMPI 
VYÖTÄRÖNMITTA 
jokaista liikennemelun 10 dB:n 
lisäystä kohden

50 %  opettajista 
on ilmoittanut äänensä kärsineen luokkahuonemelun 
seurauksena.

52 miljardia dollaria 
Arvioidut melusaasteen Euroopassa vuosittain aiheuttamat kustannukset.

70% työntekijöistä 
on sitä mieltä, että heidän tuottavuutensa paranisi, 
jos melua olisi vähemmän.

66 % PIENEMPI 
henkilöstön suorituskyky 
keskittymistä haittaavan 
melun vuoksi

91 PROSENTTIA 
IHMISISTÄ 
kertoo, että he eivät palaa 
ravintolaan, jossa on liian meluista.

79% 
IHMISISTÄ 
ON LÄHTENYT 
RAVINTOLASTA KOTIIN 
SUUNNITELTUA 
AIKAISEMMIN 
MELUN VUOKSI.

48% 
NÄIN PALJON 
HENKILÖSTÖN 
KESKITTYMISKYKY 

paranee toimistoissa, joissa on hyvä 
akustiikka.

20 
minuuttia

keskittynyttä työaikaa 
menetetään toimistoissa 

keskeytysten vuoksi.

27 % VÄHEMMÄN 
STRESSIÄ
JOS TOIMISTOJEN 
AKUSTIIKKAA 
PARANNETAAN.

AKUSTIIKKA-
INDEKSI
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5-10 % 
STIGNING I OMSÆTNINGEN 
i detailbutikker, hvor akustikken er 
blevet optimeret.

STØRRE LIVMÅL 
for hver 10 dB forøgelse af 
trafikstøj.

50 % af lærere 
har rapporteret om skader på stemmen 
på grund af larm i klasselokalet.

52 milliarder USD 
De anslåede omkostninger på grund af støjforurening i Europa pr. år.

70 % af de ansatte 
mener, at deres produktivitet ville stige, 
hvis der var mindre støj.

66 % FALD 
i medarbejderpræstation 
som et resultat af 
distraherende støj.

91 % AF DE 
ADSPURGTE 
gav udtryk for, at de ikke ville 
vende tilbage til  en restaurant, 
hvor støjniveauet var for højt.

79 % 
HAR FORLADT EN 
RESTAURANT FØR TID, 
FORDI DER VAR FOR 
MEGET STØJ.

48 % 
HØJERE 
MEDARBEJDERFOKUS 

i kontorer med god akustik.

20 
minutters
koncentrereret arbejde 
er spildt på grund af 
små forstyrrelser på 
kontoret.

27 % MINDRE
STRESS
TAKKET VÆRE 
FORBEDRET AKUSTIK 
PÅ KONTORET.

DET
AKUSTISKE
INDEKS
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WZROST DOCHODÓW O 

5-10% 
w sklepach o optymalnej 
akustyce.

WIĘCEJ W TALII 
przy każdym wzroście poziomu 
hałasu ulicznego o 10 dB.

50% nauczycieli 
skarży się na problemy z głosem wynikające  
z poziomu hałasu w salach lekcyjnych.

52 mld USD 
Szacowane roczne koszty związane z zanieczyszczeniem hałasem w Europie.

70% pracowników 
biurowych twierdzi, że ich wydajność byłaby większa, 
gdyby w otoczeniu było mniej hałasu.

66% MNIEJSZA  
wydajność pracowników 
z powodu rozpraszających 
dźwięków.

91% OSÓB  
twierdzi, że nie wróciłoby  
do restauracji, w której  
panuje duży hałas.

79% 
OSÓB Z POWODU 
HAŁASU OPUŚCIŁO 
RESTAURACJĘ 
WCZEŚNIEJ, NIŻ 
PLANOWAŁO.

48% 
WZROST KONCENTRACJI 
WŚRÓD PRACOWNIKÓW 
w biurach o dobrej akustyce.

20 
minut
mniej pracy 
w skupieniu z powodu 
drobnych czynników 
rozpraszających.

SPADEK POZIOMU 
STRESU O 27% 
W ZWIĄZKU 
Z POPRAWĄ 
WŁAŚCIWOŚCI 
AKUSTYCZNYCH 
W BIURACH.

DANE 
AKUSTYCZNE
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5-10% 
ZVÝŠENÍ PŘÍJMŮ 
v maloobchodech s  
vylepšenou akustikou

V PASE NAVÍC 
za každé zvýšení hluku  
ze silniční dopravy o 10 dB

50% učitelů  
si stěžuje na poškození hlasu z  
důvodu přílišného hluku ve třídách.

52 mld. USD 
jsou odhadované roční náklady na zamoření prostředí hlukem v Evropě.

70% zaměstnanců  
uvádí, že jejich produktivita by vzrostla,  
pokud by jejich pracovní prostředí bylo méně hlučné.

66% SNÍŽENÍ  
 výkonnosti pracovníků v 
důsledku rušivého hluku.

91% OSOB  
spřiznalo, že by se již nevrátilo 
do restaurace, kde by byla 
příliš velká hlučnost.

79% 
OSOB OPOUŠTÍ 
RESTAURACI 
DŘÍVE Z DŮVODU 
PŘÍLIŠNÉ HLUČNOSTI 
PROSTŘEDÍ.

48% 
ZVÝŠENÍ POZORNOSTI 
ZAMĚSTNANCŮ 
v kancelářích s dobrou akustikou.

20 
minut
soustředěné práce 
se ztratí v důsledku 
rušivých elementů v 
kancelářích.

27% SNÍŽENÍ  
STRESOVÉ
HLADINY Z DŮVODU 
LEPŠÍHO AKUSTICKÉHO 
PROSTŘEDÍ V 
KANCELÁŘÍCH.

AKUSTIKA  
V ČÍSLECH
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5-10% 
DI GUADAGNI IN PIÙ 
nei negozi con ambiente 
acustico ottimizzato. 

DI AUMENTO DEL GIROVITA
per ogni 10 dB di incremento dei 

livelli di rumore del traffico stradale.

Il 50% degli Insegnanti
lamenta problemi alla voce 
a causa del rumore in aula.

$52 MILIARDI
il costo annuale stimato dell'inquinamento acustico in Europa.

IL 70% DEGLI 
IMPIEGATI
afferma che la loro produttività aumenterebbe 
se l'ambiente fosse meno rumoroso.

66% DI CALO 
di rendimento del personale 
a causa del rumore.

91% DELLE PERSONE
dichiara di non voler tornare in 
un ristorante con livelli di rumore 
troppo alti.

79% 
DELLE PERSONE 
HA LASCIATO UN 
RISTORANTE PERCHÉ 
TROPPO RUMOROSO.

48% 
DI AUMENTO DELLA 
CONCENTRAZIONE 

negli uffici con una buona acustica.

20 
minuti 

di lavoro perso negli 
uffici a causa di suoni 
e rumori distraenti.

27% DI RIDUZIONE DEI 
LIVELLI DI STRESS
NEGLI UFFICI GRAZIE 
AL MIGLIORAMENTO 
DELL'AMBIENTE 
ACUSTICO.

QUALCHE CIFRA 
IN MATERIA DI 
ACUSTICA
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5-10% 
REVENUE INCREASE 
in retail shops where  
acoustics are optimized.

LARGER WAIST LINE 
for every 10-dB increase 
in road traffic noise levels.

50% of Teachers 
have reported damage to their voice 
due to classroom noise.

$52 Billion 
The estimated cost of noise pollution in Europe per year.

70% of Employees 
report that their productivity would increase 
if their environment was less noisy.

66% DECREASE 
in staff performance as a 
result of distracting noise

91% OF PEOPLE 
said they wouldn’t go back to 
a restaurant where noise levels 
were too high.

79% 
OF PEOPLE HAVE LEFT 
A RESTAURANT EARLY 
BECAUSE IT WAS 
TOO NOISY.

48% 
INCREASE IN 
EMPLOYEE FOCUS 

in offices with good acoustics.

20 
minutes
of concentrated work 
is lost due to small 
office distractions.

27% REDUCTION IN 
STRESS LEVELS
BECAUSE OF AN 
IMPROVED ACOUSTIC 
ENVIRONMENT 
IN OFFICES.

THE
ACOUSTICS
INDEX
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IMAGE 
GALLERY

 

Explore a collection of beautiful 
photographs from exceptional 
projects that paired brains and 

beauty, great indoor climate and 
eye-catching design.

ГАЛЕРЕЯ 
ПРОЕКТОВ

 

Посмотрите коллекцию красивых 
фотографий исключительных 

проектов, которые совмещают 
красоту и разум, великолепную 

внутреннюю среду и 
запоминающийся дизайн.

项目
案例
 

这些案例照片展现了卓绝的项目成果，
融合了智慧与美感、舒适的室内环境与

过目难忘的精心设计。

BILDEGALLERI
 

Her kan du se et utvalg av flotte bilder fra 
enestående prosjekter som har kombinert 

fornuft med skjønnhet, og fantastisk 
inneklima med iøynefallende design.

BILDGALLERI
 

Här hittar du utvalda bilder av 
enastående projekt där skönhet 

och en behaglig inomhusmiljö har 
kombinerats med slående design.

GALERIE 
D'IMAGES

 

Découvrez en images,  
des projets exceptionnels  

qui allient ingéniosité et beauté, 
bon climat intérieur et design.

KUVAGALLERIA
 

Katso upeat kuvat poikkeuksellisista 
projekteista, joissa on käytetty taitoa ja 

taiteellista silmää ja saatu aikaan mainio 
sisäilmasto kauniiseen tilaan. 

BILLEDGALLERI
 

Her kan du se et udvalg af enestående 
projekter, som kombinerer kunsterisk 

kreativitet og fantastisk indeklima med 
iøjnefaldende design.

GALERIA 
ZDJĘĆ

 

Zachęcamy do obejrzenia 
zdjęć wyjątkowych projektów 

łączących estetykę z przydatnymi 
rozwiązaniami oraz korzystny klimat 

z intrygującym wzornictwem.

GALERIE 
PROJEKTŮ 

Prohlédněte si kolekci 
překrásných fotografií z 

výjimečných projektů, ve kterých 
se snoubí chytrost, krása, skvělé 

vnitřní prostředí a poutavý design.

GALLERIA 
FOTOGRAFICA

 

Fatevi ispirare da questa raccolta di 
bellissime fotografie che catturano lo 

spirito di progetti eccezionali, in grado di 
associare praticità e bellezza, ambiente 

interno ideale e design accattivante.

IMAGE 
GALLERY

 

Explore a collection of beautiful 
photographs from exceptional 

projects that paired brains with 
beauty, great indoor environment 

and eye-catching design.
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Project: Cité de la Musique, Paris, France  /  Installer: SERTAC 
Ceiling: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Photographer: Laurent Blossier
Проект: Cité de la Musique, Париж, Франция  /  Установщик: SERTAC 
Потолок: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Фотограф: Laurent Blossier
项目：音乐城，巴黎，法国 / 安装公司：SERTAC
吊顶：洛科丰™ Rockfon® Mono™ Acoustic   / 摄影：Laurent Blossier
Prosjekt: Cité de la Musique, Paris, Frankrike  /  Montører: SERTAC 
Himling: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Foto: Laurent Blossier
Projekt: Cité de la Musique, Paris, Frankrike  /  Montörer: SERTAC 
Undertakslösning: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Foto: Laurent Blossier
Projet: Cité de la Musique, Paris, France  /  Installateur: SERTAC
Plafond: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Photographe: Laurent Blossier
Projekti: Cité de la Musique, Pariisi, Ranska  /  Asennusyritys: SERTAC 
Alakatto: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Valokuvaaja: Laurent Blossier
Projekt: Cité de la Musique, Paris, Frankrig  /  Montører: SERTAC 
Loft: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Foto: Laurent Blossier
Projekt: Cité de la Musique, Paryż, Francja  /  Montaż: SERTAC 
Sufit: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Zdjęcie: Laurent Blossier
Projekt: Cité de la Musique, Paříž, Francie  /  Montáž: SERTAC 
Strop: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Fotograf: Laurent Blossier
Progetto: Cité de la Musique, Parigi, Francia / Installatore: SERTAC
Controsoffitto: Rockfon® Mono® Acoustic / Fotografo: Laurent Blossier
Project: Cité de la Musique, Paris, France  /  Installer: SERTAC 
Ceiling: Rockfon® Mono® Acoustic  /  Photographer: Laurent Blossier
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Project: Media Evolution City, Malmö, Sweden  /  Architect: Juul & Frost Arkitekter     
Ceilings: Rockfon Sonar®  /  Edge: X-edge

Проект: Media Evolution City, Malmö, Швеция  /  Архитектура: Juul & Frost Arkitekter     
Потолок: Rockfon Sonar®  /  Кромка: X-кромка / Подвесная система: Chicago Metallic™ T15 Click 2790 

项目：传媒发展城，马尔默，瑞典 / 建筑师：Juul& Frost Arkitekter
吊顶：洛科丰 Rockfon Sonar™ / 边型：X型边

Prosjekt: MEC, Malmö, Sverige  /  Arkitekter: Juul & Frost Arkitekter  
Himling: Rockfon® Sonar®  /  X-kant

Projekt: Media Evolution City, Malmö  /  Arkitekter: Juul & Frost Arkitekter  
Undertakslösning: Rockfon Sonar®  /  X-kant

Projet: Media Evolution City, Malmö, Suède  /  Architecte: Juul & Frost  Arkitekter
Plafonds: Rockfon Sonar® (équivalent Rockfon Blanka® en France)  /  Bord: Bord X

Projekti: MEC, Ruotsi  /  Arkkitehti: Juul & Frost Arkitekter     
Alakatot: Rockfon® Sonar®  /  Reunamuoto: X-reunamuoto

Projekt: MEC, Malmø, Sverige  /  Arkitekter: Juul & Frost Arkitekter   
Loft: Rockfon® Sonar®  /  X-kant

Projekt: Media Evolution City, Malmö, Szwecja  /  Biuro architektoniczne: Juul & Frost Arkitekter     
Sufity: Rockfon Sonar®  /  Krawędź: X

Projekt: MEC, Malmö, Švédsko  /  Architekt: Juul & Frost Arkitekter     
Strop: Rockfon Sonar®  /  Hrana: X-edge

Progetto: Media Evolution City, Malmö, Svezia / Architetto: Juul & Frost Arkitekter
Controsoffitto: Rockfon Sonar® (corrispondente a Rockfon Blanka® in Italia) / Bordo: X

Project: Media Evolution City, Malmö, Sweden  /  Architect: Juul & Frost Arkitekter     
Ceilings: Rockfon Sonar®  /  Edge: X-edge
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Project: Volvo Mobility Centre, Vlaardingen, The Netherlands  /  Architect: Peelen Interieur BV 
Ceilings: Rockfon Blanka®  /  Edge: D-edge
Проект: Volvo Mobility Centre, Vlaardingen, Нидерланды  /  Архитектура: Peelen Interieur BV 
Потолок: Rockfon Blanka®  /  Кромка: D-кромка
项目：沃尔沃汽车中心，符拉尔丁根，荷兰 / 建筑师：PeelenInterieur BV
吊顶：洛科丰 Rockfon Blanka®  / 边型：D型边
Prosjekt: Volvo Mobility Centre, Vlaardingen, Nederland  /  Arkitekter: Peelen Interieur BV 
Himling: Rockfon Blanka®  /  D-kant
Projekt: Volvo Mobility Centre, Vlaardingen, Holland  /  Arkitekter: Peelen Interieur BV 
Undertakslösning: Rockfon Blanka®  /  D-kant
Projet: Volvo Mobility Centre, Vlaardingen, Pays-Bas  /  Architecte: Peelen Interieur BV
Plafonds: Rockfon Blanka®  /  Bord: Bord D
Projekti: Volvo Mobility Centre, Vlaardingen, Alankomaat  /  Arkkitehti: Peelen Interieur BV 
Alakatot: Rockfon Blanka®  /  Reunamuoto: D-reunamuoto
Projekt: Volvo Mobility Centre, Vlaardingen, Holland  /  Arkitekter: Peelen Interieur BV 
Loft: Rockfon Blanka®  /  D-kant
Projekt: Volvo Mobility Centre, Vlaardingen, Holandia  /  Biuro architektoniczne: Peelen Interieur BV 
Sufity: Rockfon Blanka®  /  Krawędź: D
Projekt: Volvo Mobility Centre, Vlaardingen, Holandsko  /  Architekt: Peelen Interieur BV 
Strop: Rockfon Blanka®  /  Hrana: D-edge
Progetto: Volvo Mobility Centre, Vlaardingen, Olanda / Architetto: Peelen Interieur BV
Controsoffitto: Rockfon Blanka® / Bordo: D
Project: Volvo Mobility Centre, Vlaardingen, The Netherlands  /  Architect: Peelen Interieur BV 
Ceilings: Rockfon Blanka®  /  Edge: D-edge
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Project: Roman Catholic Parish, Toruń, Poland 
Installer: ProSystem Krzysztof Dziewulski  /  Ceiling: Rockfon® Mono® Acoustic

Проект: Roman Catholic Parish, Toruń, Польша 
Установщик: ProSystem Krzysztof Dziewulski  /  Потолок: Rockfon® Mono® Acoustic

项目：罗马天主教教区，托伦，波兰
安装公司：ProSystem Krzysztof Dziewulski  /  吊顶：洛科丰™ Rockfon® Mono™ Acoustic

Prosjekt: Romersk-katolsk kirke, Toruń, Polen 
Montør: ProSystem Krzysztof Dziewulski  /  Himling: Rockfon® Mono® Acoustic

Projekt: Romersk-katolsk kyrka, Toruń, Polen 
Montör: ProSystem Krzysztof Dziewulski  /  Undertakslösning: Rockfon® Mono® Acoustic

Projet: Roman Catholic Parish, Toruń, Pologne
Installateur: ProSystem Krzysztof Dziewulski  /  Plafond: Rockfon® Mono® Acoustic

Projekti: Roomalaiskatolinen kirkko, Toruń, Puola 
Asennusyritys: ProSystem Krzysztof Dziewulski  /  Alakatto: Rockfon® Mono® Acoustic

Projekt: Romersk-katolsk kirke, Toruń, Polen 
Montør: ProSystem Krzysztof Dziewulski  /  Loft: Rockfon® Mono® Acoustic

Projekt: Kościół parafialny, Toruń, Polska
Montaż: ProSystem Krzysztof Dziewulski  /  Sufit: Rockfon® Mono® Acoustic

Projekt: Římskokatolická fara, Toruń, Polsko 
Montáž: ProSystem Krzysztof Dziewulski  /  Strop: Rockfon® Mono® Acoustic

Progetto: Roman Catholic Parish, Toruń, Polonia
Installatore: ProSystem Krzysztof Dziewulski / Controsoffitto: Rockfon® Mono® Acoustic

Project: Roman Catholic Parish, Toruń, Poland 
Installer: ProSystem Krzysztof Dziewulski  /  Ceiling: Rockfon® Mono® Acoustic
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Project: Tove Ditlevsens Skole, Copenhagen, Denmark  
Ceilings: Rockfon Sonar®  /  Edge: X-edge
Проект: Tove Ditlevsens Skole, Копенгаген, Дания  
Потолок: Rockfon Sonar®  /  Кромка: X-кромка
项目：Tove Ditlevsens Skole，哥本哈根，丹麦
吊顶：洛科丰 Rockfon Sonar™  /  边型：X型边
Prosjekt: Tove Ditlevsens Skole, København, Danmark  
Himling: Rockfon® Sonar®  /  X-kant
Projekt: Tove Ditlevsens Skole, Köpenhamn, Danmark  
Undertakslösning: Rockfon Sonar®  /  X-kant
Projet: Tove Ditlevsens Skole, Copenhague, Danemark
Plafonds: Rockfon Sonar® (équivalent Rockfon Blanka® en France)  /  Bord: Bord X
Projekti: Tove Ditlevsenin koulu, Kööpenhamina, Tanska  
Alakatot: Rockfon® Sonar®  /  Reunamuoto: X-reunamuoto
Projekt: Tove Ditlevsens Skole, København, Danmark  
Loft: Rockfon® Sonar®  /  X-kant
Projekt: Tove Ditlevsens Skole, Kopenhaga, Dania  
Sufity: Rockfon Sonar®  /  Krawędź: X
Projekt: Škola Tove Ditlevsens, Kodaň, Dánsko  
Strop: Rockfon Sonar®  /  Hrana: X-edge
Progetto: Tove Ditlevsens Skole, Copenhagen, Danimarca
Controsoffitto: Rockfon Sonar® (corrispondente a Rockfon Blanka® in Italia) / Bordo: X
Project: Tove Ditlevsens Skole, Copenhagen, Denmark  
Ceilings: Rockfon Sonar®  /  Edge: X-edge
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